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Өмнөх үг

	 

	Панчатантра буюу «Таван сургамж» хэмээх зохиол нь аргын тооллын III-IV зууны үед самгарди хэлээр зохиогджээ.

	Дэлхий дахины сонгодог бүтээлийн нэгэн болох эртний Энэтхэгийн уран зохиолын энэхүү гайхамшигт дурсгал нь 60 гаруй хэлнээ орчуулагдсан 200-аад эх хувилбартай болжээ.

	XIII зууны үед Панчатантрагийн нэгэн хэсэг болох «Калила Димнийн үлгэрийг» Перс хэлнээс монгол хэлнээ орчуулсан тухай мэдээг академич Б. Я. Владимирцов «Панчатантрагийн монгол үлгэрийн цоморлог» хэмээх номдоо тэмдэглэсэн билээ.

	Цахрын Лигдэн хааны (1603-1634 онд) орчуулсан монгол Ганжуурын дотор ч Панчатантрын зарим үлгэр байгаа бололтой. Тэрчлэн монголын эрдэмтэн зохиолчдын орчуулсан буюу найруулан зохиосон «Эрдэнийн чимэг», «Ёсны шастирын тайлбар», «Эрдэнийн хумх» зэрэг ном шастирын дотор мөн Панчатантрын үлгэрээс мэр сэр байдаг байна.

	Үүгээр ч үл барам Панчатантрын зарим үлгэр, сургаалын шүлэг нь манай ард түмний дунд жинхэнэ монгол үндэстний зохиол мэт түгэн дэлгэрсэн юм. Панчатантрын үлгэр нь монголд дэлгэрэхдээ: «эртний үлгэр нь нэгээс нөгөөд дамжихдаа үндэс угсаа, ангийн үүднээс тус тусын ялгаатай өвөрмөц зүйлийг нэмсээр ирсэн нь хүн төрөлхтний оюун ухааныг нээн дэлгэрүүлж, ардын билэг зохиолыг урагш хөгжүүлэхэд адбиш сайн нөхцөл болсон нь гарцаагүй» хэмээн пролетарийн их зохиолч Максим Горькийн хэлсэнчлэн манай ард түмний ахуй амьдрал, урлаг уран зохиолын өвөрмөц онцлогийг шингээсэн, шинэ шинэ эхийг буй болгосон гэж хэлж болно.

	Жишээлбэл: Панчатантрын «Эвт дөрвөн амьтан», «Муур багшийн үлгэр» зэргийн үйл явдал нь монголын хээр тал нутагт болж байгаа мэтээр дүрслэн өгүүлсний дээр үүний зохиомжоор манай урчуудын бүтээсэн оёмол, хатгамал, зураг сийлбэр ч олон байдгийг бид мэднэ.

	Монголын ард түмний хэдэн зуун жилийн танил энэхүү зохиолын бүрэн эхийг орчин цагийн утга зохиолын хэлнээ орчуулж нийтлэх нь их дээд сургуулийн оюутан багш нар, хэл утга зохиолын багш нарт төрөлх хэл дээрээ эх зохиолыг унших нь чухал ач холбогдолтой билээ.

	Тухайлбал Панчатантраг орчуулснаар зөвхөн уншигч түмнээ соён гэгээрүүлэх төдийгүй, эрт дээр цагийн харилцаатай Энэтхэг монголын уран зохиолын нөлөөллийг судлан шинжлэхэд бас чухал ач холбогдолтой.

	Ийм учраас Панчатантрын ямар ямар эх нь монголд түгэн дэлгэрснийг оноон тогтоохын тулд ЗХУ-д удаа дараа хэвлэгдэж байгаа самгарди эхийн Пурнабадреагийн хувилбар түүний орчуулга зэрэгтэй харьцуулан судалж болох байна.

	 

	СОЁЛЫН ЯАМНЫ ХЭВЛЭЛИЙН НЭГДСЭН РЕДАКЦ


ОРШИЛ ҮГ

	 

	Эртний Энэтхэгийн Санскрит (Самгарди) утга зохиолын гол гурван тулгуурын нэг болох Таван сургамж (Панчатантра) хэмээх энэхүү алдарт зохиолыг хинди бүрэн эхээс нь хэр чинээнийхээ хэрээр төрөлх монгол хэлнээ орчуулж уншигч түмэн та нартаа толилуулж байгаа минь юутай их завшаан билээ.

	Их мэргэн Вишнү Шармаагийн гүн санскрит хэлээр зохиосон Таван сургамжийг Гүрүбрасад хялбар санскритаар буулгасныг түүний хүү Сийтаараам хинди хэлэнд хөрвүүлж билээ. Тэрхүү хинди хувилбараас нь орчуулагч би монголчилсон нь энэ болой.

	Энэхүү орчуулгад уг зохиолыг шүлгийн хамт бүрэн эхээр нь буулгахаар зориглосон юм. Мөн түүний зохиомжийн өвөрмөц хэлбэрүүдийг тэр хэвээр нь хадгалахын чацуугаар монгол үлгэрийн хэлбэрийг үүнд шингээж өгөхийг оролдлоо.

	Энэ зохиолын нэгэн өвөрмөц тал нь ихэнх баатруудаа адгуус амьтны дүрээр авсан боловч чухамдаа хүн ба хүний орчлонг дүрслэн өгүүлсэн байдаг. Өөр нэг онцлог нь сургаалын шүлгийг үлгэрийн хэлхээтэй чадамгай хосолсон явдал мөн. Шүлэглэлийн хувьд гэвэл үе холбон хайрцаглах зарчмыг хатуу баримталжээ. Эд бүхий л онцлог ба ялангуяа хайрцагласан шүлгийн маягийг монголын дээр үеийн уран зохиолд элбэг дайралддаг үеэр холбон найруулсан

	 

	Хүмүн ах-а тай

	Дэвэл зах-а тай

	 

	гэдэг (хоёр бадаг нь дөрвөн богино, нэг урт үеэр холбогдсон) маягаар буулгахыг оролдлоо. Би үеэр хайрцаглан холбосон хэдэн маягаа хойно жишээ аван үзүүлье. Үүнд:

	 

	Магнайд цацардаг бадмааргийг

	Өлмийд шигтгэдэг ёс байхгүй

	Манлайд бүжиглэдэг авьяастнаа

	Дагуулд гаргадаг дэг байхгүй

	 

	үүний үеэр хайрцагласныг тэмдгээр үзүүлбэл:

	 

	V— VVVV—

	V— VVVV—

	V— VVVV—

	V— VVVV—

	 

	... (богино, урт, дөрвөн богино, хоёр урт)

	иймэрхүү байгаагаас гадна дөрвөн мөрийн 1, 2-р үгний эцсийн гийгүүлэгчид ижилдэн холбогджээ.

	 

	Цөнгүй аваас тэрэг өнхрөхгүй

	Харцгүй аваас эзэн тодрохгүй

	Тосгүй аваас үс өрвийнө

	Төргүй аваас ард алжаана

	 

	Хайрцагласныг үзүүлбэл:

	 

	V— V— VVVV—

	V— V— VVVV—

	V— V— VV — V

	V— V— VV— V

	 

	ингэж 1, 2 болон 3, 4-р бадаг ижилдэн холбогдож мөн дөрвөн бадгийн 1-р үгнүүд ижил төгсгөлтэйн дээр 2-р үгнүүд нэг үгээр давтагджээ.

	 

	Ус хэчнээн буцлавч

	Эргээд хөрдөг жамтай

	Агт хэчнээн номхровч

	Үргээд бухдаг гэмтэй

	 

	VV— VV

	V— VVV—

	VV— VV

	V— VVV—

	 

	ингэж 1, 3-р бадаг, 2, 4-р бадаг ижил үеэр холбогдсоноос гадна 1, 3 ба 2, 4-р бадгийн 2, 3-р үгнүүд ижил хэлбэрээр төгсөн найрчээ.

	 

	Алсыг тоймлох түшмэлгүй гүрэн

	Амрыг хайрлах эхнэргүй орон

	Амьдрах суурьших боломжоор дулим

	 

	VV— VVV— VV

	VV— VVV— VV

	VV— VVV— VV

	 

	энд гурван мөр ижлээр хайрцаглагджээ. Мөн эхний гурван үгийн толгой, хоёр дахь үгнүүдийн төгсгөл ижлээр найрчээ

	 

	Эвлэлдэх сайн нөхөр ч бай

	Өрсөлдөх муу хортон ч бай

	 

	VVV— VVV—

	VVV— VVV—

	 

	хоёр мөр ижлээр хайрцаглагдсан бөгөөд хоёр бадгийн үгнүүд нь эсрэг утгатайгаар хоршиж байдгийн төгсгөл ижил болжээ. Уг номд «ч, нь, л» зэргийг биеэ даасан богино үед авч үзсэн учраас энд «ч» нэг үе болжээ.

	Иймэрхүү хэлбэрээр шүлэглэхийг ихэд хичээсэн боловч яруу найргийн авьяас мөхөс, үгийн сангийн хомс мэдлэгийн харгаагаар ихэнх мөр бадаг маань ур зохиомжийн хувьд тун ч дулимхан болсныг уншигч танаасаа уншихын хооронд нуухын хэрэг юун.

	Зарим газар үе тохируулахын үүднээс үгийн бичлэгт зөв бичгийн дүрмийг гажуудуулсан тал байгааг басхүү уншигч таны сонорт хүргэе. Жишээлбэл: «өлсвөл» гэхийг «өлсүүл», «бүжиглэдэг» гэхийг «бүжгэлдэг» гэх мэт. 1

	Зохиогч маань зохиол дотроо одоогийн бидний үзэлд үл нийцэх тэнгэр бурхан, хойдурьд насанд итгэн сүжиглэх, эд агуурс, хувь заяаг магтан бишрэх санаануудыг зохиолын баатрынхаа дүрийг тодруулахаар зарим үед хэрэглэсэн тал бий бөгөөд уул зохиол дэлхийн сонгодог зохиол болсны хувьд тэр санааг хэвээр орчуулах нь зүйтэй мэт санагдав.

	Уншигч авгай та энэ зохиолын зарим нэгэн мөр бадагт шүүмжлэлтэй хандаж, ертөнцийн хүний баялаг амьдралын сайхан сургамжийг ухан авна биз гэдэгт найдна.

	Энэхүү зохиол таван үндсэн санаагаар сэдэв авч гэр ахуйн ерийн амьдралаас авхуулан төр улсын асар хэрэг дэх хэв журам, ёс суртахууныг тал талаас нь тайлбарлан сургаж өгснөөрөө уншигч түмэнд арга буюу хэрэг болох сон болов уу гэж найдаад миний хайрт эцэг Бат дархны хүү Жамсран дархан гэгч амьд мэнд гэгээн саруул байхдаа үдшийн цагаар малаа хотлуулсны дараа дарх хийгээгүй үедээ бяцхан хүү намайгаа дэргэдээ суулган өөхөн дэнгийн сүүмгэр гэрэлд «Үлгэрийн далай», «Мялын намтар» тэргүүтэн хуучин монгол судрыг олонтоо уншин өгч, «Миний хүү том болохоороо иймэрхүү олон сайхан ном судрыг монголчилж яваарай» хэмээн дахин дахин сургамжилдаг байсан тэрхүү ариун гэрээсийг нь хөсөрдүүлэхгүй юмсан гэсэн чин сэтгэлийн зоригоор жигүүр хийж энэхүү номыг хайрт эцгийн минь өөд болсон 25 дахь жилд (1971 онд) Энэтхэгийн Нийслэл Шинэ Дели хотноо мэрийн орчуулж дуусгав.

	 

	Орчуулагч

	 

	 

	 


ЭХЛЭЛ

	 

	Их мэргэн Вишнү Шармаагийн бүтээсэн Таван сургамж судрын оршил ийн болой.

	 

	Өгүүлэхүй ину:

	Дорно орноо Үзэсгэлэнт Гүнж хэмээх нэгэн их хот байсан гэлцдэг билээ. Хүслэнгийн жуузыг дүүрнээр хангагч Галбарвасан2 лугаа адил үргэлжид хишиг буянаа хайрлан буулгадаг, их их эзэн хаадын магнай зулайд гэрэлтэх асар үнэт алмас эрдэнэ өлмий юуг нь чимэглэсэн аливаа төрлийн урын ухаанд нэвт шингэсэн Мөнх чадалт хэмээх алдарт нэгэн хаан тэрхүү хотыг хаанчлан суудаг байжээ. Түүнд Их-Чадалт, Догшин-Чадалт, Далай-Чадалт хэмээх гурван хөвүүн заяасан юмсанжээ. Гэвч тэд нар нь сурсан эрдэм, дагасан ёсгүй туйлын мунхаг улс гарчээ. Өсөж том болсны нь хойно хөвүүдийнхээ сурсан эрдэм сургаал хүмүүжилгүй болохыг хаан сая олж мэдээд сэтгэл ихэд зовнин сайд түшмэдээ дуудан цуглуулж өгүүлрүүн:

	— Төрийн түшиг, хааны зөвлөх та минь сонсогтун. Миний гурван хөвүүд судар номоос буруулж суу ухаанаар зэвэрчээ. Ийм хөвүүдийг харахаас Их гүрэн минь ч жаргалыг надад эс өгнөм. Эднийг төрүүлж өсгөсөн эхэд нь ч урам зориг алга. Зовоох үр хүнд янз янзаар заяадаг гэдэг үнэн ажээ. Ураг хөндөж дутуу гарах, олдсон хойноо төрөхгүй удах, төрсөн хойноо үхэж хагацах зэргээр эх болсон амьтнаа элдэв бусаар тарчилгадаг нэг хэсэг үр бий. Тэгэхдээ ийм үрсийн зовлон тэрхэн үедээ байдгийн учир тэвчин өнгөрөөж болдог буюу. Чингэвэл төрүүлсэн эх эцгээ нэгэн яваад тарчилгах үр бас төрдөг ажээ. Энэ бол эрдэм ухаанаас ангижирсан тэнэг мунхаг үр ажгуу.

	 

	Сааль шимээр дульхан

	Сайн төлөөр хомсхон

	Үнээ нэрхэн бөглөхөөр

	Үхрийн ширхэн хэрэггүй

	 

	гэхчлэнгээр

	 

	Суу ухаан барамхан

	Цуу эрдмээр дулимхан

	Хүүхэд нэрхэн таглахаар

	Маанаг амьтан ашиггүй

	 

	гэж мэргэдийн сургаалд заасан байдаг бус уу.

	 

	Үхсэн үрийн зовлонг

	Тэсэн хүлээж болдог

	Тэнэг үрийн гачланг

	Тэргэж хүлээх чухаг

	 

	Яагаад гэвэл,

	 

	Эцэгт үрсийн хүрээлэнд ирсэн

	Бутач хөвүүд атаархан хорсох

	Эрдэмт хүмсийн чуулгад орсон

	Тэнэг дордуул баартан хөлрөх

	 

	гэж бий. Учрыг гаргаж өгүүлбээс, эх хүний завхай явдлаас болоод оносон эцэггүй үр олны дунд нүд үзүүрлэгдэн явдагчлан тэнэг мангуу хүн эрдэмт мэргэдийн дунд орохдоо дорд үзэгдэн муучлуулж явдаг учиртай. Иймээс сайн гэрт төрлөө ч гэсэн эрдэмгүй тэнэг бол төрсөн биедээ доромжлол хүлээж төрүүлсэн эх эцгийнхээ нэрийг бузарладаг ажээ. Чингэхлээр төрүүлсэн үр тэнэг байх шиг гутамшиг энэ хорвоод үгүй.

	 

	Алдар нэрийг нь сонсонгуут

	Ихэс бичээч ч гар чичрээх

	Эрдэмт мэргэдийн эхийг

	Их ачит эжий гэюү

	Эрдэм ухаанд хаягдсан

	Тэнэг мулгууд идэгдсэн

	Бачит мангуун эхийг

	Эрмэг эжий гэюү

	 

	Төрүүлсэн үр нь төрд нэртэй, түмний түрүүнд явдаг аваас тэр үрийнхээ буяныг эдэлсэн үнэнхүү ээж буюу. Төрд алдаргүй түмэнд нэмэргүй амьтны адаг болсон тийм хүний эхийг үр заяагаагүй эрмэг эхийн адил үздэг ажээ.

	Хөвүүдийн минь ямар хүн болгож сургаж хүмүүжүүлэх нь та нарын эрхийн хэрэг билээ. Юуны төлөө би, хайр ивээл дороо таван зуун эрдэмтэн мэргэдтэй билээ. Та нарынхаа хүчин тусалцаатайгаар хүслэнгийн минь жууз бялхан дүүрнэ гэдэгт би итгэл төгс байнам.

	Эзэн хааны соёрхлыг сонсож шадар нэгэн сайд босож өгүүлрүүн:

	— Эзэн тэнгэр хаантан минь, Энэ тийм амархан хэрэг биш ээ. Зөвхөн хэлний ухааныг судлахуйд л бүтэн арван хоёр жил хэрэгтэй гэдгийг бодогтун. Тэгээд цаашаа Манугийн дуртгалаас аваад шажин ёсны шастирууд, Чанакиагийн төр харьцааны судрууд, Мунигийн янаг холбогдлын ботиудыг төгсгөж гарснаар сая шажин ёс, төр хууль болон ёс холбогдлын ухаанд мэдлэгтэй болдог ажээ. Энэ бүхнийг судалбаас сая хүний ухаан нээгдэж эрдэмтэй номтой болж чадна. Үүнийг судлахад нэг хоёр бус хэдэн арван жил хэрэгтэй болой.

	Сайн-Оюут сайд босож өгүүлрүүн:

	— Эзэн их Хаантан минь ээ, Хүний амьдрал мөнх бус цаг зуурын буюу. Шажин ёс, төр хууль тэргүүтэн ухаанд төгс мэдлэг авах гэвээс үлэмжхэн их цаг орох нь зайлбаргүй. Учир иймээс хан хөвүүдийг соён гийгүүлэхийн тулд хураангуйлан хялбарчилсан аль нэгэн судрыг боловсруулан гаргах хэрэгтэй болж байна. Үнэнийг хэлэхэд тэр бүх судрыг үсэгчлэн дуусгаж байсан хүн хаа ч байдаггүй. Эд бүхэн хязгааргүй гүн далай шиг атал хүний нас хаврын яргуй шиг өчүүхний дээр өвдөх зовохоос өгсүүлэн элдэв төрлийн гай тотгор алийг тэр гэх билээ. Иймээс ч

	 

	Найруулан хутгасан хямарлагаас

	Сүүг нь шимж усыг нь хаяхуй

	Ид шидээ илтгэсэн

	Хун цэнгийн увдис аж

	 

	Зузаан судрын өрлөг дотроос

	Шимийг нь сорж охь хүртэхүй

	Эрдэм билгээ үзүүлсэн

	Мэргэн хүний ухаан аж

	 

	гэж байдаг. Учир иймд бид эрдэмтэн мэргэдийнхээ дотроос судар номын шимийг шахан авч чадах эрдэмтнийг олох хэрэгтэй. Эзэн Хаан таны мэргэдийн чуулганд бүхий л ухаанд нэвтэрхий шавь олноо баясгагч Тэтгэн Жаргуулагч гэдэг нэгэн их мэргэн бий. Түүний гарт та хөвүүдээ тушаан өгвөөс тэрбээр тэднийг ядах түдэх юмгүйгээр ухаан төгөлдөр эрдэмтэд болгож чадна гэдэгт эргэлзэх юун.

	Сайн-Оюутын зөвлөснөөр Хаан, Тэтгэн Жаргуулагчийг хүндлэл төгсөөр дэргэдээ залж өгүүлрүүн:

	— Хэ тэнгэр их багш минь ээ. Та ачтай болоод хөвүүдийг минь төр ёсны ухаанд ер бусын чадалтай болгох эрдмийн далайг соёрхон хайрлана уу? Ачийг чинь бодож зуун тосгон таслан барьсугай.

	Тэтгэн Жаргуулагч хариу өчрүүн:

	— Эзэн Хаантан минь ээ, үнэн, хатуу үгийг минь сонсогтун. Би одоогоор эрдмээ худалдахад хүрээгүй байна. Эрдмийн худалдаа шиг бузар нүгэл энэ хорвоод байхгүй. Хэдий тийм боловч эзэн таныхаа элбэрэл зүйт хүслийг тань хүндэтгэж, хэрэв мэргэд, зургаан сарын дотор хөвүүдийг чинь төр ёсны ухаанд дээд мэргэн болгож эс чадваас би Тэтгэн Жаргуулагч гэдэг нэрээ хаясугай гэдэг андгайг төрийн чинь өмнө тавья. Олон үгээр яах вэ. Энэ андгайг би Хаан төрийн хишиг горьдсондоо хэлж байгаа юм биш гэдгийг дахин илтгэсүгэй. Одоо нас минь дээр гарч ная хэтэрлээ. Элдэв янзын жаргалд элэг зүрх минь дэвтлээ. Эд баялгийн хэрэг одоо надад алга. Таныхаа соёрхлыг биелүүлэхийн төлөө өчүүхэн мэдлэгээ шавхан дайчилсугай. Энэ өдрийг та тогтоон санагтун. Өнөөдрөөс эхлэн зургаан сар гэхэд хөвүүдийг чинь төр ёсны ухаанд сургаж эс чадваас төрийн өмнө тавьсан тангаргаа няцаасан хэрэгт та намайг дүүжлүүрийн тавцангаар дайруулан тамд илгээгтүн.

	Эзэн хаан, эрхт сайд бултаараа Тэтгэн Жаргуулагчийн тэрхүү хатуу тангаргийг сонсож ихэд сүрдэн гайхсаны хамтад хэрэг юугаан бүтэхийн горьдлогоор сэтгэл дотроо машид их баярлав гэнэ.

	Хаан, хөвүүдээ тэрхүү бярманд даалган тушаагаад өөрийгөө ихэд жаргалтай бөгөөд албат олныхоо итгэлийг хүлээсэн хүн гэж үзэж сэтгэл амар жарган суух болжээ.

	Тэтгэн Жаргуулагч хан хөвүүдийн тулд «Нөхрийн хагарал», «Нөхөр сонголт», «Хар хэрээ, шар шувууны үлгэр», «Золгүй ая зам», «Хуудуу хэрэг» хэмээх таван бүлэг энэхүү сургамж судрыг цухас хугацаанд бүтээж амжжээ. Хан хөвүүд зургаан сарын дотор тэрхүү таван бүлэгт сударт хичээнгүйлэн суралцаж төр ёсны ухаанд ер бишийн мэдлэгтэй болсон гэдэг.

	Тэр цагаас хойш энэхүү таван сургамж судар үр хүүхдийг ёс төрийн ухаанд сургахад нийт олонд хэрэгтэй нийгэм хорвоод нэртэй зохиол болжээ.

	 

	Төр ёсны таван сургамжийг

	Өр зүрхэнд тэвчин судалбаас

	Хаан эзэн харц ард хэн ч

	Таан таних гоц шид олох

	 

	гэснээр таван сургамжийн оршил бие төгслөө. 


НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ 
НӨХРИЙН ХАГАРАЛ

	




	Ойд амьдрагч арслан, бухын

	Гойд батжих эвсэг журмыг

	Атаа хорсолт цөөврүүд

	Гутаан эвдсэн түүхтэй

	 

	Өгүүлэхүй ину:

	Дорно орноо Үзэсгэлэнт Гүнж хэмээх нэгэн их хотод шажин ёсыг сахисан, сан хөмрөгөөр үлэмжхэн Сахилтуу хэмээх нэгэн баян худалдаачин амьдардаг байжээ. Тэрбээр нэгэн шөнө палбагар зөөлөн орон дээрээ тухлан хэвтэх зуураа энэ тэрийг эргэцүүлэн бодруун:

	— Баяжсан дээрээ баяжих гэдэг нь хүн бүхний хүслэн билээ. Үүний тулд арга ухаан бүхнээ сүвэгчлэх хэрэгтэй болдог.

	 

	Ханах сэтгэл, дүүрэх гэдэс

	Хаа ч үгүй энэ хорвоод

	Олох хүсэл оочих шунал

	Хаадад ч бий, харцад ч бий

	 

	Хөрөнгө хогшилтой аваас хүн бүхэн нөхөд. Садан төрлөөс авхуулан хар элэгтэн хүртэл баян хүнийг долигонон сүйд болдог ажээ.

	 

	Баян тарган явах цагт

	Хотол түмэн зусардаж

	Бандид ихэст нэрлэгдэж

	Засаг төрд хүндлэгдэнэ

	 

	Бадар барин гудамж элээхүйд

	Баядыг аргадан зовж байхуйд

	Эрдэм ухаан ч сурдаггүй

	Чадал тэнхээ ч ордоггүй

	Бодол санаа ч төрдөггүй

	Болхи бүдүүлэг хоцордоог

	 

	Унд хоолны хүчээр

	Ухаан чадал сэргэнэ

	Эд уурсын дэмээр

	Хорвоо ертөнц дэвжинэ

	 

	Өөрөөр хэлбэл хөрөнгө зөөр л гарт байсан цагт хүнд хэцүү юмыг ч амар хялбараар бүтээнэ. Хөрөнгө мөнгө бүхнийг бүтээх хүчин билээ.

	 

	Хэнээс ч баян болохуйн тул

	Бузраас ч бузар ажил үйлдэж

	Адгаас ч адаг амьтанд ойртож

	Оршоох газрын ч хишиг хайдаг

	 

	Хогшил хураах хэнээ төрөн

	Ачит эцгээ гомдоон орхиж

	Алсын гүрнийг алжаан зорьдог

	Шуналт эрийн магтаал сүрлэг

	 

	Ингэхлээр хөрөнгө хогшил гэдэг ачит эцгээс ч хүчтэй болох нь.

	 

	Хөрөнгө хогшил ихтэй бол

	Хөгшин ч болсон залуурхах

	Тарчиг зүдүү зовох үед

	Танхил залуу ч өвөгшрөх

	 

	Энэ орчлонд алга тосон гуйлга гуйх, албат болж эзэнд үйлчлэх, газар хагалж тариа тарих, мөнгө зээлж хүү олох, панз шуугиулж хожоо гаргах тэргүүтэн хөрөнгө баялаг хураах хэдэн сайн арга бий. Тэдний дотроос панз шуугиулж хожоо гаргах шиг олзтой омогтой ая зан байдаггүй. Яагаад гэвэл, Хомхой сэтгэлтнүүд алгаа тоссоор хөөрхий гуйлгачны нэрийг гутаажээ. Газар шүншиглэж ашиг олно гэдэг гачаалт байгалийн хүчний дур аа. Эрдэм сурч баян болно гэдэг эрхтэй туньтай багшийн зориг. Хаан төрөөс хишиг хүртэнэ гэдэг хавьгүй зальжин аргыг шаардана. Мөнгө зээлж хүүгээр баяжна гэдэг бэлэн хоолоо бэрх болгохын нэр. Учир иймд хөрөнгө баялаг хураахад наймаанаас өөр сайхан зам байхгүй. Сайн худалдаачин хүн гадагш дотогш байнга явж хямд төсөр зүйлийг олж аваад оньтой цагт зохистой газар нь өндөр үнээр дамлан гүйлгэх аргад гарамгай байдаг билээ. Худалдаачин хүний ганц урлаг нь юмны онь эгзгийг тааруулахад оршино. Тэгэхдээ наймаа бүхнээс ашиг гарна гэж бодож болохгүй. Юм юмнаас илүү их хонжоо гаргаж өгдөг хэдхэн сайн таваар байдаг. Оо саван үнэртэн танартан, ээмэг бугуйвч чимэг зүүдэл, шүр сувд есөн эрдэнэс тэргүүтэнд өнгө будаг бүрхүүл түрхүүл хийж улмаар жин цэнгээ цохин хөдөлгөх зэрэг нь дээд зэргийн ашгийг олдог. Алт мөнгөнөөс илүү үнэртэн амттаны худалдаа гэж байдаг. Гаднаас авчирсан ганц зоосны юм онь нь таарвал зуугаар ч гүйдэг. Худалдаачин хүнд нэр нүүр гэж байх ёсгүй. Ухаан нь, барьцаанд бусдаас юм авч хоцорсон худалдаачин хүн, “Өө бурхан тэнгэр минь, та үнэхээр хүчин чадалтай аваас надад барьцаалан үлдээсэн энэ юмны эзнийг нэг бол хороож өг, эсвэл авсан мөнгөө эгүүлэн төлөх боломжгүй болгож хайрлагтун. Чингэвээс би, чамд өргөлийнхөө дээдийг барин мөргөх болно” гэж хашхирахад бэлэн байдаг буюу. Төр цэргийн өндөр захиалга авах, мөнгөн сангийн эзэн суух завшаан олдох үед худалдаачин хүн өөрийгөө бүхэл хорвоог атгадаа авсан их заяатад тооцож бардам сэтгэлээр халамцан баярын хэнгэрэг дэлдэн бүждэг билээ. Худалдаачин хүн нэгэн газраа лаглайн суух ёсон үгүй. Хэдий чинээ хөдөлбөл төдий чинээ ашиг олох болно.

	 

	Худалдан авагчийн барааг хараад

	Хурмастын дагинас заяах мэтээр

	Харц нь гөлрөн баясах нь

	Хашир панзчины урлаг зээ.

	 

	Цун вангаар замруулан

	Гүн өнгөөр бүрхүүлэн

	Ашиг орлогоо нэмэгдүүлэх нь

	Овжин аргатай худалдаачин зээ.

	 

	Сайх худалдаачин маргааш өглөө нь эртлэн босож ах зах хүмүүстэйгээ ярилцан зөвшилцөж Балт хотноо сайнаар гүйдэг гялан цалин хоргой торго, халуун бүлээн гаа, чинжүү тэргүүтэн есөн жорын хэсэг бусаг зүйлийг хаман базааж тугал үхэр Насан-Урт, Баяр төгс гэдэг хоёр сайн шараа хасаг тэргэндээ хөллөн өдрийн сайныг сонгон байж харь нутгийг зорин гарчээ.

	Аян замдаа шулуудан орж Ямунаа голын хөндийд явж байтал Насан-Урт намагт шигдэн өрөөсөн хөлөө хугалж тэрэг тоногоо эвдэн хаяжээ. Сахилтуу худалдаачин хайран шардаа харамсан гуньж түүнийгээ харж гурав дөрөв хоног тэндээ саатжээ. Түүнийг хайрт шараа хаяад явах шинжгүйг мэдэж шадар дагуулууд нь өгүүлрүүн:

	— Ээ буянтан минь, та ганц шараас болж арслан, бар тэргүүтэн араатан амьтнаар дүүрэн энэ аймшигт ойд анд олон нөхдөө саатуулан барьж амь насыг нь юунд аюулд учруулнам бэ?

	 

	Шалихгүй юманд ховдоглож

	Олдохгүй эрдэнэс алдах нь

	Ухаант эрийн ажил бус

	Солиот хүний балаг аж

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий бус уу.

	Шадар нөхдийнхөө учир төгс үгийг сонсож Сахилтуу, тэндээс түргэн явах нь зүйтэй хэмээн зориг шийджээ. Насан-Уртыг сахиж харуулахаар хэд гурван эрсийг тэнд сонгон үлдээж аянаа цааш үргэлжлүүлжээ. Үлдсэн эрсүүд араатан зэрлэгээс айн эмээж Насан-Уртыг тэнд нь орхиод дараа өдөр нь Сахилтуугийн хойноос гүйцэн очиж өгүүлрүүн:

	— Хэ эзэнтэн минь, өнөө муу Насан-Урт минь өнгөрч орхилоо. Бид таныхаа хайрт шарыг ёсны дагуу шатаан оршуулчхаад энэ харамсалт явдлыг тандаа дуулгахаар яаравчлан ирэв.

	Сахилтуу худалдаачин Насан-Урт шарынхаа сайн сайхныг дурсан санаж хайрлан гомрохоод, Насан-Урт шиг сайн шар олон олон олдох болтугай гэдэг сайн ерөөлөө тавин цааш оджээ.

	Үхэх цаг нь болоогүй Насан-Урт эрүүл тунгалаг ус агаарт эдгэрэн сайжирч Ямунаа голын эрэгт босож очжээ. Хөдөө хээрийн номин өнгөт сахлаг зөөлөн өвс ногоог амтлан идсээр хэдхэн хоногийн дотор бурхан Шанкарын хөлөг лугаа адил өндөр сүрлэг сэрвээтэй, өөхлөг тарган хүчтэн болжээ. Эвэр духаараа эрэг шороог олин самардаж, үл эмээх чанга дуугаар урамдан мөөрч Ямунаа голын хөндийд эрх дураар сэлгүүцэх болжээ.

	 

	Учир таарсан ивээлт өнчин

	Зэрлэг ойд ч гагцаар жаргах

	 

	Өөдгүй заяат танхилган амьтныг

	Өөхөөр ороовч арилан устах

	 

	гэсэнчлэн эзгүй ойд ганцаар хаягдсан Насан-Урт энх тунх жаргалтай амьдрах болжээ.

	Нэгэн өдөр ойн хаан Хүрэнтөх арслан, амраг садан, албат зарцаа дагуулсаар хатан Ямунаад орохоор бууж иржээ. Тэр Насан-Уртын омогтой сүржин дууг алс холоос сонсож айх гайхах зэрэгцэн дороо зогсжээ. Гэвч айсан цочсоноо өтөл олондоо мэдэгдэхгүйг хичээж хөгшин царсыг бараадан сайд түшмэд, бошго цагдаа, аягачин шанагачнаараа хүрээлүүлэн тухлах дүрийг үзүүлэн нам сууж авчээ.

	Тэдний дунд Хүрэнтөхийн албанаас халагдсан хуучин сайдын хоёр хөвүүд Журамт, Тарнит хэмээх хоёр цөөвөр чоно байлцав гэнэ. Огцорсон эцгийнхээ өшийг авч огцруулсан арсланг чадан бүрэлгэх муу санаа агуулан цагийн аятайг отон тэр хоёр арслангийн хамт үргэлжид цуг явдаг байжээ.

	Хүрэнтөхийн тийнхүү айн сүрдэж байгаа аятай завшааныг харж тэд хоорондоо ийн ярилцав гэнэ.

	Тарнит,

	— Журамт минь цаад Хүрэнтөх чинь ус зооглохоор Ямуунад хүрч ирээгүй сэн биш бил үү. Гэтэл юуны учир цангасан амаа цавдалгүйгээр хурган сууж элдвийг бодон зовуурилнам.

	Журамт,

	— Дүү минь эзэн төрийн явдал эгэл бидэнд ямар хамаатай билээ. Сайдын хоолноос хишиг дутсан адгийн бидэнд түүнийг мэдэж суух ямар хэрэг байнам.

	 

	Эрх мэдэл эрдэм ухаан

	Хир чадал бардам зангаа

	Үл хэрэгсэн сагсуу загнаж

	Элдэв юманд хошуу дүрвэл

	Шаантаг сугалж хушгаа хавчуулсан

	Маанаг бич шиг үхлээ хүлээдэг

	 

	гэдгийн үлгэр буюу.

	Тарнит,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Журамт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	1. САВААГҮЙ САРМАГЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн худалдаачин буян үйлдэхээр хотын ойролцоо ойд нэгэн дуган бариулах ажил эхлүүлж гэнэ. Дуганыг барьж байсан даа мужаан дагуул хүмүүсийнхээ хамтаар үдийн хоол идэхээр хажуугийн хот руу явдаг байжээ.

	Нэгэн өдөр сармагчны сүрэг үсрэн харайж тоглон явсаар барилгын тус газар орж иржээ. Барилгачид хоолондоо явах үед нэгэн мужаан зүсэж байсан дүнзнийхээ завсраар шаантаг шааж орхиод явжээ.

	Тэр хооронд түүгээр ирсэн сармагчнууд дутуу барилгын хана туурга, хураасан дүнзний дээгүүр доогуур дур мэдэн тонгочиж гарчээ. Тэгтэл үхэл нь ирсэн хөөрхий нэгэн сармагчин өнөөх шаантагтай учран золгож, түүнийг сугалахын хүслэнгээр урагш хойш нь ганхуулан татаж эхэлжээ. Шаантаг сулран суларсаар гэнэт сугарахын үед хөөрхий сармагчин гэдрэг сууж нийлэн хавчих дүнзний завсраар хушга юугаан бяц хавчуулан мужааныг ирэхэд аргамжаатай хэвтэж байжээ.

	 

	Иймийн тулд элдэв юманд саваагүйтэн оролцвол шаантаг сугалж хушгаа хавчуулсан хөөрхий бич шиг үхлээ хүлээдэг гэж хэлсэн минь тэр буюу. Чингэхлээр чи бид хоёр энэ мэтийн падгүй ажилд хошуу дүрэх нь зүйд нийцэхгүй зүйл бус уу. Эзэн Хүрэнтөхийн хишигт болоод байгаагаас цааш илүү юм харахын хэрэг юун. Ходоод минь борлож байвал хойш урагш юм бодохын хэрэггүй. Тарнит,

	— Та зөвхөн бор ходоодоо бодсон богино жолоотой ажээ. Ийм байж болохгүй.

	 

	Ачтанд тус хүргэх гэж

	Хортонд ус цацах гэж

	 

	Эзэнд шадарлан дөхөх нь

	Овжин бодолтын арга заль

	 

	гэдгийг мэдэхгүй юү? Хаан эзэнд ойртоно гэдэг энгийн нэгэн хэрэг биш ээ. Цаанаа ийм учиртай байдаг юм. Зөвхөн гэдэс тэжээхийн төдийхөнд биш. Эзэн хаанд ойртохын тулд аль нэгэн хэргийг бүтээх хэрэгтэй болдог.

	 

	Хошуу нь шувуугаа хооллодог

	Дагуул нь эзнийгээ үйлчилдэг

	Чухал цагт нь тус болбол

	Итгэл дурд нь лав ордог

	 

	гэж байдаг. Энэ Хүрэнтөх айсан тэвдсэн цагтаа биднийгээ гэх ёстой. Үүнийг нь ашиглан бид хийхийгээ хийж үзүүлэх ёстой. Хэнд ч нэргүй хий дэмий амьдраад яах билээ.

	 

	Үхсэн цогцоор гэдэс гаран

	Мянган жилээр амьд явсан ч

	Хар хэрээнд, хэлчихмээр

	Гоц гавьяа олдохгүй

	Цөөн жилээр амьд явсан ч

	Суу ухаан эр чадал нь

	Хорвоод юм бүтээсэн бол

	Хосгүй их гавьяат болдог

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу. Ингэхлээр чи бид хоёр бүтээсэн үйл байгуулсан гавьяагүй хүүрээр хоол хийж мянган жил насалдаг хар хэрээ лугаа нэгэн адил Хүрэн-төхийн хоолны шавхруугаар гэдсээ дүүргэн дэмий явж байх хэрэг үү? Үгүй ээ. Үүнд орвол үхсэн дээр. Энэ сайхан завшааныг ашиглан наанадаж өөрсдөдөө нэр олж, цаанадаж амраг садан, айл хөрш агдсан тэвдсэн ядуу түмэнд тус хийхийг бодох хэрэгтэй. Харин тэгэхэд бусдын санааг хориглон элдэв бусаар ятган сууна гэдэг чинь яахан болох билээ.

	 

	Уулын горхи бяцхан хурд

	Уухилан түрж догшрон хальдаг

	Оготно зурам атга будаанд

	Ханан цадаж онгирон харайх

	Золгүй бэртэгчин бяцхан хишигт

	Хоргүй баясан сэтгэл цадах

	 

	гэдэг үг чам дээр ирж байгаа юм бус уу. Ер нь тэгээд удам өвгийн нэрийг мандуулж улс гүрэнд алдраа гаргахгүй бол төрүүлсэн эх эцгийн ачийг юугаар хариулах билээ.

	 

	Амьдрал үхлээр солигдох нь

	Алтан хорвоон горим боловч

	 

	Амьдрах нэгэн хорвоог

	Эрдэм ажлын бүтээл

	Эдлэх ямбын ихээр

	Амсаж барахыг хичээ

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий. Өгүүлбээс, эрэгт ургасан энгийн нэгэн бут хэнд ч үл тоогдох мөртөө үерт хамагдан урсагчийн гарт өртөгдөн баригдваас бусдын амийг аварсан бузгай ачтан болчихдог буюу. Энэ хуурамч хорвоод чам шиг үргэлж бусдын сайныг бодож явдаг амьтан хаа байна.

	 

	Хатсан хөрсийг дэвтээн сэргээгч

	Элбэг уст борооны ус шиг

	Зовсон түмнийг ивээн жаргаагч

	Ялдам зант ухаантан ховор

	 

	гэж байдаг бус уу. Журамт минь чи бодогтун. Эрх дарх хөрөнгө зоорьтой ихэс дээдсийн алдрыг магтан дуулахаас биш, эрх мэдэлгүй дорд ядуусын нэрийг ч хэн дурсах билээ. Гал хэчнээн дүрэлзэвч тулгандаа байвал хүн түүнээс айхгүй. Чи бид хоёр хэдий болтол энүүхэндээ бухимдан суух билээ.

	Журамт,

	— Тарнит минь, чи бид хоёр эрх чадлаас хагацсан эгэл жирийн амьтад шүү дээ. Тэгэхлээр төр эзний хэрэг бидэнд ямар хамаа байна вэ?

	 

	Хир тушаал дутуутай

	Ур ухаан мохоо байж

	Ихэс мэргэдийн дотор

	Элдэв догосоор чалчвал

	 

	Тэнэг зангаа илтгэн

	Хэрэг төвгөө чирэх

	 

	гэсэн сургаалыг санаж эцсийг бодон хэлэх хийх юмаа олох нь зүйтэй.

	Санаанд орсноор бурваас үгийг чинь тоох хэн байх билээ. Үлгэрлэвээс хар даавуун дээр түрхсэн хар будгийн адил буюу.

	Тарнит,

	— Та ингэж бүү яригтун. Эрх тушаалгүй ч гэсэн эзэн хаантай шадар байваас нэг мэдэхэд ашиг олно. Эрх тушаал өндөр, эрдэм чадал ихтэй ч гэсэн эзэн хаанаас хөндий хол байвал нэг мэдэхэд эзний хараанаас гарч хаягдах билээ.

	 

	Сайн мууг үл ялган

	Ойр буйг тэврэх нь

	Эзэн ноён, эм хүн, ороонго модны

	Ижилсэх нэг чанар, таниулах нэг шинж

	 

	гэж судар номд заасан байдаг. Үнэндээ эзэн хаад гэдэг чинь бусдын сайн муу чанарыг тунгаан ялгахын оронд зусардан дагагчийг итгэн дотночилдог билээ. Эзэн хааны тааллыг мэдэж эв аргыг нь олж сурсан овжин сэргэлэн хүн, боол зарц байлаа ч гэсэн омогт хаадыг эрхэндээ хийж байсан түүхтэй. Өндөр мэдлэгт эрдэмтэн мэргэд ч, уран гарт бүтээлч барилгач ч, дайтах авьяаст баатар эрчүүд ч, даамал түшмэд хэн ч байсан эзэд хаадыг аяглан байж энэ хорвоод эдлэх ямбаа олж байсан учиртай. Тэгэхэд бид дээд удмаас гаралтай мөртөө эцэгт учирсан гайг үе дамнан эдлэх гэж үү. Эзэн хаанд итгэгдэнэ гэдэг энэ хорвоод хэцүү юмны нэг боловч хүч гаргаж ухаан сийлбээс бас ч тийм болдоггүй юм биш ээ. Аварга могой, арслан заан, ирвэс барсыг ч арга ухаанаар цалам торонд хийж авч болдог байхад хүний хүү хааныг яагаад гартаа оруулж авч болдоггүй вэ. Зандан мод Малиа уулынхаа ус агаараас хагацаад хаа ч гэсэн навч нахиагаа дэлхүүлж чаддаггүйн адил төрийн нөмөр нөөлөггүйгээр эрдэмтэн мэргэд хаа ч ухаанаа бадруулан алдраа мандуулахгүй. Чингэхлээр төр эзний нөмөр нөөлөг гэдэг бас их учиртай зүйл билээ. Төр эзний тааллыг хүлээх аваас даамал ч бай, дагуул ч бай хэнд ч эрх ямба, эдлэн хөрөнгө, эхнэр хүүхэд өөрөө яваад ирдэг.

	Журамт,

	— Тарнит минь, чи тэгээд чухам юу хүснэм бэ?

	Тарнит,

	— Эзэн Хүрэнтөх үл ойлгогдох аймшигт энэ дуунаас айн сандарч тавгүй байдалд орлоо. Энэ байдлыг нь ашиглан түүнд бараалхаж аймшигт юмны нь учрыг тайлж өгөөд түүнд ойртож улмаар эвсэх эвдрэх, ухрах давших, өшлөх хорлох зэрэг аргуудын аль нэгийг аяс байдалд нь тааруулан байж хэрэглээд санасан хэргээ бүтээе гэж бодож байна.

	Журамт,

	— Эзэн Хүрэнтөхийг айж сандарчээ гэж чи юунаас нь үзэж байна вэ?

	Тарнит,

	— Мэдэж ядах юу байх вэ. Адгуус мал хүртэл эзнийхээ яах гэж байгааг мэддэг юм хойно ухаант хүний дүрийг олсон бид эзнийхээ ямар төрхтэй байгааг хэрхэн яагаад ойлгохгүй байх билээ. «Гадар царайг ажин, дотор санааг унших» гэж байдаг биз дээ. Хөдлөл байдал, царай зүс, яриа хөөрөө харах харцаар нь ямар ч хүний дотор санааг мэдэх болно. Түүний айсан тэвдсэн нь царай төрхийг нь харваас ил байна. Энэ завшааныг ашиглан түүнд ойртон орж алдсан эрхээ эгүүлэн авах ухаан бодох хэрэгтэй байна.

	Журамт,

	— Чи ёс харьцааны номыг үл мэдэх байж хэрхэн яаж эзэн Хүрэнтөхийг эрхэндээ оруулах билээ?

	Тарнит,

	— Түүнийг чинь би яагаад эс мэдэх билээ. Эцгийн өвөр дээр эрхлэн байсан хүүхэд ахуй цагаасаа ирж очсон эрдэмтэн мэргэдийн амнаас ёс төрийн үндсэн тарнийг ухаан санаандаа шингээн авсан биш бил үү. Хэрэв чи үл үнэмших аваас эрдэмтэн мэргэдээс тогтоон авсан эзэд ноёдыг эрхэндээ оруулах үндсэн тарнийг сонсогтун.

	 

	Санаа ухаан гүйлгүү байж

	Самбаа аргаар сайтай байж

	Орчлон хорвоон эздийг

	Урхинд оруулж болъюу

	Эзэд хаадын итгэл авсан

	Шадар боолыг ашиглавал

	Санасан ажлаа биелүүлэхэд

	Оносон аргаа олохуй нь тэр

	 

	Тэгэхдээ эзэн хаадын дотор янз бүрийн улс байдаг болохоор тэдэнтэй харьцах элдэв замыг бодох хэрэгтэй.

	 

	Хөрст шороо үржилгүй бол

	Жимс тариа ургахгүй л

	Эзэд ноёд ухаангүй бол

	Албат зарцад халгаатай л

	 

	Хогшил албат маруу ч гэсэн

	Хүнлэг чанарт эзнийг дагавал

	Эргэх цагийн эсэргэнд

	Эдлэх заяа олдох л

	 

	Тэгэхдээ эзэн бүхнийг сохроор дагаж болохгүй. Дагаж болохгүй эзэн гэж бас байна.

	 

	Үнэн худлыг үл ялгах

	Эзэн, тэнэгт дөхвөөс

	Гандан хатах мөчир шиг

	Шарлан зовох аюул

	 

	Хатуу хэцүү хаадыг

	Харааж зүхээд яах вэ

	Хувь биедээ найдан

	Холхон явбаас дээрхэн

	 

	Сэтгэл тавин хүчин зүтгэсээр атал ходоод дүүргэх шөл, хүүр амраах чөлөө эс хайрлах эздийг намар цагийн мод навч цэцгээ хаядгийн адил орхивоос зохино.

	 

	Цэцгийн өнгө гоё ч

	Хорлог бол гологдох

	Эзний алдар өндөр ч

	Харамч бол жигшигдэх

	 

	Эзнээс гадна зарц хүнд ч бас өөрийн шинж гэж байх ёстой. Харуул манаа, хаалгач сахиул, аягач шанагачаас өгсүүлэн хаан аав, хатан ээж, сайд жанжин хүртэл бүх хүмүүсийн ая занг зарц хүн ухан ойлгож дагадаг байх хэрэгтэй. Хаад эздийн хайр дурыг татахын тулд түүнд эрхбиш сахивал зохих хэдэн мөр бас бий.

	 

	Өгсөн тушаал сайн биелүүл

	Авсан ажлаа даан аялуул

	Хашхирах цагт бэлэн зогс

	Даллах зүгт дагалдан алх

	Хүртээсэн хишгийг баяртай тос

	Хуваасан бөсийг хямгатай өмс

	Хайр сэтгэлийг нь магтан шагш

	Ойр орчимдоо бахархан ярь

	 

	Гэр байранд нь бүү сэлгүүц

	Бэр хүүхэнд нь бүү санаарх

	Дур хайранд нь бүү мансуур

	Хор үйлэнд нь бүү ороолд

	 

	Мөрий тавихыг ял гэж үз

	Согтуу явахыг хор гэж жигш

	Хатанд дурлахыг үхэл гэж бод

	Эзэнд адрахыг эрэм гэж ух

	 

	Дайн тулаанд шадарлан ор

	Айл хүрээнд дагалдан яв

	Орд харшийн хаалганд үлд

	Орж гарах таалал сонс

	 

	Эзэн хаанд итгэгдсэн гэж

	Эрдэж бүү онгирогтун

	Төрсөн биеэ алжаав гэж

	Тунирхаж бүү шалчийгтун

	 

	Төр улсын дайснуудтай нь

	Арслан бар шиг ширүүн бай

	Өр дотно найзуудтай нь

	Төлгөн хонь шиг номой бай

	 

	Хатуу хэцүү таалалд нь

	Хариу зөцүү бүү үглэ

	Инээх хашхирах учраа

	Хүлээх хүндлэхэд эвсүүл

	 

	Дайн тулаанд давших цагт

	Айл хөршдөө орох мэт

	Харь гүрэн рүү мордох цагт

	Гэр орондоо орох мэт

	 

	Айж эмээхийг үл мэдвээс

	Хайр ивээлийг хүртэх зээ.

	 

	Тарнитын ийн өгүүлэхийг сонсоод Журамт өгүүлрүүн,

	— Чиний ярьдаг зөв болох болтугай. Тэгэхдээ эзэн хаанд юу гэж хэлж очих юм бэ?

	Тарнит өгүүлрүүн,

	— Ус агаар нь таарсан цагт, газарт булсан ганц үрээс мянган тариа соёолон гардаг лугаа нэгэн адил яриа хөөрөө нэг эхлээд цагийн байдалд эвсээд авбал асууж хүүрнэх үг санаа аяндаа өөрөө ундран гардаг бус уу. Тэнд очоод чухам юу ярихаа одоо энд хэлэхэд хэцүү. Хан тийм, хэргийн гол эхлэхэд байдаг гэдэг нь үнэн. Харин нэг л эхлээд авбал тэгээд л болно гэж санагтун. Тэнд очоод хартал байдал төлөв ямар янзтай болно вэ түүний аясаар л болох хэрэг. Эвлэн нийлэх, эвсэн салах тэргүүтэн олон ухаанаас алийг нь хэрэглэвэл ашигтай болохыг ухаантан мэргэд цагийн байдлаас шилэн авдаг билээ.

	 

	Хэлэх хэлэхгүй үгээ

	Сөрөх нөхцөлийн дагууд

	Шилэн тааруулж олдог нь

	Мэргэн дээдсийн увдис зээ

	 

	Тод эвтэй хэлэх атлаа

	Тоть шувуунд бодол үгүй

	Зөв яруу бодох атлаа

	Тэс буруу ярих ч бий

	 

	Хэлэх бодох нь эвлүү аваас

	Хожих олох нь давуу буюу

	 

	гэсэн мэргэд дээдсийн сургаал бий.

	Учир ийм болохоор би тэнд очоод юугаа яаж ярихаа мэдэж байна. Үүнд зовох юм байхгүй. Юун төлөө хар бага наснаасаа төр ёсны судрын сав шимийг хүртлээ би.

	Тэгэхдээ энэ тийм амар хэрэг биш гэдэг нь үнэн. Унаж ч болно.

	 

	Эрхэс тэнгэр бархасбадь ч

	Тэрс зарлиг номлосон учир

	 

	Сансарт алдар нь баларч

	Орчлонд балаг нь түгсэн

	 

	ингэхлээр эгэл жирийн биднийг юу гэх вэ?

	Журамт,

	— Чи Хүрэнтөхөд шадарлах гэж юунд нь дурласан юм бэ? Аварга могой, арслан бар тэргүүтэн араатнаар дүүрэн бартаа ихт уул нурууг давна гэдэг тун ч хэцүү адил хувиа хичээж, ховоор унаа хийсэн хуурамч завхуулуудаар хүрээлүүлсэн хатуу сэтгэлт хаадын хажууд шадарлана гэдэг энэ биеэрээ халуун тамд орно гэсэн үг ээ.

	 

	Янхан зугааг амьдрал болгож

	Сувдан хэлхээг хувцас болгож

	Хорон санааг ёс болгосон

	Эзэн төрийг дагахад бэрх

	 

	Хоёр амт, хорон сэрэлт

	Хол сонорт, өлөн нүдэт

	Ил далдыг шүүн хардах

	Эзэн төрд бүү итгэ

	 

	гэсэн сургаал байдаг нь хоёр хэлт хорт могойд ойртож болдоггүйн адилаар хоёр царайт хорон санааг алахаас шантарч, талахаас буцахгүй тийм хаанд хэзээ ч бүү итгэж хэдийд ч бүү ойрт гэсэн үг буюу.

	 

	Хаан эзэнд хэт дөхөж

	Хайр дурыг гоц татсан

	Дээхэн зэрэгт амьтны

	Доошлон унах хувь нь

	 

	Зулд эрвээхий шатах мэт

	Хурмын тохиолоор ирдэг аж

	 

	ингэхлээр эзэн дээдтэй хэтэрхий их ойртон дотночлохыг төдийлөн их хүсэх юм биш ээ. Ихэс дээдэс гэдэг чинь эс бусын бяцханд хилэгнэж ойр байгаагаа сүйд хийдэг овилгогүй зантай улс билээ.

	Ер нь хаан төрд зэрэг тушаал олж хишиг буян хүртэнэ гэдэг бүтэшгүй бөгөөд ядаж нэг бүтлээ гэхэд түүнийг тогтоон хүртэх чухаг буюу. Их мөрнийг далан хаалтаар тогтоох хэцүүгийн адил хаан төрийн хишгийг тогтоон хүртэхэд зовлонгийн ихийг амсдаг ажээ. Чингэхлээр Тарнит минь чи эзэнд ойртох гээд байхын хэрэг юу байна.

	Тарнит өгүүлрүүн,

	— Таны хэлдэг үнэн хэдий боловч бусдын зан араншин, дур таалал, хүсэл эрмэлзлийг сайн мэдэж чадсан ухаалаг хүн хэнд ч болов ямар ч аргаар ойртон орж чаддаг ажээ.

	 

	Хүсэл дурыг нь дагуулан

	Ажил албыг нь бүтээвэл

	Урхи торонд эс орох

	Чарах хүн гэж үл гарах

	 

	Мангас тийрэнг боловч

	Мэх аргаар давдаг бол

	Хүн төрөлт эзэн хааныг

	Уран аргат харц дийлнэ

	 

	Эзэн төрийг нь магтан дуулж

	Дотно нөхрийг нь хүндлэн тоож

	Хортон хүнийг нь өшлөн дайлж

	Өгсөн шанг нь гоц магтваас

	Хэргэм зэргийн савхан болюу

	 

	гэсэн сургаалыг чи дуулаагүй юу.

	Журамт,

	— Та нэгэнт хаан Хүрэнтөхөд бараалхах гэж зориг шулуудсан хойно юу гэх билээ. Таны үйл өлзийтэй сайхан болох болтугай. Замд чинь зовлон тотгор бүү орогтун. Аз хийморьтой явж зорьсон хэргээ сэтгэлчлэн бүтээгтүн. Харин эзэн хаанд бараалхах үедээ элдэв бусын эндэлд бүү ороорой. Чиний балралаас болж бид бүхэн цөм сүйд болно гэдгийг санагтун.

	Тарнит, Журамттай салах ёсыг гүйцэтгэн Эзэн Хүрэнтөхийн зүг явжээ.

	Тарнитын барааг эзэн Хүрэнтөх алсаас харж хаалгачдадаа зарлиг болруун,

	— Хуучин сайдын минь хүү Тарнит ирж явна. Хаалгаа нээж нааш нь оруул. Дэд дэвжээнд өгсүүлэн суулга.

	Хаалгач, «Дээдсийн зарлиг» хэмээн хариу өчиж хаалга түгжээг суллан онгойлгов гэнэ.

	 Тарнит орж ирэнгүүт Хүрэнтөхийн амрыг айлтган сөгдөж зарлигийн дагуу зохих суудлыг эзлэн суужээ.

	Хүрэнтөх очир дүрт хумст гараан Тарнитын толгой дээр илбэн тавьж хүндлэл дотноор өгүүлрүүн «Амархан сайн биз дээ, Тарнит минь. Ойрдоо яагаад үзэгдэхээ байсан билээ. Өнөөдөр яаж нэг харагдав?»

	Тарнит,

	— Бид мэтийн доордсын хэрэг Эзэн дээдэст хэрэггүй авч өнөөдрийн хувьд тандаа бараалхах чухал хэрэг гарлаа. Төр улсаа залуурдсан төгөлдөр дээд их хаанд доорд, дунд, дээдэс хэний боловч хэрэг бас гардаг бус

	 

	Шүд чигчлэх, чих ухах

	Шөвх бяцхан зомгол ч

	Төрд хэрэг болдог бол

	Амьтны төрөл олсон

	Дөрвөн мөчит бидэн

	Эзэнд хэрэг болох

	 

	гэсэн сургаал бий. Бид өвгөд дээдсээсээ авхуулан эзэн тэнгэр танд өвдөг сөгдөн биширч зовлон зүдүүрийг чинь хуваалцан явсан атлаа эдүгээ болоход зэрэг суудлаа эзгүйдүүлсэн маань тэнгэр их танд ч таагүй байдаг биз ээ.

	 

	Магнайд цацардаг бадмааргийг

	Өлмийд шигтгэдэг ёс байхгүй

	Манлайд бүжгэлдэг авьяастнаа

	Дагуулд гаргадаг дэг байхгүй

	 

	гэсэн мэргэдийн үг бий. Иймээс ямар л юм хаана зохимжтой байна тэнд нь байлгах нь ухаант дээдсийн ажил буюу.

	 

	Удам гарлаа өндөрт бодож

	Эд хөрөнгөө хүчинд үзэж

	Түмэн ардаа басан хаяж

	Итгэл хүндээс эс тавивал

	Зовлон гачаал ирэх үед

	Цорын ганцаар зүдрэх болдог

	Эрдэм авьяас төгс зарцыг

	Эрхэм ёсоор үл үзэж

	Зохих тушаал эс өгвөл

	Эргэх хорвоон манан дунд

	Гэмших аюул ирдэг аж

	 

	Зарим нэгэн эзэн хаад ухах ухаан мөхсийн харгаагаар дээд тушаалд зохих сайн хүнээ доод тушаалд байлгадаг бөгөөд цаадах нь ч тэр дороо авьяас чадлаа дэмий үрэн сууж байдаг. Ийм явдал нь тэр албатад муу юм болохоосоо өмнө эзэн төрд их хохиролтой юм болдог ажээ.

	 

	Мөнгө алтанд оноох

	Мана алмас оюуг

	Хүрэл зэсэд шигтгэвээс

	 

	Урласан дархан нэрээ алдахаас

	Урлагдсан мана үнээ алдахгүй

	 

	Тэнгэр эзэн таны өчүүхэн муу дорд надтай ийнхүү тоож ярьж байгаад чинь би үнэн голоосоо баярланам. Юун хэмээвээс,

	 

	Баруун зүүн гараа

	Ялган голох үзэлгүй

	Ухаан суу далайд

	Албат бүхэн цуглардааг

	 

	Оюу шилний учрыг

	Оноож үл тайлбарлах

	Эрдэм дулимаг эзнийг

	Даган баясах хүнгүй

	 

	Эрдэнэ сувдыг эдэлж үзээгүй зэрлэг бүдүүлэг зарим оронд мана эрдэнийн чанарыг үл мэдэхийн учир түүнийг шил толиноос ч дорд үзэн нэг хоёр зоосоор гүйлгэж байдаг. Их эзэн хаан иймэрхүү бүдүүлэг тэнэг байж болохгүй. Хаан хүн, харьяат албатынхаа сайн муу талыг ялган таньж тэдэнтэйгээ хүндлэл төгсөөр харьцдаг аваас харц олны урам зориг бадарч хатуу хэцүү ямар ч үйлийг хаан дээдсийнхээ хүсэлд тааруулан хийдэг билээ. Хаан эзэн, харц олон харилцан, бие биеэ хүндлэн үзэж нэг нь нөгөөдөө үнэнч чанарын холбоотой байваас сая тэдний ажил үйлс бүтэмжтэй сайхан болдог ажгуу.

	 

	Эзэн төр жолоодохгүй бол

	Харц олон зовуурилахуй нь их

	Түмэн ард хүрээлэхгүй бол

	Төр эзэн ганцаардахуй нь ил

	Хаан эзэн харц түмний

	Ааг хүчин нэг буюу.

	 

	Өгүүлбээс,

	 

	Нар хэдий гэгээтэй атлаа

	Илч үгүй ахуул тоогдохгүй

	Төр хэдий сүрээтэй атлаа

	Ард үгүй аваас дуурсгалгүй

	Цөнгүй аваас тэрэг өнхрөхгүй

	Харцгүй аваас эзэн тодрохгүй

	Тосгүй аваас үс өрвийнө

	Төргүй аваас ард алжаана

	 

	гэж байдаг. Тэгэхдээ гол хүчин ард түмэндээ байдаг гэдгийг бүү мартагтун.

	 

	Эзэн баярлахдаа

	Мөнгөө хайрлана

	Албат баярлахдаа

	Амиа дайчилна.

	 

	Эд бүхнийг мэддэг ухаан төгс эзэн хаад харьяат албатынхаа дотроос ухаантай эрдэмтэй, уртай чадалтай, угсаатай гаралтайг шилэн авч өөрийн ойр хэрэгтэй байран дээр дэвшүүлэн тавьдаг билээ.

	 

	Бэрхийг гаталж хүндийг амссан атлаа

	Төрийг сахиж дарууг мөрдөх хүнийг

	Дэргэдээ авч итгэл өгвөөс

	Хэрэгтэй цагт түшиг болюу

	 

	Эзэн хүн албат доордсоо хэдий чинээ итгэн явна вэ төрийн үйл төдий чинээ бүтэмжтэй байдаг.

	 

	Эзэн төрийн албаа

	Шадар шулуун зарцдаа

	Итгэн тушааж өгөөд

	Сэтгэл тавиун харваас

	 

	Итгэл авсан зарцын

	Сэтгэл зориг хөгжиж

	Нэгэн яваа насыг

	Эзэн төрдөө өгдөг

	 

	гэж мэргэд дээдсээс сургадаг нь дэмий үг биш буюу.

	Өчүүхэн муу боол би, Эзэн тэнгэрийн ариун ордонд орж ирчхээд ийн дураараа чалчсаныг минь эрхбиш та өршөөн соёрхоно биз. Эзэн тэнгэрт үйлчлэх үнэнч зарцын шинжийг та юу эс андах билээ.

	 

	Зар дуудлага үл хүлээн

	Төрийн албанд бэлэн байх

	 

	Өргөн сонсгох санаа үг нь

	Мэргэн сэцэн шулуун урсах

	 

	Төрийн нуруунд харшлах үйлийг

	Тунгаан урьдаас ажин ойлгоод

	 

	Эзэн соёрхлыг үл хүлээн

	Тэмцэн дарахад бэлэн байх

	 

	Эзэн баатрын айлдсан

	Болох дайныг дуулан

	Зориг хийморь нь бадарч

	Цог золбоо нь дүрэлзэх

	 

	Зодуулж нүдүүлж байсан ч

	Загнуулж зүхүүлж байсан ч

	Торгуулж яллуулж байсан ч

	Цовоо шулуун гүйж явах

	 

	Хүлээл хүндлэлд үл сагсайх

	Хараал зэмлэлд үл гулзайх

	Сэтгэл дотор цэвэр байх

	Итгэл хүчин үнэн байх

	 

	Халах хөрөхөөс үл халшрах

	Өлсөх цангахаас үл халгах

	Унтах амрахаа үл хүсэх

	Зовох чилэхээс үл буцах

	 

	эдгээр шинж бүрдсэн сайн хүнийг шилэн олж төрийн хэрэг даалгаваас тэр төрийн хүчин чадал бадран бэхжих тавилантай.

	 

	Сайн хүнийг шилээд

	Сайд зэргийг өгвөөс

	Төрийн хүчин чадал

	Шинийн сар шиг нэмдэг

	 

	гэж мэргэд дээдэс сургасан байдаг бус уу. Өөдгүй муу хүмүүсээр төрийн суудлыг дүүргэвээс тэр төрийн эрч хүч сулран унадаг. Төрийн суудалд орж ирсэн бүтэлгүй муу амьтныг тэр дор нь зайлуулах хэрэгтэй. Чингэхлээр та намайг гаднаас минь харж энэ нэг муу цөөвөр байна гэж дорд үзэн басамжилж болохгүй. Яагаад гэвэл мэргэд дээдэс ийн сургасан байдаг,

	 

	Шагшим сайн чанар нь

	Бахдам үйлд тодорно

	Гарал овгийг шалгааснаар

	Чанар шинжийг тогтоохгүй

	 

	Эзэн тэнгэр минь, та бодогтун, хорхойноос торго, чулуунаас алт, ноосноос хивс, шалбаагаас бадам, уснаас сувд, модноос гал, могойноос эрдэнэ, цөснөөс эм гардаггүй сэн биш бил үү. Иймээс ч ихэс дээд хүмүүст муу юм гэж байдаггүй. Ямар нэг юмыг хүйс гарлаар нь үзэж сайн муу гэж ялгах нь өнгөцхөн хэрэг болой. Гагцхүү ажил үйлийн нь сайн чанараар түүнийг хэмжин үзэх ёстой. Чингэхлээр би хэдийгээр цөөврийн гаралтай авч сайн үйлийг бүтээх авьяас билэг надад байгаа эсэхийг харахгүй байж болохгүй биз ээ.

	Юм гэдэг их учиртай. Ухаан нь, хүн гэртээ төрж өссөн хулганыг үзэн ядаж хөөдөг мөртөө харь гаднын муурыг залан авчирч элдэв сайхан хоол ундаар тэжээн буйлуулдаг. Яагаад гэвэл хулганын чанар эд хогшлыг бүрэлгэхэд оршдог бол муур түүнийг барьж иддэг ажээ. Өмхөрч хөгширсөн модыг уул хад шиг хураавч барилга барихад хэрэг огт болдоггүй билээ. Үүнчлэн ажилд хойрго тэнэгүүдийг мянга түмээр нь цуглуулавч эзэн төрд ашгаа өгөх нь бага.

	 

	Тэнгэр эзнээ үл хүндэлж

	Зүтгэл бүтээл эс өгөх

	Бодол ухаан хомс зарах

	Албат хэргээ үл гаргах

	 

	Зүтгэл бүтээл гаргадаг ч

	Бодол ухаан оргилдог ч

	Сэтгэл санаа нь цэвдэг бол

	Итгэж дотноор үл нөхөрлө

	 

	гэсэн сургаал ч бий.

	Бидний, эзэн тандаа үнэнч, эрхэлсэн ажилдаа гавшгай болохыг эзэн тэнгэр минь та юу эс андах билээ. Ингэхлээр надыг бүү басамжлагтун.

	Хүрэнтөх өгүүлрүүн,

	— Тарнит минь, чи чадалтай ч бай, чадалгүй ч бай, ухаантай ч бай, тэнэг ч бай, хамаа алга. Чи нэгэнт манай ахмад сайдын минь хүү болохоор ярих хөөрөх гэсэн юмаа айх эмээх зүйлгүй сэтгэл, шулуун яригтун.

	Тарнит,

	— Тэнгэр эзэн танаас гуйчлах ганцхан зүйл байна.

	Хүрэнтөх,

	— Сонсгогтун.

	Тарнит,

	— Брахасбатий багш сургахдаа, өчүүхэн бага юм гэж үл тоомсорлон төрийн чухал хэргийг түмний өмнө хамаагүй дэлгэж болохгүй гэсэн билээ. Чингэхлээр би ганцаарт чинь соёрхуулах нэг хэрэг байнам.

	 

	Дөрвөн чихнээ дуулдсан үгийг

	Далдлан бусдаас нууцалж болюу

	Зургаан чихэнд дуулдсан аваас

	Зоргоор тарах хаалга гарюу

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий. Чингэхлээр ухаант хүмүүс чухал хэргийг зөвлөхдөө дөрвөөс олон чих байлгадаггүй. Өөрөөр хэлбэл хоёр хүний хооронд яригдсан зүйл л нэг нууц байж болохоос бус гурав дахь хүн л орсон байваас түүнийг нууц хадгалах боломжгүй билээ.

	Хүрэнтөхийг дохио өгмөгц тэнд байсан бар, ирвэс, чоно тэргүүтэн бүхий л амьтад зайлан одов гэнэ.

	Эзэн хааныг ганцаар хоцрох үед Тарнит сая ам нээж өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр хаантан минь, Уг нь та ус зооглохоор Ямунаад бууж ирээгүй сэн биш бил үү. Гэтэл юуны учир энэ модны доор хурган суунам билээ.

	Хүрэнтөх хуурай инээдээр айсан царайгаа далдлах гэж оролдов.

	Тарнит,

	— Эзэн хаантан минь, энэ тухай ярих хүсэлгүй бол үүнийг орхиё. Юмыг ярих ярихгүй үе гэж бас байдаг. Зарим үед хүүхдээсээ, хүүхнээсээ, найзаасаа, сайдаасаа болон аав ээжээсээ ч нуух асуудал байж болдог. Ухаант хүн ямар нэг юмыг гаргаж ярихын өмнө ярих нь зөв үү, үгүй юу гэдгийг заавал бодсон байдаг.

	Энэ үгийг сонсоод Хүрэнтөх, энэ муу Тарнит чинь овоо ухаантай сэргэлэн юм уу даа. Ингэхлээр үүнд сэтгэлийнхээ үгийг ярьчихвал яасан юм бэ.

	 

	Үнэнч шударга нөхөр

	Үлэмж сэргэлэн албат

	 

	Янаг халамжит эхнэр

	Билэг төгөлдөр эзэнд

	 

	Зовол зүдрэлээ хэлбээс

	Жаргал эдлэхийн дохио

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий. Сэтгэлийн зовлонг ярьж хөнгөлдөг. Сайн хүн яривал, эдлэх зовлон хуваагддаг гэж дотроо бодоод,

	— Ээ Тарнит минь чи алс холд дуулдаж байгаа энэхүү аймшигт дууг дуулж байна уу гэж асуужээ.

	Тарнит,

	— Эзэн хаантан минь, Дуулахаар барах уу. Харин их зоригтон танд бол ч гайгүй байгаа биз.

	Хүрэнтөх,

	— Хэ үнэнч минь, надад ч гэсэн энэ ойд тогтож суухын аргагүй аймшигтай санагдаж байна.

	Тарнит,

	— Эзэн минь, та юу гэж ингэж ярьж болох билээ.

	Хүрэнтөх,

	— Урьд өмнө бид ийм аймшигт дуутай учирч яваагүй билээ. Дууг нь дуулахад ийм байгаа юм чинь биеийг нь харвал ямар сүрхий амьтан байх нь мэдээж бус уу? Энэ ер бусын аймшигт хүчтэн буй заа.

	Тарнит,

	— Дуу төдийг сонссоноор ухаан алдан чичрэх нь сайн эрийн зан биш ээ.

	 

	Гол үерлэвээс гарам буснидаг

	Нууц задарваас хаад тулдаг

	Хов хутгаснаас янаг задардаг

	Дуу сонссоноос аймхай тэвддэг

	 

	гэсэн үг байдаг. Иймэрхүү нэгэн дуу сонссон төдийгөөр өвгөд дээдсээс уламжлан ирсэн эх болсон нутгаа орхино гэдэг юу гэсэн үг билээ. Наад зах нь үхэр хэнгэрэг, хонин хэнгэрэг, эвэр бүрээ, ямаан бүрээ гэх зэрэг янз бүрийн дуутай юмс ч байдаг. Чингэхлээр дуу төдийхнөөр ингэж уулга алдан сууж болохгүй.

	 

	Цөвийн хатуу цагт

	Ухаан тэнүүн явж

	Ирэх дайсны өөдөөс

	Сөрөх дайралт хийхээс

	 

	Төр улсаа хамгаалан

	Нэр хүндээ бадруулдаг

	 

	гэсэн сургаал бий. Гадаад их далайн аймшигт их шуурга шиг хувилгаан их тэнгэрүүд хилэгнэн дайравч зоригт баатар эрс зүрх алдан шантардаггүй.

	 

	Зовлон амсаад гутардаггүй

	Жаргал эдлээд эвдэрдэггүй

	Дайн тулаанд шантардаггүй

	Сайн хэлсэнд онгирдоггүй

	Суут хүүд төрөл өгөх

	Цуут ээж ховор гарах

	 

	гэсэн нь тэр болгон амьтан баатар болдоггүй гэсэн үг буюу.

	 

	Чадах тэнхээ дутмаг

	Халдах сачий мөхөс

	Хулчгар дорой ахул

	Хатсан өвстэй ижил

	 

	Дайсан хараад бөхийн унаж

	Айхын ихээр шалчийн дордох

	Үхсэн муу эрийн тамтгийг

	Лаван хүүхэлдэй гэлтэй

	 

	Лав лацаар хүүхэлдэй хийгээд өнгө будгаар ялган тордож дур татам болгочхож болдог. Гэвч тэр галд ойртмогцоо хайлан урсдаг билээ. Энэчилэнгээр гаднаа сүртэй дотроо аймхай хоосон сүржин амьтад дайсны бараа харахтайгаа зэрэг чацгаа хавчин айн зугтдаг буюу. Алтыг галд хийхэд өнгө чанараа алддаггүйн адил зоригтой сайн эр дайсантай тулахдаа айж шантрахыг мэддэггүй. Эзэн хаантан минь, юманд суурьтай, тэвчээртэй, зоригтой хандах хэрэгтэй. Дуу төдий сонссоноор ингэтэл айж болохгүй. Хэрэв тэгэх аваас,

	 

	Гаднаас нь харвал махан чихээ

	Дотроос нь үзвэл модон хэрээ

	 

	гэдгийн үлгэр болюу.

	Хүрэнтөх,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	2. ЦӨӨВӨР ЧОНО, ХЭНГЭРГИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт өлсөж ядарсан нэг муу цөөвөр хоолны эрэлд гарч үүгээр түүгээр хэссээр хоёр этгээдийн хүчтэй тулалдсан нэгэн ойн цольд хүрч иржээ. Салхинд найгах туяхан мөчрийн балбалтаар дуугарч байсан нэгэн хэнгэргийн сүртэй чимээг сайх цөөвөр холоос олж сонсоод, ээ чааваас, үхэл минь ирэх нь энэ үү. Энэ их дуутад үзэгдэхээсээ өмнө зугтан холдох нь аминд өлзийтэй болох биз гэж бодон нэг эргэн гүйх гэснээ юу юуны учрыг ололгүй зугтана гэдэг юу гэсэн үг билээ.

	 

	Бодол ухаан зараад

	Учир сэлтийг тунгаан

	Ажил хэрэгт оролцвоос

	Амьдын жаргал эдэльюү

	 

	гэж дээдэс сургасан байдаг. Ингэхлээр юуны өмнө энэ дууны учрыг олох хэрэгтэй гэж тэр өөрийгөө сурган зоригжуулж аваад тэр зүг ойртон очиж нуугдан харваас нэгэн их цүндгэр том юм хэвтэж байхыг харав гэнэ. Энэ их дуу үүнээс гарах гэж үү хэмээн гайхан гайхан дэргэд нь очоод савраараа нэг сайн дэлдээд авахад нөгөөх дуун гарч сэтгэл нь амарчээ. Бүрхүүл шир нь гөлчийн цүндийсэн үхэр хэнгэргийг харж цөөвөр учиргүй их баярлаж энэ том пэндгэр амьтны өөх мах нь учиргүй их байх биз. Үүнийг чинь хэдэн хоног цадтал идэж амарч хэвтье гэж дотроо боджээ. Шүд хумсаа хугалж ховхолж байж хатсан ширийг арай ядан цоолж аваад өөх мах идэхийн хүслэнгээр шүлсээ гоожуулсаар дотор нь явж орвоос модон хэрээнээс өөр юу ч байсангүй гэнэ. Шимгүй хатуу ширтэй ноцолдсоор шүд хумсаа гэмтээсэн хөөрхий өлөн цөөвөр гомдохын ихээр гомдож, энэ муу хар пэндгэрийг чинь гаднаас нь харвал махан чихээ шиг юм байсан атлаа дотроос нь үзвэл модон хэрээ байсныг нь даанч мэдсэнгүй.

	 

	Нэрэн дээрээ сүртэйхэн

	Нидэр дээрээ ядуухан

	 

	гэдэг эд чинь ёстой энэ ажээ. гэж гоморхон үглэсээр тэндээс явсан гэдэг.

	 

	Иймийн тулд, Эзэн тэнгэр минь ээ, дуу төдийхнийг сонссоноор айж болохгүй.

	Хүрэнтөх,

	— Дүү минь, ганц би биш ээ. Хүрээ хотлоороо айн сүрдэж зугтан одохыг завдан байгааг харахгүй байна уу? Би ганцаараа тэднээс зөрөөд яах билээ.

	Тарнит,

	— Эзэнтэн минь, Ийм явдалд албат зарцад буруу байдаггүй. Эзэн ямар бол албат тийм байдаг. Таныг ингэтэл айж суухад цаад дагуул олон чинь хэр буй заа. Чингэхлээр та л юуны өмнө зүрх зоригоо барих хэрэгтэй. Та өөрийгөө барьж чадваас цаадуул чинь таныг л дагаад ирнэ.

	 

	Эхнэр авгай, үр садан

	Атан тэмээ, агт хөлөг

	Цэрэг цагдаа, зэр зэмсэг

	Бошго дагуул, үг зөвлөгч

	Эзэн хүний гар дагаж

	Загнах зангаар нэг болдог

	 

	гэж аль нэг мэргэн нь сургасан байдаг. Би одоохон яваад тэр дууны чинь учрыг олоод ирсүгэй. Тэр болтол та өөрийн болон дагуул олныхоо зүрх зоригийг чангалан барьж эндээн сууж байгтун. Тэгээд надаас мэдээ авсны дараагаар, хэрхэх учрыг таалагтун.

	Хүрэнтөх,

	— Чи тэр аймшгийн зүг гагцаар явах гэж үү?

	Тарнит,

	— Эзний итгэлийг хүлээсэн үнэнч шударга зарцад хийж болшгүй юм гэж юу байх билээ. Ямар ч юмыг гүйцэтгэхийн тулд амь үл хайрлан сэтгэл шулуун зүтгэдэг бус уу.

	 

	Эзний итгэл нэгэнт авбал

	Могойн хэлэнд мутар хүргэж

	Далайн хэвлийд сэлэн шумбаж,

	Галзуу барсад ноцон халдаж

	Эрдүү зориг гаргах ахул

	Эзний хишиг хүртэх болно

	 

	гэсэн сургаал байдгийг ухаан сайт албат зарц нар мөрдөх дуртай бус уу. Эзний зарлиг авсан мөртөө энэ ч болно, тэр ч болохгүй гэж элдэв шалтаг заан урагш хойш ажлыг тавих өөд муутай зарцыг ойр байлгахын ч хэрэг юун.

	Хүрэнтөх,

	— Ээ үнэнч зарц минь, чамд тэр зүг явах үнэн зориг байгаа болбоос би юу гэх билээ. Чи дураараа бологтун. Ажил үйлс чинь бүтэмжтэй, аян зам чинь өлзийтэй болох болтугай.

	Хүрэнтөхийн соёрхлыг авч Тарнит түүнтэй салах ёсыг гүйцэтгэн гарах дуунаар баримжаа аван Насан-Уртын зүг оджээ.

	Тарнитыг гарсны хойно Хүрэнтөх бодруун: Өө зайлуул, би бас их буруу юм хийлээ. Тарнитад ингэтэл итгэн хамаг юмаа түүнд тоочиж суухын хэрэг юү байсан билээ. Тэр лав дайсантай сэм хуйвалдчихаад над дээр ирээ байлгүй. Үе залган эдэлж байсан эцгийнх нь эрх тушаалыг би булаан авсан болохоор тэр надаас лав ор хариугаа авах гэж ирээ байлгүй.

	 

	Өндөр дээд тушаалаас

	Унан бууж огцроогдвоос

	Өшөө хонзон өвөрлөж

	Завшаант шалтаг эрдэг зээ

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал бий. Чингэхлээр юу ч болсон тэр муу Тарнитыг эргэж ирэхэд хамгаалалт сайтай газрыг сонгон авч хэрэг гарвал тулалдахад бэлхэн болсон байх нь зүйтэй. Хүний дотор юу байгааг мэдэх хэцүү. Аюулт дайсан дагуулж ирээд бүгдийг маань ч сүйтгэчих юм бил үү. Түүнд яасан ч итгэж болохгүй.

	 

	Хүчин түрүү атлаа

	Сонор мохоо аваас

	Бичил амьтайд дийлдэх

	Шившигт гамшигт ойчих

	 

	Аль дайралдсан бүгддээ

	Амь ойртож итгэвээс

	Аз жаргал эдлэхэд

	Бач тотгор учирдаг

	 

	гэсэн сургаал ч бий. Дайсан этгээд хэчнээн сайхан үг хэлж тангараг авч байлаа ч түүнд хэзээ ч итгэж болохгүй. Индра тэнгэрийн ширээг булаах гэж Бритраасүр түүнд тангараг тавьж итгэлийг нь авч байсан атлаа цаг завшаан олохтойгоо зэрэг очроор Индраг цохиж унагаж байсан удаатай. Өгүүлбээс, Титигийн хэвлийд түрүүн төрүүлсэн мангасаас нь ч илүү хүчтэй нэгэн босоо ороолон төрөл олж байгааг мэдсэн Индра Титигийд зарцын дүрээр очиж итгэлийг нь авсны дараагаар түүний бохир завааныг нь ашиглан хэвлийд нь нууцаар орж савыг нь мянган хэсэг тасдан хаясан үлгэр байдаг.

	Хүрэнтөх хамгаалалт бүхий сайн газрыг шилэн олж цэрэг шадруудаа тулаанд бэлтгэж аваад Тарнитын ирэхийг хүлээн суув гэнэ.

	Тарнит их дууны зүг айн айсаар явж очвоос онцын сүртэй юм байсангүй. Урамдан яваа нэгэн үхрийг харж сая санаа нь амарч өөрийнхөө аз завшаантайг магтан баярлаж сайх арслан бух хоёрыг эвлүүлж нэг үзээд эвдэж нэг салгаад тэр дундаас өөрийнхөө нэрийг босгон авч эцгийн алдсан тушаалыг эргүүлэн авахад аятай завшаан олдох нь энэ бус уу.

	 

	Жаргалт эзний чихнээ

	Халдах сургаал үгүй

	 

	Цөвийн цаг ёрлоод ирвэл

	Сургаал үг эрээд гарах

	 

	Энх цагт сэхүүн ноён

	Бэрх цагт урвайн гутрах

	 

	гэсэн үг бий. Өөрөөр хэлбэл тэнэг хаад ноёд энх цагт жаргалдаа ташууран суухынхаа үед ухаант түшмэдийн алт шиг сайхан сургаалуудыг үл тоодог байтлаа гачаал зовлон дайраад ирэхэд сургаал зөвлөгөө эрэн тоодоггүй байснаа царайчлан давхидаг билээ.

	 

	Эмгэг өвчинд эс өртвөөс

	Оточ домчид үл очюу

	Гайт зовлонд эс унаваас

	Сайд зөвлөх үл санагдюу

	 

	гэдэг нь Хүрэнтөх мэтийн алсыг үл бодох хаадыг хэлсэн билээ. Тэр тайван жаргалтай явах үедээ эцгийг минь огцруулан биднийг элдэв бусаар доромжилж байсан бол одоо айж тэвдэхийхээ үед арга буюу нааш харсан нэгний үгийг сонсох болжээ. Энэ байдлыг нь аятайгаар ашиглах хэрэгтэй гэж дотроо бодож аваад тэр Хүрэнтөхийн зүг эргэн оджээ.

	Хүрэнтөх түүний эргэж ирэхийг тэсгэлгүй хүлээн хартай сэтгэлээ нуун ядан суув гэнэ. Тарнит, Хүрэнтөхийн өмнө очиж сөгдөн ёслоод амрыг нь айлтгав.

	— За чи цаад амьтныхаа барааг харж чадав уу гэж Хүрэнтөхийн асуухад Тарнит өгүүлрүүн:

	— Эзэнтэн минь дээд таныхаа өршөөлөөр би тэрхүү аймшигт амьтны барааг хараад ирлээ.

	Хүрэнтөх,

	— Чи үнэн ярьж байна уу?

	Тарнит,

	— Өчүүхэн дорд муу боол би, эзэн тэнгэрийнхээ ариун өлмийн доор худал ярих эрх байхгүй. Би танд үнэнээ өчиж байнам.

	 

	Эзэн хаан ихэс тэнгэрт

	Худал хуурмаг үг өчвөл

	Эрдэм чадал төгс байсан ч

	Ирмэх агшинд бусниагдана

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий. Та биднийхээ тэнгэр гэдгийг Манужий сургаалдаа зааж билээ. Ингэхлээр эзэн хаадыг эгэл нэгний ороор үзэж элдэв мууг санаж үйлдвээс өөдийн бараа харахгүй. Эзэн хаан, ихэс тэнгэрийн хооронд ч ялгаа бий. Ихэс тэнгэр муу юмны ор хариуг өнө хойчид хийдэг бол эзэн хаад энэхэн дор нь үзүүлээд өгдөг. Ингэхлээр чухамдаа эзэн хаад, ихэс тэнгэрээс ч хүчтэй буюу. Иймд эзэн таны өмнө худал хуурмаг юм яахан ярьж болох билээ.

	Хүрэнтөх,

	— Чи зөв ярьж байна. Чи тэгээд тэр амьтныг лав үзсэн хэрэг болж байна уу? Цаадах чинь хүчтэй сүрхий амьтан болохоороо чөргөр муу чамайг тоож хараагүй байлгүй.

	 

	Бүдүүн аварга модыг

	Үндсээр булгалан хаях

	Шуурган салхи хүчтэй ч

	Зөөлөн өвсөнд халгүй л

	 

	Чадал дөнгүүн аваас

	Бодол тавиун ундрааж

	Турьхныг өршөөн ивээж

	Турхныг бусниан хашраах

	 

	гэсэн үг бий. Өгүүлбээс бяцхан цоохор эрвээхий толгой дээгүүр хэчнээн эргэлдэвч түүнд уур хүрдэггүй нь бяцхан амьтныг хэн ч тоож хардаггүйн гэрч буюу.

	Тарнит,

	— Тийм ээ, Эзэн хаантан минь, таны ярьдаг зөв байж болно. Тэр амьтанд би байтугай хэн ч үл тоогдох ажээ. Түүний хүчтэй хэцүүг хэлж ярих ч юм биш. Харин таныг таалах аваас тэрхүү аймшигт амьтныг тантай эвлэрүүлэн өгч таныг аюулаас гаргаж болох нэг зам надад санагдаж байна.

	Энэ үгийг сонсон Хүрэнтөх тэсгэлгүй их баярлаж,

	— Чи үнэхээр тийм ажлыг хийж чадах юм гэж үү? Аль эсвэл дэмий яриа юу? гэж асуужээ.

	Тарнит,

	— Их хаантан минь ээ, Арга ухаан сийлбээс болохгүй ажил гэж юу байх билээ. Ухаан сийлүү аваас ямар ч юм ядаж түдэлгүй болчихдог учиртай.

	 

	Хүлэг морьд арслан заан

	Хурц зэвсэг эр цэргээр

	Бүтээж болшгүй ярвигт үйлийг

	Хүний ухаан чадмаг хийюү

	 

	гэж байдаг болохоор ухаанаас илүү хүчтэй юм байхгүй.

	Хүрэнтөх,

	— Үнэхээр чи бүхнийг хийж чаддаг тийм сүрхий ухаантан аваас би чамд сайдын тушаал өгсүгэй. Өнөөдрөөс эхлэн чи, хайр шагнал, шийтгэл зэмлэл тэргүүтэй төрийн хэргийг эрхлэн шийтгэсүгэй.

	Сайдын тушаалд дэвшин суусан Тарнит Насан-Уртын дэргэд яаравчлан очиж ихэмсэг дуугаар өгүүлрүүн:

	— Хэ муу бух нааш ирэгтүн. Манай эзэн Хүрэнтөх чамайг дуудаж байна. Чи юуны учир эзэн хааны эдлэн газар энэхүү ойд аймшиггүйгээр орилон орилон явнам бэ?

	Тарнитын үгийг сонсож Насан-Урт өгүүлрүүн,

	— Хэ дүү минь, намайг дуудаж байдаг тэр Хүрэнтөх гэдэг чинь хэн билээ?

	Тарнит,

	— Эзэн хаан Хүрэнтөхийг чи, өдий болтол мэдэхгүй юу? Хүч чадлыг нь амссан хойноо хэн болохыг нь аяндаа чи мэдэх болно. Тэртээ алсын бодь модны доор бар ирвэс тэргүүтэн ойн хүчтэнээр хүрээлүүлэн суугаа ойн хаан Хүрэнтөхийг чи эс харна уу?

	Тарнитын амнаас гарах арслан барсын нэрийг сонсож Насан-Урт үхлийн аманд орсноо ойлгож зүрх чичрэн өгүүлрүүн,

	— Дүү минь, чиний цэцэн цэлмэг үгийг чинь сонсвоос, чи цаад арслан, бараасаа ч илүү сүрхий амьтан бололтой. Ачтай болоод амь насыг минь аварч өгвөөс энэ насандаа би чиний ачийг мартахгүй. Би чамайг дагаж тэр арслан хааны чинь дэргэд очиж болно. Харин чи юуны өмнө Хаан Хүрэнтөхөөсөө миний төлөө аюулгүйн амлалт авчрагтун.

	Тарнит,

	— Таны хэлдэг үнэн. Хаад эздийг итгэн шууд очиж болдоггүй.

	 

	Орчлон хорвоо оломгүй далайн

	Эзлэх хэмжээг баримжаалж болюу

	Эзэн хаадын дотор санааг

	Урьдаж таахын учир номгүй

	 

	Чингэхлээр чи эндээ хүлээж байгтун. Би амийг чинь аврахыг бодъё. Юуны өмнө эзэн хаанд очиж чиний төлөө аюулгүй баталгаа гаргуулж ирэхийг бодсугай. Түүний дараагаар чиний тэнд очихыг шийдсүгэй.

	Тарнит, Хүрэнтөхөд эргэж очоод өчрүүн:

	— Эзэн хаантан минь ээ, Тэр чинь харваас үхэр мэт боловч хувилгаан тэнгэр Махаадээвийн их хөлөг ажээ. Махаадээв Шанкар түүний ачид баярлахдаа Тунгалаг ус, сахлаг өвст Ямунаа мөрнийг түүнд өмч болгон өгсөн юм гэнэ. Чингэхлээр түүнд эв аргаар халдахгүй аваас их бурхдын хүчинд нэрвэгдэх ажээ.

	Хүрэнтөх айн сүрдэж өгүүлрүүн:

	— Тийм байсан байлгүй. Түүнээс энд ийм аймшигт амьтан гэнэт гарч ирэх учиргүй билээ. Хэрэв түүний цаана бурхан тэнгэрийн ивээл хайр байхгүй бол өвсөн хоолт тэр муу үхэр арслан барсаар дүүрэн энэ эзгүй ойд цор ганцаар айх эмээх юмгүй орилон чарлаж явна гэдэг үгүй билээ. Тарнит минь тэгээд чи түүнтэй чухам юу гэж яриад ирэв ээ?

	Тарнит,

	— Эзэнтэн минь, би түүнд, энэ их ой чинь Дургаа тэнгэрийн их хөлөг манай хаан Хүрэнтөхийн эзэгнэл газар билээ. Та нэгэнт манай дэвсгэр нутагт орж ирсэн болохоор манай нутгийн хүндэт зочин байх ёстой. Ингэхлээр та надтай хамт явж эзэн хаан Хүрэнтөхөд бараалхагтун. Улмаар эзэн хаантай ах дүүгийн барилдлага тогтоож идэж уухаа хамтатган, наадаж наргихаа эвсүүлэн амар жаргалтай амьдрагтун гэж ятгав. Тэгсэн тэр бух миний үгийг бүрэн зөвшөөрч хэлэхдээ, танаас аюулгүйн баталгаа авчрагтун. Чингэвээс сэтгэлд муу юм бодогдохгүй амар тайван байх болно гэж хэлэв. Иймээс энэ бүхнийг соёрхон үзэж хэрхэх тухайгаа надад хариу айлтгагтун.

	Хүрэнтөх,

	— Саруул ухаан чинь ачтай болог, Тарнит минь. Сайдын дээд Тарнит минь, Чи их ачтай болов. Надтай зөвлөсөн мэт адтай сайн үгийг олж хэлж чаджээ. Чинийхээ зөвлөснөөр би түүнд аюулгүйн баталгаа өгсүгэй. Харин чи түүнээсээ ч гэсэн миний тухайд аюулгүйн баталгаа гаргуулан авчрах нь зүйтэй буй заа.

	 

	Бат шулуун цавгүй модоор

	Тулгуур хийсэн сүм бөх

	Сод ухаант гэмгүй хүнээр

	Түшүүр хийсэн төр бэх

	 

	гэж байдаг болохоор чиний мэтийн итгэл төгс, ухаан ихт, үнэнч шударга сайд, түшмэлтэй байсан цагт төрийн минь нуруу хазайхгүй. Би чамдаан бүрэн итгэж байна.

	 

	Архаг өвчнийг намнан дарахад

	Оточ эмчийн мэдлэг тодорно

	Муу хүнийг засан залахад

	Сайд хүний эрдэм тодорно

	 

	гэхчлэнгээр тэр амьтан хэчнээн муу байлаа ч гэсэн чи дэргэд минь байгаа цагт надад айх юм алга.

	Тарнит, Хүрэнтөх арслантайгаа хүндлэл төгсөөр салах ёс гүйцэтгээд Насан-Урт руу явах зуураа сэтгэл дотроо ихэд баярлан бодруун: Энэ муу арслан Хүрэнтөх ч хөөрч баярлаад ухаангүй. Одоо ч гарт минь орж аяыг минь дагаж эхлэх шиг бололтой. Надаас илүү ачтан, надтай зэрэгцэх ухаантан лав л түүнд үгүй болох шиг бололтой.

	 

	Даарах хөрөхөд гал бараадах

	Ядрах зовоход хань мөрөөдөх

	Гэдэс өлсүүл, хоол амттай

	Эзэд ядруул, боол ачтай

	 

	гэдгийн үлгэр Хүрэнтөхөд ирлээ.

	Тарнит, Насан-Уртад очиж их л ялдамхан байдлаар аминчилсан дуугаар өгүүлрүүн,

	— За нөхөр минь, би эзэн Хүрэнтөхийн аргыг арай чамай олж байж чамд аюулгүйн амлалт авчирлаа. Одоо чамд тэнд очиход айх юм байхгүй. Харин одоо би чамд аминчлан захих ганцхан үг бий. Чи тэнд очоод эзэн хааны хишиг буяныг хүртээд эхлэхээрээ тус болсон намайгаа мартаж уулзаж учирч үг санаа зөвлөхөө ч болив заа. Урьдын тогтоосон андгай тангаргаа хожим хойно хэзээ боловч сахиж явахаа мартав заа. Биеэ тоон сагсуурч, жаргалдаа ташууран мансуурав даа. Би ч гэсэн тэнд чинь сайдын зэрэгтэй билээ. Чингэхлээр чи бид хоёр үг санаагаа зөвшилцөн, үйл ажлаа нэгтгэх хэрэгтэй. Чингэвээс чи бид хоёр эзэн төрийн буяныг энэ насаараа хүртэх болно. Ер нь ямар ч үед хэнд ч овжин гүйлгүү ухаан хэрэгтэй шүү.

	 

	Ашиг босгох нэгэн зам нь

	Авд мордох мэргэн арга

	Түвэг удаж арчлан өсгөөд

	Ашиг бодож авлан хороох

	 

	гэсэн үгийг санаж яваарай. Анчин хүмүүс ойд очоод юуны өмнө гүйдэлтэй сууриудыг эзлэн аваад тэнд байсан буга согоо, чандага туулай, гахай, шувууг тэвдүүлэн үргээгээд сандран гарч ирэх үед нь гал нээн намнадаг бус уу. Энэ мэтчилэнгээр сэргэлэн хүмүүс гэнэн цагаан харцаас өгсүүлэн хэрсүү хатуу түшмэдийг хүртэл аашлах аргадах, айлгах сүрдүүлэх, баясаах гомдоох тэргүүтэн элдэв аргыг хэрэглэн байж эрх мэдэлдээ оруулан авсны дараа өөрийн ашгийн төлөөнөө тэднийг бүжиглүүлж эхэлдэг бус уу. Хамгийн гол нь онгирон сагсайж нөхөр хүнээ мартав заа.

	 

	Тэнгэр эзний хайрласан

	Өндөр тушаал дээд ямбанд

	Эрдэн сагсуурч ааг орвол

	 

	Дандил хэмээгч эзэнтэн

	Дархан эрхээ алдсан мэт

	Дульхан ажуу болдог аж

	 

	гэдэг үлгэрийг санах хэрэгтэй.

	Насан-Урт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	3. ДАНДИЛ, ЭСГҮҮН ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Сахимжит гэдэг нэгэн их хотод элдэв төрлийн худалдаа наймаа эрхэлсэн Дандил гэдэг нэгэн баян хүн байжээ. Дандил тэр хотыг захиран хот орныхоо ажлыг эгэл түмэн, эзэн төрийн сонирхолд эв төгөлдөр зохицуулан явуулдгийн учир харц түмэн хаад ноёдод их л хүндлэгддэг байжээ. Тэр хаадын соёрхол, харцын хүслийг онцгой анхаардаг байжээ.

	 

	Эзэн дээдэс эгэл харцын

	Хүсэл дуулал зөрчих нь жам

	Эсрэг жамыг эвсээх гэдэг

	Эргэх нартад хэцүү л там

	 

	гэсэн үнэн үг байдаг. Гэвч Дандил худалдаачин ухаалаг самбаатайн учир энэ хоёр эсрэг жамыг эвсүүлэн хэн хэнийг нь үл хохироон тэднийг адил тэгшээр амар жаргалтай амьдруулдаг байжээ.

	Нэгэн өдөр Дандил охиныхоо хурим найрыг хийж түүндээ харц эгэл ардаас авхуулан хаад түшмэдийг хүртэл бүгдийг залжээ. Ирсэн бүхнийг элдэвчлэн дайлж эд бүс тэргүүтэн бэлэг хадгаар баясаан буцаажээ. Хурим найрын эцсийн өдөр Эзэн хаан эрх танхил хатагтайнуудынхаа хамтаар тэднийд залрах болжээ. Хааныг хүлээн авах хөл үймээнд амь наана там цаана болж байтал нэг харсан чинь харин хааны шүүрчин Эсгүүн тэнд ирсэн хаад ноёдод зассан хүндтэй суудалд гараад хэв нэг суучихсан байв гэнэ. Яарч тэвдсэн Дандил уур нь хүрч түүнийг хараан загнаж хөөж гаргажээ.

	Эсгүүн үл тоогдон доромжлогдсондоо хорсож тэр өдрөөс хойш Дандилд өширхөн ор хариугаа авах юм бодон өдөр шөнийг нойр хоолгүй өнгөрөөх болжээ. Дандилыг чадаж, хаан эзнээс салгаж хаях аргыг үргэлжид бодох авч бас заримдаа бяцхан хэргийн төлөө биеэ зовоож сэтгэлээ шаналгааж яах билээ. Үүнийг мартах хэрэгтэй. Над мэтийн нэг муу шүүрчин энэ их нэртэй баян худалдаачин хүнтэй хэрхэн яаж үзэлцэх билээ.

	 

	Хуурагдсан буурцаг үсчивч

	Хуурсан тогоог үл эвдэх

	Чадалгүй дорой атлаа

	Бүтэлгүй хор бүү агуул

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал бий билээ хэмээн элдвээр бодож явдаг болжээ.

	 Нэг өглөө хаан нойроосоо дутуу сэрэн орон дээрээ зүүрмэглэн хэвтэх үед Эсгүүн орны нь орчмоор цэвэрлэгээ хийж явах зуураа, ээ зайлуул даа, энэ муу Дандил худалдаачин сүүл сүүлдээ бүр даварч эзэн хааны минь эрхэмсэг хатныг эзэгнэн тэврэх болоо шив дээ. Эзэн мэдвэл яана даа гэж аман дотроо бувтнан үглэжээ.

	Тэгтэл хаан орноосоо ухасхийн босож ирээд,

	— Хэ Эсгүүн, чи юу ярив? Дандил худалдаачин үнэхээр хатныг минь тэврэн таалах боллоо гэж үү? хэмээн асуужээ.

	Эсгүүн хариу өгүүлрүүн:

	— Эзэн хаантан минь, өршөөж намайг хайрла. Хөзөр тоглож нойргүй хоносны харгаагаар хөгшин зөнөг сая хэсэг зуур зүүрмэглэжээ. Тэгээд чухам юу ярьснаа мэдэхгүй байна. Нойрмог муу боолыгоо хүлцэн өршөөгтүн.

	Хааны дотор хар хор төрж бодруун

	— Ордны дотор Эсгүүний ордоггүй гардаггүй газар гэж байх биш. Дандилд ч гэсэн үүгээр түүгээр орж гарахад хорио саад гэж байх биш. Чингэхлээр энэ Эсгүүнд лав нэг юм харагдсан байж таарна. Хатны минь өвөрт хэвтэж байхыг харсан байж мэднэ. Тэгээд нойрон дундаа гэнэ алдаад хэлчих шиг боллоо.

	 

	Сэрэнгэ цагт харсан таалсныг

	Унтанги цагт босгон зүүдлэх

	 

	гэсэн үг бий мөн түүнчлэн,

	 

	Хэрсүү чамбай хүн ч

	Согтуу, унтуу үед

	Санаж явсан нууцаа

	Задалж дэлгэх гайтай

	 

	гэсэн сургаал ч байдаг.

	За тэгээд энэ эмсийг ийм ажил хийхгүй гэж итгэхийн аргагүй улс. Завхай эм гэгч нэг эртэй уулзаад хасын цагаан шүдээ сарнайн уруулынхаа завсраар яралзууланхан инээвхийлж янаг сэтгэлийн нялуун үгсийг хөврүүлэн суух атлаа нөгөө эрийн зүг бүрэн дэлхсэн навчин дундаа баян дэлгэрсэн бадам цэцгийн дэлбэ шиг дэрвэгэр сайхан зовхиныхоо дундаас эргэлдэн алаглах нүднийхээ жоготой харцаар мэн хаяж суух бөгөөд мөн зүрх сэтгэлийнхээ мухарт учран зугаалж байсан өөр нэг гуравдах эрийн хувь заяаг бодон суудаг ажээ. Чингэхлээр тэдэнд үнэнч сэтгэл гэдэг яаж байх билээ. Өөрөөр хэлбэл самуун эм гэдэг аль нэг эрийг амтат үгээрээ урхидаж суух зуураа алаг нүднийхээ аальгүй харцаар хоёрдох эрийг шархтуулан цохиж улмаар гурав дахь эрийг сэтгэл зүрхэндээ бүүвэйлэн суудаг ажээ. Тэгэхлээр ийм эмэгтэйд үнэн зүрхний дурлал байж болохгүй. Завхай эмд эрийг урхидах олон янзын тор бий.

	 

	Тэнгис усаар ханахгүй

	Үхэл амиар ханахгүй

	Гал түлшээр ханахгүй

	Эм эрээр ханахгүй

	 

	гэсэн үг ч байдаг. Учирдаа самуун эмийн сэтгэл савсаглах эрээр хэзээ ч ханадаггүй үргэлжид л янз янзын эртэй ханилан нөхцөх юм бодож суудаг ажээ. Тэдэнд садарлан зугаалах аятай газар, савсаглан үнгэх тачаалтай эр олдохгүй цагт л сая нэг зүгээр сууж чадна. Сэлүүн газар, аятай цагт завхай эр таарч өгвөл зүгээр өнгөрөх ёсон үгүй билээ. Иймд савсаг эмийг итгэж болохгүй. Тэр хэзээ юу хийхээсээ үл буцдаг билээ. Зарим нэг гэнэн эр завхай эмийн хуурамч торонд орсноо үнэнч хайртай авгай олж авлаа гэж түүнийгээ хараанаасаа гарган зөнд нь хаядаг ажээ. Тэгтэл цаадах нь бяцхан шувуухайг хоолоор хуурч торонд хийж авдгийн адил хөөрхий муу гэнэн эрээ нялуун үгс, хуурамчхан үнсэлтээрээ толгойг нь эргүүлэн эрхэндээ оруулж тавьчхаад цаг завшаан гарган араар нь тавьж суудаг ажээ.

	Ер нь эм хүн эрийн урхинд хялбархан ордог шувуухай буюу. Ая талыг нь засаад, ажил үйлд нь тусалсан болоод урд хойно нь хэд гүйгээдэхвэл нэг мэдэхэд алган дээр өнхрөөд ирдэг амтат бялуу ажээ. Эм хүнд удам овгийг залгуулж гал голомтыг сэргээж явах үүрэг байдаггүй учир угаасаа чөлөөтэй амьтан юм. Түүнийг овог удмын хүлээнд оруулж харь хадмын хараанд хадуулж хөндлөнгийн мөрөөдөгчийн замыг хаавал сая эвдрэхгүй цэвэр ариун байж чадна. Завхай эмд нөхцөж наалдахгүй хүн ч гэж байдаггүй. Хүүхэд ч бай, үүхэд ч бай, хөгшин ч бай, залуу ч бай, сайхан ч бай, муухай ч бай, сайн ч бай, муу ч бай, түүнд эр л бол эр. Ая л таарвал ороолдоно. Ингэхлээр завхай эмд яасан ч итгэж болохгүй. Эрийг эдлэх завхай эмийн паян нь саарийг илээх хонгоны үлгэр буюу. Өөрөөр хэлбэл, зуурсан шунхыг хөлдөө түрхдэгийн адилаар завхай эм олдсон эрийг гуя хасдаа хадан зугаацдаг ажээ.

	Эзэн хаан Их хатнаа зэмлэн буруушааж тэр өдрөөс эхлэн Дандил худалдаачинд ивээл хайр тавихаа зогсоон түүнийг хаан ордонд хамаагүй оруулахыг тас хорьжээ.

	Дандил эзэн хааны гэнэт хилэгнэснийг мэдэж дотроо ийн бодруун:

	— Баян чадалтай явахуйн цагт бардамнахгүй хүн гэж бий юу? Баян хүнээс барцад яагаад салах билээ. Эрийн сэтгэлийг уяраахгүй эм хүн гэж бий юү? Хаадад хайрлагдах дотно хүн гэж бий юү? Үхэлгүй мөнх юм гэж бий юү? Үгүйрдэггүй баян гэж бий юү? Гуйлгачинд оногдох хүндэтгэл гэж бий юү? Муурын савраас амьд мултарсан хулгана гэж бий юү? Өөрөөр хэлбээс,

	 

	Хар хэрээнд цэвэрч

	Хорт могойд өрөвч

	Зальт авгайд үнэнч

	Төрт гэгээнд нөхөрч

	 

	байдал байдаг гэж үү? Би энэхүү хаан болон хамаатан саданд нь зүүдэндээ ч гэсэн муу юм хийгээгүй сэн билээ. Тэгэхэд яагаад надад ингэж гэнэт муудаж нүүрээ буруулдаг билээ.

	Нэгэн өдөр Дандил худалдаачин хаалгачдад хоригдон зогсож байхыг хараад Эсгүүн шүүрчин ёжтойхон инээмсэглэж Дандилд дуулдахуйцаар хаалгачинд хандаж өгүүлрүүн:

	— Хэ муу хаалгачид минь, яаж байгаа чинь энэ билээ, та нар? Наад Дандил чинь Эзэн тэнгэрийн ивээл хайрын сав биш сэн бил үү? Эзэн хааны нэрийн өмнөөс та нарыгаа л өгсөөн сайшааж, уруудуулан буруушааж чадах бүрэн эрх түүнд байдгийг мартав уу, та нар? Ийм сүрхий хүнийг эзэн хааны үүдэнд хорин зогсоосон та бүхэнд над мэтийн босгоны шороонд ноогддогийн адил хүнд ял тулгарах юм биш үү?

	Эсгүүний ийнхүү бахласан тавласан үгийг сонсоод Дандил дотроо, энэ муу Эсгүүн л лав элдэв бусын юм ярьж байж эзэн хааны дургүйг хүргэсэн байх нь. Ер нь бүх хэрэг үүнээс л болсон байж таарах нь.

	 

	Тэнэг дордуу амьтас

	Тэнгэр эзний улыг

	Маажин ивээл хүртвэл

	Сайныг дороо гишгэх

	 

	Шинжгүй бэртэгч адгийн амьтад

	Төрийн хэрэгт хошуу дүрэн

	Өөдөсийн төдий нэр олбол

	Үйлсгүй заваан ёр тарих

	 

	гэдэг сургаал бий гэж боджээ.

	Дандил ичиж зовохдоо тэндээс шалавхан буцжээ. Тэр орой нь Эсгүүнийг гэртээ жич залан аваачиж хоол ундны сайнаар элдэвчлэн хүндэлж дайлаад хувцас хунарын бэлэг барьж өгүүлрүүн:

	— За нөхөр минь, учрыг ойлгож өршөөн соёрх. Тэр өдөр би чамайг урьдын бодсон өш хонзонгоор ор дэвсгэрээс буулган гэрээсээ хөөж гаргасангүй. Хаан ирэх гэж яарч сандарсны улмаас болсон хэрэг билээ. Уг нь тэр суудлыг чинь хаан багшид зориулан зассан байсан юм. Чи бид хоёр хэзээнээс нааш бие биедээ муу санах юм юу байлаа. Ингэхлээр тэр өдрийн явдал чамд эвгүй санагдсан бол сэтгэл цайлган ярьж учир явдлаа ойлголцоцгооё.

	Эсгүүн дайлуулж цайлуулж бэлэг хадаг авсандаа диваажинд хаан суусан мэт баярлаж,

	— Данжаад минь, Би учрыг ойлголоо. Чамдаа одоо хар буруу санах юм алга. Намайг ингэж өндрөөр хүлээж хүндэлсний чинь хариуд би эзэн хааныг аргалан таны зүг тавих хайр ивээлийг нь хэвийн байдалд оруулж ухааныхаа чадлыг чамдаа үзүүлж өгье гэж хэлээд их л маадгар буцжээ.

	 

	Жингийн годил

	Адгийн бичил

	Цохио түлхэлт сэрэхдээ

	Угтаа нэгэн чанартай

	 

	Ер нь өөдгүй амьтан гэдэг аягатай хоолны их багын аясаар ч зан нь хувирч байдаг учиртай.

	Хэд хоногийн дараа мөн нэг өглөө Эсгүүн нойрмоглон хэвтэж байсан хааны хажуугаар цэвэрлэгээ хийж явах зуураа, тэнгэрээс заяасан эзэн мөртөө манай энэ хаан ямар их хачин хүн бэ? Жорлонд орж явах зуураа ч түүхий төмс мэрж явах юм гэж аман дотроо бувтнан хэлж гэнэ.

	Хаан ихэд гайхаж түүнийг дуудан,

	— Хэ Эсгүүн, чи юун дэмий юм чалчаад явнам? Би чамайг унаган боолоо гэж хэчнээн их хайрлан үздэг билээ. Тэгэхэд чи намайг түүхий төмс мэрдэг гэж гүтгэж суухдаа зовохгүй байна уу? хэмээн уурлан асуужээ.

	Эсгүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, хөзөр тоглохын дон туссанаас зөнөг муу боол би шөнөжингөө нойргүй хонож билээ. Чингээд нойр минь хүрч хариу тасраад сая энд нүд аниадахжээ. Энэ хооронд юу донгосчихсоноо мэдэх юм алга. Нойрын тулам өчүүхэн муу зөнөг боолыг урьдын адил өршөөн соёрхогтун.

	Би ер нь ордон гэртээ байтугай дайны талбарт ч түүхий төмс мэрж явсан удаагүй билээ. Тэгэхэд энэ муу Эсгүүн шал худал юмаар намайг үйлсгүй гөрдөж байна шүү. Үүнээс бодож үзвэл энэ муу шүүрчин Дандил худалдаачныг ч ор үндэсгүй гүтгэсэн нь зайлахгүй.

	Энэ муугийн үгэнд орж би Дандилд муудсан нь маш их буруу хэрэг болох шиг боллоо. Дандил мэтийн бүтэлтэй томоотой хүн яагаад тийм тусгүй хэрэг хийсэн байх билээ. Түүнтэй муудсанаас хойш эзэн төр, эгэл олны минь хэрэг ч бүр замарч гүйцлээ гэж бодоод Хаан тэр дороо Дандилыг дуудан ирүүлж өмсөж явсан хувцас хунар, гоёл чимэглэлээ түүнд тайлан өмсгөж өндөр хүндэтгэлийг үйлдэн хуучин тушаалд нь эргүүлэн тавьсан гэдэг.

	 

	Ийм учраас эрх ямба олохтойгоо зэрэг их бага ямар ч хүнийг адилд үзэж хүндлэхгүй аваас Дандил шиг болно гэдгийг би чамд хэлж билээ.

	Насан-Урт өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь, чиний хэлдэг зөв. Чинийхээ хэлснээр би замнах болно. Дур зоригоороо загнахгүй.

	Энэ мэтээр Насан-Урттай ам нийлж аваад түүнийг Хүрэнтөхийн дэргэд дагуулан авчирч Тарнит өгүүлрүүн:

	— Эзэн дээд хаантан минь, Насан-Уртыг танд авчирч бараалхууллаа. Одоо цаашид хэрхэхээ та өөрөө таалагтун.

	Насан-Урт Хүрэнтөхийн өмнө сөгдөн мөргөж амрыг нь айлтгаад их л даруу төв байдлаар хойш суужээ.

	Хүрэнтөх, Насан-Уртыг хэсэг зуур харж байснаа өндөр түхгэр сэрвээн дээр нь очир дүрт хумсаа тавьж их л дотноор амар мэндийг нь лавлаж эзгүй их ойд хаанаас хэрхэн ирсэн учрыг асууж сонирхжээ.

	Насан-Урт, Сахилтуу худалдаачнаас ойд хаягдсанаас эхлүүлэн бүх үнэнийг нэгд нэггүй тоочжээ.

	Тэр бүх байдлыг сонсож Хүрэнтөхийн сэтгэл уяран зөөлөрч өгүүлрүүн

	— Насан-Урт минь, нэгэнт та миний босгонд ирсэн гийчин болохоор айх эмээх юмгүй сүр хүчинд минь дулдуйдан хөвч их ойд минь дураараа зугаалж тааваараа амьдрагтун. Хэзээ хэдийд боловч би таныг хамгаална. Харин надаас холдож дураараа ганцаар явж болохгүй. Энэ ойд арслан, барс тэргүүтэн хээрийн зэрлэг амьтад дүүрэн байдаг болохоор, тань мэтийн өвсөн хоолтон байтугай асар хүчит араатан бидэнд ч амар тайван амьдрахад хэцүү билээ. Хэрэв надгүйгээр ганцаар сэлгүүцэх аваас бар, ирвэсийн хоол болно.

	Ийнхүү Насан-Урттай эвсэж аваад Хүрэнтөхийн сэтгэл амарч ойн амьтдынхаа хамтаар Ямуунаа голд бууж ус ууж аваад тааваар эргэн их ойдоо иржээ.

	Тарнит, Журамт хоёрт төрийнхөө бүх хэргийг гардуулан өгч Хүрэнтөхийн сэтгэл амарч Насан-Уртын хамт ном судар хаялцан яруу найраг холболцон амар жаргалтай амьдрах болжээ.

	 

	Үнэнч андын нөхөрлөл

	Түмэн үед гагнагдмал

	Зовуурь хутгуур оровч

	Эрүүл саруул бадрах

	 

	Хүрэнтөх, Насан-Урт хоёр учирсан цагаасаа эхлэн хар бор саналгүй эвтэй сайхан байлаа. Судар номын шимд шаггүй байсан Насан-Урт хээрийн зэрлэг Хүрэнтөхөд учир номыг ойлгуулан зэрлэг зангаас нь ангижруулан юмны цаад наадыг ухах өрөвч амьтан болгов гэнэ. Тэр хоёр сэлүүн газрыг сонгон сууж судар номын яриа болж өдрийн ихэнхийг өнгөрөөн бусад амьтантай ч уулзахаа больжээ. Тарнит, Журамт хоёр ч тэдний хэрэгт хошуу дүрэх эрхгүй болжээ. Насан-Уртын энэрэнгүй ёсны номлолд нөлөөтөн автагдсаны улмаас арслан Хүрэнтөх сүүл сүүлдээ ан гөрөө хийхээ ч мартаж тийм ажлыг нүгэл гэж жигших болжээ. Эзэн арслан ан гөрөөнд гарахаа больсон учир Тарнит, Журамтаас авхуулан дагуул олон албатууд нь идэш уушаар дутагдан өлсөж зовох болжээ. Иймээс зарим нэлээд албат дагуулууд нь идэш уушны эрэлд гаран Хүрэнтөхийг хаян явах болжээ.

	 

	Шимгүй модонд шувуу тогтохгүй,

	Шинжгүй эзэнд дагуул тогтохгүй

	Хүлээл, хүндлэл өндөр авч

	Хүртээх хишиг бага бол

	Хүлцэл сайт шударга зарц ч

	Тэвчин сууж тогтох нь чухаг

	 

	Өндөр цалинг тогтмол цагаар

	Өгдөг журмыг ёс болговоос

	Эзэд хэдий хэрцгий боловч,

	Албат дагуул олноор шавах

	 

	гэсэн сургаал байдаг:

	Тэгэхдээ албат иргэн бүхэн зөвхөн ашиг хонжоо хөөж эзэн төрд үйлчилдэг гэвэл бас буруу. Харин эдүгээгийн энэ хорвоо л бэлэг хадаг, хээл хахууль, шан хөлсний ан болж нэг нь нөгөөгөө амьдаар нь залгихад бэлхэн байх болжээ. Нэг үгээр хэлбэл эгэл ардыг эзэн төр, өвчин архагтайг эмч домч, мулгуу тэнэгийг мэргэд дээдэс, сүжиг бишрэлтнийг санваартан лам нар, салан эмийг савсаг эрчүүд залгихын төлөөнөө заяасан юм шиг байх болжээ. Том нь жижиг загасаа залгихаар отож байдгийн адилаар барьц өргөл, бэлэг хахууль шийтгэл зэмлэл, сүр далайлгалтаар нэг нь нөгөөгөө идэхээр үргэлж бие биеийгээ отон суух болжээ. Нэг нь нөгөөдөө дулдуйдан байх нь ертөнцийн жам хэдий боловч энэ нь хэтэрч хорвоо идэгч, идүүлэгч гэдэг хоёр хэсэгт хуваагджээ. Үгээгүй ард нэг талд нь байхад эзэн баяд нөгөө талд нь, өвчтөн зовуурьтан нэг талд нь байхад оточ эмч нар нөгөө талд нь зогсох жишээтэй болжээ. Бусдын хүчээр амьдрахыг хичээгчид бузраас ч бузар ажлыг хийж суухдаа ичих нүүргүй ажээ. Энэ хорвоогийн түүх паян гэдэг чинь нэг нь нөгөөгөө сорон залгихын төлөөнөө тэмцэж ирсний нэр ажээ. Ганээшийн хөлөг хулганыг идэхийн хүслээр түүнийг эцэг Махаадэвийн биеийг ороон сэрүүцүүлэн байдаг могой аятай цагийг хүлээж суудаг бол тэр могойг эзэн Каартигээгийн хөлөг тогос, тэр тогосыг Бхагватийгийн хөлөг арслан барьж идэхийг хүсэн бие биеэ отон суудаг ажээ. Чингэхлээр энэ хорвоо эхнээсээ аваад адгаа хүртэл шуналын далайд живжээ.

	Ийм учраас идэх уух юм олдохоо байсан эзэн Хүрэнтөхийн дэргэд хэн тогтох билээ. Ийнхүү иргэн түмэнгүй болж байгаа байдлыг харж Тарнит, Журамт хоёр хоорондоо ийн ярилцах болжээ.

	Тарнит,

	— Эрхэм Журамт минь ээ, чи бид хоёр хоосон горьдлогоор хэнд ч хэрэггүй болж хаягдлаа. Биднийг хаан ордонд асууж сурах хэн ч үгүй боллоо. Хүрэнтөх, Насан-Уртын юу л хэлснээр явах болж ан гөрөө хийж албат биднийгээ тэжээн тэтгэх үүргээсээ ч няцлаа. Өлсөж цангасан албат дагуулууд горьдлого тасран өөдгүй эзнийг орхин өөр бусдын зүг одох боллоо. Энд чи бид хоёроос өөр хэн ч үлдэхээ байлаа. Одоо яадаг хэрэг билээ?

	Журамт өгүүлрүүн:

	— Тарнит минь, хэдийгээр эзэн хаан чамтай үг дуугарч хэлсэн үгийг чинь дуулахаа больсон боловч түүнийг дагаж чи бид нар бас буруудах ёсгүй. Харин хаан эзэнд хамаг юмны учрыг сайтар ойлгуулан ярих хэрэгтэй.

	 

	Хахуулын зоогонд хаан солиорох

	Орооны ааганд заан галзуурах

	 

	Галзуу солиотын гэм нь

	Дагуул хөтлөөчид онох

	 

	гэсэн үг байдаг. Дхритрааштринг үл сонссоор байтал Видүржий мэргэн үнэт сургаалаа хэлсээр байсан шиг эзэн хаад үл сонсовч сайд зөвлөгч нар түүнд сайн үгээ хэлсээр байх бус уу. Ер нь тэгээд чи энэхүү өвсөн хоолтон Насан-Уртыг эзэн арслантай авчирч танилцуулсан чинь өөд нь хаясан чулуу өөрийн толгой дээр гэх шиг буруу хэрэг болсон билээ.

	Тарнит,

	— Тэр ч үнэн. Энэ муу өвсөн хоолтыг энд авчирсан маань буруу болсон юм. Энэ тухайд эзэн арсланд буруу өгөх аргагүй. Учир нь санваартан лам хулгайч шавьд, цөөвөр чоно хуцын мөргөлдөөнд, зуучин хүүхэн эр эмийн хэрүүлд үрэгдсэн үлгэр байдаг билээ. Чингэхлээр энэ бүх бурууг чи бид хоёр хүлээх нь зүйтэй.

	Журамт:

	— Энэ үлгэрээ ярьж ажаамуу?

	Тарнит:

	 

	 

	 

	4. ТЭНГЭР-ТИТЭМТ, ЦӨӨВӨР ЧОНО, ЗУУЧ ХҮҮХНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Өрнө орноо буйд газар ганц хийд байжээ. Тэнд Тэнгэр-титэмт гэдэг нэгэн тахилч байсан бөгөөд тэр эргэл мөргөл үйлдэхээр ирсэн сүсэгтэн олноос барьсан өргөл барьцын нарийн ширийн юмыг худалдан борлуулсаар богино цагийн дотор мундахгүй их мөнгө цаасыг цуглуулж гэнэ. Мөнгө цаастай болсноос эхлэн сайх тахилч хэнд ч итгэхээ больж мөнгөө вааданд боож шөнө өдөргүй сугандаа хавчуулан алдчих вий гэдгээс айж, сэтгэлийн зовлон эдлэх болжээ.

	 

	Хөрөнгө хураах нэг зовлон

	Хадгалж харах түмэн зовлон

	Орлого базаах нэг зовлон

	Гаргаж зарах буман зовлон

	 

	Иймээс

	 

	Зовлон зүдүүрийн эх эд хогшил

	Шанал жигшүүрийн охь сан хөмрөг

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал үнэн ажээ.

	Нэгэн өдөр Ерөөлт-чөтгөр гэдэг сайн хулгайч Тэнгэр-титэмтийн суга дахь мөнгийг олж хараад түүнийг нь хэрхэн яаж салгах тухай бодолхийлжээ. Тэр сүм чулуун өндөр ханатай орох ямар ч нүх сүвгүй учир Тэнгэр-титэмтийг худал үнэн үгээр итгүүлэн ойртохоос өөр үггүй байлаа.

	Иймээс тэр Тэнгэр-титэмтийн итгэлийг олох аргыг бодож эхэлжээ.

	 

	Итгэл сүжиггүй бол хувраг болж чадахгүй

	Сэтгэл зориггүй бол амраг болж чадахгүй

	Ухаан мунхаг бол сургаал өгч чадахгүй

	Санаа үнэнч бол хулгайч болж чадахгүй

	 

	гэсэн үг байдгийг тэр сайтар санажээ. Ерөөлт-чөтгөр, Тэнгэр-титэмтийнд очиж маанийн зургаан үсгээр амрыг нь айлтган гүнээр бөхийн ёсолж дөлгөөн дуугаар өгүүлрүүн:

	— Ээ, Тэнгэр минь, хорвоо гэдэг хуурамч бус уу? Залуу нас гэдэг уулын горхи шиг түргэн зуурын бус уу? Амьдрал гэдэг өвсний гал шиг дүрэлзсэн түргэн бус уу? Амьдралын жаргал гэдэг үүлэн чөлөөний нар шиг буюу. Анд найз, авгай хүүхэд, зарц шивэгчин гэдэг нойрон дундах зүүдэн адил буюу. Хоосон бусын эд бүхнээс сэтгэл минь бүрэн гутарчээ. Одоо надад нирваан болохын ганцхан зам үлдлээ. Иймд ачтай болоод нирваан болох ариун замыг өчүүхэн надад соёрхон хайрлагтун.

	Тэнгэр-титэмт түүний үгийг хүндэтгэн үзэж дотночлон өгүүлрүүн:

	— Хүү минь, буян чинь дэлгэрэг. Нас чинь бага атлаа сэтгэл чинь ямар их тэнэгэр вэ? Насан залуугийн сэтгэл ханалтыг үнэнхүү сэтгэл ханалт гэдэг. Бие сэтгэлийн ир мохсон хөгшин насны ханалтыг хэн ч сайнд тоолохгүй. Энэ бол байгаль хорвоон жам юм аа. Сэтгэлийн ханалт биеийн ханалтаас өмнө ирдэг. Муу хүний хувьд сэтгэлийн ханалт биеийн ханалтаас сүүлд ирдэг. Өөрөөр хэлбэл муу хүний бие цогцос нь ханалынхаа туйлд хүрч ядарч цуцан үгээ хэлчихсэн байхад сэтгэл нь үл ханан хуурамч хорвоон тор болох эд уурс, эхнэр хүүхдийн хойноос шунасан чигээр явдаг ажээ. Чиний ханалт залуу насандаа ирсэн учир магтмаар байна. Чингээд надаас нирваан болох зам асууж ирсэнд чинь би ихэд баяртай байна. Чамд мэдэх болгоноо хэлж өгсүгэй. Шуудра ч бай, Чаандаал ч бай, Бярман ч бай Гшаадра3 ч бай ер нь хэн ч бай ямар нэгэн хэрэгт зориг чангалан итгэл сүжиг чанга байваас болохгүй бүтэхгүй юм гэж хорвоод үгүй бөгөөд юм бүхэн санасан ёсоор болдог ажээ. Чамд зовох юм байхгүй ээ хүү минь. Би бүхнийг хэлж өгсүгэй.

	Ерөөлт-чөтгөр, Тэнгэр-титэмтийн хөлд сөгдөн унаж их л сүжиглэсэн байдлаар өгүүлрүүн:

	— Бурхны шавь минь өчүүхэн муу намайг өөрийн болгож дээд тэнгэрийн соёрхлыг хайрлагтун.

	Тэнгэр-титэмт:

	— Хүү минь, би чамд дээдсийн соёрхлыг хэлж өгч болно. Харин тэгэхдээ чи шөнийн цагт сүмд орж ирж үл болно. Яагаад гэвэл бурхны шавь ариун санваартан хүн бусадтай хамаагүй хутгалдан нийлэхийг үл тэвчдэг билээ. Чингэхлээр чи бид хоёр аль болохоор хөндий байхыг бодох хэрэгтэй. Энэ нь хэн хэндээ өлзийтэй болно.

	 

	Буруу эрхэлсэн хөвүүд эвдрэх

	Хожуу оролдсон ухаан ядрах

	 

	Бүтэлгүй үрээс удам тасрах

	Итгэлгүй зангаас нөхөр задрах

	 

	Бодолгүй сургаалаас залан унах

	Зохисгүй сүлбээнээс гэлэн балрах

	 

	Муутай ойртвоос ааш эвдрэх

	Зайдуу сууваас хайр сулрах

	 

	Царайгаар бахархсан авгай завхрах

	Бордоогоор дутагдсан тариа хогжрох

	 

	гэсэн цэцэн сургаал байдаг билээ. Чингэхлээр чи манай сүмийн дэргэд нэгэн бяцхан овоохой барьж авсугай. Тэгээд өдөрт ирж надаас ном хүртээд орой шөнийг тэндээ өнгөрөөж байсугай.

	— Ухааны дээд минь ээ, таны үг бурхны зарлиг билээ. Юу гэж хэлснийг чинь дагаж чадваас би нирваан болж чадна. Таны зарлигаар болсугай! хэмээн Ерөөлт-чөтгөр хулгайч ам тангараг өгөхөд Тэнгэр-титэмт түүнд судраараа адис өгч шавь оруулжээ.

	Ерөөлт-чөтгөр түүнд, итгэл авч лав орохын тулд гар хөлийг нь дарах, бие хааг нь илэх тэргүүтэн багш ламын сэтгэлийг баясгах бүхнийг хийх болжээ. Хэдий тийм боловч Тэнгэр-титэмтийн ваадантай мөнгөний барааг суга дороос нь тоотойхон хардаг байжээ.

	Ингэж байсаар өчнөөн цаг өнгөрчээ. Хулгайчийн дотор горьдлого тасарч, энэ нөхөр намайг яасан ч итгэх янзгүй. Одоо яадаг хэрэг вэ? Өдрөөр хутгалж алаад дээрэмдэх үү, хор өгөөд дуусгах уу гэхчлэн янз бүрээр бодох болжээ. Тэгтэл завшаанаар Тэнгэр-титэмтийн нэгэн шавь хөдөөгөөс ирж түүнийг тосгоныхоо баярт морилон очихыг хичээнгүйлэн залжээ.

	Хэд хоногийн дараа Тэнгэр-титэмт, Ерөөлт шавиа хань болгон авсаар тосгон руу явжээ. Тэд замдаа нэгэн бяцхан гол дээр иржээ. Голд биеэ угааж, хангай дэлхийн тахилга авахаар Тэнгэр-титэмт боодолтой мөнгөө хувцсандаа ороож тавиад Ерөөлт-чөтгөрт хандаж,

	— За хүү минь үүнийг сайн харж байгаарай. Хувцсан дотор догшин сахиус Шиважигийн хөрөг бий шүү. Намайг иртэл үүнд хүрч ч болохгүй, задалж ч болохгүй гэж захиад усанд орохоор ойн гүн рүү явж оджээ.

	 Тэнгэр титэмтийг нүднээс далд ормогц Ерөөлт-чөтгөр нөгөөх ваадантай мөнгийг нь авч зугтжээ. Хөөрхий Тэнгэр-титэмт Ерөөлт-чөтгөрийг баараггүй сайн хүн гэж гүн итгэсэн байснаас ваадантай мөнгөний зүг сэтгэл үл түвдэн голд угаалга хийж байх зуураа тэртээ эрэгт бэлчиж яваа хонин сүргийн доторх хоёр хуцын мөргөлдөөнийг харан сэтгэл зугаацан суув гэнэ. Уурссан хоёр хуц ухаан жолоогүй мөргөлдсөөр дух магнайгаа зад цохилцон улаан цустайгаа хутгалдах нь сүртэй бөгөөд аймшигтай. Тэгээд тэнд нэг муу өлөн цөөвөр шогшиж ирээд хуцын толгойноос гоожиж байгаа цусыг долоох шуналаар хоёр хуцын наагуур цаагуур гүйж гарав гэнэ. Тэнгэр-титэмт шуналаас болон тэнэгтэж байгаа тэр муу өлөн цөөврийг харан сэтгэл зовнин суутал сайх цөөвөр хоёр хуцын завсраар гүйж орон бяц мөргүүлэн тэр дороо үхжээ.

	Цөөврийн харамсалтай үхлийг харж Тэнгэр-титэмтийн дотор муу юм санагдаж улмаар ваадантай мөнгө нь санаанд нь ороод явчихжээ. Мань эр түргэн түргэн алхалсаар хувцас дээрээ хүрч ирвээс Ерөөлт-чөтгөр байхгүй байж гэнэ. Энэ чинь юу билээ хэмээн дотор нь пал хийж ухасхийн хувцсаа дарж үзвээс ваадантай мөнгө нь алга болсон байв гэнэ. Хүч гаргаж хураасан хөрөнгө хогшлоосоо салсандаа “Хаа-я, би дүүрлээ” гэж нэг хашхираад Тэнгэр-титэмт тэр дороо ухаан алдан унажээ. Хэдэн мөчийн дараа сэргэж Ерөөлт-чөтгөрийг элдвээр харааж зүхэж аваад мөрийг нь мөшгөн хойноос нь явжээ. Явж явж бүрэнхий болохын үед нэгэн тосгонд орж иржээ. Нэг тариачин эр айл хэсэж архи уухаар авгайтайгаа хамт тосгоноос гарч яваад түүнтэй дайралджээ. Тэнгэр-титэмт түүнтэй уулзаж өгүүлрүүн:

	— Дүү нар минь, би үдэш орой болсон хойно үүдэнд чинь ирж байгаа гийчин бус уу. Үдшээр ирсэн зочныг өглөө болтол хүндэл гэсэн сургаал бий. Энэ тосгонд таних мэдэх хүн үгүй учраас хамгийн түрүүнд уулзсан танайд хоноц болохоос өөр аргагүй. Зочныг баясгаваас зуун үед буян болох нь тэр ээ.

	 

	Заяа өндөр буянт айлд

	Зузаан олбог хэвтэх зай

	Халуун гүнцэг тавих найр

	Хэзээ боловч бэлэн байх

	 

	гэсэн мэргэдийн үг ч бий. Гийчин зочныг найртай дотноор угтан авч үйлчилбээс гэр орны сүлд баярлаж эзэн хүний хийморь сэргэдэг бус уу.

	Тэнгэр-титэмтийн энэ үгийг сонсож тариачин эр эхнэртээ хандаж,

	— За хүүхэн минь, чи энэ гийчнийг аваад гэртээ буц. Хөлийг нь угаах ус, гэдсийг нь цатгах хоол, амарч хонох ор дэвсгэр засаж өгч гэртээ тавлуулж хонуул. Би чамд тэндээс архи дарс тэргүүтнээр шан авчирч өгөмз гэж хэлээд хотын зүг оджээ.

	Тариачны эхнэр дээд зэргийн савсаг хүн байжээ. Савсаг түүнд аятай завшаан гарч дуртай гэгчээр түүнийг дагуулан эргэж оджээ.

	 

	Гүн харанхуй намуун булан

	Хүн амьтангүй сэлүүн газар

	Ханиа явуулсан савсаг эмд

	Хүслээ хангуулах эрхэм цэг

	 

	гэсэн үг бий.

	Өөрөөр хэлбэл өргөө болсон гэр орон, өргөн зузаан ор дэвсгэр дээрээ өөрийн гэсэн хань нөхөртэйгөө зугаалан наргихаа жаргалд үл тооцон хээр гадаа, гудамж талбай, явцуу бачуу газрын хог шороон дээр харь хүнтэй зугаалан савсаглахаа хамгаас илүү жаргал гэж үздэг албин завхай эмийн зан ажээ. Зан нь эвдэрсэн завхай эмийн нүдэнд заяагаа нийлүүлж амьдралаа холбосон эр нөхрийн нь царай зүс хүртэл муухай харагдаж ярьж хөөрч наадаж наргих дур нь үл хүрч түүний нь эвлэг зөөлөн зан хайр нь хүртэл эгдүү дургүйг нь хүргэн бие хааг нь агзайлган чичрүүлдэг билээ. Түүнд харь хүний юм бүхэн сайхан санагдаж ханилсан эрийн нь юм бүхэн сэтгэлд нь тохирохоо больдог ажээ. Завхай эмд удам судрын нэр хүнд, улс түмний хэл ам, эр нөхрийн үглээ, зодоо ч өчүүхэн төдийд бодогдохоо больж үргэлж л харь эрийн хойноос хийлэгтэн гүйх дон шүглэдэг ажээ.

	Тариачны авгай гэртээ эргэж ирмэгцээ Тэнгэр-титэмтэд нэг гудас хаяж өгчхөөд,

	— За хүн гуай минь, би гаднаас ирсэн нэг найзтайгаа шалавхан явж уулзаад ирье. Тэр болтол та гэр орныг минь хараад үүн дээр амран хэвтэж байгтун гэж хэлээд нууц амрагтайгаа уулзахаар гарч оджээ. Нэлээд болсны хойно тариачин эр үс толгой нь агзайж, энгэр заам нь задайж, элдэв бусын юм бурсаар лонхтой архитай зууралдан гуйвж туйвсаар эргэж ирж гэнэ. Савсаг эм айж тэвдэн гаднаас гүйж хойд хаалгаар хувцас хунараа юүлж солиод юу ч болоогүй юм шиг орж ирж гэнэ. Гэвч нөхөр нь түүнийг гаднаас орж ирснийг мэдсэн ажээ. Тэр урьд нь хэд хэдэн хүний амнаас эхнэрийнхээ завхай явдлыг олонтоо сонссон боловч өөрийн нүдээр үзэж үнэн худлыг тунгаахыг бодож явжээ. Тэгээд сая түүний байдлыг нүдээр харж үнэмшээд эхнэрийнхээ дэргэд очиж,

	— Муу хар өлөгчин, бузар дэвт янхан минь, чи гоёж гоодон хаашаа яваад ирсэн бэ? Үнэнээ түргэн хэл хэмээн хашхирчээ.

	Эхнэр нь хариу өчрүүн:

	— Би хаашаа явдаг юм бэ? Гэртээ л байж байна. Өөрөө мал болтол согтчихоод эцэст нь гэмгүй хүн рүү элдэв юм чалчих чинь юу вэ?

	 

	Ухаан алдан салганаж

	Балай чалчин агсамнах

	Агсам согтуу зан

	Архаг өвчний дон

	 

	Баруунаа хэлбийсэн наран

	Халуунаа сулруулан холдох

	Архиар хордсон ядуу эр

	Зангаар дордох хорвоон жам

	 

	гэж мэргэдийн хэлсэн нь үнэн ажээ.

	Хүүхнийхээ хорон үгийг сонсож тариачин эр тачаадан байж, муу хар янхан минь, шалиг завхай явдлыг чинь би хүн амьтнаас олонтоо сонссон билээ. Тэгээд өнөөдөр тэр завхуултайгаа уулзаад ирэхийг чинь нүдээрээ үзэж мэдлээ. Ингэхлээр одоо чамд зохих ялыг чинь тулгана гэж хашхираад хүүхнээ саваа модоор салмартал зодож баганатай барьж чивхэртэл хүлж хаяад архиндаа цохигдон ухаан алдан унаж гэнэ.

	Тэр хооронд шалиг эмийн зуучин хүүхэн ирж өгүүлрүүн:

	— Хэ, найз минь цаад амраг чинь чамайгаа болзоот газраа хүлээж тэсэж ядан суунам. Түүн дээрээ шалавхан очих юм биш үү.

	Тариачны эхнэр хариу өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь, чи намайг хүлээстэй байгааг минь харахгүй байна уу? Би тэнд яаж очих билээ. Харин чи түүнд минь очоод өнөөдөр уулзаж чадахгүй гэдгийг хэлэгтүн.

	Зуучин хүүхэн,

	— Янаг амрагтаа ийм үг хэлж сэтгэлд нь юм хийж болдоггүй.

	 

	Өргөс бургас элбэг олдвоос

	Өлгөр тэмээнд баяр тэр

	Зовлон зүдүүр эдлэх аваас

	Янаг хүмүүст жаргал тэр

	 

	гэсэн сургаал байдаг. Энэ насны үйлийн үрийг хойд насанд эдэлдэг гэж зарим нэг нь сургаж л байдаг. Чухам тэгэхдээ тэр хойдурьд нас гэдэг нь байдаг ч юм уу, үгүй ч юм уу? Хэн мэдлээ. Гагцхүү энэ насанд учирсан жаргалыг л сэтгэл ханатал эдэлж авах хэрэгтэй. Ингэхлээр залуу амраг дээрээ очиж жаргалаа эдэлсэн чинь дээр биш үү. Нэгэнт л сэтгэлтэй болсон юм бол нөхөр чинь хэчнээн зүстэй царайтай, ухаантай эрдэмтэй, ачтай тустай байлаа түүнийг үл хэрэгсэн сэтгэлт хүн дээрээ очих хэрэгтэй.

	Тариачин авгай өгүүлрүүн,

	— Найз минь чиний хэлдэг яах аргагүй зөв өө. Гэвч хүлээстэй хэвтэж байгаа би хэрхэх билээ. Ядаж энэ муу нүгэлт дэргэд хэвтэж байдаг. Надад яах ч арга алга.

	Зуучин эм,

	— Энэ нүгэлт эр чинь шал ухаангүй уначихсан байна шүү дээ. Маргааш нар гартал өндийхөөсөө өнгөрсөн хэрэг. Би наад уяа хүлээг чинь тайлаад өгье. Чи намайг өөрийнхөө оронд хүлж тавьчхаад түүн дээрээ очиж сэтгэлийг нь баясгачхаад ирэгтүн.

	Тариачин эхнэр,

	— Чамайг тайлж өгвөөс би үнэхээр баярлах болно.

	Зуучин эм түүнийг тайлж тавиад оронд нь өөрийгөө хүлүүлжээ. Тариачин хүүхэн болзоот эрийн зүг явжээ.

	Нэлээд хэсэг мөч өнгөрсний дараа тариачин эрийн согтуу бяцхан гарсаар өндийж ирэв гэнэ. Тэгээд хүлээстэй байгаа зуучин эмэгтэйг эхнэрээ гэж санан өгүүлрүүн,

	— Хорон амт өлөгчин минь, хэрэв чи үүнээс хойш түүнээс цааш дахин гэрээс гарч бузар явдалд ороолдон хэрүүл цуугиан дэгдээн хорон үг ярьж суухгүй аваас би чамайг суллан тавилаа. Чи надад тангараг тавьсугай.

	Зуучин эмэгтэй дуугаа танигдахаас айж юу ч дуугаралгүй зогсоод байжээ.

	Тариачин эр дахин дахин шалгаасан боловч тэр эс дуугарчээ. Эрийн хилэн бадарч дотор нь хорсож тэсэж ядсандаа ухасхийн хурц хутга аван зуучин эмэгтэйн хамрыг тас хэрчиж хаяжээ. Тэгээд,

	— За муу янхан чи ингээд дуугарахгүй эндээ хэвтэж бай гэж хэлээд эргээд унтаад авчээ.

	Алдсан хөрөнгөний харамсал гуниг, хоосон ходоодны өлсөх зовлон эдэлж нойргүй хонож байсан хөөрхий Тэнгэр-титэмт тахилч, эр эмсийн хоорондох энэ бүхий л эмгэнэлийг нэг нэггүй үзэж хэвтэв гэнэ.

	Тариачны эхнэр нууц амрагтайгаа учирч сэтгэл санаа хангалуун инээж хөөрсөөр буцаж ирээд, өөрөөсөө хойш юу болсныг асууваас зуучин эмэгтэй өгүүлрүүн

	— Нөхөр минь, хамраас бусад маань ч гайгүй л байна. Болох юм чинь ч болоод өнгөрөх шиг боллоо. Одоо олон таван үгээр яах вэ, шалавхан намайг л суллаж аль. Би эрд чинь л үзэгдэлгүй явахыг бодъё.

	Савсаг эм түүнийг ум хумгүй суллан тавьж өөрийгөө эргүүлэн хүлжээ.

	Түүнээс хойш даан удсан ч үгүй тариачин эр дахин сэрж өгүүлрүүн:

	— Бузар янхан минь чи одоо бас дуугарахгүй юу? Түрүүчийнх чинь болоогүй бол одоо чихийг чинь огтлоод өгье л дөө.

	Тэр үгийг сонсож савсаг эм зүрхээ амаараа гартал айж,

	— Ээ тэнэг минь, чи ямар их жигшүүртэй бузар амьтан бэ? Над мэтийн муу ядарсан эмд эр гаргаж суухдаа ичихгүй байна уу? Хэ тэнгэр минь сонсогтун. Нар сар, гал ус, салхи шороо, там диваажин, өдөр шөнө өглөө үдшийн сахиул эзэд минь ээ, та бүхэн өчүүхэн намайг соёрхон сонсогтун. Хэрэвзаяа, би хэзээ нэгэн цагт зүүдэндээ ч гэсэн зүрхэндээ ч гэсэн харь хүнтэй үл нөхцөн үнэн цагаанаараа явсныг минь та нар энэ муу нүгэлтийн өмнө гэрчлэн үзүүлж хэрчигдсэн хамрыг минь эгүүлэн хайрлажурьдын адил болгогтун. Хэрэв хэзээ нэгэн цагт мартаад ч гэсэн харь хүний сүүдэр над дээр туссан бол та нар намайг энэхэн доор минь үгүй хийж хайрлагтун хэмээн хашхираад улмаар нөхрийнхөө зүг хандаж өгүүлрүүн:

	— Хэ бузар муу нүгэлтэн минь, Үнэн ариун явсныг минь гэрчилж бурхад тэнгэр хамрыг минь эргүүлэн хайрласныг минь харагтун.

	Тариачин эр гайхаж дэн ноцоон хүүхнийхээ нүүр өөд авчирч бариад харваас үнэхээр хүүхний нь хамар яагаа ч үгүй юм шиг хэвийн байдлаар байв гэнэ. Гэвч газар шалаар дүүрэн улаан цус байсныг харж мэл гайхаж цэл хөхөрч гэнэ. Тэр дороо хүүхнээ суллан тэвэрч орон дээрээ аваачин элдэвчлэн аргадаж сэтгэл санааг нь засахаар өршөөл уучлал гуйжээ.

	Тэнгэр-титэмт энэ бүхнийг нүдээрээ үзэж чихээрээ сонсоод ийн бодруун: Энэ авгайчуул гэдэг чинь инээж байгааг инээж байгаад, уурлаж байгааг уурлаж байгаад аргадаа оруулж авдаг ямар сүрхий улс гэгч вэ. Эмсийн арга залийг давах юм хаа ч үгүй ажээ. Шуламсын хаан Сугар, бурхдын хаан Бархас нарын мэддэг уран аргаас эднийх дутах юм алга. Тэдний бүхий л мэддэгийг нийлүүлээд ч эмсийн ухаанд хүрэх юм алга. Төрийн их бодлоготон ч эдэнд хүрэх юм алга. Тэгэхлээр эднийг захирч зална гэдэг дэмий хэрэг ажээ. Худлыг үнэн болгож үнэнийг худал болгодог ийм эмсийг чинь ямар ч ухаантай сайн эр яаж эрхэндээ авах билээ.

	 

	Хангарди баригдаж өдөө хяргуулбал

	Хүн бүрд тоглогдож хүчээ басуулах

	Эм даварч толгой дээр гарвал

	Эр зүдэрч өлмий доор унах

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг нь үнэн ажээ. Эм хүний уруулын завсраар гарах үг хэл нь уян зөөлөн боловч мөн уруулын шимэлтээр зүрхнээ тусах лугшилт нь эр амьтныг хүч алдуулан татах увдисын чадалтай ажээ. Өөрөөр хэлбэл үгийг нь сонсоход захирч болмоор зөөлөн нялуун юм шиг мөртөө уруулын нь шимэлтэд нэг орвоос үл үзэгдэх суманд зүрхээ нэвт цохиулан түүний өмнө эрх алдан арчаагүйтэн унадаг учиртай ажээ. Хардал сэжгийн бүрхүүл, худал хуурмагийн хөрөнгө, заль мэхний ордон «эмэгтэй» гэдэг оньсогыг энэ ертөнц дээр хэн бүтээсэн юм бэ? Бүтэлгүй эм гэдэг хорт мэсийн адил буюу. Чингэхлээр бүтэл муутай эмээс л холхон явахыг бодох хэрэгтэй. Шалиг эмийн харц нь жийварлаг, үг нь овжирхог, үс нь атираархаг, алхаа нь дэгжирхэг, хөх нь томбогор, хонго нь тонтгор, царай нь гоёхон, сэтгэл нь өнгөцхөн байдаг. Ийм эмэгтэй, хүнд үнэнч хань болж чадахгүй. Савсаг эм эрийг татахын тулд инээж ч чадна, уйлж ч чадна. Ийм эмээс зайдуу явах нь ухаантай хүний ажил ажээ. Арслан шиг зоригтой, заан шиг хүчтэй, ухаан төгөлдөр баатар эрсүүд ч эмийн өмнө очихдоо салхинд хөөгдсөн үүлэн адил эр зориг нь сэмрэн буудаг ажээ. Бүтэлгүй эмд царай өгч болохгүй. Тэгвэл улам холдон зовоох болно. Завхай эмийн хайр дурлал үдшийн туяа шиг агшин зуурын буюу. Тэд эрийг шүүсийг нь шахсан нимбэгийн хальс шиг нэг сороод чулууддаг учиртай.

	Худал хэлэх, хоосон зориглох, хуурамч царайлах, учиргүй тэнэгтэх, шинжгүй шунах, ойгоргогүй заваарах, ойшгүй загнах эл долоо нь савсаг эмийн шинж буюу. Энэ чанараараа тэд гэнэн хонгор эрчүүдийн зүрхнээ шигдэн орж тэднийг дурлуулж ч чадна, таалуулж ч чадна, инээлгэж ч чадна, уурлуулж ч чадна, яавал ч яана. Өөрөөр хэлбэл шалиг эмд эрийг татахад хийж чадахгүй юм гэж байхгүй.

	 

	Гаднаас нь харвал согоо шиг гоё

	Дотроос нь үзвэл могой шиг хортон

	Савсаг эмийн урхинаас

	Хол шиг явбаас жаргалтай

	 

	гэсэн сургаал байдаг нь үнэн билээ.

	Эд мөнгөндөө гомдон харамсахын чацуугаар савсаг эмсийн тухай энэ мэт элдвийг бодон хэвтсээр Тэнгэр-титэмт тэр шөнийг их л зовуурьтайгаар өнгөрөөжээ.

	Тэнд нөгөөх хамраа огтлуулсан зуучин авгай гэртээ хариад онгорхой хамраа эр нөхрөөсөө яаж нуух аргаа олж ядан бодолд живэн суутал хааны ажлаар гадагш явсан эр нөхөр нь өглөөгүүр гэрээрээ дайрч гарахаар яаруу сандруу гадаа хүрч ирээд,

	— Ээ эхнэр минь, үсний минь хэрэглэлийг түргэхэн аваад өгөгтүн. Хотод очоод үс зүсээ засуулъя хэмээн хашхирав гэнэ. Хамраа огтлуулсан эхнэр нөхрийнхөө дууг сонсож тэр завшааныг ашиглаад авъя гэдэг бодол түүнд харвасан сум мэт түргэн орж үсний нь хэрэглэлээс ганцхан тонгоргийг нь авч нөхрийнхөө урд руу шидэж гэнэ. Яарч сандарч явсан нөхөр нь уурлаж, би чамайг үсний хэрэглэл аваад өг гэсэн болохоос ганцхан тонгорог аваад шидчих гэсэн үү? Ганц тонгоргоор чинь яах юм бэ? Чи учир мэдэхгүй нялх хүүхэд үү? хэмээн хашхирч тонгоргийг эргүүлэн чулууджээ.

	Зуучин эм үүнийг нь ашиглан нөхөртөө бурууг чихэж өөрийгөө цагаатган авах санаа сийлж, гараа сарвайлган өргөж ёо ёо хадаан гэрээсээ чарлан гарч хавийн амьтанд дуулдахаар хаа-я яадаг билээ та минь. Би дүүрлээ шүү. Харцгааж байна уу? Энэ муу нүгэлт харыг үзэв үү. Зөнгөөрөө яваа гэмгүй миний хамрыг огтлоод хаячихлаа. Одоо би яадаг билээ, та минь, яадаг билээ. Наашаа явцгаагаач, намайг авраач. Олон түмэн минь, амь авраач, амь авраач гэж учир зүггүй бархиран чарлаж гэнэ.

	Орилолдоон чарлалдааныг сонсож цэрэг цагдаа тэргүүтэн хавийн амьтад хэргийн тус газар тэр дороо цугларч хархүүг баривчлан авч нэвширтэл зодоод хамраа хэрчүүлсэн хүүхний хамтаар шүүхэд аваачин тушааж гэмгүй хүүхнийхээ хамрыг огтолсон хэрэгт хуулийн газар шилжүүлж байгаа учрыг мэдэгдэж гэнэ.

	Шүүгчид хархүүгээс мөрдлөг явуулж асууруун:

	— За нөхөр, та эхнэрийнхээ хамрыг огтлох болсон учир шалтгааныг үнэн зөвөөр нь тодорхой мэдүүлсүгэй. Энэ эмэгтэй албин завхай явдал гаргав уу? Амь насанд чинь хор хүргэх гэв үү? Хов живд оров уу? Хулгай дээрэмд оролцов уу? Яагаад хамраа огтлуулах болсон шалтгааныг бүрэн тодорхой ярьсугай.

	Хэтэрхий хүндээр зодуулсны улмаас хөөрхий залуу хариу өчиж чадсангүй.

	Цагдаа цэргийн мэдэгдсэнээр зүгээр байсан хүний хамар хэрчсэн гэдэг нь үнэн боллоо. Энэ залууд хамаг буруу нь байгаа ч учраас энэ ингэж таг гөлийн зогсох боллоо.

	 

	Хэлэх үгээ олж ядан

	Харах зүгээ шилж цөхөн

	Царай зүсээ алдах ахул

	Булай гэмтний илрэх тэмдэг

	 

	гэж байдаг. Өөрөөр хэлбэл гэмтэн хүн хуулийн өмнө ирэхээрээ гар хөл нь чичрэн, нүүр царай нь зэврэн, хөлс баас нь цутган, нүд зовхи нь бууж, үг хэл нь зогсдог ёстой. Энэ бүхэн шинжээр түүнийг гэмтэн гэж тогтоох ёстой.

	 

	Үг хэл нь яруухан

	Нүд харц нь тогтуухан

	Зориг хатуужил чин аваас

	Хэрэг цагааны шинж буюу

	 

	гэсэн үг бий. Энэ нөхөр үг хариу ч өчихгүй, бие хаа нь ч салганан байгаагаас үзвэл лав энэ муу эмэгтэйн хамрыг огтолсон хэрэгтэн байж таарлаа. Чингэхлээр үүнтэй олон таван юм ярихын ч хэрэг алга шууд цаазын газар явуулах ёстой гэж зөвлөлдөн тогтжээ.

	Хархүүг цаазын газар илгээгдэхийн өмнөхөн Тэнгэр-титэмт шүүх цуглааны өмнө очиж өгүүлрүүн

	— Ээ ухаан төгс шүүгчид минь, гэмгүй амьтанд ял цааз тулгах нь хууль ёсонд таарахгүй. Энэ хүн ямар ч гэмгүй амьтан билээ. Үнэн учрыг та бүхэн хүлээн сонсогтун. Ховдог цөөвөр хуцын мөргөлдөөнд, хөөрхий тахилч хулгайч шавьд, зуучин хүүхэн эр эмсийн хэрүүлд үрэгдэх нь тэдний өөрсдийн нь өөдгүй үйлийн харгаа болохоос өөр хэн ч бурууг хүлээх ёсгүй.

	Шүүгчид Тэнгэр-титэмтийг дээш нь залж өгүүлрүүн,

	— Хэ ламтан минь, та юу ярина вэ? Ачтай болоод учир сэлтийг тодорхой ярьсугай.

	Тэнгэр-титэмт, өөрийнхөө шавьд дээрэмдүүлсэн, цөөврийн хуцуудын дунд орж үхсэн, зуучин хүүхний хамраа огтлуулсан бүх явдлыг үнэнээр нь ярьж танилцуулжээ.

	Тэнгэр-титэмтийн гэрч төгөлдөр үгийг сонсож шүүгчид хэргийг мөхөс худал шүүсэндээ харамсан ичиж сайх хархүүг цаазын газар явуулахаа больж цагаатган тавьж уучлал гуйжээ.

	Улмаар шүүгчид нөгөөх зуучин хүүхнийг шүүж амийг амиар, эрхтнийг эрхтнээр, эдийг эдээр төлөн нөхдөг ёс бий гэж үзээд хамраа огтлуулсан хүүхэн өөрийн буруугаас өөрийн эрхтнийг алдах гэмт хэрэг хийсэн байна гэж үзээд түүний чихийг нь нэмэн хэрчиж шийтгэсэн гэнэ.

	Тэнгэр-титэмт тахилч, эд хөрөнгө, эм хүний гайг ойлгож тэд бүхнээс сэтгэл жигшин алдсан мөнгөндөө харамсахаа больж номынхоо мөрийг хөөхөөр сүмийнхээ зүг эргэн оджээ. Харин түүнээс хойш, «хулгайч шавьд санваартан, хуцын мөргөлдөөнд цөөвөр, ховчлон зуучлахаас хамар» гэдэг үг гарсан гэнэ.

	 

	Энэ үгийг сонсоод Журамт өгүүлрүүн:

	— Насан-Уртыг ирснээс хойш Хүрэнтөх ан гөрөөнд мордохоо байж бидэнд өлсгөлөнгийн гай учирч байгаа нь үнэн билээ. Тэгэхлээр чи одоо яая гэж бодож байна вэ?

	Тарнит,

	— Хэдий их ядарлаа ч гэсэн би Хүрэнтөхийг Насан-Уртаас салгаж тэр хоёрыг бие биеэ үзэж чадахгүй болгож чадна.

	 

	Мэргэн харваачийн тавьсан сум

	Нэгийг оноод мухардах аваас

	Цэцэн бодоочийн арга заль

	Төрийг хөрвөөн ноёдыг халиах

	 

	гэж байдаг. Ингэхлээр нууц арга заль зохиож энэ хоёрыг хооронд нь муудалцуулж нэгийг нь нөгөөгөөр нь алуулах болно.

	Журамт,

	— Дүү минь яаж болох билээ. Хэрэв энэ санааг чинь цаад хоёр чинь мэдчихвэл бид удам ургаараа нэгмөсөн баларна гэсэн үг биш үү.

	Тарнит,

	— Ах минь ийм юм бүү бодогтун. Төр ёсыг мэддэг ухаант мэргэд ямар ч юмыг санаснаараа хийдэг. Үүнд зовох юм байхгүй. Энэ бол санаандгүй юмны дүрс гаргаж байдаг гүр хорхойн мөр шиг юм биш ээ. Ийм ажлыг чиньурьдаас бодож боловсруулж байж ухааны хүчээр хийх болно.

	 

	Зовуурь гачаалт агшинд ч

	Золгүй хэцүү хоромд ч

	Ухаан түшин хичээвэл

	Хэргээ бүрэн бүтээх л

	 

	гэсэн сургаал бий. Өгүүлбээс, гадаад далайн мандалд сүйрсэн хөлөг онгоцноос ганц банзан дээр сууж хоцорсон эр, зориг барин эргийг бараадан хөвбөөс амь гарах учир бий. Ингэхлээр ямар ч юманд зориг тэвчээр үл алдан ухаан санаа сийлж хүчин чадлаа зарваас аюул занал арилан одох учир бий.

	 

	Хувь заяанд шүтэх нь

	Дорд муугийн гэрч зээ.

	Хүч ухаанд итгэх нь

	Сод дээдсийн шинж зээ.

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор хувь заяанд бишрэн гар хумхин дэмий сууваас бүтэх ажил нэг ч үгүй билээ. Харин хүч чадалдаа итгэн зориг шулуун орвоос ямар ч хэцүү юмыг бүтээж болно. Ингэхлээр би, эдний өө сэвийг нь тааруулан хар сэжиг авхуулахгүйгээр буталгаж салгах ажлаа хийж чадна.

	 

	Өө сэвийг нь дарсан

	Суу ухааны оньсогыг

	Эгэл жирийн ч байтугай

	Эрдэмт хүмүүс ч таахгүй

	 

	гэж байдаг. Тариачин эр Вишнүү бурхан болж явсаар сүүлдээ хааны гүнжтэй ханилан сууж жаргал эдэлсэн үлгэрийг чи мэдэхгүй юү? Энэ бол ажил, ухааны хүч билээ.

	Журамт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	5. ТАРИАЧИН ЭР ХААНЫ ГҮНЖТЭЙ СУУСАН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт хүүхэд ахуй балчир цагаасаа нэгэн дор наадаж өссөн тариачин эр, тэрэгчин хоёр залуу их л дотно найз нөхөд байжээ. Тэр хоёр идсэн ч нэг, уусан ч нэг, унтсан ч нэг байжээ.

	Нэг өдөр ойрын нэгэн хотод их хөлтэй баяр наадам болж газар бүрийн түм буман амьтан цугларч бүжигчин дуучин, илбэчин тамирчны зүсэн бүрийн авьяастны үзвэр инээдэм газар сайгүй дэлхжээ.

	Тариачин, Тэрэгчин хоёр наадам найрыг үзэж сонирхохоор тэнд ирцгээжээ. Цагаан заан хөллөж алт мөнгөнд хучигдсан эзэн хааны танхилган гүнж шивэгчин хүүхэн бараа харуулаа нэвсрүүлэн дагуулсаар наадмын тус газар мөн иржээ.

	Хааны гүнжийг харж тариачин эр дурлан татагдаж хорт суманд цохигдсон мэт тэр дороо муужран унажээ. Түүний муужран унахыг хараад найз тэрэгчин нь айн сандарч хавь ойрын хүмүүсийг дуудан ирүүлж түүнийг өргөн дамжилсаар гэрт нь хүргэж өгчээ. Эмч домч авчирч арга ширэг хийлгүүлсний хүчинд арайхийж сэргэн босжээ.

	— Нөхөр минь, чи юу болов оо? Юуны учир ийн ухаан алдан ойчив оо? Үнэн учраа яригтун гэж тэрэгчин асуухад тариачин эр өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь чи дуулахыг хүсэж байгаа бол би чамдаа үнэн учраа ярьсугай. Чи миний үнэн сайн нөхөр юм бол намайгаа аятай оршуулах бэлтгэлээ хийсүгэй. Энэ насандаа би чамдаа буруу юм хийж сэтгэлд чинь муу юм хийсэн аваас уучилж өршөөгөөрэй.

	Тэрэгчин эр нөхрийнхөө муу ёрын юм ярихыг сонсож хайрлахдаа гол руу нь хүйт оргих шиг болж нулимс мэлтгэнүүлэн байж өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь чи ямар ч болов юуны өмнө юу болсноо надад нэгд нэггүй яригтун. Зовлонг чинь хуваалцах боломжтой юм байвал хийхэд найз чинь бэлэн байна. Эм тан, эд уурс, арга дом, ухаан билэг гаргаваас болж, бүтэхгүй юм үгүй билээ. Чингэхлээр чинийхээ төлөө хийчихмээр юу байгааг сэтгэл харамгүй яригтун.

	Тариачин эр,

	— Нөхөр минь чи бид хоёр байтугай хэнд ч аргалагдашгүй хэцүү хэрэгт би ороолдлоо. Ингэхлээр элдэв бусын юм бодож зовж суусанд орвол үхэж далд орох минь дээр билээ. Чи минь надыгаа үхэхэд саад бүү хийгтүн. Харин үхсэн хойно минь олигтойхон оршуулчихыг бодоорой.

	Тэрэгчин эр,

	— Нөхөр минь ямар ч аргагүй гэлээ гэсэн ч наддаа нэг дуулгачих. Хэрэв чи минь үхэх аваас би ч амьд явахын хэрэггүй болой. Чи бид хоёр бие биегүйгээр нэг ч мөч амьдарч чадахгүй гэдгийг чи мэдэх билээ.

	Тариачин,

	— Нөхөр минь би тэр наадам дээр явсан хааны гүнжийг хармагц сэтгэл минь татагдаж тачаангуйн тэнгэрийн догшин суманд цохиуллаа. Энэ шархыг би удаан тэсвэрлэх арга алга.

	 

	Томбогор хөхөөр нь чээжээ түшүүлэн

	Туяхан гараар нь ууцаа илүүлэн

	Тачаалд хордсон өнчин биеэ

	Тушаан хаяж хэвтэх юмсаан

	 

	гэж нэгэн найрагчийн бичсэнчлэн хүсэл дур минь намайг зовоож байна. Өөрөөр хэлбэл, болсон алим шиг ягаахан уруул, залуугийн цог бадарсан жавхлант царай, ур шиг томбойсон хатуухан хөх, харлан хонхойх гүнзгий хүйс, сэмрэн унжсан санчиг үс, гувчгар нарийхан бэлхүүс тэргүүтэн үзэсгэлэнт хүүхний хамаг л нандин чанарыг хадгалсан түүнийг нүдээр үзэн сэтгэлд тэвчин суух эрх алга.

	Дурлал тачаалынхаа галд шатан байгаа нөхрөө харж Тэрэгчин эрийн инээд нь хүрч өгүүлрүүн:

	— Өө чааваас нөхөр минь, ердөө л энэ үү? Харин зугаатай хэрэг байна даа. Үүн шиг амархан бүтдэг хэрэг хорвоод үгүй билээ. Хэрэв чи хүсэх аваас өнөөдөр ч гэсэн тэр дурласан гүнжээ тэврэн хэвтэж ханатал зугаалж болно.

	Тариачин эр,

	— Тийм биш ээ нөхөр минь. Тэр гүнж чинь хаан эцгийн ордонд агаарын салхинаас өөр юм үл хүрэх газар харуул манааны хатуу хяналтын дотор суудаг бус уу. Над мэтийн муу тариачин байтугай их их хаан язгууртан ч түүнд хүрч эс чадах билээ. Тэгэхлээр чи дэмий юм ярьж намайг сатааруулах гээд яах вэ.

	Тэрэгчин,

	— Нөхөр минь, чи юунд ингэж яльгүй юмны төлөө дэмий зовуурилан суунам. Чи намайг харж байгтун. Түүнд яаж хүрэхийг чинь би чамд одоо үзүүлсүгэй гээд тэр дороо багаж зэвсгээ аван гарч есөн жигүүрт, сэнс хөдөлгүүрт, дөрвөн залуурт нисдэг тэргийг урлан хийж түүний жигүүр залуурыг хэрхэн яаж ажиллуулах арга учрыг нөхөртөө заан өгч өгүүлрүүн,

	— За нөхөр минь чи энэ нисдэг тэргэнд сууж Вишнүү бурхны адилаар өөрийгөө чимэн хувцаслаж шөнө дундын үед сайх гүнжийн ганцаараа унтдаг долоо дахь сэхээвчинд очиж буугтун. Унаж яваа хөлөг, эдэлж яваа зүүдэл чимгийг чинь шөнийн харанхуйд хармагцаа гэнэн цагаан тэр гүнж чамайг Вишнүү тэнгэр ирлээ гэж санах вий. Чи түүнд зүрхтэйгээр халдан орчиж сайн муу үгээрээ сэтгэл зүрхийг нь уяруулан үнэмшүүлж судар номд заасанчлан сэтгэлээ ханатал зугаалж санасан хэргээ бүтээгтүн.

	Тариачин эр Тэрэгчин нөхрийнхөө зааснаар Вишнүү бурхан шиг өмсгөл зүүдэл хэрэглэн ганцаараа гиюүрэн суудаг хан гүнжийн дэргэд шөнө дундын үед очиж буугаад өгүүлрүүн:

	— Эрхэм хан гүнж минь ээ, Зүүдэн дундаа уяран сууна уу, сэрэнгэ ганцаар уйдаж сууна уу? Би сүүн далай дахь их хатан Лакшманаа орхиод дурлан унасны эрхээр чамдаа хүрэлцэн ирлээ. Эрхэм минь чи босож надтайгаа цэнгэн жаргагтун.

	Хан гүнж хангардийн дүрт хөлгөндөө заларч мана эрдэнийн чимэгт өмсгөл зүүдлээн намируулсан дөрвөн мутарт Вишнүү бурхныг харж бишрэхүйн сэтгэл төрж орноосоо үсрэн босож алга юугаан хамтатган залбирч өгүүлрүүн,

	— Ээ тэнгэрийн эрхэс минь, та бид хоёр хаана учрах нь энэ билээ? Хүний умайнаас төрөл авсан өчүүхэн би таны өмнө өт хорхойн адил бузар амьтан бус уу? Та бол гурван тивд бүхнээс дээгүүр, хамгаас ариун Индра тэргүүтэй бурхад тэнгэрт бишрэгдэн хүндлэгдэх дээдэс буюу. Чингэхлээр та бид хоёрын учрах нийлэх, цэнгэх жаргах гэдэг хэрхэн яаж тохирох билээ. Доорд муу надаас болж сүүн далайн ариун Лакшманаа хаялаа гэдэг чинь яаж болох билээ. Би хаанахын хорхой, Лакшмана хаанахын дагина билээ.

	Тариачин эр,

	— Хэ хувь учирт минь чи их зөв ярьж байна. Кришнаа тэнгэр хувилан Гоогульд Радха болон нэг ирээд одоо чи түүний нэг дүр нь болоод байгаа билээ. Чингэхлээр би өөрийгөө жирийн нэг дээр ирж байна гэж бодохгүй байна.

	Хан-гүнж,

	— Үнэхээр та намайг таалан ирсэн ахул юуны өмнө эцэгтэй минь уулзаж учир явдлаа ярьж зөвшөөрөл авсугай. Би гэдэг чинь эцгийн мэдлээс гараагүй танхил охин билээ.

	Тариачин эр,

	— Хувь учирт минь, би хүн төрөлтөнтэй уулздаггүй учрыг чи мэдэх сэн билээ. Тэгэхлээр эцэгтэй чинь уулзаж болохгүй. Харин ариун биеэ надад тушаах эсэхийг чи дураараа мэдэх хэрэг. Хэрэв чи намайг гомтгоож сэтгэлийг минь эс баясгаваас чамд муу юм болно гэдгийг ойлгох хэрэгтэй. Чамайг болон эцэг эхийг чинь түүгээр ч үл барам бүхий л овог удмыг чинь агшин нэгний дотор үнсэн товрог болгох хүчин чадал надад байдгийг чи мэднэ биз.

	Тариачин эр гүнжид зүрх заан хүрэлцэн очиж түүнийг хоёр гар дээрээ өргөн авч орон дээр нь аваачин алгуурхан зөөлнөөр тавьж шөнийн уртыг үл мэдэн судар номд заасанчлан сэтгэлээ ханатал зугаалж аваад үүр цайхын барагтайд хүн амьтан босохоос өмнө хөлгөндөө суун гэрийн зүг оджээ. Энэ мэтчилэнгээр тариачин эр шөнө бүхэн хан гүнж дээр ирж дур мэдэн зугаалж аваад буцдаг болсноор нэлээд хугацаа өнгөрчээ.

	Хан гүнжийн харцны өөрчлөлт хөхний томбойлтыг харж ордны харгалзагч түшмэд хоорондоо, ээ мэдэхгүй хөөрхий, юу болох нь энэ билээ? Хан гүнжийн бие эрхтэн харсаар байтал эрс өөрчлөгдөж ямар нэг эртэй уулзаж учирдаг болсон нь илт боллоо. Харуул манаа сэрэмжилсээр байхад орж гарсан юм үл харагддаг. Хаашаа учиртай юм болоод байнам. Энэ тухай хаанд айлтгаж соёрхлыг нь авах нь зүйтэй биз ээ гэж ярилцаад ахлах түшмэл хаанд бараалхаж өчрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь ээ, Бид байдаг хүчээ тавин охидын ордныг сэргийлэн манадаг билээ. Гэтэл сүүлийн үед охинтой чинь аль нэгэн эр уулзаж учраад байдаг янзтай болчихлоо. Та охиныхоо бие хааг харж байна уу. Хүн хүн хаанаас ордгийг барих гэж бид олон янзын арга хэмжээ гадуур авч ядлаа. Гаднаас л орж байгаа юм огт мэдэгдэхгүй юм. Чингэхлээр одоо цаашид яавал зохихыг эзэн тэнгэр минь соёрхон хайрлагтун.

	Энэ үгийг сонсож Эзэн хаан ихэд цочин дотроо ийн бодруун: Охин үр төрнө гэдэг адаггүй зовлонгийн эх билээ. Өсгөж нэг том болголоо гэхэд өөдтэй юмтай толгойг нь холбох аюул гарч ирнэ. Ямар юм учирч насан туршаа яаж явах бол гэж өдөр шөнөгүй зовох болно. Юутай ч учирч яаж ч явах юм билээ? Охин үр шиг эцэг, эхийг зовоодог юм байхгүй.

	 

	Охин үр урсах мөрний

	Амин дүр адил буюу

	Охин садарлавал удам эвдэх

	Мөрөн үерлэвэл эрэг задлах

	 

	гэсэн үг үнэн ажээ. Охин үрийг төрмөгц л эх эцэг нь ямар юмтай учирч, яаж явах юм бол доо гэдэг шаналанд унадаг. За тэгээд савсаг завхай болж орхивол ч бүр тарчилгаж хаях нь тэр.

	Эцэст Хаан их хатнаа дуудан ирүүлж аминчлан өгүүлрүүн,

	— За ахайтан минь, Чи энэ харуул түшмэдийн ярьж байгаа юмны үнэн учрыг олоод ир. Охинтой чинь ямар нэг тамын үүд сахьмар нөхцөөд байгаа сураг байна. Үхлээ мэдэхгүй ийм юм хийж суудаг ямар амьтан байдаг билээ? Түүнийг заавал олж илрүүл.

	Хатан ээжийн сэтгэл ихэд зовж охиныхоо өргөөнд очиж түүний бие хааг нь нягтлан үзвээс хумсны маажилт, уруулын соролт тэргүүтэн аль нэг амьтны хавьтсан мөр зөндөө байв гэнэ. Уур хилэн нь бадарч хатан ээж хашхируун,

	— Хэ удам бузарлагч нүгэлтэн минь, Чи юун учир ингэж ёс зарчмыг алдан завхарч сууна вэ? Ямар тамын ёроол сахьмартай ороолдох болов, чи? Түүнийхээ нэр усыг шалавхан хэлэгтүн? Эхийнхээ уурсан загнаж элдвээр хараан цамнахыг үзээд айж ичихдээ хаан гүнж доош харан хариу өчрүүн,

	— Ачит дээд ээж минь, та надад бүү уурлагтун. Би эгэл нэгэн хүнээр ариун ёсоо эвдүүлсэнгүй. Биелсэн Вишнүү тэнгэр хангарди хөлгөөрөө шөнө болгон над дээр ирээд явдаг билээ. Хэрэв та итгэхгүй аваас шөнө дундын алдад нууц газраас тэр тэнгэрийг нүдээрээ харж болно. Өөр надад хэлэх юм алга байна.

	Охиныхоо үгийг сонсмогц хатны нүд нь орой дээрээ гарч олон таван юм цааш ярьсангүй сэтгэл дотор нь далай болж аахилж уухилсаар Хаанд очиж өгүүлрүүн,

	— Ээ Эзэн тэнгэр минь, та бид хоёр хорвоод үгүй хувьтан бус уу? Их тэнгэр Вишнүү шөнө бүхэн охин дээр чинь ирж түүнийг таалдаг юм гэнэ. Худлаа гэвэл шөнө түүнийг ирэхийг үзэж болно гэнэ. Ингэхлээр хоёулаа өнөө шөнө холын сэхээвчнээс бурхны барааг харж нүдээ мялаая. Ямар ойртон очлоо гээд бурхан чинь хүнтэй ярих юм биш. Тэгээд бурхан тэнгэрт бид мэтийнх нь хамаагүй ойртож болдог ч юм бил үү яаж мэдэх билээ.

	Хатны үгийг сонсож эзэн хаан хязгааргүй ихээр баярлаж тэр нэгэн өдрийг мянган өдрийг өнгөрөөх лүгээ адил тарчлан өнгөрөөжээ. Шөнө тэр, хатныхаа хамтаар алсын нэгэн сэхээвчинд сэм хоргодон сууж огторгуй өөд нүдээ гөлөртөл харан Вишнүүг хүлээжээ. Шөнө дундын алдад дун, хүрдийг гартаан барьсан Вишнүү тэнгэр хангарди хөлгөөрөө тэнгэрээс бууж ирэв гэнэ.

	Эзэн хаан тэр чигээрээ мөнхийн рашаанд умбаж байгаа мэт хязгааргүй ихээр баясаж өгүүлрүүн,

	— Хайрт хатан минь, охиныг минь тэнгэр бурхан таалж байгаа тийм их хувьтан энэ хорвоод чи бид хоёроос өөр байна уу? Чи бид хоёрын хүслэнгийн далай дүүрчээ. Нэгэнт Вишнүү чи бидний хүргэн болсон хойно одоо чи бид хоёр бүхэл ертөнцийг эрхэндээ оруулан авч ч болохоор боллоо.

	«Бурхан» хүргэнтэй болсон учир түүнийхээ хүч нөөлгийн доор юу ч хийсэн миний дур боллоо гэж хаан бардамнан сагсайж ойр хөршийн улс гүрэнтэйгээ эвсэг харилцаагаа эвдлэн тасалж эзлэн түрэмгийлэх дайныг хийж эхэлжээ. Түүний гэнэт харгис түрэмгий болсонд хажуу хөршийн гүрнүүд нь эсэргүүцэн дургүйцэж хүч санаагаа хамтатган нэгтгэж түрэмгий хааны эсрэг дайнд оржээ. Дайн байлдаан хүчээ авч сайх хаан ганцаардан ялагдаж эхлэхийн үед тэр нэгэн өдөр хатнаа охин руугаа илгээж, дээд хувьт охин минь ээ, их хүчит бурхан хүргэн та хоёрын байсаар атал энэ муусайн бичил хаад надтай үзэлцэх санаа гарган их гүрэн рүү минь довтлон орж ирлээ. Энэ учрыг бурхан хүргэнд дамжуулан мэдэгдэж түүний тусыг эрсүгэй гэж хэлүүлжээ.

	Тэр шөнө, тариачин эрийг ирэхэд хаан гүнж их л хүндлэл төгсөөр мэхийн байж өгүүлрүүн,

	— Их тэнгэрийн хүчтэн минь ээ, тань шиг ийм хүргэнтэй байсаар атал дорд муусайн хаад эцэгтэй минь үзэлцэх гэж эх гүрэнд минь халдан орж ирлээ. Ингэхлээр та ачтай болоод эцгийг минь доромжлон байгаа тэр муусайн нүгэлтэнд зохих ялыг нь өгөгтүн.

	Тариачин эр сэтгэл үл түвдэх байдлаар,

	— Хувь учралт минь ээ, эцэгт чинь халдаж байгаа тэр муусайчуул чинь надад юм гэж бодогдох юм алга. Та нар сэтгэл санаа зовохын хэрэггүй. Тэвчээр барин амар суугтун. Би хүрдээ нэг эргүүлэхэд л тэр муусайчуулыг дуусгаад тавина гэж мэдэгтүн гэж хариу өгүүлжээ.

	Хүч хамтарсан хаад хэдхэн хоногийн дотор бүх нутгийг нь эзлэн дээрэмдэж хаан хотод тулан иржээ. Хотын иргэд айн сандарч хаан хэрэмд бөөгнөрөн хуржээ.

	Хүч дутагдан ганцаардсан хаан тариачны учрыг үл ойлгосон чигээрээ түүнд бүрэн итгэлээ тавьсан хэвээр арц хүж, агар зандан, хүдрийн заар, сарнайн шүүс, алт мөнгө, хоргой торго, архи сархдынхаа дээжийг өглөө бүгд өргөн мөргөж, «Вишнүү хүргэнээсээ» хүчин сэлбэг гуйсаар суужээ. Нэгэн өдөр мөн охиноороо дамжуулан, «хүргэн Вишнүү»-дээ, Их дээд хүчтэн минь, маргааш өглөө гэхэд эцсийн ганц хоргодох энэ муу хэрэм цайз минь гараас гарахад хүрч байна. Хоол унд, түлээ түлш, зэр зэмсэг тэргүүтний хамаг нөөцөө дууслаа бид. Эрэмдэг зэрэмдэг болсон хэдэн цэрэг эрээс өөр үлдэх юмгүй боллоо. Одоо цаашид тулалдаан явуулах ямар ч хүчин бидэнд үгүй боллоо. Байдал ийм болсныг хянан үзэж хүч буянаа хайрлах цаг чинь болжээ. Ийм хүнд үед хүргэн чинийхээ хүч нэмрийг авахгүй аваас ямар цагт авах билээ. Ингэхлээр цаашид яахыгаа өөрөө болгоон таална буй заа. Цагны цохилт цохиж дууслаа. Амьдралын үндэс ухагдаж дууслаа. Танаас бүхэн шийдэх хэрэг боллоо гэж хэлүүлжээ.

	Энэ гунигт мэдээг сонсож тариачин эр, хэрэв энэ цайз унаж хаан ялагдах аваас би энэ гүнжтэйгээ ингэж жаргал эдлэн сууна гэдэг өнгөрөх билээ. Одоо би үүнээсээ салаад хэрхэн яаж амьдрах билээ. Хаашдаа миний амьдрах нас минь болсон ажээ. Ингэхлээр үхэхийн мөр ялгаа юу байх билээ. Хийдгийгээ хийгээд үхсэн минь дээр буй заа. Би юу ч болсон хангардийн дүрт хөлгөн дээрээ сууж хүрд очроо дөрвөн гартаа сүр далайлган барьж дайсан хаадын дээгүүр ниссүгэй. Тэд мөн намайг андуурч Вишнүү бурхан ирж энэ хаанд туслах болов хэмээн айж сүрдэхдээ зугтан одож нэг мэдэх билээ. Зугтсан цэргийг цохиход амар гэдэг учраас тэр байдлыг энэ хаан ашиглан ялалт хийж болох юм. Үхсэн буурын толгойноос амьд ат айна гэх шиг Вишнүүгийн дүрээр гарах надаас эд нар айж болох юм. Ер нь тэгээд эх нутгийнхаа төлөө явж байгаад амиа өгсөн ч гомдох юм алга. Үхсэн ч өчүүхэн надад гавьяа бус уу.

	 

	Нутаг орон эзэн ширээ

	Амраг садан отог овгоо

	Харийн дайснаас өмгөөлөөд

	Амиа дүйвээс гавьяатай

	 

	гэсэн сургаал байдаг билээ гэж бодоод тариачин эр өглөө явахдаа хаан гүнжид өгүүлрүүн,

	— Хувь учралт минь ээ. Өнөөдөр би эцгийн чинь дайсныг дарагдтал юм амсахгүй. Ил дайсныг дарагдтал чи бид хоёр ч уулзахгүй. Чи одоо эцэгтээ очоод ийн хэлэгтүн. Өглөөний мандах улаан нарнаар байдаг хүчээ шавхан авч хэрэм цайзаасаа гаран эцсийн удаа зоригтой тулалдаанд орогтун. Би хангарди хөлгөөрөө ирж дээрээс нь дайсны чинь хийморь сүлдийг нь үхүүлсүгэй. Зугтан бутрах дайсныг мөрдөн хөөж цохигтун.

	Хаан гүнж энэ бүхэн үгийг тэр дороо очиж хаан аавдаа дамжуулан сонсгожээ. Хаан үгэнд нь орж тэр дороо босож эцсийнхээ хүчийг шавхан гаргаж сүр жавхлантайгаар цайзаасаа гаран дайны талбарт оржээ.

	Тариачин эр ч нум сум, хүрд дунгаа гартаан барьсаар хангарди хөлгөндөө сууж агаарт нисэн гарчээ.

	Энэ хооронд өнгөрсөн, ирээдүйг мэддэг үнэнхүү Вишнүү хангарди хөлгөө санан дурсахад хөлөг нь өмнө нь хүрч иржээ. Вишнүү инээмсэглэн,

	— Эрхэм хөлөг хангарди минь ээ, нэгэн тариачин эр чиний дүрээр нэгэн хөлгийг модоор үйлдээд оньсон түлхүүрээр хөдөлгөн нисэж миний дүрийг хуулбарлан хэрэглэж нэгэн хааны охиныг хууран зугаалж байдаг болсныг чи мэдэж байна уу хэмээн асуухад хангарди шувуу нь,

	— Эзэн тэнгэр минь, би бүхнийг мэдэж байна. Харин түүнийг хэрхэх тухай соёрхлоо буулгагтун хэмээн хариу өчжээ.

	Вишнүү,

	— Тэр тариачин эр өнөөдөр дайны талбарт орж амиа өгөхөөр шийдвэрлэж одоо тулаанд орох гээд байна. Тэр муу тариачинд аль нэгэн сум дайралдахад л түүнд үхлээс өөр замгүй билээ. Хэрэв тэр муу тэгж үрэгдэх аваас баатар хаад нийлж Вишнүүг унагалаа гэдэг муу цуу тарж тэр ертөнцөд нэр төр минь унахад хүрч байна. Вишнүү бурхан хангарди хөлгөөрөө ертөнцөд ирж алагдсан гэдэг цуу тархваас чи бид хоёрыг бишрэн шүтэх амьтан хаа ч үгүй болно. Ингэхлээр чи бид хоёр одоохон нэг юм бодохгүй бол болохгүй боллоо. Чи тэр модоор үйлдсэн дүрд шингэн орсугай. Би тариачин эрд хувилан оръё. Чингээд бидний хүчин чадлаар сэлбэгдсэн тэр тариачин эр дайснаа сүрдүүлэн ялсан хүчтэн болог. Ийм замаар л чи бидний нэр аврагдах болж байна.

	Эзнийхээ зарлигийг авмагц хангарди шувуу тариачин эрийн модон хөлөгт шингэн орж Вишнүү ч тариачин эрд шингэн оржээ. Ийнхүү хүчин сэлбэгдсэн тариачин эр агаарт дүүлэн гарч дайсны дээгүүр хэдэнтээ эргэмэгц дайсны сүр сүлд нь бүрмөсөн унаж тал бүр тийшээ таран зугтжээ. Зугтсан дайсныг мөрдөн хөөж сайх хаан ялалтаа мандуулжээ.

	Дайснаа дарж хотол олноор баяр найр болж байхуйн цагт өнөөх тариачин эр модон хөлгөөрөө агаараас бууж үнэн дүрээрээ тэдний дунд орж ирэхэд хаан, түшмэдээс авхуулан харц түмэн бултаар түүнийг нутгийн нэгэн тариачин эр болохыг таньж түүнээс адал явдлынхаа учир сэлтийг ярьж өгөхийг хүсжээ.

	Нэгэнт танигдсан тариачин эр хаан гүнжид дурлан унаж түүнээс болж дүрээ хувилган хаан гүнж дээр ирэх болсон бүх үнэнээ эхнээс нь авхуулан эцсийг нь хүртэл нэгт нэггүй үнэн мөнөөр нь ярьж танилцуулжээ.

	Хаан эзэн харц тариачны тэрхүү эрэлхэг зоригийг магтан сайшааж ихэд баярлажээ. Дайснаа дарж дархан цолоо олж улс гүрнээ тэлсэн тэр хааны алдар цуу энэ ертөнцөд хосгүй болсон гэнэ. Баярласан хаан сайд түшмэдтэйгээ зөвлөлдөн тэрхүү тариачин эрийг гүнжийнхээ хамт суулгаж маш их хөл хөгжөөнтэй найр хурим хийж орныхоо нэгэн хэсгийг өмч болгон тасалж өгчээ. Тариачин эр хайрт гүнжийнхээ хамтаар есөн хүслийнхээ жаргалыг эдлэн суух болжээ.

	 

	Ийм учраас, Журамт минь, би чамд суу ухааны оньсогыг суу мэргэд ч тайлахгүй гэж хэлсэн минь тэр буюу.

	Журамт өгүүлрүүн,

	— Таны ярьдаг цөм зөв өө. Цаад Насан-Урт чинь, ухаантай амьтан болохоор хэргийн чинь нууцыг мэдчих вий гэж би ихэд айж байнам. Хэрэв нууц чинь нэг задарвал цаад ууртай мунхаг арслан чинь бүгдийг дуусгана гэсэн үг. Та хэдийгээр ухаантай авч Насан-Урт, Хүрэнтөх хоёрыг хагаралдуулна гэдэг амжихгүй ажил буй заа.

	Тарнит,

	— Та сонсогтун Би хэдийгээр ухаан муу байлаа ч гэсэн ийм ажлыг хийх ур ухаан надад бий.

	 

	Ур аргын цэлмэг тэнгэрийг

	Хор чадлын бүрхэг давахгүй

	 

	гэсэн үг бий. Хар хэрээ хүртэл алтан гинжээр хорт могойг алуулсан үлгэр байдаг.

	Журамт,

	— Энэ үлгэрээ ярьж өгнө үү.

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	
6. ХАР ХЭРЭЭ, МОГОЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт нэгэн модонд эр эм хоёр хар хэрээ амьдарч байжээ. Тэднээс өндөг төрмөгц тэр модны хонгилоос нэгэн хар могой гарч ирж түүнийг нь залгидаг байжээ. Үрийн хагацал зовлонд учирсан хоёр хар хэрээ цөөвөр чононд очиж учир зовлонгоо тоочин өгүүлрүүн,

	— Журамт нөхөр минь ээ, биднээс үр хүүхэд төрмөгц модны хонгилоос нэгэн хар эрээн могой гарч ирээд идчихдэг боллоо. Энэ аюул гамшгаас гарах арга зам байна уу?

	 

	Тариан талбай нь голын тохойд

	Авгайн санаа нь бусдын зугаанд

	Гэрийн буурь нь могойн замд бол

	Эрийн үймрэх хэрдээ зөв л

	 

	гэсэн байдаг. Ер нь могойтой газар амьдрах хэнд ч аймшигтай. Тэр дундаа энэ муу нүгэлт могойтой нэг дор амьдрах шиг аюул алга.

	Цөөвөр,

	— Үүнд зовох юм байхгүй. Түүнийг үгүй хийхэд амархан. Харин тэгэхдээ нарийн арга л олох хэрэгтэй,

	 

	Аргаар дийлэх дайснаа

	Зэвсгээр дайлах таагүй

	 

	гэсэн сургаал бий. Хэрдээ тааруулан аргаа сайн бодохгүй бол хавчид алуулсан дэглийн үлгэр буюу.

	Эрэгчин хэрээ тэр үлгэрийн учрыг асуухад цөөвөр өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	7. ДЭГЛИЙ, ХАВЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Нэгэн их ойн дунд элдэв янзын амьтнаар баян нуурт нэг дэглий насан туршаа амьдарчээ. Тэр хөгшин болсны харгаагаар загас жараахай барьж идэх чадалгүй болж хоол ундгүй тураалдаа хүрчээ. Тэр сэтгэл санаагаар унаж нулимс бөмбөрүүлэн залуу насаа бодон өдөржингөө нуурын эрэгт хөвсийн зогсох болжээ.

	Нэгэн хавч, хэдэн загас жараахайны хамтаар дэглийн дэргэд очиж асууруун,

	— Анчин ах минь ээ, та чинь андаа яагаад гарахаа байсан билээ. Юуны учир усан нүдэлж дуугай суух болов оо?

	Дэглий уртаар шүүрс алдан өгүүлрүүн,

	— Тийм ээ, дүү минь. Би ойрдоо анд гарахаа больсон билээ. Нас хөгширч сэтгэл уярахын үед гэмгүй үй түмэн амьтныг барьж идсэн залуу насныхаа олхиогүй үйлд сэтгэл минь гутарч үхэхээс өмнө хийсэн нүглийнхээ хагасыг боловч наманчлах бодлоор ийн зогсох боллоо. Хоол унд идэх хүсэл ч үгүй болж. Хэнд ч ямар ч гэм хийхгүй гэж хатуу шийдлээ.

	Хавч,

	— Анчин ах минь, Танд өөр шалтгаан байхгүй гэж үү?

	Дэглий,

	— Хүүхдүүд минь бид энэ нуурт төрж өсөөд өдий болтол жаргалтай сайхан амьдарч ирж билээ. Тэгтэл сонсож байвал ирэх хэдэн жилд ган гачгийн хар жил болох гэнэ.

	Хавч,

	— Та энэ үгийг хэнээс дуулав?

	Дэглий,

	— Ирээдүйг мэддэг сударт тэгж бууж байна гэж мэргэн хунилчдын амнаас дууллаа. Удахгүй Шаничар, Рохани хоёр гарагийн тохиол болох гэнэ. Энэ хоёрын тохиол болоход ертөнцөд арван хоёр жилийн турш хур бороо ордоггүй учиртай гэнэ. Ингэхлээр аюулт их ган гачиг болж орчлон хорвоод галан галав юүлж хүн амьтны шатсан ясаар дүүрэх нь зайлбаргүй болж байна гэнэ. Цөвийн цаг ирэхэд хүн амьтан хүртэл орон байраа орхиж дэвэн дэлхийгүй хэрэн тэнэж өлсөж зовохын эрхээр үр хүүхдээ хүртэл алж идэхэд хүрэх гэнэ. Нуур далай, гол мөрөн, худаг шанд цөм ширгэж талбайд тариа ногоо үр жимс, мөрөн голд загас жараахайгүй болж хоол ундны зүйл ч олдохоо болино гэнэ. Бидний энэ нуур ч ширгэх болно. Чингэхлээр нэгэн нуурт хамтран амьдарч байсан та нараасаа хагацан сална гэдэг хамгаас хэцүү аюул болж байна. Та нарынхаа мууг үзэхээс өмнө хөгшин толгой арилах нь зүйтэй гэж бодоод би өлсгөлөн зарлан суусан минь энэ билээ. Учрыг мэдсэн ухаант нэг нь ах дүү саднаа аван усны элбэг хоолны арвин өгөөмөр газрыг эрэн эх нутгаа орхин явах боллоо. Учир мэдэхгүй нэг нь байсан газраа суусаар ирээдүйн болох тэр аюул гамшигт амь насаа хөөрхийлөлтэйгөөр үйж суугааг харахад өрөвдөхгүй гаслахгүй яаж байх билээ.

	Дэглийн үгийг сонссон загас жараахайнууд уг мэдээг сүр бадруулан бусдадаа дамжуулан тараажээ. Нуурын хамаг амьтны дотор ирэх аюулын тухай аймшигтай сүртэй үймээн шуугиан дэгдэж хөгшин дэглийгээс асууж зөвлөлдөхөөр ирцгээж гэнэ.

	— Өвгөн анчин минь, ирэх гамшгаас гарч болох арга зам байгаа аваас бидэндээ сэтгэл харамгүй хэлж хайрлагтун хэмээн ам амандаа асуухад өвгөн дэглий өгүүлрүүн,

	— Үүнд ганцхан арга зам бий. Эндээс баруун хойд зүгт жигүүртний өдөржийн газарт бадам цэцгийн навчаар өвч хучигдсан хорин дөрвөн жилийн ган гачгийг ч үл тоох нэгэн их далай бий. Хэрэв та нар надад итгэж тэнд хүргүүлэхийг хүсэх аваас би үхэхээсээ өмнө та нараас хэд цөөхнийг чинь ч болов тэнд аваачиж өгч болно.

	Загас, жараахай, хавч, мэлхий тэргүүтэн усны бүх амьтад өвгөн Дэглийд итгэж бие биеэсээ өрсөлдөн түүгээр тэр далайд хүргүүлэх хүслэнгээ илтгэцгээв гэнэ. Хөгшин дэглий тэднийг ганц нэгээр нь цувуулан хөдөө хээр аваачиж идэх аятай завшаан гаргаж авсандаа дотроо баясаж өгүүлрүүн,

	— Би нас өндөр гарсны учир бяр чадал мууджээ. Иймд олон олноор чинь авч явж үл чадах билээ. Өдөрт нэг хоёр удаагаас ч илүү явж чадахгүй болно. Иймд та нар явах дэс дарааллаа тогтоон над дээр нэг нэгээрээ сууж явж байгтун.

	Дэглийн хэлснээр усны амьтад дэс дугаараа гарган тогтоожээ. Хөгшин дэглий өдөрт нэгээс хоёр амьтныг нуруун дээрээ суулган нисэж тэндээс холгүй орших нэгэн хавцгай хадан дээр аваачин савж алаад гэдэс цадтал зооглож аваад хэсэг зуур амарч аваад элдэв сайхан юм ярьж эцэж зовсноо гайхсаар эргэж ирдэг байж гэнэ. Энэ мэтээр нэлээд олон хоног болж хөгшин дэглий тогтмол хоолтой болсны учраар овоо тамир тэнхээ суугаад иржээ. Нэгэн өдөр нөгөөх хавч дэглийд ирж өгүүлрүүн,

	— Ачтан минь, ивээл төгс сургаалаа та надад хамгийн түрүүнд тавиагүй сэн биш бил үү. Тэгсэн мөртөө намайгаа орхин бусдыг тээдэг чинь тусгүй юм биш үү? Чингэхлээр өнөөдөр намайг авч явах юм биш үү.

	Хавчийн үгийг сонсож дэглий дотроо, сүүлийн өдрүүдэд дан загасны мах идсээр байтал уйдаж орхилоо. Чингэхлээр өнөөдөр энэ муу хавчаар чинь зоог хийхэд зүгээр биз гэж бодоод түүнийг суулган авч аллагынхаа зүг нисэн оджээ.

	Сэргэлэн хавч холын холоос хадан хавцгай дээрх загас жараахайн ясан овоолго, цусан горхийг олж хараад хар аван сэжиглэж,

	— Ачит өвгөн ах гуай минь ээ, өнөөх далай чинь одоо эндээс хол байна уу? Та нэлээд ядарч явах шиг байх чинь вэ? хэмээн асуужээ.

	Энэ муу усны хавч хуурай газар хэчнээн хол явах билээ. Зугтаад зугтаад хаа холдох билээ гэж тэнэг дэглий дотроо бодоод таг таг инээн өгүүлрүүн,

	— Хэ тэнэг минь чамд тийм бэлэн зэлэн ус цас өгч жаргал баригч хэн байна вэ? Энэ бол эргүү та нарыг хуурч амьдарч яваа хөгшин миний амьдрахын нэг арга билээ. Өөр газрын нэрээр ховдог та нарын шуналыг хөдөлгөн энд авчран зооглодгийг минь чи ойлгоогүй юу? Харин тэгэхлээр элдэв бусын юм бодож цаг үрээд яах вэ, бодож болгоох бурхан тэнгэр чамд байдаг аваас түүнийгээ бодож залбирч авагтун. Би нэгэнт аллагынхаа газарт хүрч ирлээ.

	Сагсуу тэнэг дэглийн үгийг сонсмогцоо ухаант хавч урд хоёр хөлөө дэглийн урт нарийн хүзүүг ороон базаж чангалан бооход хөгшин дэглий ухаан алдан газар салбайн унажээ. Хавч хөгшин дэглийн толгойг таслан авч нөхдөдөө үзүүлэхээр нуурынхаа зүг эргэн оджээ.

	— Хавч минь, чи чинь тэр далайгаасаа яагаад буцаад ирэв ээ? Дэглий жаажаа хаачсан бэ? Жаргалт далайн зүг сэтгэл яарсан бидэнд түүнийг хүлээнэ гэдэг тэсэхүйеэ бэрх байнам хэмээн усны амьтад ам амандаа шуугилдан асуув гэнэ.

	Хавч хүйтнээр инээн хариу өгүүлрүүн,

	— Ах дүү нар минь бид нар бүр сүйд болж байжээ. Түрүүчийн явсан өнөөх муусайн ах дүү нарыг чинь цаад муу нүгэлт дэглий чинь эндээс холгүй нэгэн хадан хавцгай дээр аваачиж алж идчихээд ирдэг байжээ. Харин миний үхэх цаг арай болоогүй юм байлгүй. Амьд явах учиртай юм байлгүй. Түүний бузар явдлыгурьдаас мэдэж хоолойг нь тас базаж алаад та нартаа үнэмшүүлэхийн тулд толгойг нь аваад ирлээ. Одоо бид нэгэн удаагийн үхлээс аврагдлаа. Итгэл эвдсэн хар санаат дайснаа дарж авлаа. Түүний ярьж хэлж байсан тэр бүхэн цөм худал бөгөөд зөвхөн биднийг эргүүтүүлж ов мэхэндээ оруулж авахын арга байжээ. Арван хэдэн жилийн ган гачиг гэдэг ч ор үндэсгүй хэрэг. Энэ бүхний учрыг мэдсэн болохоор одоо бид айх зовох юмгүйгээр амар тавтай эндээ амьдрах хэрэгтэй гэжээ.

	 

	Цөөвөр чоно үлгэрээ ийн дуусгахад хар хэрээ,

	— Учир ийм аваас тэр муу дайсан могойг хэрхэн устгах билээ хэмээн асуухад цөөвөр чоно хариу өгүүлрүүн,

	— Энэ амархан. Та нар эндээс хот руу явж аль нэг хаад ноёдын авгай хүүхний алт эрдэнийн эрхийг сэмхэн авч зугтаад тэр муу могойнхоо нүхний амсар дээр авчирч хаясугай. Та нарыг мөрдөн хөөсөн хүмүүс тэнд ирж тэр могойг алаад өгнө.

	Хоёр хэрээ тэр дороо хотын зүг нисэж явтал хотын ойролцоох нэгэн голд хааны хатан усанд орж байгаа нь харагджээ. Хатны хоргой торгон хувцас хунар, алт эрдэнийн чимэг зүүлт нь эргийн нэгэн чулуун дээр хэвтэв гэнэ. Хар хэрээд тэдний дундаас нэгэн алтан гинж авч үүрийн зүг нисжээ. Хатны бие хамгаалагчид сайх хэрээг харж мод шийдэм барьсаар хойноос нь хөөжээ. Хар хэрээ тэдэнд бараа тасрахгүй өмнөхөн нь явсаар алтан гинжийг могойн нүхэн дээр авчирч хаяж гэнэ. Хааныхан орилолдон гүйлдсээр гүйж ирээд гинжээ авах гэтэл урдаас нь нөгөөх хар могой толгойгоо цогнойлгон босож ирэв гэнэ. Хааныхан түүнийг бороохой шийдмээр бялба цохиж алаад алтан гинжээ авсаар буцжээ. Дайснаа даруулж авсан хар хэрээд түүнээс хойш үр хүүхдээ идүүлэх аюулгүй уг модондоо амар жаргалтай амьдрах болжээ.

	 

	Иймд аргаар болох юманд хүчин хэрэглэх ёсгүй гэж хэлсэн минь тэр буюу. Арга ухаан сүвэгчлэх ахул хийж болохгүй юм гэж үгүй.

	 

	Ухаан эрдэм дээд чадал

	Мангуу тэнэг шаар шаваг

	 

	гэсэн цэцэн үг бий. Өгүүлбээс ойн хүчит арсланг талын бор туулай ухааныхаа хүчээр дийлж алсан үлгэр бий.

	Журамт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	8. УХААНТ ТУУЛАЙ ОМОГТ АРСЛАНГ ДИЙЛСЭН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Аагт-шар гэдэг нэгэн арслан байжээ. Тэр хүч сүрээрээ далайлган өдөр бүр олон арван буга гөрөөс, гахай, туулайг барьж хаядаг байжээ. Нэгэн өдөр ойн амьтад хуралдаж Аагт-шард бараалхан очиж өгүүлрүүн,

	— Ойн их эзэн минь ээ, та нэгэн амьтныг идээд цадах мөртөө юуны учир өдөр бүр үй олон амьтныг барьж хаян дэмий үрээж байна вэ? Наад зах нь та тэр олон амьтны хойноос өдөржин хөөцөлдөхөд хэчнээн их хүч чадлаа дэмий үрж байнам. Ойн амьтан бид ч нэг цагт амгалан байх учиргүй ихэд зовлонтой амьдарч байна. Ингэхлээр өнөөдрөөс эхлэн бид дундаасаа нэгэн амьтныг өдөр бүр тань руу явуулж танд зоог болгож байсугай. Чингэвээс танд ч зовлонгүй, бид ч ээлж дугаараа хүлээн байхуйн хооронд тайван амар хэд хоног амьдрах завшаан олдох сон билээ. Өөрөө хэрэглэхгүй байж хий олон амьтны амьтай холбогдоно гэдэг танд ч ямар сайн байх билээ. Эзэн дээд, албат олныгоо хэрэглэхдээ өөрөө давхин хүндээ бардаггүй билээ. Эвийг нь тааруулан аятайгаар хүртдэг буюу.

	 

	Эмийг дэгтэй уувал

	Эрүүл саруул явдаг

	Идшийг тохьтой таалбал

	Хүчийг давуу олдог

	 

	Хатсан хөрсийг тордвол

	Жимс ч ургуулж болдог

	Доордсоос үг сонсвол

	Алсаа зөв хардаг

	 

	Эгэл түмнийг энэрвэл

	Эзэн хүний жаргал тэр

	Дур зориг хэтэрвэл

	Тамд унах балаг тэр

	 

	Тэжээл өвсөөр тордвол

	Үнээ жилбээр дээшилдэг

	Өршөөл ивээл өгвөл

	Түмний санаа наашилдаг

	Ишгийг нядаавал ганц өдөртөө цатгалан

	Түмнийг зовоовол ганц үедээ жаргалан

	Модноос алим идэх гэвэл

	Усаар тордох чухал

	Түмнээс алба татах гэвэл

	Ивээл өгөх чухал

	 

	Дэнгийн гэрэл тосондоо байдаг

	Төрийн хүчин албатдаа байдаг

	 

	Булсан үр бордлогоос соёолно

	Түмэн ард халамжаас хүрээлнэ.

	 

	Эзэн төрийн сан хөмрөг

	Иргэн түмний хөлс хүчин

	 

	Харцаа зовоовол балрахын тэмдэг

	Харцаа жаргаавал бадрахын тэмдэг

	 

	хэмээн мэргэд дээдсээс төр түмний харилцааг заасан байдаг.

	Аагт-шар хариу өгүүлрүүн,

	— Та нар авсан үүргээ ёсчлон сахих аваас надад татгалзах юм алга. Нэг өдөр боловч амьтан үл явуулж гэдсийг минь өлсгөөх аваас бүхнийг чинь ганцхан өдрийн дотор хүйс тэмтрэх болно гэдгийг хатуу санагтун.

	Тэр өдрөөс хойш ойн амьтад дундаасаа нэгийг шодон гаргаж эзэн арсланд явуулан зоог болгоод үлдсэн олон нь айх сандрах юмгүй ой хээртээ дураараа амьдрах болжээ.

	Нэгэн өдөр талын бор туулай арсланд очих ээлж нь таарчээ. Ертөнцөөс хагацах уй гашууд автагдан уйлан хайлан явах зуураа зэрлэг арсланг үгүй хийх арга замыг мөн ч бодож явж гэнэ. Тэгтэл замд нь нэгэн гүн худаг дайралджээ. Тэр худаг руу өнгийн харж сая түүний дотор омогт арсланг хууран алах мэргэн арга төржээ. Туулай цааш явж арсланд нэлээд ойртон очжээ. Омогт арслан хоолны цаг оройтож гэдэс өлссөний уураар ам хамраа долоон ойн амьтдыг бүгдийг нь хүйс тэмтрэх юм бодож нүдээ эргэлдүүлэн суутал өнөө муу туулай орж ирээд мэнд амрыг нь эрж урд нь зогсжээ.

	Аагт-шар, туулайг зандран өгүүлрүүн,

	— Хийморьгүй муу амьтан чи, ийм бяцхан мөртөө ийм их оройтож ирдэг чинь яаж байгаа хэрэг вэ? Чиний буруугаас болж цаад бүх ойн амьтдад чинь ялыг тулгах болно.

	Туулай их л ёсорхуу байдлаар өгүүлрүүн,

	— Ээ эзэн тэнгэр минь, Хожигдсон явдалд доод миний өчүүхэн ч буруу байхгүй. Шалтгаан явдлыг сонсож хайрлана уу?

	Аагт-шар,

	— Хэлэх юм байваас түргэн өчсүгэй.

	Туулай,

	— Эзэнтэн минь, өнөөдөр бяцхан туулай бидний ээлж болсон учир ойн амьтад бидний таван туулайг танд зоог болгон илгээж билээ. Бид ирж явтал замын нэгэн цайзаас танаас ч том нэгэн арслан гарч ирээд биднийг хаашаа явж байгааг асуугаад улмаар өөрийнхөө зоог болохыг шаардлаа. Тэгэхлээр нь бид, ойн түмний өмнөөс эзэн Аагт-шард зоог болохоор яваагаа хэлэхэд тэр,

	— Энэ ойн чинь хаан би байсаар байтал та нар хаашаа дэмий явж байна гэнэ ээ? Идүүлэх ахул надад идүүлэх ёстойгоо та нар мартав уу? Намайг байсаар байтал ойн амьтдаас минь ам тангараг авч суудаг тэр Аагт-шар гэдэг хулгайч чинь хэн байна вэ? Үнэхээр тийм галзуурч байдаг амьтан байдаг аваас та нарын нэг чинь яваад түүнийгээ дуудаад ир. Би түүнд чинь өөрийгөө хэн болохоо үзүүлээд өгье. Тэр тийм л сүрхий юм бол надтай ирж үзэлцэхдээ юунд нь халгаад тэнд дэмий галзуурч сууна вэ? Тэр надтай үзэлцээд дийлэх юм бол энэ ойн хаан болог л доо гэж тэр намайг ганцаарыг минь нааш нь явууллаа.

	Энэ үгийг сонсож Аагт-Шар хор шар нь хөдөлж өгүүлрүүн,

	— Аа ийм юм болсон бий. Тэр муу хар замын луйварчин чинь хаана байна вэ? Надад одоо яваад заагаад аль. Би түүнд чинь хэн болохыгоо үзүүлээд өгье.

	 

	Эрх мэдэл нутаг усаа

	Харь отог бусдын гараас

	Булаан авах амин хэргээр

	Тулаан сэдэхэд нүгэлгүй

	 

	гэсэн сургаал байдаг.

	Туулай,

	— Эзэнтэн минь, таны ярьдаг яах арга байхгүй зөв.

	 

	Агт морь атан тэмээг

	Алдаж олох учир бий

	Эрх дарх нутаг усаа

	Алдах ёс хэнд ч үгүй

	 

	гэж дээдэс сургадаг. Эзэгнэн захирсан нутаг усныхаа төлөө хэний ч өмнө муу нүд болохгүйгээр эр чадлаа гарган тулалдах л хэрэгтэй. Харин тэгэхдээ, Эзэнтэн минь, тэр арслан чинь сүрхий бэхлэлт цайзтай юм байдаг шүү. Цайздаа байгаа дайсныг эрхэндээ оруулах тийм ч амар биш билээ.

	 

	Мянга түмэн цэрэг эрийн

	Зогсоож чадаагүй хүчтэнийг

	Ганцхан өндөр хадан хэрмээр

	Хоргоож ухраахын учир бий

	 

	гэлцдэг нь бэхлэлт цайз дахь ганц эр задгай газрын мянган баатартай тулалдах хүчин чадалтай гэсэн үг билээ. Энэ дэлхийд анх удаа Бугант гэдэг хаан мангасаас айн Индрагийн заавраар хэрэм барьж түүнээс хойш энэ хорвоон хөрс түм буман хэрэм цайзаар хучигджээ.

	 

	Хэлгүй могой, номхон заан

	Түмний тохуу амьтны боол

	Хэрэмгүй хаан, цамхаггүй ноён

	Хүчтэний хоол орчлонгийн шившиг

	 

	гэж дээдэс сургасан байдаг болохоор задгай газрын та хэрэм цайзын түүнтэй шууд тулалдаж болох уу даа?

	Аагт-Шар,

	— Тэр муу хулгайч хэрэмтэй ч бай, цайзтай ч бай, би түүнээс айх юм алга. Чи дуугүй яваад надад түүнийгээ заагаад аль. Би учрыг нь олоод өгье.

	 

	Өштнийг сэргэмэгц

	Өвчнийг эхэлмэгц

	Нам дарж авбал

	Нас турш амар

	 

	Урхаг суусан өвчин

	Чадал зуусан өштөн

	Хэзээ нэгэн цагтаа

	Толгойд хүрэх амтай

	 

	Хортонг хүчгүйд нь

	Өвчнийг холгүйд нь

	Хортонг бүү бас

	Өвчнийг бүү гол

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал бий. Иймээс тэр муу дайсныг чинь хүч авахаас нь өмнө дарж авъя.

	Туулай,

	— Таны ярьдаг зөв өө. Тэгэхдээ цаад муу дайсан чинь тун сүрхий хүчтэн юм байдаг шүү. Та түүнд юм болохгүй ч байж болно шүү. Дайсны хүчийг дутуу үнэлж болохгүй. Иймээс цаг алдалгүй л самбаатай оролдох хэрэгтэй шүү.

	 

	Дайсныхаа хүчийг үл гадарлан

	Найрсагдуу зоргоор тулах гэвэл

	Зулд орсон эрвээхийн адил

	Бялд баригдан муугаа үзэх

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг.

	Аагт-шар,

	— За битгий олон юм чалчаад бай. Би түүнээс айж суух хэрэг үү. Шалавхан яваад заагаад аль.

	Туулай,

	— За тэгвэл эзэнтэн минь, хойноос минь дагаад яваарай гэж хэлээд явж өгчээ. Туулай өнөөх худгийнхаа ойролцоо явж очоод өгүүлрүүн,

	— Эзэнтэн минь, таныг хараад айдаггүй хэн байдаг билээ. Өнөөх муу хулгайч чинь сая таны барааг хармагцаа цайз руугаа орчихлоо. Та харж байна уу, өнөөдөхийн чинь хэрэм цайз тэр байна гэж худгийн зүг заажээ.

	Аагт-шар,

	— Аа тэгэв үү? Тэр хэрэм цайзыг нь надад заагаад өгөгтүн.

	Туулай ихэд айсан байдал үзүүлэн сэмхэн сэмхэн алхалсаар худгийн дэргэд очоод худаг руу заажээ.

	Омогт арслан худаг руу очиж өнгийж хармагцаа усанд туссан өөрийнхөө сүүдрийг хараад омог бардам архирав гэнэ. Худгийн цуурайнд өөрийнхөө дууг эргүүлэн сонсоод уур нь хүрч тэсэж ядан худаг руу үсрэв гэнэ. Тэгээд омогт арслан худгийн ёроол мөргөн амиа алдах нь тэр болжээ.

	Аймшигт дайсан хэрцгий арсланг ухааныхаа хүчээр дийлсэн сэргэлэн туулай баяр хөөр болсоор ойн амьтдадаа эргэж ирж арсланг алснаа мэдэгдэж гэнэ. Ойн амьтад ухаант туулайг магтан сайшааж баяр талархлаа дэвшүүлжээ. Тэр цагаас хойш ойн амьтад айх эмээх юмгүй жаргалтай сайхан амьдрах болжээ.

	 

	Иймд би танд ухаанаас илүү хүчтэн байхгүй гэж хэлсэн минь тэр билээ. Хэрэв таныг зөвшөөрөх ахул би одоо очиж тэр хоёрыг ухааныхаа хүчээр дайсагнуулж хаяад ирсүгэй.

	Журамт,

	— Чи ухааныхаа хүчинд тийм их итгэлтэй байгаа аваас явж болно. Ажил үйлс чинь өлзийтэй сайхан бүтэх болтугай. Чамд минь саад тотгор бүү учрах болтугай.

	Дараа өдөр нь Тарнит, Насан-Уртын эзгүй байгааг ашиглан Хүрэнтөхөд бараалхан очиж хүндлэл төгсөөр амар мэндийг нь эржээ.

	Хүрэнтөх,

	— За Тарнит минь, чи чинь ойрдоо үзэгдэхгүй юу болчихлоо? Бие чинь сайн уу?

	Тарнит,

	— Эзэн дээдэст бид мэтийн доодос хэрэгтэй ч байсан юм бил үү, үгүй ч байсан бил үү, яаж мэдэх билээ. Иймд тандаа бараалхаагүй юм билээ. Гэвч төрийн нуруу хазайх үед тэвчээргүй муу боол би арга буюу тань дээрээ ирэхээс өөр замгүй болоод ирлээ. Энэ үед тандаа айлтгах ганц нэгэн зүйл гарав аа.

	 

	Эвлэлдэх сайн нөхөр ч бай

	Өрсөлдөх муу хортон ч бай

	Бусдын мууг үзьюү гэж

	Бузар лай битгий тарь

	 

	гэдэг мэргэдийн сургаал байдаг биш үү. Иймд надад илүү дутуу юм ярих ч хэрэг алга.

	Тарнитын үгийг сонсож Хүрэнтөх,

	— Ээ сайн нөхөр минь, чи юу яринам бэ? Хэлэх гэсэн юмаа ил шулуун хэлэгтүн гэж асуухад Тарнит өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь ээ тэжээсэн бяруу тэрэг эвдэнэ гэх шиг энэ муу Насан-Урт өр лүү чинь өшиглөх гэж байгааг та мэдэж байна уу? Тэр намайг итгэлтэй сайн нөхрөө гэж бодож явдгийн хувиар өчигдөр надтай уулзахдаа, би одоо энэ муу Хүрэнтөхийн дотор гаднах бүхий л байдал, хүч чадлыг нь нэгд нэггүй мэдэж авлаа. Чингэхлээр хэзээ нэгэн цагт түүнийг алж устган хаан ширээг нь булаан авч чамайг төрийнхөө сайдаар дэвшүүлэн авахад бэлэн болчихлоо гэж ярьсан билээ.

	Хүрэнтөх энэ үгийг сонсмогцоо аянгын суманд цохиулсан мэт болж хариу юу ч дуугарч чадалгүй тэр дороо муужран унажээ.

	Тарнит арслангийн тэр байдлыг харж: Энэ Хүрэнтөх тэр муу Насан-Уртад ямар их итгэлтэй байсан хэрэг вэ. Хэтэрхий их итгэнэ гэдэг алсдаа заавал нэг юманд хүрнэ гэсэн үг билээ.

	 

	Төр улсын бүх хэргийг

	Нэг түшмэл хэт гардваас

	Эргэх цагийн хавиралтад

	Эзэн төрдөө өргөс болох

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг. Ингэхлээр энэ муу Насан-Уртыг үгүй хийлгүүлэх нь ер нь зөв болох нь ээ гэж боджээ.

	Хүрэнтөх алгуур ухаан орон сэрж зовуурьтайгаар,

	— Насан-Уртад би аминаасаа илүү итгэл хайртай билээ. Түүнийг тийм юм бодно гэхэд би үнэмшихгүй байна. Ийм байж яагаад ч болохгүй гэхэд Тарнит өгүүлрүүн,

	— Тэнгэр эзэнтэн минь, зарц зарцаараа байхыг хүсдэггүй билээ.

	 

	Хаан хэргэмийг хүсдэггүй хүн

	Хаа ч үгүй ил хорвоод л

	Хүч ухаан дутахын учраа

	Зарц дагуул болдог л ажгуу

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаггүй сэн биш бил үү.

	Хүрэнтөх,

	— Чиний хэлдэг үнэн. Гэхдээ л би Насан-Уртын тухайд хэзээ ч муу юм бодож чадахгүй. Би түүнийг сэжиглэмээр юм даанч гараагүй билээ. Бид хоёр бие биедээ үнэн голоосоо итгэлцдэг юм. Би түүнийг миний эсрэг юм хийнэ гэж бодож ч чадахгүй байна.

	 

	Архаг хуучинд үүгдлээ ч

	Аминдаа хүн хайртай л

	Алдаа гэм хийлээ ч

	Анддаа хүн хайртай л

	 

	гэсэн өвгөдийн сургаал байдаг учраас түүнийг бяцхан алдаа хийлээ ч би уучлах ёстой.

	Тарнит,

	— Эзэнтэн минь, та тэр Насан-Уртад хэтэрхий ингэж дотночилсноос л ийм хэрэг гарч байгаа билээ.

	 

	Эзний ивээл хэт хүртсэн

	Эргүү толгойт шал амьтан

	Илүү долоон цааш ахих гэж

	Гашуун хорвоон бааш гаргадаг

	 

	гэсэн үг байдгийг та сонсоогүй юу. Эзэнтэн минь, та ер нь энэ Насан-Уртын юунд нь болоод түүнийг их дотночлон дэргэдээ байлгах болов оо? Түүнийг та хэрэв асар их хүч ухаантан тул түүний хүч нөлөөгөөр дайснаа дарж амар жаргалтай амьдарч болно гэж бодож яваа бол тун ч их андуурчээ. Цаадах чинь нэг муу өвсөн хоолтон байхад таны дайснууд чинь ядаж цөм махан хоолтнууд билээ. Өвс ногооны арчгар, өөх махны хүрэлгэрийг дийлж явсан түүх байхгүй. Чингэхлээр Насан-Урт танд ямар хэрэгтэй юм бэ? Нарны голтой, өвсний сөлтэй дээр үүнээсээ ангижирч авсан чинь өлзийтэй болох биш үү.

	Хүрэнтөх,

	— Сайн сайхан гэж магтаж түмний өмнө өргөмжилчхөөд эцэс сүүлд нь элдвээр муучлан гадуурхана гэдэг чинь олигтой сайн юм биш билээ. Хэлсэн үг тавьсан тангаргаасаа няцах нь зүйд үгүй хэрэг билээ. Чиний зөвлөснөөр би түүнд аюулгүй баталгаа өгчхөөд одоо болоход алах талах юм ярьж яаж болох билээ. Насан-Урт гавьяа байгуулдаггүй юм гэхэд хор л болохгүй амьтан гэдэгт би итгэж байна.

	 

	Тордож ургуулсан модоо

	Тасдаж бусниулах ёсгүй

	Дотно ханилсан нөхрөө

	Хардаж сэжиглэх эвгүй

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг болохоор би түүнд муу юм санаж болохгүй.

	 

	Өндөрт гаралгүй доор байваас

	Унах зовлонгүй тайвуу суух

	Итгэж ойртолгүй хол явбаас

	Эвдэрч муудалгүй амар байх

	 

	гэсэн үг заримдаа үнэн байдаг боловч Насан-Урт бид хоёрын тухайд бол өөр юм. Бид хоёрын итгэл нөхөрлөл үнэхээр зузаан учир одоо муудалцан салах учир байж болохгүй. Муу амьтантай анхнаасаа хол явах нь зүйтэй. Тэгвэл Насан-Урт бол тийм муу амьтан биш ээ. Насан-Урт надад хэчнээн ч муу юм хийж байлаа гэхэд би түүнд муу юм хийж үл чадна.

	Тарнит,

	— Эзэнтэн минь, толгой цустах өштөн дайснаа тахиж сууна гэдэг эзэн төрд харш хэрэг билээ.

	 

	Төрийн хэрэгт зонхилон

	Эзний эрхэнд халдагсдын

	Толгойг илбэн өнгөрөөх ахул

	Гүрнээ алдан балрахуйн тэмдэг

	 

	гэж мэргэд дээдэс сургасан байдгийг та мартав уу?

	Эзэн их хаантан минь, Та энэ Насан-Урттай ойртсон цагаасаа хойш хамгийн наад зах нь сахивал зохих төрийнхөө ёсыг хүртэл умартах боллоо. Үүнээс болж хамаг албат иргэд чинь танд илт дургүйцэн таныг орхин харь бусдын ивээлийг эрэн одох боллоо. Энэ тэдний буруу биш ээ. Мах цусан хоолтын хаан өвс ногоон хоолтонтой нийлж албат иргэдээ мартан гомтгооно гэдэг танаас өөр хаанд ирээгүй буй заа. Таны ганзагыг харж албат дагуул чинь амьдарч яваагүй сэн биш бил үү. Тэгэхэд та өвсөн хоолтонтой нийлчхээд албат зарцаа үл бодон ан гөрөөндөө ч гарахаа больжээ. Тэгэхлээр хоол ундгүй түмэн таны дэргэд хэрхэн тогтох билээ. Албат түмнээ алдаж байгаа таны эзэн төр юундаа түшин тогтнох юм бэ? Энэ тухайгаа та нэгхэн удаа ч бодож үзэв үү? Нэг муу өвсөн хоолтын ёс суртахуунд орж албат олноо гомтгоож байгаа буруугаа та удахгүй гэмшин хүлээх болно.

	 

	Даган баясах-боол дагуул

	Дасан үерхэх найз нөхдийн

	Зан үйлд уусах гэдэг

	Хэн хүүд дайрах учрал

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг. Түүгээр ч барахгүй,

	 

	Улайссан төмөрнөө дуссан ус

	Нэгээхэн агшинд ууршин замрах

	Дэлхсэн бадамнаа туссан ус

	Хэлхсэн сувд шиг цайран тогтох

	 

	гэсэн үг байдаг нь ямар чанарын юутай учирсан бүхэн тэр юмныхаа чанарт уусан ордог гэсэн үг билээ. Өөрөөр хэлбэл

	 

	Сайныг дагавал сарнайн өнгө

	Мууг дагавал могойн хорлол

	 

	гэсэн цэцэн үг буюу. Үлгэрлэвээс Дурёо тантай нөхөрлөснөөр Бхийшима-бита хулгайч болж Вираать хааны үнээг хулгайлж байсан үлгэр Махаабаратагийн дотор гардаг билээ. Иймээс ч сайн хүний сахил нь саар хүнээс хол явах гэсэн сургаал ч гарсан билээ. Юмны уг араншин санаа бодлыг бодохгүйгээр итгэл хайр өгөн нөхөрлөвөөс нохой бөөсөнд найр тавьж байж өөрөө алагдсан бөөсний үлгэр буюу.

	Хүрэнтөх,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун.

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	9. АЯЛУУ СОРОГЧ БӨӨСНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт бяцхан боловч үзэсгэлэнт нийслэл бүхий нэгэн хаан байжээ. Хаан хотын өр дунд түүний ордон байх бөгөөд үнэт тана эрдэнээр чимэгдсэн тохилог сайхан өрөөнд хааны, тал шиг палбигар цагаан ор байдаг байжээ. Тэр оронд Аялуу сорогч гэдэг нэгэн бөөс он олон жил хааны амтлаг тарган цусаар хооллон амьдарч байжээ.

	Нэгэн өдөр тэнд Галан хошуут гэдэг нэгэн нохой бөөс орж иржээ. Түүнийг хармагц өнөөх Аялуу сорогч өгүүлрүүн,

	— Хэ Галан хошуут минь, чи энэ заяагүй газар хаанаас хүрч ирэх нь энэ вэ? Энд байгаагаа өчүүхэн сэжиг мэдэгдэх аваас муугаа үзнэ гэж мэдээрэй. Ингэхлээр үзэгдэж мэдэгдэхээсээ өмнө явж зайлсан чинь өлзийтэй буй заа. Энэ чамд тохирох орон биш ээ.

	Галан хошуут,

	— Хэ эзэгтэй минь, гэр орондоо зочлон ирсэн дайсныг ч гэсэн энэ мэтийн гашуун нясуун үгээр угтан хөөдөг ёсгүй билээ. Гэртээ ирсэн зочны амар мэндийг эрж, дээш доош нь суулгаж бие лагшинг асууж, ирсэн очсон тухайг нь дурсан ярьж халуун цай, ханамжит хоолоор дайлан зочлох нь сайн хүний зан билээ. Үнэнийг хэлэхэд би эдүгээ болтол янз бүрийн газраар орж зүсэн бүрийн амьтны цус шүүсийг амталж үзсэн билээ. Зарим нь гашуун юм, зарим нь шорвог юм, зарим нэг нь бүр амт ч үгүй юм. Тэгээд амттай өөдтэй цусны эрэлд гарч яваа минь энэ билээ. Чингэхлээр энд түр тогтон байж хаан хүний цусыг амтлан үзэх ховор завшааныг надад олгогтун. Буянтан таны хоол ямар амттай байдгийг мэдмээр хүсэл минь их байнам. Энэ хаан элдэв янзын үр жимс, өөх тос, будаа тариа, сүү, таргаар хооллож байдаг болохоор цус нь ч гэсэн ер бишийн сайхан байдаг биз. Түүнийг амтлан хэлээ баясгах завшааныг өчүүхэн надад та хайрлагтун.

	 

	Хорвоон хөрснөө амьдарна гэдэг

	Ходоод, хэлээн баясгахын нэр

	 

	Амт шимтийг мэдрэх сэрэл

	Ард эздийн хэнд ч ижил

	 

	Амтлах хэл, цадах ходоод

	Амьтан хүнд дутсан аваас

	 

	Замбуулин хорвоо дотроон

	Заяагдан хуваагдах юун

	 

	Хотлыг хуурч нүгэл тарих

	Холыг туулж зовлон эдлэх

	 

	Гэмээ мэдсээр гай түвээх нь

	Гэдсээ тэжээх лай буюу л

	 

	гэсэн мэргэд дээдсийн сургаал байдаггүй сэн биш бил үү.

	Учир явдал ийм болохоор эзэгтэй минь, хувьтай таны өргөөнд ирсэн ядарсан муу надад хэлээ баясгах ганцхан завшааныг соёрхон олгогтун. Би нэгэнт таны гэрт ирсэн өлсөж ядарсан гийчин тул та намайг харуулан харуулан эзэн хааныхаа цусыг зооглох нь танд жаргалгүй буй заа. Ингэхлээр надад хувь хүртээх нь зүйн хэрэг биз ээ.

	Энэ үгийг сонсож Аялуу сорогч өгүүлрүүн,

	— Нохой бөөс минь, Би энэ хааныг дуг нойртоо байхад нь хувь хүртдэг билээ. Тэгэхэд чиний хошуу чинь улайссан төмөр шиг цоргио, хазсан хойноо ноцсон гал шиг халамцуулдаг билээ. Тэгсэн мөртөө явах гүйх чинь үзэгдэх харагдахгүй салхи шиг түргэн билээ. Хэрэв чи үнэхээр энэ хааны цуснаас амсаж үзэх хүсэлтэй аваас түүний унтахыг хүлээн тохьтой томоотой байх хэрэгтэй.

	Галан хошуут,

	— Эзэгтэй минь таны хэлснийг сахин дагая. Таныг зооглож эхлэхээс өмнө би түүнд хавьтахгүйгээ тэнгэрийн өмнө андгайлъя.

	Тэднийг ийнхүү ярилцан байх хооронд өнөөх хаан орон дээрээ ирж тухлан хэвтэв гэнэ. Нохой бөөс түүний пандгар цагаан биеийг нь харж арааны шүлс гоожин биеэ барьж чадалгүй ухасхийн үсэрч очоод хааны гуянаас хазаад авч гэнэ.

	 

	Усыг хэчнээн буцалгавч

	Эргээд хөрдөг жамтай

	Агтыг хэчнээн сургавч л

	Үргээд бухдаг гэмтэй

	Галын халуун, сарны сэрүүнийг

	Аргалан боож болдог атлаа

	Төрөлх дорд муу араншинг

	Засан эргүүлж үл болдог

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал үнэн ажээ.

	Нохой бөөсийг хазмагц хааны бие халуун зүүгээр цоргиулсан мэт тэсэхүйеэ бэрх болж тэрхэн дороо орноосоо үсрэн босож зарц шивэгчдээ дуудан ирүүлж зарлиг болруун,

	— Та нар яагаад эс үзнэ вэ? Энэ орон дотор чинь нохой бөөс юм уу аль нэгэн аюултай амьтан байна. Энэ хазсаныг харагтун. Одоохон үзэж, байгааг нь устга.

	Эзэн хааныгаа элдэв юманд хазуулсандаа зарц шивэгчид үхтэлээ айж гудас дэвсгэрийг бүгдийг буулган авч оёдол хуниасыг хүртэл нягтлан шалгаж үзэж гэнэ. Энэ хооронд сайх нохой бөөс дүүлэн үсэрч орны хөлөн завсраар орж нуугджээ. Хөөрхий муу Аялуу сорогч амиа аргалах гэж оёдлын завсраар байдаг чадлаараа шигдсэн авч зарц шивэгчний хурц нүдэнд үзэгдэн хумсны толионд өртөгдөж тэр дороо эцэс болжээ.

	 

	Иймээс таних мэдэхгүй амьтанд таалал ивээл өгч хэрхэвч болохгүй гэж миний хэлсэн минь тэр билээ.

	Учир ийм болохоор та энэ муу Насан-Уртыг түргэн шиг нэг тийш нь харуулж авсан чинь дээр буй заа. Үгүй аваас цаадах чинь аль нэг завшаан олдмогц өрийг чинь урна гэж бодох хэрэгтэй.

	 

	Амь бүлээсээ хөндийрөн

	Харь хүмүүсийг бараадвал

	Зэрлэг цөөвөрт чадагдсан

	Тэнэг зааны паян зээ

	 

	гэсэн үлгэр байдаг билээ.

	Хүрэнтөх,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	10. САРАНТ ЦӨӨВРИЙН ҮЛГЭР

	 

	Нэгэн их ойд Сарант гэдэг нэгэн цөөвөр амьдардаг байжээ. Тураалдаа хүрсэн тэр муу цөөвөр хоол унд олж идэхээр хот руу оржээ. Тэр, хотын тарган нохдод хоргоолгон хөөгдөж, баригддагийн даваан дээр айж сандрахдаа нэгэн угаалгачны хашаанд тавьж орон найруулан тавьсан торхтой будаг руу нь унажээ. Торхноос арайхийж гарч ирвээс бүх бие нь хөв хөх болсон байв гэнэ. Өнгө нь хувирсан цөөврийг ноход танилгүй хажуугаар нь хуцалдан өнгөрцгөөжээ. Сарант цөөвөр тэндээс ухаангүй зугтаж, будагтай чигээрээ ойд хүрч иржээ.

	 

	Үснээ шингэсэн будаг

	Ухаанд шингэсэн тэнэг

	Зүрхнээ шингэсэн янаг

	Хэзээ ч үл салдаг л

	 

	гэсэн үг байдаг билээ.

	Тэнгэр өнгөт сайх цөөврийг хараад арслан бар тэргүүтэй ойн амьтад ер бишийн нэг амьтан ойд гэнэт хүрч ирснийг харж айх хардах, гайхах, бишрэх сэтгэл төрөн ийш тийшээ зугтан оджээ.

	 

	Зан бодлыг мэдэлгүй

	Бяр чадлыг сорилгүй

	Хэн нэгэнд итгэвээс

	Амь насанд балагтай

	 

	гэсэн сургаал байдгаас ойн амьтад сам самандаа зугтсан нь тэр ажээ.

	Сарант цөөвөр тэдний тийнхүү зугтахыг харж өгүүлрүүн:

	— Ойн олон амьтад минь, Та нар надаас айхын хэрэггүй. Өнөөдөр бярман тэнгэр намайг энэ ойд илгээгээд энд байгаа бүхий л араатан амьтдыг захиран суух хаанаар томилж билээ. Та нарыг асран тэтгэх үүргийг бас надад өгч билээ. Ингэхлээр та нар миний ивээл тааллын доор амьдрах болно. Би ч бярман тэнгэрийн найдварыг биелүүлж та нар байтугай гурван тивийн хамаг амьтны тусын тулд бүхнийг хийх болно.

	Сарантын үгийг сонссон арслан заан, буга согоо тэргүүтэн ойн бүх амьтад түүний өмнө ирж бөхийн ёслоод,

	— Хэ эзэн дээдэс минь бид цаашид ямар янзаар амьдрах тухай та ариун сургаалаа тавигтун. Бид таныхаа хэлснээр замнах болно гэж алга хавсран мөргөцгөөжээ.

	Сарант цөөвөр, боргил арсланг баруун гарын түшмэл, шалмаг ирвэсийг бие хамгаалагч, хүчит барыг хүнс хоол бэлтгэгч, хөх чоныг хашаа цэвэрлэгч гэхчлэнгээр бүх амьтныг тушаалд томилжээ. Тэгсэн мөртөө удам гарал нэгтэн цөөвөр чононуудтайгаа үг үл дуугаран ордноосоо хөөн гаргажээ. Ингэж хаан болсон цөөвөр ойн амьтдаас дур сонгон алуулж сэтгэл цадтал идэж аваад үлдэц шавхруугаа дагуул албатдаа хуваан өгдөг байжээ.

	Энэ мэтээр нэлээд хугацаа өнгөрчээ. Нэгэн өдөр хаан цөөвөр ордондоо шадар олон сайд түшмэдтэйгээ алба зөвлөлдөн суутал алс тэртээ ууланд цөөвөр чононууд дуу дуугаа авалцан улилдав гэнэ. Дуугаа авалцан улилцах нь цөөвөр чонын зан учир Сарант цөөвөр санаандгүй төрөлх авьяасаараа олныхоо өмнө оцойн сууж байгаад ульж гарчээ.

	Цөөврийн улихыг сонсмогц дэргэд нь байсан арслан, бар тэргүүтэн ойн хүчтэнүүд түүнийг цөөвөр чоно байна гэдгийг сая мэдэж анхандаа ичиж нүүр хийх газраа олж ядан хэсэг зуур таг сууцгааснаа бид ингэтэл тэнэгтэж адгийн муу цөөвөрт маллуулсан минь ямар ичгэвтэр вэ. Одоо энэ мууг алж хаяя гэж ам, амандаа бархиралдан тал талаас нь дайрчээ.

	Сарант цөөвөр хэрэг буруутсаныг мэдэж ухасхийн зугтах гэсэн боловч хүчит арслангийн сарвуунд орж хэдэн хэсэг таслагджээ.

	 

	Ийм болохоор эзэн хаантан минь төрөлх овгоосоо тасран харь бусыг бараадна гэдэг амь насанд хэзээ ч цөвтэй байдаг буюу.

	Хүрэнтөх,

	— Тарнит минь, тэр Насан-Урт үнэхээр тийм муу санаа өвөрлөж намайг чадах гэж байгаа юм бол түүнийг юугаар батлах билээ?

	Тарнит,

	— Хаантан минь, мөн сая цаад Насан-Урт надтай уулзахдаа маргааш өглөөний мандах улаан нарнаар тэр таныг алах гэнэ. Түүний үнэн худлыг мэдэх амархан. Өглөө тэр ордны чуулганд орж ирэхдээ л нүдээ улаанаар эргэлдүүлэн, уруул амаан чичрээн, ийш тийшээ гөлөлзөн харсаар орж ирээд суудаг суудал дээрээ ч суухгүй ширүүн догшин харцаар тань руу үе үе ширвэх бий. Тэр байдлыг хармагцаа л та түүний ямар болсныг мэдэж, миний хэлсэн ой ухаанд чинь орох бий. Тэр үед тэгээд хэрхэхээ та өөрөө мэдэх юм байгаа биз дээ.

	Тарнит, Хүрэнтөхөд ийн ярьж түүнийг итгүүлж уур хилэнг нь туйлд нь хүргэж тавьчхаад тэндээс гарч шууд Насан-Урт дээр очжээ.

	Насан-Урт түүнийг царай зүсээр муу явааг харж юу болсон юм бол хэмээн дотроо зовж урдаас нь тосон босож мэндлээд өгүүлрүүн,

	— Эрхэм журмын нөхөр минь, орогтун. Дээшээ суугтун. Ойрдоо үзэгдэхгүй яасан билээ? Лагшин тэнхээ чинь сайн биз дээ? Царай чинь яасан урвагар муу байх юм бэ? Яасан билээ? Чамдаа тус болж надад хийж чадах юм юу байна вэ? Чинийхээ төлөө надад хайрлах дайрлах юмгүй гэдгийг чи минь мэдэх билээ. Ач болно гэсэн хүндээ л хэцүү цагт ирдэг билээ.

	Тарнит,

	— Үнэнийг хэлэхэд нөхөр минь, хэн нэгний албат зарц байна гэдэг шиг муухай юм алга.

	 

	Эзний эрхэнд баригдах нэгнээ

	Хураан өвлөх хогшил ч үгүй

	Дураар хөдлөх мэдэл ч үгүй

	Хувьдаа итгэх чадал ч үгүй

	 

	Төрөл олох нэгэн зовлон

	Даржин явах түмэн гачлан

	Албат явах буман гаслан

	 

	Эдлэх эрх өвлөх хогшилгүй

	Эзэнд дарлагдан явснаас

	Өөрийн эрхээр зовлон эдлээд

	Хүүрийн авснаа шилжих нь дээр

	 

	Гэдэс зогоох хоолгүй

	Цогцос амраах нойргүй

	Дураар ярьчих амгүй аваас

	Хорвоод амьдрах амтгүй буюу

	 

	Эрхээр дутах албатаас

	Дураар давхих гөлөг дээр

	Гуйж олсон бялуунаас

	Гүйж авсан булуу дээр

	 

	Унтах, идэх, дурлахын хувьд

	Сахилт лам гэзэгт эр адил

	Ялгах нэгэн нэр нь

	Буян нүгэл болдог

	 

	гэсэн сургаал байдаг.

	Ер нь хорвоод халуунд халж хүйтэнд хөрж хар амиа мартан төр түмнийхээ төлөө хүн бүхэн зүтгэдэг байсан бол эдүгээгийн энэ хорвоо ингэтэл унаж балрахгүй байсан сан билээ. Одоогийн юм бүхэн дандаа хар аминыхаа л төлөө байх болжээ.

	Насан-Урт,

	— Та чинь юу ярих гээд байна вэ? Ингэтэл их оршил сургаал хөврүүлэхийн хэрэг юун. Хэлэх гэсэн юмаа шуудхан хэлж хайрлагтун.

	Тарнит,

	— Нөхөр минь, итгэлийг нь авсан шударга зарц эзэн хааныхаа нууцыг үхэж байсан ч задалдаг ёсгүй билээ.

	 

	Эзэн хааны нууцыг

	Элдэвт дуулган нээвэл

	Төр улсад тэрсэлсэн

	Нөр хэрэгт холбогдох

	 

	гэсэн сургаал байдаггүй сэн биш бил үү? Гэвч чи гагцхүү надад итгэж энд ирсэн болохоор би чамд хэнээс ч илүү хайртай дотно байдаг болой. Иймээс ч Эзэн хааныхаа нууцыг чамдаа задруулан хэлэх гэж байна. Одоо яая гэх билээ. Чамайгаа хайрлахаас өөр юм надад алга.

	 

	Сэтгэл өгсөн хүнээс болж

	Үхэл зовлонд ороогдвол

	Эцэст тунах хөнөөл нь

	Итгэл эвдсэнд оноогдох

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор нэгэнт би чиний итгэл сэтгэлийг авсан болохоор чамд тулгарсан аюулыг хэлэхгүй байж үл чаднам билээ... цаад муу Хүрэнтөх чинь чамайг алах гэж муу санаа өвөрлөн бүхнийг зэхэж амжжээ. Өнөө өглөө надтай уулзахдаа маргааш өглөөний мандах улаан нарнаар чамайг алж бар, ирвэс тэргүүтэн ан араатандаа зоог барих гэнэ. Би түүнийг, итгэл өгсөн нөхөртөө ийм юм хийж хэзээ ч болдоггүй. Нөхрийн итгэл эвдэх шиг бузар нүгэл энэ хорвоод үгүй. Яагаад гэвэл,

	 

	Бурхан номд тэрсэлсний

	Бузрыг арилгах зам бий

	Итгэлт нөхөртэй эвдэрвээс

	Сэтгэл засахуй нь хэцүү

	 

	гэсэн сургаал байдаг шүү дээ хэмээн сануулан хэлж ядавч Хүрэнтөх, муу тэнэг минь, цаадах чинь өвсөн хоолт, би махан хоолт гэдгийг мэдэхгүй юу? Өвс, махан хоолтнууд уг гарлаасаа дайсан гэдэг биш үү. Дайсныг хэт илбээс толгой цустдаг. Тайтгарал өгч итгэл авах журмаар гэнэдүүлэн байж аюулт дайснаа дарах нь сайн эрийн нэгэн арга билээ. Хортон дайсныг хороон алахад нүгэлгүй.

	 

	Өштөн хортноо бүрэлгэхэд

	Охин үрээ ч барих нь

	Овжин ухаантны зальжин мэх

	 

	Дайсны шуурганд орсон

	Дайчин баатрын зүрхэнд

	Нүгэл буяныг ялгах

	Нинжин сэтгэл дутах

	 

	гэж тэр надад хэллээ. Хүрэнтөхийн ийн сэтгэл буруудсаныг олж мэдээд би чам дээрээ ирж байгаа минь энэ билээ. Түүний тэр муу санааг чамдаа хэлсэн явдалд чи эзэн төрөөсөө урвасан өөдгүй амьтан гэж намайг үзэхгүй юм байгаа биз дээ.

	Насан-Урт тэр үгийг сонсмогцоо дорхноо муужран унажээ. Мөчийн дараа ухаан орж сэргээд гунигтайгаар өгүүлрүүн

	— Хөөрхий зайлуул, юм гэдэг ийм байдаг байжээ.

	 

	Залуу охидын замыг

	Завхай амьтад балладаг

	Эзэн төрийн бодлогыг

	Элдэв хутгуур хорлодог

	 

	Үүл борооны ихэнх

	Уул нуруунд хоргодох

	Муу үйлийн түрлэг

	Хаад дээдсээс гарах

	 

	Хэрэн тэнэж бадар барих

	Хүчин зүтгэж зовлон амсах

	Агуйд сууж нямба хийх нь

	Хорвоод байх учрал буй зэ

	 

	Хаан төрд шадарлан тулж

	Сайд зэрэг хүртэн олж

	Сан хөмрөг хураан суух нь

	Харц ардад хөнөөл буй зэ

	 

	гэсэн үг байдаг нь үнэн ажээ.

	Энэ Хүрэнтөхтэй ойртон нөхөрлөсөн минь угаасаа их муу хэрэг болжээ.

	 

	Баян чинээлэг, бядуу өлөн

	Бяртан тэнхээтэн, сульдуу чөргөр

	Удам угсаатан, угийн харцас

	Эвсэн зугаацах, дэггүй ёсон

	 

	Зан чанар ижил

	Бяр чадал адил

	Ажил үйлс нэгтний

	Амьдрал үйлс зохьцуу

	 

	гэсэн үг байдаг. Өөрөөр хэлбэл буга бугатайгаа, үхэр үхэртэйгээ, тэнэг тэнэгтэйгээ, ухаант ухаанттайгаа эвсэн таардаг учиртай. Одоо Хүрэнтөхийн сэтгэлийг засах гэж оролдоод ч нэмэргүй хэрэг билээ.

	 

	Учир шалтгаан тод аваас

	Учрыг тунгаах зам олдъюу

	Угаас бүрхэг гэм хэргийг

	Цагаалж засах тун хэцүү

	 

	Оломгүй далайд

	Онгоцоор аялах

	Болчимгүй тэргүүнд

	Түшмэлээр дагалдах

	Амь нас алдахын

	Яг нэг тал буюу

	 

	Тус хүргэснийг хялайж

	Ус тургиснаа долоох

	Хаан төрийн бачийг

	Таан тогтоох хэцүү

	 

	гэсэн мэргэдийн үг байдаг билээ.

	Эсвэл Хүрэнтөх бид хоёрын эвтэй сайн байдагт хорсон атаархах амьтад байж биднийг хооронд минь үймүүлэн хутгаж байна уу?

	 

	Эзэн нэгтэй хоёр зарц

	Хонзон атаа гаргах жам

	Нөхөр нэгтэй хоёр эм

	Өрсөл маргаан гаргах жам

	 

	Харанхуй гэрт асаасан

	Бяцхан дэнлүү гэрэлтэй

	Эрдэмтний дунд оруулсан

	Тэнэг мангуу омогтой

	 

	гэсэн сургаал ч бий.

	Тарнит өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь учир явдал ийм юм бол айх сандрахын хэрэг юун. Хэрвээ өчүүхэн сэтгэлтнүүд та нарыг хутган үймүүлж байгаа бол та хоёр уулзаж ярилцаад л учир явдлаа ололцон сэтгэлээ цагаатгаж авцгаахгүй юу?

	Насан-Урт:

	— Тийм биш ээ, нөхөр минь. Дайсан гэдэг хэзээ ч багаддаггүй нэг мэдэхэд л хэзээний толгойд хүрсэн байдаг. Эвт шаазгай буга барина гэх шиг үл ялих муу амьтад ийм ажлыг хийхдээ цаагуураа маш ултай аргыг хэрэглэн хийсэн байдаг учраас тэдний муу үйл нь ямар ч хүчтэнийг дийлж чаддаг. Өгүүлбээс хар хэрээнүүд нэгдэж атан тэмээг алсан үлгэр байдаг.

	Тарнит,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун.

	Насан-Урт өгүүлрүүн:

	 

	 

	11. ТЭМЭЭ, ХЭРЭЭНҮҮДИЙН ҮЛГЭР

	 

	Нэгэн ойд Цогт-Эрчим гэдэг аймшигт арслан амьдардаг байжээ. Түүнд ирвэс, цөөвөр, хар хэрээ тэргүүтэн дагуул зарц нар үйлчилдэг байжээ. Нэгэн өдөр тэд худалдаачны сүргээс салан хоцорсон Царил-чихт гэдэг нэгэн тэмээтэй учирч арслан өгүүлрүүн:

	— Энэ чинь ямар хачин амьтан бэ? Та нар очоод түүнийг аль газрын хэн болохыг мэдээд ирэгтүн!

	Хар хэрээ өгүүлрүүн:

	— Эзэнтэн минь энэ чинь тэмээ гэдэг тэжээмэл амьтан байхгүй юу. Идэхэд аятайхан жулц тул дуугай төхөөрөөд авахыг бодох хэрэгтэй.

	Арслан,

	— Би орон гэр болсон ой модондоо харь нутгаас гийчлэн ирсэн хэнийг боловч өршөөн уучилдаг ёстой билээ. Гэртээ ирсэн зочныг хороох нь мянган гэлэнг алсан лугаа адил хүнд нүгэл болдог билээ. Харин тэгэхлээр та нар тэр тэмээг над дээр авчрагтун. Би түүнээс энд ирсэн учир явдлыг нь асуусугай.

	Тэд тэмээнд найр тавин арслангийнхаа дэргэд урин авчирчээ.

	Тэмээ ирэнгүүтээ ёс төгөлдрөөр арслангийн амгаланг эрж мэхийн ёсолжээ.

	Арслан түүнээс тэнд хэрхэн ирсэн учир сэлтийг асууваас тэмээ сүргээсээ төөрөн салсан учраа үнэнээр нь ярьжээ.

	Арслан,

	— Царил-чихт минь чи одоо тосгондоо эргэн очиж ачаа бараа тээж зовж зүдрэхийн аюулыг дахин бүү амсагтун. Энэ ойд дуртай өвс хулсаа идэж бидэнтэй хамт амьдран жаргагтун.

	Тэмээ, арслангийн зөвлөгөөнөөр тэнд байж эрх дураараа ой хээрт амьдрах болжээ.

	Нэгэн өдөр Цогт-Эрчим арслан асар том зэрлэг заантай тулалдаж зааны дүнзэн мод шиг бүдүүн соёонд өртөж арай чамай амьтай голтой юм үлджээ. Шархандаа тарчлан нам хэвтсэний улмаас ан гөрөөнд ч гарч чадахаа больжээ. Арслангийн ан хаагдсан тул түүний дагуул хэдэн махчин нь өлсөж зовохын туйлд хүрч гэнэ. Дагуул нөхдөө өлсөж байгааг мэдэж сайх арслан өгүүлрүүн,

	— Би үнэхээр явж чадах тэнхээгүй байна. Чингэхлээр та нар гадагш явж аль нэг амьтныг аргалж байж энд авчрагтун. Би түүнийг чинь төхөөрч өгье.

	Арслангийн хэлснээр дагуул хэд нь амьтны эрэлд гарчээ. Ойд өдөржин тэнэсэн боловч тэдэнд дайралдах, тэдний үгэнд орж арсланд ирдэг тийм амьтан эс олджээ. Иймд хар хэрээ, цөөвөр хоёр хоорондоо хуйвалдаан зохиожээ.

	Цөөвөр,

	— За хэрээ минь, Чи бид нар ингэж хэчнээн яваад ч хэрэг алга. Харин тэгэхлээр энэ муу дураараа тэмээг л төхөөрүүлэхийг бодсугай.

	Хар хэрээ,

	— Наадах чинь зөв санаа байна. Тэгэхдээ арслан маань түүнд аюулгүйн баталгаа өгсөн болохоор тэр бидний үгэнд ямар орж түүнийг алах билээ.

	Цөөвөр,

	— Хэрээ минь хэрэв бид хоорондоо эв санаагаа нийлүүлж чадах аваас эзэн арслангаа яаж ийгээд нэг дөнгөж чадна шүү дээ. Тэгэхлээр та нар эндээ түр хүлээж байгтун. Би урьдаар явж эзэн арсланг баахан ятгаж аваад ирье. Тэгээд цөмөөрөө очиж зохиосон аргаараа л санасан хэргээ бүтээх болно.

	Цөөвөр, арсланд очиж өгүүлрүүн,

	— Эзэнтэн минь, бид бүхий л ойгоор өдөржин хэссэн боловч юм үл олдлоо. Өлөн хоосон болохоор олигтой хол ч явж үл чадлаа. Бид ч яах вэ. Таныг л харахаас бид байх суух газраа олж яднам. Шархны зовлон дээр бас өлсөхийн зовлон. Ингэж ядарч зүдэрч байгаад та минь ертөнцөөс хальчихвал бид нар яана билээ гэхээс гайхаш тасарч сууна. Чингэхлээр та өнөөдөр бидний аль нэгээр, тухайлбал Царил чихтээр амь голоо дэвтээвэл яана даа. Бид хоорондоо ярилцаад аль нэгийгээ танд барья гэж шийдээд тэгээд би таны тааллыг асуухаар ирсэн минь энэ билээ.

	Арслангийн царай хувьсхийн уурлаж өгүүлрүүн,

	— Хэ нүгэлтэн ёртон минь чи ийм юм ярьж суудаг яасан бузар амьтан бэ? Хэрэв чи ийм үгийг дахин цухуйлгах аваас би чамайг тэр дор чинь үгүй хийнэ гэж бодоорой. Би тэр Царил-чихтэд чинь аюулгүй баталгаа өгөөгүй сэн биш бил үү. Ертөнцөд бэлэг барьц, ам тангаргийн дотроос аюулгүй баталгаа шиг хүндтэй хэцүү юм байдаггүй.

	Цөөвөр,

	— Эзэнтэн минь таны хэлдэг түмэн зөв. Аюулгүйн баталгаа шиг нандин юм энэ хорвоод үгүй. Харин тэгэхдээ тэр амьтан чинь итгэл сүжгийн үүднээс өөрийгөө аюулын бамбай болгон барих хүслээ илтгэн ирвээс түүнийг хөсөрдүүлэн хаядаг ёсонгүй билээ. Энэ бол ганц тэр тэмээний хүслэн зориг биш ээ. Бид бүхний эзэндээ үнэнчээ илтгэн байгаагийн баталгаа билээ. Тэгэхлээр та биднээс аль нэгийг маань сонгон авч зооглох хэрэгтэй болно. Таны амь аврагдах аваас түмний хэрэгт чухал болох сон билээ. Таныгаа алдвал бид амьд явахын хэрэггүй билээ.

	 

	Тэрэг цөнгөө алдвал

	Эргэх чадлаа алдах

	Ураг эцгээ алдвал

	 Дэвжих хүчээ алдах

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг.

	Цөөврийн үгийг сонсож арслан өгүүлрүүн,

	— За цөөвөр минь, та нар л хоорондоо ярьж тохирсон юм бол би юу гэх билээ.

	Арслангийн амыг авсан цөөвөр эргэн хурдалж нөхөд дээрээ ирж их сүр бадруулан өгүүлрүүн,

	— За нөхөд минь, та нар энд юу гэж ингэж дэмий сууна вэ. Цаад муу эзэн чинь үхэх сэхэх нь мэдэгдэхээ больж байна. Хэрвээ бид эзнийгээ алдчих аваас энэ хорвоод хэрхэн яаж амьдрах билээ. Тэгэхлээр түүнийхээ амийг аврах цаг болсон юм бус уу. Одоо л байдаг бүхнээ хийх хэрэгтэй боллоо. Үгүй аваас цаг алдах нь байна. Болдог юм бол энэ муусайн зовлогоо барьсан ч хамаагүй боллоо. Эзэн төрөө баярлуулаад үхвэл энэ хорвоод төрсний гавьяа тэр болдог билээ.

	 

	Эзэн төрийн гачлааг

	Мэдсэн атлаа үл тоох

	Хэнэггүй зарцын заяа

	Барагтай бүтэх ёсгүй

	 

	гэсэн мэргэд дээдсийн сургаал ч бий.

	Цөөврийн үгийг тэд цөмөөр зөвшөөрөн хүлээж эзэн арслангийнхаа амийг аврахаар тэд яаравчлан буцаж ирээд эзнийхээ өмнө нулимс асгаруулан сууцгаажээ.

	Арслан тэднийг хараад ямар антай ирснийг асууваас хар хэрээ ам нээж өгүүлрүүн,

	— Эзэн дээд тэнгэр минь ээ, Бид арын их тайгад алганы чинээ газар үлдээсэнгүй. Гэвч заяа дутахад нэг ч амьтан тааралдсангүй. Чингэхлээр та өчүүхэн бяцхан гэлгүй намайг зооглож алтан сайхан амиа аварч албат түмэндээ ач тус болж явагтун. Таныгаа баярлуулаад үхэхээс өөр дээд хувь надад олдохгүй. Эзэн дээдсийнхээ төлөө итгэл сүжиг төгөлдрөөр амь насаа өгөхөөс дээд гавьяа байдаггүй.

	Хар хэрээний ийн өгүүлэхийг сонсоод цөөвөр хажуугаас нь орж өгүүлрүүн,

	— Хэ бөөс шиг бяцхан юм, чи замаас зайл. Чамд амины чинь гарз болохоос өөр юу байгаа юм бэ? Эзэн минь чамайг хэд үмхэх билээ. Идээд цадахгүй юмны амьтай холбогдох нүглийг ямар ч ухаантан үл хийдэг билээ. Харин яах вэ санаа чинь овоо юм. Эзэндээ үнэнчийг чинь бид бүхэн мэдлээ. Үүнээс чинь чамд гавьяа олдох болно. Ингэхлээр одоо замаас минь шалавхан зайлагтун. Би эзэндээ өөрийгөө тушаах минь.

	Хар хэрээ аргагүйдсэн дүр үзүүлэн хойш ухрахад цөөвөр урагшлан ахиж арслангийн амгаланг айлтгаж өгүүлрүүн,

	— Эзэнтэн минь, та намайгаа шалавхан зооглож алтан амиа аврагтун. Ингэвээс өчүүхэн надад энэ хорвоод үгүй алдар гавьяа олдох сон билээ.

	 

	Мянган өдөр тэжээгээд

	Нэгэн мөчид хороовоос

	Эзэн төрд оноогдох

	Нүгэл там цагаадах

	 

	гэсэн үг байдаг.

	Цөөврийн хажуугаар ирвэс орж өгүүлрүүн,

	— Цөөвөр минь, чи их зөв юм ярьж байна. Одоо болно. Тэгэхдээ чи хар хэрээнээс томдоод байх юм юу байх билээ. Ер нь тэгээд нарийн яриваас чи эзэн арслантай гарал нэгтэй байдаг болохоор эзэн чамайг яаж идэх билээ. Өлсөж цангаад улаан гол тасрах гэж байсан ч идэх зохисгүй юманд хүрэхийг ухаантан мэргэд үнэн голоосоо жигшдэг билээ. Харин тэгэхдээ бүтэхгүй ч гэсэн энэ мэтээр эзэндээ үнэнч шударгаа илтгэсэн чинь чамд олдошгүй их буян боллоо.

	 

	Сайн хүний зүрхнээ

	Саар цохио үгүй

	Хэзээ хэдийд боловч

	Хэвийн янзаар лугших

	 

	гэж байдаг нь чамайг харваас ил ажээ. Ингэхлээр одоо илүү дутуу юм ярихаа боль! Урдаас минь түргэн зайл!

	Цөөвөр хойш ухрахад ирвэс арслангийн өмнө очиж өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, та өчүүхэн миний зургаан хөл зовлогоор минь алтан амиа тэтгэж намайг буянтан болгож хайрлагтун. Энэ хорвоо ертөнцөд нэр минь мөнх үлдэх болтугай.

	 

	Эзэн төрийн төлөө

	Утсан амиа өгвөөс

	Эгэл ядуу дагуулд

	Алдар гавьяа болюу

	 

	гэсэн сургаал бий.

	Тэдний үгийг сонсож суусан тэмээ, энэ нөхөд сайхан сайхан үг хэлж өөрсдийгөө тушаасан авч эзэн тэднийг үл тооном. Чингэхлээр би ч гэсэн энэ завшааныг ашиглан бас сайхан үгээ хэлээд авдаг хэрэг. Тэгвэл эзэнд итгэл олоход минь хэрэгтэй буй заа гэж дотроо бодоод өгүүлрүүн

	— Нөхөд минь, та нарын сайхан санааг эзэн мэдлээ. Ирвэс та ч гэсэн араатан болохоор эзэн арслантай угсаа нэгтэй билээ.

	 

	Удам төрлөөн өрлөж

	Адил цусаа сорвол

	Энэ хорвоод бүү хэл

	Эцэс яваад гай тэр

	 

	гэсэн дээдсийн үг бий. Ингэхлээр та өмнөөс минь зайлагтун. Надад эзэндээ айлтган хэлэх үг байна.

	Тэмээний үгийг сонсмогц ирвэс хойшоо түргэн зайлав гэнэ. Царил-чихт арслангийн өмнө тулж очоод өгүүлрүүн,

	— Ачит дээд эзэнтэн минь ээ, энэ хэрээ, цөөвөр, ирвэсүүд чинь таны зооглох зохистой гүнцэг биш ээ. Чингэхлээр та намайг хүнсээ болгон таалагтун. Тэгснээр өчүүхэн миний хувь заяа найман зүгтээ дэлгэрэх сэн билээ.

	 

	Эзний хэрэгт золиосолж

	Амиа өгсөн гавьяаг

	Мөнгө эрдэм алинаар ч

	Цэгнэж дүгнэж болдоггүй л

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг учир би танд цогцоо өргөн барьж байгаа минь энэ билээ.

	Гэнэн тэмээний үгийг дуулж арслангийн царайд бяцхан зөвшөөрөх тэмдэг үзэгдмэгц ирвэс, цөөвөр хоёр түүн рүү зэрэг дайрч бөөр гүзээг нь хүү татахад хар хэрээ ч хоёр нүдийг нь сох тоншив гэнэ. Тэгээд хөөрхий Царил-чихт өөдгүй муу амьтдын хуйвалдаанд эцэс болох нь тэр гэнэ.

	 

	Ингэхлээр юмыг хорлоё гэж санавал заавал хүч тамирын хэрэггүй муу санааны хуйвалдаанаар болгочихдог ажээ. Тарнит минь цаад муу арсланг хүрээлэн байгаа амьтдын дотор нэг ч өөдтэй амьтан үгүй билээ. Ингэхлээр тэр амьтан хэчнээн зөв сайн байх гээд яах билээ.

	 

	Хон хэрээнд хавьцаа оршвол

	Хун галуу зангаа эвдэх

	Муу хүнээр шадраа хийвэл

	Хаад эзэд төрөө буулгах

	 

	гэсэн сургаал бий. Өөрөөр хэлбэл хаан эзэн хэчнээн хун галуу шиг дөлгөөн цагаан сэтгэлтэй байлаа гэхэд шадарлан зөвлөх ноёд түшмэд нь хон хэрээ шиг муу санаатай араас тэр төр тогтнон орших нь хэцүү буюу. Ингэхлээр эзэн Хүрэнтөх аль нэг хар санаат түшмэлийнхээ ятгаанд орж надад мууг хийх болсон нь зайлбаргүй.

	 

	Ус хэдий шингэн атлаа

	Хад хясааг зүлгэн элээх

	Эзэн хэдий ухаалаг боловч

	Ховын уршгаар өшөөрхөл авах

	 

	гэсэн цэцэн үг бий. Нэг үгээр хэлбэл муугийн үгэнд хордогдсон гэнэн амьтад шалдан гүйхээс өгсүүлэн хүүрийн газар хоноглон хохимой гавалаас ч ус уухаа тоодоггүй билээ. Хортны ятгаанд орсон гэнэн цагаан амьтдын хийсэн бузарт нүгэл байдаггүй. Харин тэдэнтэй хошуу сунгалцан үг хэлэнд автагдсан нь л буруу байдаг.

	 

	Могой оролдвол хатгуулахын шинж

	Хошуу сунгалцвал буруудахын ёр

	 

	гэсэн үг байдаг. Ингэхлээр нөхөр минь одоо би хэрхэхийг чи наддаа сэтгэл харамгүй хэлж өгөгтүн!

	Тарнит өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, байдал нэгэнт ийм болсон болохоор чи эндээс шалавхан зайлж одох чинь зүйтэй. Энд шигдэж суугаад ямар хэрэг байна. Хоргодох юм алга.

	 

	Сайныг бодсоор явтал

	Саарыг бугшаан эсгэх

	Хорон санаат эздээс

	Холхон одвоос өлзий

	 

	гэж дээдэс сургадаг.

	Насан-Урт,

	— Энэ арслан надад нэгэнт муу юм хийхээр шийдсэн бол би эндээс яваад хаа далд орох билээ. Явлаа ч гэсэн өдөр шөнийг тайван өнгөрөөх заяа олдохгүй билээ.

	 

	Хорлох гэвэл

	Нутаг салгуудахгүй

	Өрлөх гэвэл

	Хутга иргүйдэхгүй

	 

	гэсэн үг байдаг. Ингэхлээр эндээ байж байгаад л учраа хайхаас өөр үггүй. Тулалдсан ч тулалдаад өнгөрөх хэрэгтэй.

	 

	Өргөл барьц ерөөл буянаар

	Өртөж олдохгүй ид шидийг

	Дайн тулаан зоригт үйлээр

	Хийн бүтээх ёсон байдааг

	 

	гэсэн үг ч бий. Өөрөөр хэлбэл дайны талбарт зориглон орсон баатар эрд яллаа гэхэд алдар олдож, ялагдлаа гэхэд дурсамж үлддэг учиртай. Иймээс нэгэнт тулалдаанд дуудагдсан бол түүнээс айж ухрах ёсгүй. Тахилга даллага, уншлага номоор босгоогүй алдрын суваргыг үнэн ёсны ганцхан тулалдаанаас бүтээх ёс ч бий.

	Насан-Уртын зориг шулуудсан үгийг сонсоод Тарнит, энэ муухай амьтан чинь харин шууд тулалдах юм болоод явчихдаг байна шүү. Энэ муу золиг чинь сэлмэн хурц эврээрээ эзэн Хүрэнтөхийг сүлбэж тавиад аль аль ч үгүй юм болгочих юм биш биз. Ингэхлээр энэ мууг эндээс л зугтаалгах арга бодох хэрэгтэй. Энд байлгавал хэрэг биш болох нь гэж дотроо бодоод өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, чи зөв юм ярьж байна. Тэгэхдээ тэр хүчтэн араатантай нүүр тулан үзэлцэнэ гэдэг чинь амар хэрэг биш билээ.

	 

	Нуруу хүрэхгүй бол

	Гараа битгий сунга

	Сачий хүрэхгүй бол

	Санаа битгий гарга

	 

	гэсэн сургаал байдгийг мартав уу? Дайсныхаа хүчийг бодохгүйгээр тулаан сэднэ гэдэг чинь хавтгалж шувууг басан байж балрахад хүрсэн далайн үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрийн учрыг асууваас Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	
12. ХАВТГАЛЖ, ДАЛАЙ ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Гадаад их далайн эрэг ирмэгт эр эм хоёр хавтгалж амьдардаг байжээ. Хамтран амьдарч он жил өнгөрсний эцэст эмэгчин хавтгалж бие хүнд болжээ. Өндөглөх цаг ойртож эмэгчин хавтгалж нөхөртөө өгүүлрүүн

	— Хайрт нөхөр минь миний өндөглөх цаг боллоо. Чингэхлээр далайгаас зайдуу газар нэгэн сайн байр засагтун.

	Эрэгчин хавтгалж,

	— Эрхэм минь, энэ далайн эрэг шиг үзэсгэлэнт сайхан газар энэ хорвоод ховрын учир эндээ хөнгөрөх нь зүйтэй буй заа.

	Эмэгчин хавтгалж,

	— Ухаант сайн хань минь, сар бүрийн арван таванд энэ далайн түрлэг болж давалгаат шуурга босдог бус уу? Тэр давалгаанд чинь бидний бяцхан өндөг байтугай ааг хүчит арслан заан хүртэл хамагдан явдаггүй сэн бил үү. Чингэхлээр эндээс зайдуу аюулгүй газар сонгон үүр байраа эртхэн засах минь өлзийтэй бус уу?

	Эрэгчин хавтгалж инээмсэглэн байж өгүүлрүүн,

	— Эрхэм минь, чи буруу санаж байна. Миний өндгийг урсган авах тийм зориг энэ далайд бий юу? Агаар мандалд дүүлэн одогч хангардийг хүртэл саатуулан боох сүрлэг их гал руу мэдсээр байж тавьж орох тийм зоригтон гэж бий юү? Унтаж байгаа арсланг сэрээж өөрийгөө идүүлэх тийм тэнэг амьтан гэж бий юү? Тэсгим өвлийн хүйтэнд усанд орох гэж хувцсаа тайлан гадагш гарах тийм болчимгүй амьтан гэж бий юү? Эдэн лугаа адил надад халдаж хор хүргэхийг санаархах тийм зоригтой амьтан гэж бий юү? Ингэхлээр айх зовох юм байхгүй. Эндээ хөнгөрөхийг бодох хэрэгтэй.

	 

	Дайсны сүрээс дальдарч

	Дайтах цэгээс ухрах

	Хулчгар үрийг үрлэсэн

	Эхэд гавьяа үл олдох

	 

	гэсэн үг байдаг болохоор бид энэ далайгаас айж зугтахгүй.

	Эрийн бардам үгэнд үл итгэн эмэгчин хавтгалж, энэ муу хэрээ мэдэхгүй хэчнээн их бардам зан гаргана вэ.

	Үүн шиг бардам зан гаргадаг амьтан гэж бий болов уу? Энэ муу, шөнө хүртэл хөлөө дээш нь өргөж унтдагийг бодвол тэнгэр дээрээс унавал тулаад авна гэж боддог байх нь. Энэ муугаас болж бид үрээ алдаж ямар муугаа үзэх бол доо гэж дотроо бухимдан сэтгэл зовуурилан далайн зүг харж суух болжээ.

	Хэдэн хоногийн дараа сайх хавтгалж өндөглөж гэнэ. Нэг өдөр эрэгчин хавтгалж өт хорхой түүж ирэхээр хөдөө хээр явсан хойгуур далайн шуурга гэнэт хөдөлж яах ийхийн зуургүй хүчит давалгаа хөөрөн ирж гарсан өндгийг нь хаман оджээ.

	Эрэгчин хавтгалжийг буцаж ирмэгц эм нь уйлан чарлаж өгүүлрүүн,

	— Ээ хар тэнэг минь, далайн шуурга хөдөлж өндгийг минь урсган аваачна. Зайдуу газар үүрээ засъя гэж би чамд хэчнээн хэллээ. Чи тэгэхэд тэнэг залхуугаа урдаа барьж ямар янзтай хий хоосон сагсуурч суулаа. Одоо тэгээд юу болсноо харж байна уу?

	 

	Тусч нөхрийг үл тоомсорч

	Тэс зөрүү зан үйлдвэл

	Хар толгойд хүрэх

	Хор тамгаа зэхэх

	 

	гэсэн сургаал чам дээр иржээ. Өгүүлбээс тэнэг яст мэлхий тусч нөхрийн үгийг үл тоомсорлосноос дамнуур модноос унаж амиа алдсан үлгэр буюу.

	Эрэгчин хавтгалж,

	— Энэ үлгэрээ яригтун.

	Эмэгчин хавтгалж өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	13. ИХ ДАГЗАТ МЭЛХИЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Их дагзат гэдэг нэгэн яст мэлхий байжээ. Түүнд Хатуу, Хэцүү гэдэг хоёр дотно сайн хун найзууд байжээ. Хоёр хун өдөр бүр яст мэлхий дээр ирж түүнтэй үлгэр домог хөөрөлдөн өдөр цагийг зугаатай өнгөрөөж орой болоход буцдаг байжээ.

	Нэгэн жил бороо хур эс орж ган гачиг болсноос сайх яст мэлхийн байдаг нуур аажмаар хатаж ширгэх болжээ. Яст мэлхийнхээ төлөө санаа зовж хоёр хун нэгэн өдөр түүнд өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, энэ нуур чинь хатаж шавар болж гүйцлээ. Ингэхлээр чамайгаа яахан энд амьдрах билээ гэхээс бидний сэтгэл ихэд зовох боллоо.

	Яст мэлхий,

	— Би усгүйгээр амьдарна гэдэг байхгүй билээ. Тэгэхлээр нэг арга боддог л байх даа.

	 

	Завь онгоц живлээ ч

	Амь гарах аргаа бод

	Гамшиг зовлон дайрсан ч

	Гарах замыг сийлэн бод

	 

	гэсэн байдаг. Ер нь ухаант хүн ямар ч хэцүү гамшиг зовлон дайрахад түүнээс гарах арга зам л бодохоос биш түүний өмнө бууж суудаггүй. Та хоёр минь ч надад туслах юм байгаа биз дээ.

	Хун,

	— Бид чинийхээ төлөө юу хийсэн ч бэлэн байна.

	Яст мэлхий,

	— За тэгвэл та хоёр яваад цэнгэг сайхан устай хатахыг мэддэггүй нуур хаана байгааг олж мэдээд ирсүгэй. Тэгээд намайгаа тэнд аваачих арга бодогтун. Миний бодвоос та хоёр нэгэн урт нарийн саваа мод олж ирсүгэй. Би түүний чинь дундаас зууж та хоёр үзүүрээс нь өргөн нисэж намайг дамжлан явсугай.

	Хун,

	— Нөхөр минь бид чамайг тэгж өргөөд хаа ч хүрч чадна. Харин тэгэхдээ зам зуураа чи л огтхон ч ам нээж болохгүй шүү. Ам чинь өчүүхэн төдий нээгдэх аваас чи доош унаж үлдэх юмгүй болно шүү дээ.

	Яст мэлхий,

	— Та нар л намайг өргөөд явж чаддаг юм бол би дуугарахгүй явж чадна.

	Хоёр хун зэлгий нарийхан саваа олж ирээд яст мэлхийг дундаас нь зуулган дээш хөөрөн нисжээ. Нэлээд явж байгаад Их Дагзат газарт ярайн харагдах нэгэн үзэсгэлэнт хотыг харжээ. Хотын хүмүүс хоёр хунгаар өргүүлэн нарийн модонд дүүжлэгдэн яваа тэрхүү яст мэлхийг хараад ихэд гайхацгаан, ямар сонин юм бэ, та минь. Хоёр хун нэгэн бөндгөр юм модоор дамжилдан явааг харна уу? хэмээн ам амандаа хашхиралджээ.

	Хотын амьтдын шуугианд сэтгэл хөөрч онгирсон яст мэлхий энэ хотын улс юу яриад байна вэ хэмээн асуух гэж амаа нээтэл модоо алдан газар бяц унаж таалал болжээ.

	 

	Ингэхлээр би чамд тусч нөхрийн үгийг эс дагавал яст мэлхий лугаа адил балрах гэж хэлсэн минь тэр билээ.

	 

	Урьдаас мэдээд

	Аргаа бодвол

	Зовоох аюул

	Замаас холдох

	 

	Үл тоомсорч

	Сул суувал

	Ердийн тохиол

	Үхлийн шавхуур

	 

	гэсэн үлгэр ч бий.

	Эрэгчин хавтгалж,

	— Энэ үлгэрээ яригтун!

	Эмэгчин өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	14. ГУРВАН ЗАГАСНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн нуурт Чанадыг мэдэгч, Чанарыг тунгаагч, Үл тоогч гэдэг гурван загас амьдардаг байжээ. Нэгэн орой тэр нуурт хэсэг загасчин ирж түүнд маш их загастай болохыг олж мэдээд тэр өдөр нэгэнт оройтсон учир маргааш нь эртлэн ирж ан хийхээр ярилцаад буцав гэнэ. Тэдний үгийг сонсож Чанадыг мэдэгч нөхдөө дуудаж өгүүлрүүн,

	— За нөхөд минь саяын ирээд явдаг загасчид юу яриад явсныг мэдээ биз. Бид тэгэхлээр энд байх аргагүй болоод явчихлаа. Өнөө шөнөдөө багтан өөр тийшээ нүүхийг бодох хэрэгтэй болчихлоо.

	 

	Дайсан хүчтэй ахул

	Дайтах замаас нь зугт

	Үзэх чадал дутвал

	Ухрах арга бэдэр

	 

	гэсэн дээдсийн үг байдаг. Нэгэнт энд байгаад жаргал эдлэхээ өнгөрч хагацал зовлонд учрах болчихсон тул бид энд юундаа хоргодох билээ. Шалавхан л зайлахыг бодох хэрэгтэй. Өөрсдийгөө байг гэхэд үр хүүхдээ бодох хэрэгтэй.

	Түүний үгийг сонсож Чанарыг тунгаагч,

	— Тийм ээ, таны хэлдэг түмэн зөв. Та бид хоёрын бодол тохирч байна. Эндээс шалавхан зайлахаа л бодох хэрэгтэй.

	 

	Жаргал өгөхгүй оронд

	Хургах хэрэггүй болдог

	Зовлон амсах нутагт

	Шигдэн бүгэх зан нь

	Унхиагүй бэртэгчин амьтны

	Ухаангүй тэнэгхэн бодол

	 

	гэсэн сургаал бий. Ухаан сэргэлэн, ажилд гавшгай бол газар нутаг хүний өөрийнх гэж байдаггүй. Хаа ч л гэсэн амьдралын гал дөлийг бадруулан аавын хүүгийн цог залийг гялалзуулж болдог.

	Тэр хоёрын үгийг сонсож суусан Үл тоогч таг таг хөхрөн өгүүлрүүн,

	— Өө чааваас, та нар чинь харин бүр эх болсон нутгаа орхиж хүний нутаг гүний газар биднийг дагуулан авч явах юм ярих болов уу? Арай ч ингэдэггүй байх аа. Хэдэн муу хэсүүлчийн үгийг сонсчихоод өвгөд дээдсийнхээ өвлөн үлдээсэн төрөлх нутгаа орхиж гарна гэдэг чинь яагаад ч таарахгүй биз ээ. Нөхөд минь, юманд чинь учир байдаг юм. Хэрэв амьсгалах амьсгаа гүйцсэн бол хаа ч явлаа гэсэн үхэл биднийг орхихгүй. Ус чинь тасраагүй бол үхэл дотор байгаад ч алзахгүй.

	 

	Үйл нь дайрсан хишигтнийг

	Өөхөнд боосон ч тусгүй

	Ус нь тасраагүй нүгэлтнийг

	Зөнд нь давхиулаад ч гэмгүй

	 

	гэсэн үг бий. Тэгэхлээр та нар дэмий сандраад юу хийнэ вэ? За би л хувьдаа эндээ байх минь. Та нар яахыгаа өөрсдөө мэдэх хэрэг.

	Чанадыг мэдэгч, Чанарыг тунгаагч нар тэр шөнөдөө багтан амраг садан үр хүүхдээ аван өөр тийшээ нүүн оджээ.

	Маргааш өглөө нь сайх загасчид ирж тор шүүрээн хаяж, үл тоогчоос өгсүүлэн амьд бүх амьтныг шүүрдэн барьж дуусгажээ.

	 

	Ингэхлээр юмны учир явдлыгурьдаас сайн бодож тунгааж байх шиг хэрэгтэй юм үгүй билээ гэж чамд хэлсэн минь тэр билээ.

	Эрэгчин хавтгалж өгүүлрүүн,

	— Эхнэр минь, чи намайг тэр үл тоогч лугаа адил хувь учирт итгэн суудаг арчаагүй амьтан гэж үзэж байна уу? Би чамд хүчин чадлаа харуулаад энэ муу далайг одоохон хатааж хаясугай.

	Эмэгчин хавтгалж,

	— Бяцхан чам шиг амьтан гадаад их далайн өмнө юухан билээ. Уурлаад уурлаад чи яах билээ. «Ямаа туйлаад янгиа эвдэхгүй, тэмээ туйлаад тэнгэрт гарахгүй» гэсэн үг бий.

	 

	Дайсны хүчийг үл ойшоон

	Уурын эрчээр тулж ойртвоос

	Зулд эрвээхий шатах шиг

	Орчлонд дурсгалгүй өнгөрдөг

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаалыг мартав уу?

	Эрэгчин,

	— Хайрт минь бүү ингэж яригтун. Эр зориг байвал бие сүрээр болдог юм биш ээ. Дайсан хэдий бараатай ч дийлэх чадал надад байна.

	 

	Чөдөр хэдий чөргөр ч

	Атар хөлгийг захирдаг

	 

	Зул хэдий бяцхан ч

	Хар бүрийг холтгодог

	 

	Аянгын сум бяцхан ч

	Аварга модыг задлах

	 

	гэсэн үг байдаг болохоор ямар нэг юмыг бие бялдраар нь голж болохгүй.

	Эмэгчин хавтгалж,

	— Хайрт минь, чи сайн бодогтун. Цаад их далай чинь, ес есөн зуун гол мөрнүүдийг нийлүүлсэн Ганга, Синд мөрнүүдээр цатгуулж байдаггүй сэн биш бил үү. Мянга найман зуун их бага гол мөрнүүдээр байнга тэтгэгдэн байдаг хязгааргүй энэ далайг дуслын төдий ус балгах чи яаж сорж барах билээ. Ийм хоосон юм ярьж суухын хэрэг юу байна вэ?

	Эрэгчин хавтгалж,

	— Хайрт минь, чин зориг барих аваас болохгүй юм гэж байдаггүй. Хошуу минь харахад бяцхан ч гэсэн эвдэрч элэгдэхийг үл мэдэх ган болд шиг бөх батын дээр өдөр шөнө гэдэг чинь тийм ч богино хугацаа биш билээ.

	 

	 

	Зүтгэл хичээл эс гаргаж

	Зовлон гачаал үл амсвал

	Дэвжин дээшлэх оньсыг

	Задлан тайлах чухаг

	 

	гэж байдаг.

	 Эмэгчин хавтгалж,

	— Нөхөр минь, та үнэхээр энэ далайтай үзэлцэх гээд байгаа юм бол ядаж найз нөхөд садан төрлөөн дуудан ирүүлж тэднийхээ тус дэмийг авсугай.

	 

	Өлөн өвсийг нэгтгэн томбоос

	Арсланг тогтоох аргамж болюу

	Өнчин ядуус хүчин нэгдвээс

	Хүчтэнг нядаах бяртан болюу

	 

	гэж мэргэд дээдэс сургадаг. Өгүүлбээс бяцхан бялзуухай тоншуул, зөгий, хуцтай нэгдэн догшин зааныг дийлсэн учир бий.

	Эрэгчин хавтгалж,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Эмэгчин хавтгалж өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	15. ЭР ЭМ БЯЛЗУУХАЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт эр эм хоёр бялзуухай яшил модны мөчир дээр тохилог сайхан үүрээн засан жаргалтай сайхан амьдардаг байжээ. Хэдэн жилийн дараа эм бялзуухай нэгэн өндөг гарган түүнийгээ хайрлан дэлбэрэх цагийг нь хүлээж суутал нэг өдөр хурц наранд байж ядсан нэг омогт заан тэрхүү модны сүүдэрт ирж зогсох зуураа ааг бярдаа эрдэн байж бялзуухайн үүрээ зассан мөчрийг хошуугаараа ороон татсаар хуга татан унагааж үүрэн дотор байсан өндгийг газар унагаан бяцалжээ. Харин нисэж чаддагийн учраас сайх хоёр бялзуухай амь мэнд гарчээ. Бяцарсан өндөгнийхөө хойноос бялзуухайнууд харамсан гашуудаж уйлан чарлажээ. Хажуу айлын сайн сэтгэлт тоншуул тэдний уйлалдаан чарлалдааныг сонсож тэдэн дээр ирж юу болсон учрыг мэдэж өгүүлрүүн,

	— Сайн нөхөд минь, нэгэнт өнгөрсөн юмны хойноос уйлж унжаад яах вэ. Усан нүдэлж бахтны бахыг хангаад юу хийх билээ.

	 

	Үхсэн зовсны хойноос болж

	Усан нүдэлж суухуй нь

	Ухаант мэргэдийн ажил биш

	Мулгуу тэнэгийн цөхрөл аж

	 

	Цуглан төрж цувж үхэх нь

	Амьд орчлонд учрах ланчиг

	Нэгэн гасланд хайлан урсвал

	Түмэн зовлонг дуудан авчрах

	 

	гэсэн өвгөд дээдсийн захиас байдаг.

	Бялзуухай хариу өгүүлрүүн,

	— Чи үнэн юм ярьж байна, нөхөр минь. Харин тэгэхдээ чи үнэхээр миний сайн нөхөр аваас энэ муу нүгэлт заанаас амь насны хор хонзонгоо авахад минь тусалж үүнийг хэрхэн яаж үгүй хийх талаар өчүүхэн наддаа туслах арга ухааныг сүвэгчлэн бодож ологтун. Би гэдэг чинь үрийнхээ хагацлаас болоод бодож санах ч юмгүй боллоо. Чи минь арай энэ муу дайсан заан шиг миний зовлонгоор бах таваа ханган суухгүй юм байгаа биз дээ.

	 

	Хүнд хэцүү үед

	Бах таваа хангах

	Хүйтэн сэтгэлт ёртныг

	Дайсанд үзэж устга

	 

	гэсэн үг байдаг.

	Тоншуул,

	— Ухаант нөхөр минь, чиний хэлдэг зөв.

	 

	Ядрах цагт түшиг болон

	Гутрах цагт сэтгэл засах

	Санаа зориг нэгтнийг

	Заяат нөхөр гэлтэй

	 

	Зовох цагт тус болбол

	Үнэнч андын шинж тэр

	Эцэг эхээ хардаг бол

	Ачит үрийн чанар тэр

	 

	Ажил төрөлд гоц бол

	Итгэлт зарцын хэв тэр

	Эр нөхрөө жаргаавал

	Эм хүний ерөөл тэр

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор чи намайг чухам ямар анд болохыг харагтун. Би энэ муу зааныг чинь энэхэн дор нь үгүй хийлцээд өгье. Надад Уянгуу гэдэг нэгэн сайн найз зөгий бий. Би түүнийгээ одоохон дуудаж ирээд зөвлөлдье. Тэр ямар нэг арга ухаан гаргах биз ээ.

	Тоншуул, бялзуухай хоёр нисэж зөгийнд очиж өгүүлрүүн,

	— Итгэлт сайн нөхөр минь, энэ бялзуухай бид хоёр айл хөршийн сайн нөхөд билээ. Өнөөдөр нэг муу онгироо заан ирж хөөрхий амьтны үүрийг сүйтгэж өндгийг нь бяцалж гамшиг зовлонд орууллаа. Чингэхлээр тэр муу дайсныг дарахад чи минь бидэнд тус болж үзэгтүн.

	Зөгий өгүүлрүүн,

	— Журамт нөхөр минь, та нарынхаа тусын тулд би юу хийх хэрэгтэйг надад сэтгэл харамгүй хэлэгтүн. Нөхрийн чинь хэргийн төлөө зүтгэх минь чиний төлөө зүтгэхээс ч илүү хүндтэй хэрэг билээ. Юун гэвэл нөхөртөө хүргэсэн тус нь чухамдаа нөхрийн тусын ор хариу болдог учиртай. Харин нөхрийн нөхөрт хүргэсэн тус бол ор хариуны төлөө биш байдаг учраас үнэнхүү тус болдог билээ. Надад үүлэн-эзэн гэдэг нэгэн сайн ухаантай найз хуц бий билээ. Юу ч болсон түүнтэйгээ зөвлөх нь бас дээр буй заа. Бид бүхэн хүч санаагаа нэгтгэвээс бүтэхгүй ажил гэж байж болохгүй.

	 

	Ухаан мэргэн, үнэн сэтгэлтэн

	Тунгаан бодож нягтлан шалгасан

	Нарийн арга уран санаа

	Талаар болох учир үгүй

	 

	гэж байдаг.

	Бялзуухай, тоншуул, зөгий гурав Үүлэн-Эзэн хуцад очиж түүнд бүх учир явдлаа танилцуулан сонсгож гэнэ. Хуц хариу өгүүлрүүн,

	— Эв санаагаа эвлэлдэн босговоос нэг муу заан байтугай хэдэн арван зааныг бид дийлж чадна. Би та нарт нэгэн арга хэлсүгэй. Та нар түүнийг тал бүрээс нь хянан бодож болох эсэхийг зөвлөсүгэй. Уянгуу зөгий чи юун төлөө Уянгуу гэдэг нэртэй билээ. Түүнийхээ ид шидийг гаргаж маргааш үдийн наранд тарчлан давхих тэр муу зааны чихэн тус газар эргэлдэн хөгжим мэт уянгат дуугаараа түүнийг уяраан согтоох хэрэгтэй. Чиний дууг сонсон гөлрөн байх зуур нь тоншуул чи тонших ид шидээ гарган агшин нэгний дотор түүний хоёр нүдийг нь сох тоншсугай. Тэр муу заан уур өвчиндөө цовхорч цовхорч удаж түдэх ч үгүй ам хоолой нь хатаж усны эрэлд гарах вий. Тэгэхэд нь бид гүн гангын цаана очиж цэнгэг сайхан ус энд байна гэж нэг нэгийгээ дуудах хэрэгтэй. Нүдгүй болсон тэр бидний чимээг авч тэр зүг ухаан жолоогүй гүйх вий. Тэгээд замд дайралдах гүн гангад унаж үхэх болно. Ингэж ажиллавал бид хэргээ бүтээж чадна. Тоншуул чиний үүрэг л хурмын дотор амжуулах хамгийн чухлыг бодоорой.

	Хуцын саналд бүгдээр санаа нийлж тэр ёсоор хийх болжээ.

	Дараа өдөр нь үдийн халуун шатах үед омогт заан аахилж уухилсаар гарч ирэв гэнэ. Дууч зөгий очиж уянгат дуугаараа ая өргөн барьж гэнэ. Дуунд дуртай заан түүний дуунд уяран нэгэн модны сүүдэрт зөгийн дууг сонсон таг мэлрэн яг зогсжээ. Тэр зуур тоншуул зааны магнайд суун тусах зуураа хоёр нүд рүү нь нэг нэг удаагийн хүчтэй тоншилт өгч сох сох тоншжээ. Заан цамнаж гарчээ. Гэвч даан удсангүй ам нь цангаж усны эрэлд гарчээ. Тэр үед хуц, гүн жалгын цаана гарч усны сайхныг магтан нөхдөө дуудаж гарчээ. Заан хуцын чимээгээр тэр зүг хурдлан давхижээ. Гэвч замдаа байсан гүн ганга руу унаж үхэх нь тэр гэнэ ээ.

	 

	Учир ийм болохоор санаа нийлүүлэн арга бодвоос бие багадахгүйгээр юуг ч хийж болдог ажээ.

	Эхнэрийнхээ үгэнд орж эрэгчин хавтгалж тэр дороо хун галуу, тогоруу, тоодог, цахлай тэргүүтэн жигүүртэн амьтдыг дуудан ирүүлж өгүүлрүүн,

	— Гарал нэгтэй жигүүртэн олон ах дүүс минь ээ, Энэ муу далай өндгийг минь урсган аваачиж жигүүртний үрс биднийг доромжлон гутаалаа. Та нар ачтай болоод жигүүртнийг доромжлон байгаа энэ муу далайг ширгээн хаях аятай аргыг хийцгээнэ үү?

	Жигүүртэн шувууд хэсэг зуур зөвлөлдөн суусны эцэст, бид энэ их далайг хатаан ширгээх ямар ч хүчингүй билээ.

	 

	Бяр чадлаар мөхөс атлаа

	Сүн далайд халдан орвоос

	Саваагүй заан хаданд довтолж

	Соёогоо яйчин буцах мэт

	 

	гэсэн үг болох биз ээ. Харин тэгсэнд орвол жигүүртнийхээ хаан хангардид очиж ийнхүү доромжлогдсоноо сонсгон толилуулах аваас тэр бидний гомдлыг хүлээн авч энэ далайгаас ор хариуг минь авч өгөх буй заа. Жигүүртэнд тохиолдсон дарлал доромжлолыг сонсоод тэр юу ч эс хийлээ гэхэд бидэнд зовох юм алга. Яагаад гэвэл жигүүртний нэр төр түүний нэр төртэй холбоотой билээ.

	 

	Эзэн хаан, итгэлт түшмэл

	Дотно найз, үнэнч эхнэрт

	Гай зовлонгоо тоочин илчилбэл

	Уй шаналгаа сааран хөнгөрөх

	 

	гэсэн үг байдаг бус уу? Чингэхлээр юуны өмнө бид эзэн хаандаа бараалхан очих нь зүйтэй гэж тогтжээ.

	Бүх жигүүртэн шувууд хамтран хангардийнд очиж уйлан хайлан өрөвдөм гунигт дуугаар өгүүлрүүн,

	— Тэнгэр их эзэнтэн минь, хүчтэн эзэн таныг минь байсаар атал бидэнд чинь гутамшигт доромжлол учирч байна. Гэмгүй байсан энэ муу хавтгалжийн өндгийг гадаад далай булаан аваачиж хагацалд учрууллаа. Тэр нэгийг авсан юм чинь цаашид хэдийг аваачиж бидний угсаа удмыг баллана гэж бодож байгаа юм билээ. Далайн энэ мэт доромжлолыг дуугай хараад өнгөрөх аваас жигүүртэн биднийг доромжлохгүй амьтан гэж байх уу?

	 

	Сайн муу гэхгүй

	Ой тойнд орсноор

	Нэг нь нөгөөг дуурайх нь

	Нартай хорвоон дуулиа аж

	 

	гэсэн үг байдаг. Та л биднийгээ гэхгүй бол өөр хэн биднийг өмгөөлөн хамгаалах билээ.

	 

	Хулгай дээрэм, худал бялдууч

	Завхай зайдан, архаг өвчнөөс

	Иргэд түмнээ хамгаалан явбаас

	Эзэн хүний ивээл тэр бус уу

	 

	Ачийг бодож харцыг хамгаалбал

	Хорвоог гэтэлж шамбалд заяагдах

	Харцаа гомдоож хол дөлбөл

	Цогцоо зовоож тамд унах.

	 

	Харц түмнээ гомтгоож хайрлан хамгаалахгүй бол тэд, эзэн төрийн эсрэг тэрслэн босож унагаахад хүрдэг билээ.

	 

	Жолоогүйд чиг өгч

	Хараагүйд нүд болж

	Эцэггүйд аав болдог нь

	Гандашгүй дээд засаг мөн

	 

	Албат дүрт наргил модноос

	Алба дүрт жимсгэнэ хүсвээс

	Ус ундааг таацуу барьж

	Тус хариуг нийцүү бод

	 

	Бөөсөн үрийг тарин тордвол

	Уулан чинээ алим үмхэх

	Ядуу харцыг асран тордвол

	Хатуу бэрхэд түшиг болох.

	 

	Хаад ноёдод жаргал цэнгэлийг өгч байдаг алт эрдэнийн сан, агт морьдын сүрэг, өндөр тансаг орд харш эд бүхэн нь албат олноос гардаг болой. Тэгэхлээр ард олонгүйгээр хаад ноёд хаана ч байдаггүй.

	Жигүүртэн олныхоо энэ мэт гиншилтийг сонсож тэдэнд учирсан хагацал зовлонд сэтгэл нь шимширсэн хангарди бухимдан уурлаж, миний жигүүртнийг дарлан доромжилсон тэр хэрцгий далайг зүгээр өнгөрүүлж болохгүй. Түүнд зохих ялыг нь тулгаж хатааж хаях нь зүйтэй гэж бодож суутал Вишнүү тэнгэрийн элч ирж өгүүлрүүн,

	— Ээ хангарди минь, Вишнүү тэнгэр чухал хэргээр мөнх хувиллын орон руу явах гэнэ. Таныг түргэн ирэгтүн гэж хэлүүлж байна.

	Элчийн үгийг сонсож дээгүүр зантай хангарди хариу өгүүлрүүн,

	— Элч чи сонсогтун. Над мэтийн амьтны адаг, цаад тэнгэрт чинь ямар хэрэг байдаг билээ. Харин миний оронд өөр нэгийг хүлэг унаагаа болгож авсугай гэж түүнд очиж хэлэгтүн. Юун хэмээвээс,

	 

	Шим өгөхгүй хөрснөө

	Үр тарих хэрэггүй

	Ач мэдэхгүй эзнээ

	Тус хүргэх ашиггүй

	 

	гэсэн үг байдаг.

	Элч өгүүлрүүн,

	— Тэнгэр дээдсийнхээ өмнө та өнөө болтол ийм үг хэлж үзээгүй сэн. Тэнгэр танд муу юм хийв үү? Юу болсон учраа сэтгэл дэлгэн яригтун.

	Хангарди,

	— Цаад муу тэнгэрийн чинь өлгий болсон шуламсан далай миний албат хавтгалжийн өндгийг булаан авч бузар балмад зан гаргасан байхад тэнгэр түүнийг харан зүгээр сууж байна. Ингэхлээр тийм эзний албат нэр хүлээн байхын хэрэг юун. Би өнөөдрийн өдрөөс эхлэн тэр тэнгэрт чинь үйлчлэхгүй. Харин та түргэн явж энэ үгийг минь эзэнд дуулгагтун.

	Гарди хүлгийнхээ тунирхсан үгийг сонсож Вишнүү бодруун: Гардийн минь уурлаж туньдаг түмэн зөв. Би өөрөө очиж гарди хүлгийнхээ сэтгэлийг засан авчрах хэрэгтэй.

	 

	Төр улсын төвшнийг хүсвэл

	Төгс итгэлт бүрэн чадалт

	Төлөв зант сайн албатаа

	Дотнод авч хайрлан үзюү

	 

	Эзэн баярлаваас

	Эдээр гялайлгах

	Албат баярлаваас

	Амиар хариулах

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу.

	Вишнүү, тэр дороо хангарди дээр очиход хангарди эзнээ өөрийн биеэр хүрэлцэн ирж байгааг харж сэтгэл зовон нүүр буруулж өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, ивээл хайранд чинь ташууран галзуурсан энэ муу далай, албат иргэдийн минь үр өндгийг булаан аваачиж жигүүртэн биднийг доромжилж байна. Эзэн таныхаа нэр сүрийг бодсондоо би өдий болтол тэвчин суунам. Үгүй аваас үүнийг чинь нүд ирмэхийн зуурт хуурай цөл болтол хатааж хаямаар байна. Гэвч эзнээс нь эмээж нохойг нь цохихгүй өнгөрдөг ёс байдаггүй сэн бус уу

	 

	Төрийн үзэлд хортой

	Эзний алдарт халтай

	Гоц шорвог үйлийг

	Гол тасравч бүү хий

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий.

	Вишнүү,

	— Гарди минь, чи зөв юм ярьж байна.

	 

	Гэм буруу хэрэгтэнд

	Ял гувчуур тулгах нь

	Хаан эзний эрх

	Хууль дүрмийн ёс

	 

	гэсэн үг байдаг. Ингэхлээр одоо явцгаая. Далайгаас би тэр өндгийг чинь авч өгөөд шувуудыг чинь баярлуулъя. Тэгээд хоёулаа тэндээс Мөнх хувиллын оронд явъя.

	Тэд далайд очиж хязгаарлашгүй их хүчин чадлаа илтгэн далайг буруушаан өгүүлрүүн,

	— Хэ нүгэлт далай чи энэ муу хавтгалжийн өндгийг одоо даруй гаргаж өгсүгэй. Эс чингэвээс энэ дор чинь чамайг элсэн цөл болгосугай.

	Вишнүүгийн сүр хүчнээс айж далай ямар ч үг дуугүй хавтгалжийн өндгийг гаргаж өгчээ.

	Хавтгалж өндгөө авч баяр хөөр болсоор үүрэндээ буцаж ирээд амар сайхан жаргаж гэнэ.

	 

	Үлгэрээ ийн сонсгоод Тарнит, Насан-Уртад хандаж өгүүлрүүн,

	— Юм гэдэг ийм байдаг болохоор Насан-Урт минь, дайсны хүчин чадлыг үл үнэлэн хий хоосон уур омгоор дайран орох гэдэг хэзээ ч байж болохгүй хэрэг гэдгийг би чамд хэлж байгаа билээ. Ямар нэг юманд чин зориг барьж тэвчээр тэсвэртэй хавтгалж мэт зүтгэвээс болохгүй бүтэхгүй юм гэж үгүй.

	Насан-Урт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, тэгвэл би маргааш өглөө ямар ч болов эзэн Хүрэнтөхийн өргөөнд нэг удаа очсугай. Тэр намайг алж хорлох нь болчихсон бол түүний байдал төрх ямар янзтай байхыг ярьж хайрлана уу? Өнөө болтол би түүнийг элдэвчлэн загнаж уурлаж уцаарлаж байхыг нэг ч удаа үзээгүй болохоор түүний ямар байдалтай байхыг нь мэдэхгүй байна. Хэрэв байдал төлөвийг ньурьдаас мэдэж авбал тэр үедээ амь биеэ хамгаалах арга бодох хэрэгтэй буй заа.

	Тарнит,

	— Нөхөр минь түүнийг мэдэж ядаад байх юм байхгүй. Хоёр нүдээ улаанаар эргэлдүүлж, сэрвээ зогдроо сэгсийлгэн босгож уруул амаа үе үе долоох аваас түүнийг ууртаа багтран ядаж юу юугүй дайрах гэж байна гэж бодогтун.

	За нөхөр Насан-Урт минь, би одоо ингээд гэр лүүгээ явъя даа. Харин чамд ганцхан юм дахин сануулж хэлэхэд миний ярьсан энэ бүхнийг хэнд ч задруулж үл болно. Чи тэгээд өөрөө сайн бодно биз ээ. Миний бодвоос энэ шөнөдөө багтан өөр газар зугтсан чинь амь насанд чинь өлзийтэй буй заа.

	 

	Нэгэн сайныг босгох хэрэгт

	Мянган мууг орхиж ч болдог

	Амь насаа аврахын учирт

	Анд нөхрөө хаяж ч болдог

	 

	гэсэн үг бий. Өөрөөр хэлбэл хотлоор учирсан гай гамшгаас холдон зугтаж болохгүй. Тэдэнтэйгээ хамт амсах хэрэгтэй. Харин хувь биед учирсан гай гамшгаас гарахын тулд эх нутаг, эхнэр хүүхэд, эд уурс гэж элдэв бусын юманд хоргодох хэрэг байдаггүй.

	 

	Эд хогшил, эхнэр хүүхдүүд

	Амьд явбал олдох зайтан

	Утсан чинээ улаан амь

	Эрэн сураад үл дайрах

	 

	Аминд аюул тулахад

	Эдэнд санаа тавих нь

	Шунаг хорвоон гай

	Тэнэг толгойн лай

	 

	Дайсан хүчээр түрэх бол

	Дайтах цэгээс гэдрэг холд

	Ухрах газар мухаруу бол

	Эвсэх замыг урьдаас бод

	 

	Хүч аргаа барсан цагт

	Хэв ёсоо мартан эвс

	Эргэх цагийн эсэргэнд

	Сөргөх хүчээ босгож ав

	 

	гэсэн сургаал байдгийг л сайн бодоорой.

	Тарнит тэндээс буцаж ирэхэд Журамт түүнийг тосон авч тэнд очоод юу болсныг асууваас Тарнит өгүүлрүүн,

	— Би булах үрээ суулгаад ирлээ. Түүнээс ямар нэг хөврөл гарах нь мэдээж. Энэ бол хувь заяаны хэрэг биш ээ. Хийсэн үйлийн үр байх ёстой.

	 

	Хувь учирт биширвээс

	Дов мөргөх хачиртай

	Ажил ахалд түшвээс

	Алдар бадрах жамтай

	 

	гэсэн үг байдаг билээ.

	Журамт,

	— Хийсэн ажлаа тодорхой яригтун?

	Тарнит,

	— Би тэднийг уран үгийн торонд хийж хэрүүлийн алим үмхүүлэв. Одоо тэд урьдын адил найрсаг дотноор зэрэглэн сууж яриа хөөрөө дэлгэж суухыг та нар дахин үзэхгүй буй заа.

	Журамт,

	— Та тэгвэл бузар хар нүгэл хийжээ. Эвсэг явсан жаргалт хоёрыг элдвээр хутган зовлонд үйх нь юу гэсэн үг билээ.

	 

	Хов хутган бантагнаж

	Хос андыг салгасан

	Ялт бузар нүгэлтний

	Тамд унах гомдолгүй

	 

	гэсэн үг байдгийг чи мартав уу? Чи энэ бузар үйлээ гавьяа гэж санаж байна уу? Тийм биш ээ. Юмыг эвдлэхэд хялбар, эвлүүлэхэд хэцүү. Эвлүүлж дэвлүүлэхийн оронд эвдэлж бусниулах нь өөдгүй амьтны шинж болой. Өгүүлбээс салхи шуурга, мод хадыг унагааж эвдэхээс бус ургуулж босгох чадалгүй билээ.

	Тарнит,

	— Чи төр ёсны номыг мэдэхгүй учраас ийм юм ярьж байна.

	 

	Дайсан өвчин хоёртой

	Найрлан эвсэж онгирвоос

	Хүчээ авсан цагтаа

	Толгой цусдах жамтай

	 

	гэсэн сургаал байдаг. Энэ муу Насан-Урт, эцэг өвгөдөөс минь уламжлан ирсэн эрх тушаалыг минь булаан авч биднийг хэрэггүйд гаргаж байгааг чи мэдэхгүй байна гэж үү? Үүнийг бага дээр нь дарж авахгүй аваас эцэстээ хүчрэгдэхгүй дайсан гарах болно.

	 

	Эрх ямба булаалдаж

	Хор тавих өшөөтнийг

	Хүч авахаас урьтаж

	Бяц дарахаа шалбалз

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий. Би үүнийг гэмгүй амьтан гэж бодоод сайн муу юм саналгүйгээр аюулгүйн баталгаа өгүүлж Хүрэнтөхийн дэргэд авчирсан билээ. Гэтэл одоо болохоор хамаг юмыг нөлөөндөө авч биднийг хэрэггүйд гаргуулж эхэллээ. Ийм юмыг нөхөр гэж үзэж яахан болох билээ. Өөдгүй амьтан буйлахаараа толгой дээр гардаг учиртай. Өгүүлбээс өөдгүй муу амьтныг өрөвдөн гэртээ байлгаж байж эцэс сүүлдээ эхнэрээ булаагдан гэрээсээ хөөгдсөн эрийн үлгэр буюу. Иймийн тулд энэ муу Насан-Уртыг устгуулах арга хийсэн минь тэр билээ. Тэр одоо нэг бол алагдана. Нөгөө бол зугтана. Өөр зам түүнд байхгүй. Журамт минь чи ер нь их сул амтай шүү. Энэ бүхний нууцыг хэнд ч хэлж үл болно. Би санасан бүхнээ зөв хийсэн болохоор түүнд зовох юм байхгүй.

	 

	Хутга сунган хүчин тулгах

	Бадаг сүлжин үг түрэх нь

	Өштөн хортонг дарах

	Адил сүрлэг зэвсэг

	 

	гэж байдаг бус уу?

	Насан-Уртыг алуулах нь нэг талаар эрх зэргийг минь булааж байсан дайсан дарагдаж нөгөө талаар идэж таалахад аятайхан сайхан мах гарах бус уу? Ийм тал талын ашигтай үйл хийгээд ирж байхад чи намайг зэмлэж суудаг чинь юу билээ. Төр ёсны мэргэн ухаантны явуулж байгаа ажлын учрыг хэн болгон амархан ойлгож тайлдаг ёсон үгүй билээ. Өгүүлбээс Мэргэнтээ хэмээх ухаант цөөврийн заль мэхийг хэн ч ойлгоогүй учир тэр аймшигт араатнуудыг айлган хөөж олсон олзыг хэд хоног ганцаар идсэний үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ яригтун гэж Журамтын асуухад Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	16. АРСЛАН, ЦӨӨВРИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн их ойд Очир-толгойт гэдэг хүчит арслан Мэргэнтээ, Гашуунтай гэдэг хоёр цөөвөр зарцынхаа хамтаар амьдарч байжээ. Нэг өдөр Очир-толгойт ижлээсээ хоцорч ботголохоор хэвтэж байсан нэгэн ингэтэй тааралдаж алаад гэдсийг нь татваас дотроос нь ботго амьдаар гарч иржээ. Ингэний маханд дагуулынхаа хамтаар гэдэс цадсан арслан ботгыг өхөөрдөн эрхлүүлж амьдаар нь гэртээ авчирч түүнд өгүүлрүүн,

	— Бяцхан баатар минь, чи энд айх зовох юмгүй эрх дураараа амьдрагтун. Энэ ойд дуртай газраараа сэлгүүцэн амьдрагтун. Чамд би Хув-чихт гэдэг нэр өгсүгэй.

	Арслангаас аймшиггүйн баталгаа авсан сайх ботго тэр ойд тэдний хамтаар айх зовох юмгүй амьдрах болжээ.

	Нэг өдөр Очир-толгойт зэрлэг заантай дайтаж урт соёонд нь шувт сүлбүүлэн улмаар шархны халуун болж нам хэвтжээ.

	Хоол ундгүй ядарч зүдрээд тэр, хоёр цөөврөө дуудан өгүүлрүүн,

	— Та нар явж аль нэг амьтан олж ирэгтүн. Түүгээр чинь гол залгааж өвчнөө тэсвэрлэхийг бодъё.

	Арслангийн зарлигаар Хув-чихт, Мэргэндээ, Гашуунтай гурав ойд өдөржингөө хэссэн болов нэг ч амьтан олж үзсэнгүй. Оройн хэрд Мэргэнтээ, юм ч олдохоосоо өнгөрлөө. Тэгэхлээр энэ муу Хув-чихтийг л эзнээр төхөөрүүлэх арга бодъё. Эзэн хэдийгээр амар зөвшөөрөхгүй нь мэдээж боловч арга ухаанаа дайчилбаас болох биз. Юу ч болсон үзээд алддаг хэрэг гэж дотроо бодоод тэр Хув-чихтэд очиж өгүүлрүүн,

	— Энэрэнгүй их сэтгэлт минь ээ, цаад муу эзэн арслан минь өл хоолгүй харангадаж үхэх нь байна. Түүнээсээ салбал бид хэрхэн яаж амьдрах билээ. Наад захын амьтны хоол болно шүү дээ. Тэгэхлээр бид эзнээ аврах арга бодох хэрэгтэй боллоо. Хэрэв чи зөвшөөрөх ахул надад нэг арга бодогдож байгааг би чамд хэлье.

	Хув-чихт,

	— Нөхөр минь, бодогдсон бүхнээ чи хэлэгтүн. Болох бүхнийг хийхэд би бэлэн. Бид эзэндээ л тус болж байвал өөрсдийгөө дээд буянтан гэж бодож байх хэрэгтэй.

	Мэргэнтээ,

	— Чи аль аль талын тусыг бодож эзэндээ өөрийн, биеэ өргөн барьсугай. Тэгвэл чи үнэнч зарцын буян эдэлж эзэн минь амьд үлдэж олон түмэндээ ач тус болж явах сан билээ.

	Хув-чихт,

	— Нөхөр минь, өчүүхэн надыг таалснаар эзний амь бат орших аваас би өөрийгөө барихад бэлэн байна. Чи эзэнд очиж намайг биеэ барихад бэлэн байна гэдгийг хэлэгтүн.

	Тэд тэндээс буцаж арслан дээрээ ирж Мэргэнтээ өгүүлрүүн,

	— Тэнгэр эзэн минь ээ, танд барих олигтой ан бидэнд эс олдлоо. Хэрэв та шажин ёсоо бодож түмэн амьтныхаа тусыг хичээвээс Хув-чихт маань танд бие цогцсоо өргөн барьж байгааг таалан тогтооно уу?

	Арслан,

	— Хэрэв Хув-чихт үнэхээр өөрөө зөвшөөрч байгаа аваас би дуртайяа зөвшөөрөхийн гадна энэ яваа насаа олны төлөө зориулна гэдгээ тангараглаж болно.

	Арслангийн таалсан үгийг сонсмогц хоёр цөөвөр Хув-чихтийн хоёр талаас зэрэг дайрч гэдсийг нь хүү татаж хөөрхий тэмээний хүүг эцэс болгожээ.

	 Очир-толгойт цөөвөрт хандаж өгүүлрүүн,

	— За Мэргэнтээ минь, би ус цасанд орж мөргөл тахил үйлдээд ирье. Тэр болтол чи үүнийг сайн харж байгаарай гэж хэлээд явжээ.

	Мэргэнтээ, яавал тэр тэмээний махыг ганцаараа эзэгнэн хэд хоног идэж болох вэ гэдгийг бодож гарчээ. Бодож бодож эцэст нь өгүүлрүүн,

	— Гашуунтай минь, харвал, чи ер нь их өлсөж байгаа бололтой. Чингэхлээр эзэн арсланг ирэхээс өмнө үүнээс жаахан идээд ав. Би эзнийг ирэхээр аргалахыг бодъё.

	Мэргэнтээн үгэнд орж Гашуунтай тэмээний махнаас идэж эхэлтэл Мэргэнтээ өгүүлрүүн,

	— Гашуунтай минь, эзэн ирж явна. Одоо яадаг билээ. Юу ч болсон гэм хийснээрээ чи л шалавхан зайлж одогтун. Энд байх аваас хэрэг чинь баригдахаараа сүйд болох нь тэр. Эзний зоогийг шавхруу болгосон хэрэгт орвол наад толгой чинь байхгүй гэж мэдэгтүн.

	Мэргэнтээн үгэнд орж Гашуунтай зугтахаар завдаж байтал арслан хүрээд ирж гэнэ. Тэр тэмээний зүрх алга болсныг харж ихэд уурлан хашхируун,

	— Хэн чинь үүнийг зэмдэглэв. Түргэн хэл.

	Гэм хийсэн Гашуунтай, чиний өнөө аргална гэсэн чинь яалаа. Одоо хийдгээ хийх юм биш үү гэсэн янзтай Мэргэнтээн нүүр өөд үе үе гөлөлзөн харж зогсов.

	Мэргэнтээ инээмсэглэн өгүүлрүүн,

	— Би чамд хэчнээн хэллээ. Чи намайг даанч тоохгүй байл уу? Эзний зоогийг зэмдэглэж хаячхаад эцэс сүүлд нь над руу харах санаа байна уу? Тэгэхгүй байх аа. Хийсэн хэргийнхээ бурууг хүлээвэл таарна.

	Мэргэнтээн амнаас энэ үгийг сонсмогц Гашуунтай ухаан жолоогүй зугтан оджээ.

	Энэ үед ойролцоо өнгөрдөг аяны замаар тэмээн жингийн цуваа орж ирэн сүүлийн тэмээнд уясан хонхны дуу дүн дан хийн ойн цуурайтай нийлж сүртэй их чимээ гарав гэнэ.

	Арслан түүнийг сонсож, цөөврөөс,

	— Мэргэнтээ минь, чи сонсож байна уу?урьд хождод сонсогдоогүй энэ юуны дуун байна вэ? гэж асуухад арслангийн айж тэвдсэнийг харсан цөөвөр, Эзэнтэн минь, сүйд боллоо шүү. Эндээс шалавхан зугтахаас өөр үггүй боллоо хэмээн хашхирчээ.

	Арслан,

	— Цөөвөр минь, чи чинь юунд ингэж ухаан жолоогүй айж сандарнам бэ?урьдаар учрыг нь олох хэрэгтэй.

	Мэргэнтээ,

	— Эзэнтэн минь, таныг нас нь болоогүй тэмээ аллаа гэж эрлэг номун хаан уурсан хилэгнэж танд мянган тэмээ алсны адил нүгэл тулгаж ял оноохоор Хув-чихтийн эцэг өвгөд үр садыг нь дагуулан авч таныг буруушаахаар ирж явнам. Түүний харанга бүрээг нь сонсохгүй байна уу? Цаадуул чинь дээр чинь ороод ирлээ. Элдэв юм гэлтгүй шалавхан зугтаач.

	Арслан жингийн цувааг модны завсраар харангуут цөөврийн хэлсэнд үнэмшиж амь гарахын эрхээр эл хульгүй зугтан оджээ.

	Мэргэнтээ цөөвөр ганцаар хоцорч айж эмээх юмгүй тэмээний махыг хэд хоног ганцаараа идэж хэвтсэн гэдэг.

	 

	Уран аргаар бусдыгаа зугтаалгасан тэр цөөврийн адилаар миний хийсэн арга ухааныг хэн ч тийм амар тайлахгүй.

	Тарнитыг явсны дараа Насан-Урт дотроо бодруун: Би угаасаа их буруу юм хийжээ. Өвс иддэгээ мэдэхгүй махчинтай очиж нөхөрлөнө гэдэг чинь юу гэсэн үг билээ.

	 

	Ойртошгүйд ойртож

	Үйлчилшгүйд үйлчлэх

	Мангуу тэнэгийн үйл нь

	Үхлийн хөнөгийг уудлах

	 

	Эмэгчин луус үхлээ хүсвэл эртэй очиж нийлэхийн адил буюу. Би одоо тэгээд яадаг хэрэг вэ? Арслангийн амнаас амь гарах учиргүй гэж үү? Өршөөл гуйж очоод ч нэмэргүй юм болов уу?

	 

	Галд шатахын өмнө

	Дөлд нь дөхөж дасах

	 

	гэсэн үг байдаг. Өөрөөр хэлбэл учраа гаргаж өршөөл гуйж очвол зэрлэг зан нь зөөлөрч сул тавиад явуулахгүй юм болов уу?

	 

	Болох юмыг зогсоох

	Сөрөх хүчин үгүй

	 

	гэж байдаг болохоор хэчнээн гуйгаад ч ашиггүй болов уу? Эсвэл эндээс зугтдаг хэрэг үү? Үгүй, зугтаад ч хаа одох билээ. Эндээс мултарлаа гэхэд өөр араатны аманд л орох болно. Тэгэхлээр эндээ байж байгаад л учраа олох нь зүйтэй.

	 

	Давуу хүчтэнтэй тулаад үхвэл

	Дараач үедээ нэрээн гаргах

	 

	гэсэн үг байдаг болохоор үүнтэй тулаад үздэг хэрэг үү? Заантай тулалдаад үхсэн хулганын зоригийг магтахаас биш ялсан зааны нэрийг хэн ч дурсдаггүй.

	Маргааш өглөө нь Насан-Урт эртлэн босож Хүрэнтөхийн ордонд явж хүрвээс ордон урьд урьдаасаа ч илүү сүртэй бараатай, хүйтэн зэвүүн харагдаж хаалга дааман нь хорт могойн ам шиг, цоморлогоо дэлгэсэн бадам цэцэг хүртэл толгойгоо цогнойлгон үмхэх гэж байгаа гүмбараа матар шиг харагдаж юм бүхэн сэтгэлд аягүй тусаж тэр хавь тэр чигээрээ худал хуурамч, хулгайч дээрэмчийн бууц суурь шиг санагдав гэнэ.

	Тэр явсаар ордонд орвоос Тарнитын хэлснээр Хүрэнтөх нүдээ улаанаар эргэлдүүлэн, зогдор сэрвээгээ сэгсийлгэн босгож үнэхээр зэвүүн суухыг хараад сүр алдан дальдарч үг ч дуугарч чадалгүй зайдуухан нэг суудал дээр очиж доошоо харан суужээ. Энэ бүхий байдал нь Хүрэнтөхөд Тарнитын Насан-Уртын тухай хэлсэн шинжтэй тохирсон тул Хүрэнтөх түүнийг дайсан болж гэдэгт бүрэн итгэж өрсөн дарах нь зүйтэй хэмээн санаж Насан-Урт руу дайран оржээ. Арслан хурц савраараа Насан-Уртын нурууны арьсыг хуу татан хаяхад Насан-Урт ч сэлмэн хурц эврээ түүний гэдсэнд хийж амжжээ. Тэд хэсэг зуур хүчтэй тулалдсаны дараа салж дахин өрөн зогсжээ.

	Үхлийн тулалдаанд орж улаан цустайгаа хутгалдсан тэр хоёрыг харж Журамт Тарнитад өгүүлрүүн,

	— Ээ хар нүгэлтэн минь, чи гэмгүй байсан амьтдыг хооронд нь тулалдуулж ямар сайхан юмаа үзэж байгаа чинь энэ вэ? Ёс төрийг үл мэдэх усан тэнэг чинь чи л ёстой мөн ажээ.

	 

	Хэл амаар шийдэгдэх

	Эв талын хэргийг

	Ирт мэсээр тайлах нь

	Мал амьтны булай

	 

	Ухаант хүмүүс

	Эвийг хичээх

	Мулгуу агсмууд

	Хэрүүл өдөөх

	 

	гэсэн үг байдаг болохоор чи өөрийгөө хэн болохоо мэдэж байна уу? Хэрэв Эзэн Хүрэнтөх дийлэгдвэл яана? Чамд ямар ашиг унах билээ? Одоо ийм болсон амьтад хөөрхий яаж тэсэх билээ. Өчүүхэн асуудлыг аятай шийдчихэж чадахгүй байж бас сайд горилж гүйх санаатай. Хэрүүл зодооноор сайд болохгүй. Юманд түмэн арга байсаар байтал чи түүний дундаас ганцхан эв эвдрэн дайтах аргыг мэддэг хэрэг үү? Дайн хэрүүлээс зугтах нь ухаант дээдсийн ажил болой.

	 

	Элэг цөсний өвчнийг

	Амтат чихрээр намжаах

	 

	Элдвийн зөрүү санааг

	Энхийн замаар эвлээх

	 

	Ухаант хүний бодол

	Хорвоод эвийг сахих

	 

	Ухаантнууд ямар нэг юманд хандахдаа хамгийн урьдаар эвсэн тохиноох замыг л хардаг билээ. Чам шиг юу юуны тухгүй тулалдуулаад хаячихдаг юм биш ээ.

	 

	Хор атааны архагтай

	Хар санааны харанхуйг

	Нар сарны гэрлээр бус

	Эв аргын номоор зас

	 

	гэдэг сургаал байдгийг чи эс мэдэх ажээ. Чи бусдад зөв юм хэлж зөвлөчих сайн чанар байхгүй байж яаж сайд болох гэсэн юм бэ? Сургаал ном өгнө гэдэг чинь аманд орж ирснийг бурж суухын нэр биш ээ. Орон цаг, орох хүчин, гарах зардал, тулах саад, эхлэх зүй, дуусах ёс, гарах эндэл, тунах дагавар эд бүхнийг урьдаас сайн бодож тааруулсны дараа сая сургаал заавар өгдөг ёстой. Чам шиг ингэж дураараа бурахыг эс хэлдэг болой. Чи тэгээд одоо хийсэн булайныхаа уршгийг харж байгаа биз дээ? Цаад хоёр чинь хэнд ч ашиггүйгээр үрэгдэх болж байна. Би одоо чамд олон юм яриад ч яах вэ. Чи үнэхээр л тийм сүрхий юм бол энэ аюулыг зогсоогоодох. Саар юмыг л сайн болгодог эрийн чадал тодрохоос бус сайныг муу болгоход тодордоггүй. Энэ хоёрын байдлыг харахад л чамайг ямар хүн болохыг мэдэж болохоор байна.

	 

	Архаг өвчнийг намнан дарахад

	Авралт эмчийн чадал тодрох

	Адал хэргийн учрыг олоход

	Аргат хүний эрдэм тодорно

	 

	Болох бүтэх амыг хааж

	Бутлах эвдэх ёрыг нээж

	Хэрэг ажлыг бусниулах нь

	Тэнэг доордсын авьяас аж

	 

	гэсэн үг байдаг бус уу? Үлгэрлэвээс хомхой муу оготно шуудай савыг цоолохыг мэдэхээс бус цойлдохыг үл мэдэх билээ.

	Энэ явдалд ганц чиний буруу ч биш. Чиний тэр тэнэг үгэнд чинь итгэж ийм юм хийж суудаг цаад хоёр чинь маш их буруутан болой.

	 

	Үл бүтэгчийн үгэнд орж

	Сод бодогчийг гомтговол

	Эзэн төрийн ажил үйл

	Задран салах тавилантай

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг. Ер нь тэгээд чамаар сайд зөвлөхөө хийсэн тэр муу Хүрэнтөх чинь ч яаж төр толгойлж гүрэн захирах билээ. Та нарын орчимд хэн тогтож суух билээ.

	 

	Хаан хэдий ухаалаг ч

	Сайд дагуул бүдүүлэг бол

	Эрдэмт хүний үрд олдох

	Зовлонт идээ их болох

	 

	Өгүүлбээс мөрөн гол хэдий ариун боловч матар тэргүүтэн араатнаар дүүрсэн бол тэнд амьдрах загас жараахайд хүртэл амар жаргал үл олдох билээ. Өөрөөр хэлбэл хаан эзэн хэдийгээр ухаан төгс эрдэмтэй боловч муу санаа өвөрлөн худал үнэн чалчих өөдгүй муу амьтдаар хүрээлүүлсэн байх аваас тэр гүрэн ариун явдалтны там болж харь гүрний хоол болюу. Чингэхлээр чам шиг тэнэгийн зөвлөгөөг авсан төр эвдэрч сөнөхөөс биш өөдөлж дээшлэхийн бараа харахгүй болой. Чи ер нь хуурай гишүү шиг чигээрээ оргисон ямар ч санал зөвлөгөө авахаа больсноо мэдэж байна уу? Өгүүлбээс Илүү үгт гэдэг шувууны үлгэр буюу.

	Тарнит,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун гэхэд Журамт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	17. ИЛҮҮ ҮГТ, САРМАГЧИН ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Нэгэн их уулын оронд амьдарч байсан хэсэг сармагчин намрын нэгэн хүйтэн бороотой өдөр үс хөрс нь нэвт норсны учир дааран чичирцгээж хуурай дулаан байр эрэн ийш тийш давхицгаажээ. Зарим нэг нь улаан чинжүүг гал хэмээн санаж нэгэн дор түүж овоолоод тал талаас нь үлээн тойрон сууцгааж байхыг Илүү үгт гэдэг нэгэн шувуу хараад өгүүлрүүн,

	— Ээ зайлуул та нар чинь цөмөөрөө ийм тэнэг амьтад байсан хэрэг үү? Наадах чинь галын цог биш ээ. Чинжүүний навч билээ. Түүнээс гал гаргана гэж тэнэгэрч суухын хэрэг юун. Үүнд орвол хоргодож зогсох нөмөр бараадсан чинь дээр буй заа. Тунаран зүсрэх үүлийг харваас тэнгэр мөд онгойх шинжгүй.

	Илүү үгтийн үгийг сонсож нэгэн хөгшин сармагчин хариу өгүүлрүүн,

	— Бяцхан тэнэг минь, бидний хэрэг чамд ямар хамаа байна. Биднийг сургадаг чи хэн билээ? Дуугүй явж хувиа бод.

	 

	Ажил нь бүтээгүй аянчны

	Амрыг нь асуухаа тэвчигтүн

	Тавил алдсан мөрийчинд

	Тавал ханал битгий дурс

	 

	Ганзага хоосон анчин

	Шаналалд үүгдсэн амьтанд

	Сургаал өгөх гэвэл

	Хараал сонсох нь тэр

	 

	гэсэн үг бий.

	Сармагчны уцаарлан байгааг мэдсээр атлаа Илүү үгт,

	— Ээ тэнэгүүд минь, улаан чинжүүг гал болгон суух чинь гэнэн тэнэгийн харгай бус уу хэмээн байн байн үглэсээр сууж гэнэ. Тэгтэл уур шар нь хөдөлсөн нэгэн сармагчин ухасхийн үсэрч Илүү үгтийг далавчнаас нь зуурч аван чулуу савав гэнэ. Илүү үгт тэр дороо таалал болох нь тэр гэнэ.

	 

	Ингэхлээр хуурай мод залуур авдаггүй, дураар хүн үг авдаггүй гэж миний хэлсэн минь тэр билээ. Тэнэг минь үгийг минь сонсогтун.

	 

	Тэнэг амьтанд сургаал хэлбээс

	Зэрлэг занг нь өдөөх жамтай

	 

	Сүү балгасан хорт могойн

	Шүүс хор нь ихсэх жамтай

	 

	Санаа зоригийг нь мэдэхгүй бол

	Сургаал зөвлөгөө хэлэхийг тэвч

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг бус уу. Өгүүлбээс тэнэг сармагчинд зөвлөгөө өгөх гэж байж Жадаг шувуу орон гэрээрээ гараа угаасны үлгэр буюу.

	Тарнит,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун.

	Журамт өгүүлрүүн:

	 

	18. САРМАГЧИН, ЖАДАГ ШУВУУНЫ ҮЛГЭР

	 

	Гүн их тайгын хөгшин царс модны боргил нэгэн мөчир дээр эр эм хоёр жадаг амьдардаг байжээ. Сэрүүний улирлын нэг өдөр хүйтэн бороо орон зүсэрч хавь орчим тохиор мууджээ. Хүйтэн бороонд нэвт цохиулсан нэг муу сармагчин шүдээ дагжтал чичрүүлж царсны ёроолд ирж хавчганан суужээ. Сармагчны өрөвдөлтэй байдлыг харж эмэгчин жадаг өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь чи харахад ухаантай юм шиг мөртөө иймхэн хүйтнээс амиа хамгаалж чадахгүй яасан арчаагүй амьтан бэ? Эртхэн үүр хорго бэлтгэж авах чинь яасан билээ? Тэгсэн бол ингэж хавчганаж суух уу даа.

	Эмэгчин жадгийн тавласан үгийг сонсож сармагчны уур хүрч,

	— Бузар өлөгчин минь, юуны учир амаа хамхилгүй дэмий юм чалчиж суунам. Ядарсан цагт доог тохуу хийх чинь юун? гэж хашхираад энэ ер нь яасан илүү үгтэй өлөгчин бэ? Намайг хэн болохыг мэдэхгүй байна аа даа. Илүү их юм донгосоод байвал чамд хэн болохыгоо үзүүлээд өгье гэж дотроо бодон суутал сайх жадаг дахин өгүүлрүүн:

	— Ганц борооны пян даадаггүй яасан хөгийн амьтан бэ. Бас тэгээд уурлаад байгааг нь хараарай.

	Сармагчин:

	— Тэнэг муу шувуухай минь, миний ямар байн

	шахтнахад сайх сармагчин, чи ер нь яасан их сур-

	чи хэн бэ? Яах гэж ийм дэмий юм ярьж суунам бэ?

	 

	Шүнтээд гуйсан нэгэнд бол

	Сургаал заавар өгөх зөв

	Чигээр явсан нэгэнд бол

	Амаа хавчин тэвчих зөв

	 

	гэсэн үг байдгийг чи мэдэхгүй юу? Наад амаа хавч! Сургаал буулгахаа боль.

	Сармагчны ийн хэлсээр атал нөгөөх жадаг байн байн шахтнахад сайх сармагчин, чи ер нь яасан их сургаал айлдагч вэ. Сургаалынхаа шанг авсугай гэж хэлээд мод өөд гэнэт үсрэн гарч жадгийн үүрийг хэдэн хэсэг болгож хаяжээ.

	 

	Ингэхлээр Тарнит минь, зан аашийг нь мэдэхгүй замаар яваа нэгэнд жадаг шиг сургаал өгөх гэж шолгоновол өөрийнхөө мууг үздэг гэж би чамд хэлсэн минь тэр билээ гээд цааш өгүүлрүүн:

	— Тэнэг Тарнит минь би чамд хэчнээн их санууллаа. Тэгэхэд чи хүний үгийг нэг ч үл сонсном. Саар амьтанд үг хэлэх нь илжигний чихэнд алт хийсэн ч сэгсрээстэй, ус хийсэн ч сэгсрээстэй гэсний адил буюу.

	 

	Битүү савнаа тавьсан зул

	Гэрлээ хавьдаа үл өгөх

	Бүдүүн газар хэрэглэсэн

	Эрдмийн хүчин үл тодрох

	 

	гэсэн үг байдаг. Чи бие тоож хоосон онгироод бусдын үгийг үл сонсон зөв буруугаа ч мэдэхээ больжээ. Иймд чам шиг хэрэггүй амьтан энэ хорвоод үгүй болжээ. Эхийн үр, эцгийн үр, удмын үр, харийн үр гэж дөрвөн янзын үр байдаг гэж эрдэмтэн мэргэд заасан байдаг. Эхийн төрхийг авсан бол эхийн үр, эцгийн занг авсан бол эцгийн үр, эх эцэг хоёулыг дуурайсан бол удмын үр гэх бөгөөд бүхий л сайн чанараас ангижирсан үрийг харийн үр гэдэг ажээ. Өөрийн юу болж байгааг үл хайхран бусдын мууг харан бах таваа ханган суух нь өөдгүй амьтны чанар билээ. Өгүүлбээс бусдын толгойг тас цавчигдан байгааг харж тав бахаа ханатал инээж суухад нь өөрийн нь толгойг тас цавчаатахад тас цавчигдсан толгой хэсэг зууртаа инээж байдаг ажээ. Би буянт, Нүгэлт гэдэг хоёр амьтны үлгэрийг сайн санаж байна.

	Тарнит:

	— Энэ үлгэрээ яригтун?

	Журамт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	19. БУЯНТ, НҮГЭЛТ НАРЫН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн хотод Буянт, Нүгэлт гэдэг хоёр сайн найз байжээ. Нэг өдөр, Нүгэлт, би нэг муу эрдэм ухаангүй ядарсан амьтан билээ. Ингэхлээр энэ Буянтыг аргалж байж гадаад оронд авч яваад түүний хүчээр баахан хөрөнгө мөнгө олж аваад олсон бүх юмаа арга заль хэрэглэж байж өөрийн болгож аваад насан туршаа жаргалтай сайхан амьдардаг хэрэг гэж бодож шийдээд Буянтад очиж өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь, харь гүрэнд явж эс үзвээс хайран сайхан эрдэм чинь мартагдаж хурц сайхан ухаан чинь зэврэх билээ. Харь газар явж юм үзэлгүйгээр энэ хэдэн судраа хэчнээн эргүүлэвч эцэст үр хойчдоо хэлэх өөдтэй юм үлдэхгүй буюу.

	 

	Соёл эрдмийг сурсан атал

	Орон дэлхийг эс үзсэн бол

	Ухаант хүний төрөл олсон

	Гавьяат завшаан эдлэх чухаг

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг. Өөрөөр хэлбэл орон дэлхийг эс үзвээс эрдэм ухаан, эд баялаг, урлаг соёлын үнэн учрыг угт нь тултал мэдэж чадахгүй. Орон гүрнээр явна гэдэг урлаг соёлыг нүдээр үзэж ухаан санаа тэлэн өргөждөг буюу.

	Нүгэлтийн санааг Буянт дотроо сайшаан зөвшөөрч ахмад ихсийнхээ соёрхлыг авч сайн юмыг мөрөөдөн санасаар Нүгэлтийн хамтаар гадаад орныг зорин гарчээ. Гадаад оронд очиж юм үзэж нүд тайлж чамгүй их хөрөнгө мөнгийг ч базааж олов. Сэтгэл зориг ханасан хоёр найз нутгийн зүг жолоо эргүүлжээ. Харьд явсан хэрэг бүтэж эрдэм сурч эд хураасан бол нутгийн зүг яарахгүй хэн байх билээ. Сайх хоёр нутгийн зүг яаравчлан аялсаар төрөлх хотдоо тулж иржээ.

	Нүгэлт өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь, чи бид хоёр энэ их хөрөнгө мөнгийг биетэйгээ хамт шууд олны нүүрэн дээр авч очно гэдэг таарамжгүй хэрэг билээ. Наад зах нь цагаан хэл ам гэдэг юм бий. Тэгээд цаашилбал үзсэн харсан бүхэн нь тийм ч юм хэрэгтэй боллоо, Ийм ч юм хэрэгтэй боллоо. Тус болж өгч үзээч гээд л гуйх түүх нь хэцүү болно. Өгөөд байх хэцүү, өгөхгүй байх хэцүү юм болно. Ингэхлээр хоёулаа энэ бүхнээсээ бяцхан хэсгийг биедээ авч үлдсэн ихэнхийг энэ хавьд бат сайн газар хадгалж орхиод явах нь зүйтэй. Тэгээд дараа хэрэг болсон цагтаа ирж бага багаар нь цувуулж аваачсугай.

	 

	Эд хөрөнгөний шунал

	Хэн бүхэнд ирдгийн учир

	Хамаг бүхэн эд баялгаа

	Хавьтсан нүдэнд дэлгэх буруу

	 

	гэсэн үг байдаг. Огтлоод хаясан хэсэг махыг далайд бол загас, газарт бол барс, агаарт бол бүргэд залгих жамтай учраас

	 

	Хогшил мөнгөөр баян нэг нь

	Шунал хорвоон идэш болдог

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу.

	Нүгэлтийн үгийг сонсож Буянт өгүүлрүүн:

	— Сайн нөхөр минь, чиний хэлдэг зөв. Хэлсэн ёсоор чинь болсугай.

	Тэр хоёр авч явсан юмныхаа бараг бүгдийг тэмдэгтэй модны ёроолд нүх ухаж хийгээд гэр гэртээ харьж сэтгэл амар суух болжээ.

	Хэд хоног өнгөрсний дараа нэгэн шөнө Нүгэлт өнөөх юман дээрээ эргэн ирж бүгдийг нь гаргаж аваад нүх зоорио хэвийн байдлаар нь засаж орхиод буцжээ. Тэгээд нэг хоёр хоногийн дараа Буянт дээр очиж өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь, манайх хүүхэд шуухад олонтоо болохоор хөрөнгө мөнгө тэсэхгүй юм. Тэгэхээр явж өнөө юмнаасаа хэсгийг гаргаж авчрах уу?

	Буянт:

	— Сайн нөхөр минь, тэр чинь надад ч хэрэг болж байна. Явж юмнаасаа гаргаж авсугай.

	Хоёр найз ойд очиж нүх зоорио ухаж үзвээс хамаг юм нь алга болсон хоосон савнууд нь үлдсэн байв гэнэ.

	Нүгэлт тархи толгойгоо балбан чарлаж хашхируун:

	— Буянт, чи л хамаг юмыг минь ухаж аваачаа байлгүй. Өөр хэн тэгэх билээ. Мэдэх хүн байх биш. Энэ нүх зоорийг хуучин янзаар нь яг адил засаж тавьсныг хар л даа. Тэгэхлээр нүгэлт чамаас өөр хүн авсан учир байхгүй боллоо. Чи тэрхүү авсан юмаа эс гаргаж өгвөөс би хаанд очиж зарга мэдүүлэх минь.

	Буянт:

	— Хэ Нүгэлт минь, Чи ийм үг бүү яригтун. Нэр минь Буянт гэдгийн хувьд ч гэсэн би ийм ажил үл хийх билээ.

	 

	Ёстой төртэй хүн гэдэг

	Бүгдийн амийг алт шиг үзэж

	Харийн эмийг эх шиг бодож

	Хүний юмнаас хор шиг зугтдаг

	 

	гэсэн үг байдаггүй сэн биш бил үү.

	Ийнхүү хоёр найз муудалцан хэрэлдэж бие биеэ хулгайд хардсаар хаан шүүхэд хүрч очжээ. Хаан шүүгчид тэднийг галан шалгуурт4 оруулан хэргийг нь ялгахаар тогтжээ.

	Тэгээд тэдний гар дээр цог тавих зарлиг буулгамагц Нүгэлт хашхируун:

	— Хэ шүүгчид минь, та нар чинь хууль ёсны «А» ч мэддэггүй ажээ. Юун хэмээвээс,

	 

	Хэрэг ялгах бодит зам нь

	Харах баримт гарган батлах

	Харах баримт үгүй аваас

	Хэлэх гэрчлэх хүнийг олох

	Гэрч болох юмгүй аваас

	Гал хэрэглэж шалгаах ёстой

	 

	гэж хууль ёсны сударт заасан байдаг билээ. Тэгэхэд та нар ямар ч гэрч баримт ололгүй шууд л галан шалгалтад орж байгаа чинь юу гэсэн үг билээ. Модтой газрын мод гэрч, модгүй газрын хад гэрч гэсэн үг ч бий. Та нар адаглаж бидний юмаа нуусан тэр хөгшин модноос нэг удаа асууж үзэх ёстой байсан билээ.

	Нүгэлтийн үгийг сонсож Ахлах шүүгч өгүүлрүүн:

	— Нүгэлтийн хэлдэг түмэн зөв.

	 

	Гэрчлэх этгээд бэлхэн бол

	Галан шалгуур холхон яв

	 

	гэж ч хууль эрхийн сударт өгүүлсэн бий. Тэгэхлээр бид юуны өмнө тэр модноос нэг асууж үзэх хэрэгтэй. Юу боловч та хоёр маргааш өглөө бидний хамтаар тэр модон дээрээ очсугай. Тэнд үнэн худлыг бид шалган тодруулах болно.

	Шүүгчдийн шийдвэрт баясаж Нүгэлт гэртээ яаравчлан ирж эцэгтээ өгүүлрүүн:

	— Ачит эцэг минь, үнэнийг хэлэхэд тэр өдөр би Буянттай хувааж авбал зохих хөрөнгө зоорио ганцаар очиж ухаж аваад ирснийг та мэдэх сэн билээ. Тэр их хөрөнгийг бид шингээж улмаар хэрэг түвэгт орохгүйгээр жаргалтай сайхан амьдрах эсэх маань таны хэлэх ганцхан үгнээс болох болоод байна. Үгүй аваас бид бүхэн тэр хөрөнгө мөнгө байтугай удам гарлаараа балрахад хүрээд байна.

	Эцэг:

	— Хүү минь би юу зохистой бүгдийг чинь хэлж чадах билээ. Түүнийгээ надад хэлэгтүн.

	Нүгэлт:

	— Эцэг минь, тэр модонд хүн багтчих нэгэн хонгил бий. Та тэр хонгилд өнөө шөнө очиж нуугдан суусугай. Тэгээд маргааш өглөө бид шүүгчдийн хамтаар тэр модонд очно. Би очсон дороо шажин ёсны ерөөл даллага уншиж үнэн худлыг хэлж өгөхийг тэр модноос гуйх болно. Тэгэхэд та тэр модон дотроос, «Буянт гэдэг чинь яах аргагүй хулгайч мөн» гэж хариу хэлэх хэрэгтэй. Тэгээд л бидний ажил болох нь тэр.

	Нүгэлтийн хэлснээр эцэг нь шөнөдөө явж тэр модны хонгилд орж суужээ. Маргааш өглөө нь Нүгэлт шүүгчид болон Буянтын хамтаар нөгөө модны дэргэд очоод залбиран байж өндөр дуугаар өгүүлрүүн:

	— Нар сар, газар тэнгэр, ус агаар, уул хад, өдөр шөнө, өглөө үдшийн эрхэс тэнгэрүүд минь ээ, та бүхэн үнэн учрыг ялган харах увдис их хүчтэй үгүй сэн биш бил үү. Чингэхлээр бид хоёрын хоорондох өчүүхэн жижиг маргааныг үнэн мөнөөр нь ялган хайрлагтун!

	Нүгэлтийн эцэг модны хонгилоос өгүүлрүүн:

	— Та бүхэн сонсогтун. Наад Буянт чинь энд байсан бүх юмыг хөндийлөн авч явсан хулгайч болой. Үүнд эндүүрээд байх юм байхгүй.

	Тэр үгийг сонсож, шүүгчид сайх модонд шүтэн бишрэх сэтгэл төрж Буянтыг барьж авч шийтгэхээр бодоцгоож байх зуур Буянт, сайх мод руу тос цацан гал тавьжээ.

	Гал дүрэлзэн оволзож модны хонгил руу орохын үед утаанд багтарсан сайх өвгөн бүх биедээ гал авцалдуулсаар амь авар хэмээн чарласаар гарч иржээ.

	Түүнийг ордны шүүгчид барьж аван хэн болох, хэрхэн юуны учир тэнд байсан болох тэргүүтнийг байцаан асууваас Нүгэлтийн эцэг болсон бүх явдлыг үнэн мөнөөр нь ярьж мэдүүлээд тэр дороо үхжээ.

	Бүх байдлыг мэдсэн шүүгчид Нүгэлтийг барьж аван тэр дор нь модноос дүүжлэн цаазалжээ.

	Шүүгчид Буянтын ухаан самбаалгийг магтаж өгүүлрүүн:

	 

	Сайныг бодохын хамт

	Саарыг хянах гэдэг

	Ухаант мэргэн хүний

	Оюун чадал буюу

	 

	зөвхөн сайныг бодон саарыг умартваас тогоруу хамаг үр өндгөө хэрцгий хүрнэд идүүлсний үлгэр болой.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун гэж Буянтын хүсэхэд Ахлах шүүгч өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	20. ТОГОРУУ, ХҮРНИЙН ҮЛГЭР

	 

	Хээр нутагт амьдарч хэсэг тогоруу нэгэн модны дэргэд үр өндгөө гаргацгаадаг байжээ. Өндөг хагарч дэгдээхээ болохын үед уг модны хонгилоос нэгэн хар эрээн могой гарч ирээд бүгдийг нь идчихдэг байжээ. Дэгдээхийгээ алдсан хоёр тогоруу нэгэн өдөр нуурын захад очиж үрийнхээ хойноос харамсан гашуудаж нулимс асгаруулан суутал нэг дигваранз дэргэд нь ирж, та нар юуны учир ийн уйлан хайлан сууна вэ хэмээн асуухад тогоруу өгүүлрүүн:

	— Сайн нөхөр минь, яах юу байх вэ. Заяагүй төрсөн бид гарсан үрээ бүгдийг нь хар эрээн могойд идүүлчихдэг боллоо. Харин та ачтай болоод тэр муу хар могойг дарж устгах арга зам байдаг аваас хэлж хайрлагтун!

	Тогорууны үгийг сонсож дигваранз, энэ муу тогоруу, дигваранз бидний төрөлхийн дайсан билээ. Тэгэхээр энэ байдлыг нь ашиглан наанаа сайхан мэт боловч цаанаа эдний үр үндсийг таслах хортой юмыг үүнд зааж өгсүгэй. Юун хэмээвээс,

	 

	Наанаа хилэн торго шиг

	Цаанаа шорон гадас шиг

	Хоржоонт муу бузар аргыг

	Хөнөөлт дайсанд зөвлөгтүн

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг билээ хэмээн дотроо бодоод өгүүлрүүн:

	— Ээж гуай минь, та нар минь тийм сүрхий аюулд учирч байгаа аваас, түүнээс гарах нэгэн сайн аргыг би та нартаа зааж өгсүгэй. Та аль нэг хүрнийн нүхэнд очиж тэр нүхнээс могойнхоо нүх хүртэл загасны хатсан мах үйрүүлэн хаясугай. Чингэхэд тэр хүрнэ тэр махыг түүж идэж явсаар тэр могойн үүрэнд хүрч очоод могойг харахтайгаа зэрэг л барьж хаях болно.

	Дигваранзын зааснаар тогоруу нэгэн хүрнэ бүхий нүх олж түүний үүднээс могойн нүх хүртэл загасны мах үйрүүлэн хаяжээ. Хүрнэ тэр махыг түүн идэж явсаар хар могойн барааг хармагцаа түүн рүү довтлон орж хэдэн хэсэг тасдан хаяжээ. Тэгээд зогссонгүй харин тэр модны ойр орчимд байдаг хамаг тогорууны үр өндгийг бүгдийг хамж идэх болжээ.

	 

	Ингэхлээр би чамд сайныг бодохын хажуугаар саарыг бас боддог ёсон бий гэж хэлсэн минь тэр билээ.

	Үлгэрээ ийн сонсгоод Журамт цааш өгүүлрүүн:

	— Хэ тэнэг Тарнит минь, чи тэр муу Нүгэлтийн адилаар Насан-Уртыг л чадах юм бодсоноос биш түүнийг дагалдан гарах муу юмыг огтхон ч бодсонгүй. Ингэхлээр чи, тэр Нүгэлтийн адил тийм өөдгүй амьтан ажээ. Чамаас болж эзэн Хүрэнтөх амьдрах эсэх нь хэлэхэд хэцүү боллоо. Ийм учраас чам шиг нүгэлтэн, чам шиг бузар амьтан энэ хорвоод байна уу? Өөрийнхөө муу санаа, өөдгүй араншинг харуулснаас өөр юу бүтээв. Өгүүлбээс онгироо тогос тэнгэр дуугарч бороо ороход өд сөдөө өргөн босгож олон түмэнд хошного амаа харуулдаг билээ. Тэнэг амьтан болхи үйлээсээ л болж хорвоод муугаа үзүүлдэг.

	Тарнит минь чи эзэн хааныхаа мууг үзэж байгаа хар нүгэлтэн бус уу? Чи ийм бузар үйл хийж байж бас бидний дунд амьдрах санаа байна уу? Чи одоохон бидний дэргэдээс зайлан холдогтун. Хэрэв бяцхан бор хулгана хэдэн пүүгийн ширмэн туухайг идэж чаддаг аваас харцага шувуу нэгэн охиныг шүүрэн нисэж болох сон билээ гэсэн үлгэр ч байдаг.

	Энэ үлгэрээ яригтун хэмээн Тарнитын гуйхад Журамт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	21. ТУУХАЙ, ОХИНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Мөнхбаян гэдэг нэгэн баян авгай байдаг байжээ. Панз нь хунз болж хөрөнгө мөнгөө барагдаад ирэхийн үед түүнд харь оронд явж амьдрах нь дээр мэт санагдаж бодруун:

	 

	Чадал бярын хүчээр

	Цадаж явах хорвоод

	Ядуу хоосон зовох нь

	Унжуу доордсын чанар биз

	 

	Бардам зан цатгалан гэдсээр

	Агсам явсан төрөлх гэртээ

	Бэл алдаж ядран дордвоос

	Нарт орчлонд шившиг буюу

	 

	гэсэн үг байдаг билээ. Чингэхлээр би энэ орон нутагт байж ядуу дордоо үзэгдэн олны шившиг болон амьдрах хэрэг юун. Нүд балай чих дүлий харь оронд явж тэнд яаж ч явсан яах вэ.

	Эмэгтэй хамаг юмаа худалдан борлуулсан боловч эцэг өвгөдөөс дамжин ирсэн ширмэн туухайг нутгийн нэгэн худалдаачныд тавиад явжээ. Олон жил харь оронд явж байгаад нутагтаа эргэж иржээ. Тэгээд худалдаачныд очиж ширмэн туухайгаа нэхжээ.

	Худалдаачин:

	— Дүү минь, чамайг явсны хойно би тэр туухайг чинь эрээд олохоо больсон. Бодвол хулгана зурам идчихсэн юм болов уу.

	Эмэгтэй:

	— Худалдаачин гуай минь, тэр туухайг үнэхээр хулгана зурам идчихсэн юм бол одоо яая гэх билээ. Ертөнц гэдэг ийм л болсон хойно. Хорвоод мөнх юм гэж байхгүй. Харин туухайн алга болсон учрыг хүн болгон л мэдэж байгаа бол яах вэ. За туухайн хэрэг ч яах вэ. Харин би гол руу явж байна. Усанд орж хирээсээ салъя.

	Та охиноо надтай хамт хувцас хунарыг нь авхуулан усанд оруулахаар явуулахгүй юу гэж асуухад хүний юмыг худал үнэн хэлэн дээрэмдэж байгаадаа балмагдсан сайх худалдаачин охиноо дуудан ирүүлж өгүүлрүүн:

	— Охин минь, энэ жаажаа чинь байна. Гол руу усанд орохоор яваа гэнэ. Чи оо, саван, хувцас хунараа аван жаажаагийнхаа хамт усанд орчхоод ирэгтүн гэж тулган хэлжээ.

	 

	Сүжиг бишрэл эс төрсөн ч

	Сочиж ичихэд тулгамдаж

	Сэтгэл буруут хүндээ ч

	Итгэл тохоох ёс байдаг

	 

	гэсэн сэцэн үг байдаг билээ.

	Эцгийн зарлигаар охин угаалгынхаа хэрэглэлийг авч усанд орохоор Мөнхбаяны хамтаар баяр хөөр болон явжээ.

	Мөнхбаян охиныг усанд оруулсны дараа ойролцоох нэгэн агуйд хийж наанаас нь таг түгжин хаяад тэвдсэн агдсан шинжтэй гүйн гүйн ирж аахилан зогсоход худалдаачин түүнийг ганцаар ирснийг харж, авгай минь хамт явсан охин минь хаачлаа? хэмээн асуухад Мөнхбаян,

	— Худалдаачин гуай минь, охиныг чинь усанд орж байтал нэгэн харцага ирж шүүрч аваад нисэн одлоо гэжээ.

	Худалдаачин:

	— Хар худалч минь, нас бие гүйцсэн том охиныг шүүрэн нисдэг харцага гэж хаа байх билээ? Хүүхдийг минь одоохон авчирч өгөхгүй аваас би хаанд очиж мэдүүллээ.

	Мөнхбаян:

	— Үнэн үгт худалдаачин гуай минь, ганц охиныг харцага шүүрээд нисэх байтугай, хэдэн пүүгийн ширмэн туухайг хулгана идчихдэг шүү дээ. Одоогийн хорвоо гэдэг чинь ийм болжээ. Танд хайран охин чинь харамсалтай байдаг бол надад ч гэсэн муу ширмэн туухай минь харамсалтай л байна.

	Тэр хоёр ийн маргасаар хаанд очиж зарга мэдүүлжээ.

	Худалдаачин:

	— Засаг эзэн минь, энэ муу өлөгчин охиныг минь үгүй хийлээ. Үүнийг яллан цээрлүүлэгтүн хэмээн хашхирахад ордны шүүгч сайх эмэгтэйг худалдаачны хүүхдийг даруй гаргаж өгөх зарлиг буулгажээ.

	Эмэгтэй хариу өчрүүн:

	— Засаг минь, би яая гэх билээ. Хоёр нүдээрээ харсаар байтал тэнгэрийн мандлаас нэгэн харцага шуугин орж ирээд эдний охиныг шүүрэн нисэж билээ.

	Шүүгч:

	— Чи бүү худал донгос. Харцага шувуу хүүхэд яаж дааж нисэх билээ?

	Мөнхбаян:

	— Үнэнийг ялгагч ухаантай түшмэл минь ээ, Өчүүхэн миний үгийг сонсогтун. Хэрэв хэдэн пүүгийн ширмэн туухайг газраар мөлхөгч нэг муу хулгана идчихдэг бол нэгэн бяцхан охиныг агаараар дүүлэгч харцага шонхор яагаад даадаггүй билээ?

	Шүүгч:

	— Эгч минь та юу яринам? Наад үгийнхээ учир сэлтийг ойлгогдохуйцаар тод томруун ярьсугай!

	Мөнхбаян хэрэг явдлын учрыг эхнээс нь аваад эцэст хүртэл үнэн мөнөөр нь тодорхой ярьжээ.

	Ордны шүүгчид заргын учрыг сая ойлгож улмаар хоёулыг нь ярьж ойлгуулаад нэгэнд нь туухайг нь, нөгөөд нь хүүхдийг нь гаргуулж өгчээ.

	 

	Ингэхлээр Тарнит минь, чи эзэн тэнгэрийнхээ амь насаар ингэж тоглож байгаа юм чинь биднийг бол яаж ч сүйд хийж суухдаа тоохгүй амьтан байна. Чи Насан-Уртад тавьж байсан эзний хайрыг буруугаар ойлгож атаархал гаргажээ. Чиний муу атаа жөтөөнөөс болж энэ хоёр гэмгүй амьтад бие биеэ алалцаж байна. Үр ачаараа хүрээлүүлсэн өнөрийг гань ганц ёдор толгойт, ханьдаа үнэнч ариун эхнэрийг хамгаар буртаглуулагч янхан эм, өглөгч буянтныг өөдгүй харамч, цагаан санаатыг хар санаат мууг нь үзэх гэж атаархдаг ажээ. Энэ бол ил хорвоод учирсан хараал билээ.

	 

	Бүдүүн тэнэг, ухаантныг

	Бядуу харцас, чинээтэйг

	Нүгэлт доордос, буянтныг

	Чивэлт янхан, нөхөртөнг

	Өшин занаж хараах нь

	Өнгөт нартад түгээл жам

	 

	гэсэн үг байдаг нь үнэн ажээ.

	Чиний энэ ажил чинь ямар ч ухаантай амьтан хийхээргүй бузар ажил билээ.

	 

	Ухаантай ахул хортон ч учиртай

	Ухаангүй ахул ачтан ч балагтай

	 

	гэдэг нь үнэн билээ. Үлгэрлэвээс тус хүргэх гэж байж эзнээ алсан тэнэг сармагчин болон хулгайч боловч ухааны хүчээр бярмануудыг аварсан бандийн явдал буюу.

	Тарнит:

	— Энэ үлгэрээ яригтун!

	Журамт өгүүлрүүн:

	 

	 

	22. ТЭНЭГ САРМАГЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт нэгэн хаан үнэнч бөгөөд бяртай чадалтайг нь бодож нэгэн сармагчнаар бие хамгаалагчаа хийж авчээ. Тэр эзэн хааны дэргэдээс өдөр шөнө хэзээ боловч үл холдон үнэнч сайныхаа хувьд хааны итгэл хайрыг бүрэн авчээ. Нэгэн өдөр эзэн хаан нь унтаж тэрбээр дэвүүрээр салхи өгөн дэргэд нь байж байжээ. Тэгтэл нэг батгана хааны чээж дээр ирж суужээ. Сармагчин түүнд эзний ариун чээж дээр гарч суув хэмээн зэвүүцэн дэвүүрээрээ үргээн хөөсөөр байсан боловч дахин дахин ирж суугаад уурыг нь хүргэсэн тул сармагчин хурц сэлмээ далайн байж нэг ирээд суухаар нь аваад тавьж гэнэ. Тэгтэл хааны чээж зад цавчигдан тэр дороо таалал болжээ.

	 

	Ингэхлээр хэчнээн үнэнч сайн байлаа гэсэн тэнэг мулгуу аваас нэг мэдэхэд тус нь ус болж толгой цусдах аюултай билээ.

	 

	 

	23. ХУЛГАЙЧ БАНДИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн их ухаантай, эрдэмтэй банди байжээ. Түүний нэг гэм нь хулгай хийнэ гэдэг нь там тангараггүй байжээ. Нэг өдөр тэр зах дээр явж байгаад гаднаас ирсэн бололтой дөрвөн бярман тоо томшгүй их үнэт зүйлүүд дэлгэн худалдаж байхыг хараад тэр дөрвийг хэрхэн аргалж юмнаас нь хулгайлах билээ хэмээн бодсоор тэдний дэргэд элдэв сургаалын шүлэг, ном хөврүүлсээр очжээ. Тэр дөрөв түүнийг үнэхээр эрдэмтэй номтой хэмээн итгэн биширчээ.

	 

	Цэвэр ус хир авахдаа хялбар

	Шалиг эм эрд хавьтахдаа түргэн

	Завхуул эр ууж балгахдаа бэлэн

	Хулгайч хүн сууж ярихдаа цэцэн

	 

	гэсэн үг байдаг билээ. Тэр дөрөвт итгэл авсан хулгайч банди тэдний ажил төрөлд нь тусалсан болж дэргэдээс нь үл салан юм авах эв зайг харсаар байжээ. Тэд хамаг юмаа зарж борлуулаад бүх мөнгөө асар үнэт ганцхан эрдэнийн чулуунаас өгчхөөд хувцасныхаа дотуур нууж хийгээд нутаг буцах болжээ. Би эдний дэргэд өчнөөн хоног байсан мөртөө юу ч авч чадалгүй явуулах гэж үү. Тэгэхлээр ямар ч байсан эднийг дагаад явдаг хэрэг. Хаа ч болов дагаж байгаад энэ эрдэнийг нь нэг салгаад авбаас хамаг хэрэг бүтэх нь тэр гэж хулгайч банди дотроо боджээ. Тэгээд тэр, дөрвөн найз дээрээ очиж ихэд өрөвдөлтэй дуугаар өгүүлрүүн:

	 — Сайн нөхөд минь, та нар намайгаа энд ганцаарыг минь хаяад явах гэж байна уу? Хэдхэн хоногийн дотор бид насан туршийн хагацашгүй сайн найз болцгоолоо. Ингэхлээр би та нараасаа үлдэн хоцорч үл чаднам. Та нараасаа сална гэхээс би ойрдоо үмх хоол хоолой үл давж, унтах нойр ч үгүй боллоо. Тэгэхлээр та нар минь намайгаа ямар боловч хамт авч явагтун. Би та нартаа тээр болохгүй. Харин энэ насандаа чадах ядахаараа тус болж явъя.

	Дөрвөн бярман түүнийг өрөвдөж өөрсөдтэйгээ хамт аван нутгийн зүг аяны жолоо эргүүлжээ. Тэд замдаа хэд хоног аялсны эцэст нэг өдөр хязгааргүй их гүн ой дундуур явах болжээ. Тэгтэл нэг муу ёрт хар хэрээ,

	— Та минь, энд мянга түмийн хөрөнгөтэй баян хүмүүс явж байна. Нааш ирж алж устгаад хөрөнгийг нь авагтун гэж ойгоор дүүрэн хашхирчээ.

	Ойн дээрэмчид хар хэрээний хэлийг мэддэг тул сайх тав руу дайран ирж бороохой шийдмээр нэвсэртэл зодоод хувцас хунарыг нь тайлан нэгжжээ. Гэвч өнөө эрдэнийг нь эс олжээ. Өдий болтол энэ хар хэрээ худал хэлж байсан удаагүй билээ. Ингэхлээр та нарт заавал нэг үнэт зүйл байх ёстой. Түүнийгээ гаргаж түргэн тушаахгүй бол бүгдийг чинь алж арьс махан доогуур чинь нэгжлэг хийхийг санагтун гэж дээрэмчдийн сүр далайлган хашхирахад хулгайч банди, энэ муусайн дээрэмчид энэ дөрвийг алж арьс махыг нь нэгжиж үзээд юм олохгүй болохоороо намайг бас алж үзэх нь зайлбаргүй. Хаашдаа алагдахын оронд ямар ч хэрэггүй үхээд юу хийх билээ. Түүнд орвол харин эдний амийг авраад үхвэл буян болох сон билээ. Энэ муусайн дээрэмчид намайг алж үзээд юм олохгүй бол эднийг миний адилаар үзэж суллан тавих биз.

	 

	Эрт орой хэзээ боловч

	Нарт хорвоог элээх учир

	Үхлээс айж ухрах нь

	Үхээнц муу явдал зээ

	 

	гэсэн сургаал ч байдаг.

	Хулгайч банди дээрэмчдэд хандан өгүүлрүүн:

	— Дээрэмчид минь, бидэнд юу ч байхгүй. Буян хөөсөн хэдэн мөргөлчин улс. Хэрэв та нар итгэхгүй аваас хамгийнурьдаар намайг алаад арьс махыг минь нэгжин үзэгтүн. Хий хоосон олон амьтны аминд орж нүглээ хүндрүүлээд яах билээ. Харин тэгээд надаас юм гардаг юм бол бүгдийг нь алахад та нарт ноогдох нүгэл байхгүй.

	Дээрэмчид тэр бандийг алж мөч гуяг нь нэг нэгээр нь салган үзэж юу ч олсонгүй учир бусдыг нь үнэхээр хоосон яваа лам нар биз гэж санаад суллан явуулж хар хэрээг худал хэлэв хэмээн зэмлэн буруушаасаар буцжээ.

	 

	Учир ийм болохоор ухаантай бол хортон ч учиртай, ухаангүй бол ачтан ч балагтай гэж хэлсэн минь тэр билээ.

	Журамт, Тарнит хоёрын ийн марган суух зуур тэнд Насан-Урт, Хүрэнтөхтэй нэлээд хэсэг тулалдаж байгаад арга буюу хүчинд автагдан алуулжээ. Амьсгалаа хурааж байгаа Насан-Уртыг харж Хүрэнтөх түүний сайн чанаруудыг нь дурсан харамсаж өгүүлрүүн:

	— Халаг минь, би ямар бузар нүгэлтэн бэ. Аюулгүйн баталгаа өгч дэргэдээ авчирчхаад эцэст нь өөрийн гараар нухаж сууна гэдэг чинь юу гэсэн үг билээ. Ийм итгэл эвдсэн бузар нүгэлтэн энэ хорвоод надаас өөр би болов уу?

	 

	Нөхөрт тэрсэлж

	Итгэл эвдвэл

	Нар саран байсан цагт

	Тамд хэвтэж лай эдлэх

	 

	Эзэн төр, эдлэн газрыг

	Алдаж гэхэд олж болдог

	Үнэнч анд шударга нөхрийг

	Нөхөж олох чухаг ажгуу

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаггүй сэн биш үү. Орд чуулганыхаа өмнө би Насан-Уртыг хэчнээн их магтан бахархдаг байлаа. Тэгсэн мөртөө өнөө болоход алж суудаг. Би одоо түмний нүүрийг хэрхэн яаж харах билээ. Орд чуулганыхаа өмнө нэг үед сайн гэж хашхирчхаад эцэст нь муу гэж хэлж суудаг амьтан бий юү.

	 

	Хэлсэн үгээ сахихгүй

	Хэрчсэн махаа залгихгүй

	Урваж хөрвөгч адгийг

	Итгэж дагах андгүй

	 

	гэсэн үг ч бий.

	Хүрэнтөхийн ийнхүү гэмшин гуниглаж суухыг харж Тарнит дэргэд нь очиж өгүүлрүүн:

	— Ээ хаантан минь, эзэн төрийн дайсан өвсөн хоолт энэ муу Насан-Уртын хойноос гашуудан сууна гэдэг чинь яасан харамсалтай хэрэг вэ?

	 

	Эзэн төрд тэрслэн босвоос

	Эцэг ч бай, хүү ч бай

	Эхнэр ч бай, найз ч бай

	Алж устгахад нүгэлгүй

	 

	Шалиг эм, тэрслүү түшмэл

	Салан анд, алгуу зарц

	Шадар дотно байх аваас

	Бузар дэлгэн гай тарьюу

	 

	Эрийг дагуулах арга олоход

	Эмийн үзүүлэх царай олон л

	Түмнийг жолоодох хүчин авахад

	Эзний явуулах санаа олон л

	 

	Дүн нурууг хараад суувал

	Хан ордоос хөндийрч дуусах

	Шударга талыг дагнах гэвэл

	Хударга шил нь эзэн алдах

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг болохоор таны ийнхүү гэмшин гутрах чинь зүйд үл нийцэх ажээ. Алагдсан дайснаа харж сэтгэл шимшрэн уйлан суусан Аржуна баатрыг харж

	 

	Үхсэн, амьдын хойноос

	Усан нүдлэх зүйгүй

	Урьд одоогоо сананхан

	Алс тэртээгээ тэрлэгтүн

	 

	гэж дээдэс сургасан байдаг билээ. Ингэхлээр таны ингэж уйлан суух чинь буруу хэрэг буюу.

	Энэ мэтээр Тарнит, Хүрэнтөхийг ятган тайтгаруулж сэтгэлийг нь засаж авч чаджээ. Хүрэнтөх, Насан-Уртын хойноос гунин суухаа мартаж Тарнитыг Насан-Уртын оронд өөрийнхөө дэргэд дэвшүүлэн авч тавьсан гэнэ билээ гэснээр Таван сургамж хэмээх зохиолын «Нөхрийн хагацал» хэмээх тэргүүн бүлэг төгсөв. 


ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	

НӨХӨР СОНГОЛТ



	



	«Нөхөр сонголт» гэдэг хоёр дахь сургамжийн тэргүүн шүлэг ийн болой:

	 

	Зэр зэмсэг үгүй атал

	Эв арга давуу ахул

	Хүч түрэх хортон ч

	Гарт орох ёсон зээ.

	 

	Өгүүлбээс, сайн нөхөрлөлийн хэргээр хар хэрээ, яст мэлхий, хулгана, гөрөөс дөрөв зэр зэмсэггүй гар хоосон атлаа тулаад ирсэн хүнд аюулаас ангижирсан үлгэр буюу.

	 

	Өгүүлэхүй ину:

	Дорно орноо Үзэсгэлэнт Дагина хэмээх нэгэн их хот байсан гэлцдэг. Түүний ойролцоо баян мөчир бүхий жимсний нэгэн мод байх бөгөөд түүнд янз бүрийн шувуудаас авхуулан хонгил нүхэнд нь хулгана зурам, хорхой шавж хүртэл үй түмэн амьтан амьдардаг байжээ. Алс холын аянчин замчин ч амтлаг жимсээр нь гэдсээ дүүргэж, сэрүүн сүүдэрт нь цогцоо амруулж аваад явдаг байжээ.

	Уг модонд Сэргүүн гэдэг нэртэй нэгэн хар хэрээ амьдардаг байж. Тэр нэгэн өдөр хоол унд олж ирэхээр хот руу явж байтал замд нь цүндгэр гэдэс, сэгсгэр үстэй нэгэн булиа анчин эр тор шүүрээ барьсаар тэдний амьдардаг модны зүг ирж явааг хараад энэ муу нүгэлт анчны ирж явааг харна уу. Хэдэн муусайн шувуудад минь аранга болох гэж яваа Эрлэгийн элч мөн билээ гэж бодоод тэр замаасаа эргэн модондоо ирж хамаг шувуухайнуудаа дуудан цуглуулж өгүүлрүүн:

	— Ах дүү нар минь цаанаас чинь нүгэлт хар анчин тор шүүрээ барьсаар ирж явна. Та нар түүний арга зальд орж тор шүүрт нь өртөгдөв өө. Тэр ирээд аймшигт тороо дэлгэн хаяад дээгүүр нь дурыг чинь татам амтат тутарга цацан хаях бий. Тэр тутаргыг амь насанд хүрэх хор гэж үзэж түүний зүг сэтгэл тавьж үл болно. Тэр зүг гишгэх аваас үхлийнхээ замд орлоо гэж бодогтун.

	Хэрээг ийн ярьж дуусаа ч үгүй байтал нүгэлт анчин тэнд хүрэлцэн ирж тороо дэлгэн тутарга юугаан цайртал нь цацав гэнэ. Тэгээд өөрөө ойролцоо нэгэн хонхорт очин сахиж хэвтжээ.

	Түүнийг харсан тэндхийн шувуухайнууд хар хэрээний үгийг сайтар санаж торонд орсон мэт байгаа газартаа нам сууцгаажээ. Энэ хооронд Алаг-Хүзүүт гэдэг хаан бүхий нэгэн бүлэг тагтааны сүрэг алсуур өнгөрөх зуураа тэнд цацсан будааг харж олзуурхан нисэж иржээ. Сэргүүн тэдэнд ойртож болохгүй учрыг хэлж сануулсан авч тэр түүний үгийг юманд эс санаж будаан дээр бөөгнөрөн суумагцаа доор нь байсан торонд орооцолджээ.

	 

	Болох муу үйлийг

	Хорих саад байхгүй

	Үг зөрж адарвал

	Амь насанд харших

	 

	Өөрөөр хэлбэл болох учиртай юм болж л дуусдаг. Түүнийг хорьж саатуулах хүчин хаа ч үгүй. Өгүүлбээс,

	Раавана таван ухааны сударт төгс мэргэн атлаа бусдын эхнэрийг булаахаас өгсүүлэн бузар юм алийг хийж байсныг тэр гэх билээ. Тэгсэн мөртөө буруугаа ойлгодоггүй байсныг нь яана.

	Раамачандраа алтаар бүтээгдсэн амьтан байдаггүй гэдгийг мэдсээр байсан атлаа хуурамч алтан согооны хойноос хөөцөлдөн явсаар хойгуураа Рааваныг оруулж Сийдааг хулгайлуулсан билээ.

	Ёс төрийн ухаанд нэвтэрхий мөртөө Юдхийштрад мөрийтэй тоглох дон тусаж ямар гай гамшигт орлоо. Хэрэв тэр тийм гай гамшиг тариагүй сэн бол Махабаратын их дайн болох байсан уу.

	 

	Болох жамыг эс хэрэгсэн

	Бодол зориг хэт үнэлбэл

	Ухаант хүний үйл ч

	Урвуу дүрээр туурах

	 

	гэсэн мэргэдийн үг байдаг нь үнэн билээ.

	Торондоо бөөн тагтаа орсныг харж анчин эр ухаан тоймгүй баярлан босон харайжээ. Тагтааны хаан Алаг- Хүзүүт отог бүлгээрээ торонд орсныг мэдэж бусдадаа хандаж өгүүлрүүн:

	— За нөхөд минь бүү айж сандрагтун. Юу хэмээвээс,

	 

	Аюул гамшгийн цагт

	Хатуу тэвчээр барьж

	Зовлон жаргал хоёрыг

	Нэгэн мөрөнд үзэх нь

	Ухаан төгс хүний

	Түлхүүн шинж буюу

	 

	гэсэн сургаал бий. Та нар бүү сандар. Юуны өмнө тайван байх нь чухал. Бид бүхэн хүчээ нэгтгэн нэгэн зэргээр нисэж чадваас энэ торыг өргөн нисэж нүгэлт анчны нүднээс далд орсон цагтаа түүнээс салах аргыг хийж болно. Ингэхлээр та нар хянуур нямбай хөдөлж нэгнийхээ үг сургамжийг сонсох хэрэгтэй. Эс тэгвээс нүгэлт анчны саварт орох болно.

	 

	Өгөр хатсан өвс ч

	Эрчлэн нийтгэж томбол

	Хүчит арсланг тогтоох

	Хүлэг аргамж болюу

	 

	гэсэн мэргэдийн үг байдаг бус уу.

	Тагтаанууд хааныхаа үгэнд орж түүний захиргаагаар нэгэн зэрэг дэрхийн босож нөгөө торыг хамт аван нисжээ. Анчин эр хойноос нь нэг хэсэг харайснаа:

	— Та муусайчуул хоорондоо орооцолдон мөд унахгүй хаачих билээ, гэж хашхираад дороо зогсож хэзээ унацгаах бол гэсэн горьдлогоор хойноос нь харсаар хоцорчээ.

	Сэргүүн хэрээ хот явахаа больж сайх тагтаануудын хувь учир юу болохыг олж мэдэхээр тэдний хойноос нисжээ.

	Тагтаан сүрэг нисэн ниссээр уулыг даван нүднээс далд ороход анчин эрийн горьдлого тасарч гэрийн зүг урамгүй алхах зуураа,

	 

	Үхэх учир үгүй бол

	Урхи тавиад ч ашиггүй

	Болох бүтэх заяатыг

	Барих гэлээ ч бүтэхгүй

	 

	Заяа дутах эрдэнэ

	Арай ядан олдоход

	Эргээд гарахын цагтаа

	Бүгдийг тонилгох номтой

	 

	гэж дээдсийн сургадаг нь дэмий хэрэг биш байжээ. Иймээс ч энэ шувуухайнууд миний аргад орж баригдах байтугай харин хэдэн муусайн хүүхдээ тэжээдэг ганц муу торыг минь аваад талийдаг байна. Ийм аз заяагүй амьтан гэж байх уу даа, би гэж уйлан хайлан үглэсээр гэртээ харьжээ.

	Алаг-хүзүүт анчны нүднээс далд орохын үед бусдадаа хандан өгүүлрүүн:

	— За нөхөд минь, өнөөх нүгэлтэн анчин чинь нүднээс далд орлоо. Та бүхэн дэвэлт сэвэлтээ жигдрүүлэн Үзэсгэлэнт дагина хотын зүүн зүгт орших их ойн зүг яарах сандрах юмгүйгээр тэвчээр гарган нисэгтүн. Тэнд Зүрэн-нүдэт гэгч миний нэгэн сайн найз хулгана бий билээ. Тэр биднийг энэ аюулаас салгаж өгөх болно.

	 

	Зовлон зүдүүр ирвээс

	Дотно нөхрөө бараад

	 

	гэсэн мэргэдийн захиас байдаг.

	Алаг-хүзүүтийн үгэнд орж тагтаанууд яаралгүй нислэгээ жигдрүүлэн заасан зүгт ниссээр Зүрэн-нүдэт хулганын үүдэнд хүрч буужээ.

	Тэнд Зүрэн-нүдэт хулгана, намайг түмэн мухарт, мянган амсарт өргөөнийхөө хаана нь байгаа гэж хэн мэдэх билээ хэмээн хэн нэгнээс айх эмээх юмгүй амар тайван амьдардаг байжээ.

	 

	Цайзгүй хаан

	Уургүй заан

	Хоргүй могой

	Хамгийн тоглоом

	 

	Мянган баатрын зориг

	Түмэн зааны чадал

	Ганцхан цайзад харьдаг

	 

	Цайзтай эзний сэтгэл тавиу

	Найзтай хүний ажил шаргуу

	Хэрэмд хоргох нэгний чадал

	Гадна зогсох түмний адил

	 

	гэж мэргэд дээдэс хэрэм цайзыг магтан дуулсан байдаг болохоор хулгана хүртэл цайз дүрт, мянган амт, түмэн мухарт нүхэндээ сэтгэл ханагар суудаг ажээ.

	Алаг-хүзүүт, хулганын үүдэнд очоод хашхируун:

	— Журамт нөхөр Зүрэн-нүдэт минь ээ, түргэн наашаа гарч ирэгтүн. Бид амь алдах аюулд орчхоод явж байна.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Нөхөр минь, чи хэн байнам. Нэр ус чинь юу билээ? Ямар хэргээр явнам? Учир шалтгаанаа яруутган тоочигтун?

	Алаг-хүзүүт:

	— Би Алаг Хүзүүт найз чинь байна. Шалавхан гарч ирэгтүн. Маш чухал хэрэг байна.

	Нөхрөө дуудахыг сонсож Зүрэн-нүдэт урам зоригтой гэгчээр бондгонон харайсаар нүхнээсээ гарч ирэв гэнэ.

	 

	Илчит нар, ивээлт эхнэр

	Итгэлт анд, сургаал судар

	Өдөр бүр тааралдлаа ч

	Сэтгэл ер уйдахгүй л

	Дотно нөхрөө угтахаас илүү

	Баяр цэнгээ ертөнцийд үгүй

	 

	гэсэн өвгөдийн захиас байдаг.

	Зүрэн-нүдэт, Алаг-хүзүүтийг нөхдийнхөө хамтаар торонд орсныг харж сэтгэл ихэд зовниж яагаад тийм болсон учрыг асуухад Алаг-хүзүүт өчрүүн:

	— Журамт нөхөр минь, чи юу болсон учрыг нүдээрээ үзэж харсаар байж асууж шалгаахын хэрэг юу билээ. Болох юм гэдэг болох учраараа л болдог биш бил үү. Хоолноос болж ийм аюулд орсноо бид чамаас нуугаад ч яах билээ. Олон юм ярьж цаг үрээгээд яана вэ. Юм цаашаа юу ч болоо билээ. Шалавхан, биднийг суллан тавигтун.

	Зүрэн-нүдэт өгүүлрүүн:

	— Ухаант сайн нөхөр минь, чиний өнөө хэрсүү сүрхий чинь хаачлаа. Даанч яав нөхөр минь, ийм гэнэн юм хийж явдаг.

	 

	Зуун бээрийн газраас

	Бяцхан үр хардаг байтал

	Төө зайтай холоос

	Хэрсэн тор үздэггүй нь

	Хомхой зангийн гай

	Алгуу төрхийн лай

	 

	гэдэг болжээ. Агаарын мандалд зоргоор шумбагч жигүүртэн ч бай далайн ёроолд дураар сэлэгч сэлүүртэн ч бай аль аль нь тор шүүрт ордог үйлтэй. Үхэх аюул дайраад ирвэл хоргох байр зугтах газаргүй билээ. Бүх юм яаж л болох тавилантай байдаг вэ, тэр ёсоороо болдог. Чингэхлээр би чамайгаа юу гэж зэмлэх гээд ч яах юм билээ. Нэгэнт л ийм болсноос хойш.

	Зүрэн-нүдэт Алаг-хүзүүтийн хөл дэх торыг тасалж эхэлтэл Алаг-хүзүүт, нөхөр минь юуны өмнө нөхдийг минь суллаж эцэст намайг суллах нь хэргийн зүй билээ гэхэд Зүрэн-нүдэт:

	— Нөхөр минь, тэр чинь буруу. Ахыг алд хүндэл. Дүүг дэлэм хүндэл гэж байдаг бус уу?

	Алаг-хүзүүт:

	— Нөхөр минь, бүү ингэж яригтун. Эд нар чинь цөмөөрөө гэр орон, ах дүү саднаа орхин намайг бараадан амьдарч яваа амьтад билээ. Ингэхлээр би юуны өмнө эднийгээ гэхгүй бол юугаа гэх билээ?

	 

	Боол зарцаа хүндэтгэн

	Хайр ивээл сунгавал

	Зовлон зүдүүр ирэхэд

	Ширмэн бамбай болох аж

	Тордож шүтвэл

	Жаргахын тэмдэг

	Хардаж сэжвэл

	Зовохын цондон

	Итгэлт сайн туслагчийн

	Сэтгэлд өө ургаваас

	Эргэх нэгэн мөчид

	Гэмших занал учрах

	 

	гэж дээдэс сургадаг билээ.

	Алаг-хүзүүтийн энэ үгэнд сэтгэл зориг нь баяссан Зүрэн-нүдэт өгүүлрүүн:

	— Сайн нөхөр минь хаад дээдсийн дагавал зохих эрхэм ёсыг би мэднэ. Гэвч чамайг яадаг байна гэж туршиж үзсэн юм. Чингэхлээр хэлсэн ёсоор чинь хийсүгэй. Алаг-хүзүүт минь, сайн санааны чинь үр дэлгэрэх болтугай. Түм буман тагтаан сүрэг таныг ирж хүрээлэх болтугай.

	 

	Албат иргэдээ өмгөөлөн

	Зовол жаргалаа хуваалцвал

	Гурван тивийг эзлэнхэн

	Амар түвшнээр бялхалзах

	 

	гэж мэргэдийн сургасныг ёсчлон дагаж яваад чинь баяр хүрмээр байна гэж хэлээд Зүрэн-нүдэт бүх тагтаануудыг яах ийхийн зуургүй торноос нь салган тавьжээ. Тэгээд Алаг-хүзүүтэд хандан,

	— За нөхөр минь ижил олон ханиа дагуулсаар мэнд амар байдаг руугаа буц даа. Хэзээ нэгэн цагт хэрэг явдал гарваас зовох халгах юмгүй шууд ирж байгаарай гэж хэлээд тэднийгээ үдэж явуулаад нүхэндээ оров гэнэ. Алаг-хүзүүт хань нөхдөө дагуулан аз жаргалтайгаа магтан дуулсаар буцжээ.

	 

	Танилтай бол

	Талын чинээ

	Танилгүй бол

	Алганы чинээ

	Нөхрийн тусаар

	Үхлийг буцаах

	Эрдмийн шимээр

	Дэлхийг хувьсаах

	 

	гэсэн сургаал үнэн буюу.

	Сэргүүн хэрээ тагтаан хаан Алаг-хүзүүтийн тэр бүх үйлийг нүдээр үзэж гайхан бишрэх сэтгэл төрөн, энэ Зүрэн-нүдэт хулганын хүч тус ямар бахархмаар вэ? Урхи торонд өртөж аюулын аманд орлоо ч гэсэн хэрэв үүнтэй найз нөхрийн холбоотой аваас зовох юм алга. Би хэдийгээр хэцүү хэрсүү боловч юмыг яаж мэдэх билээ. Тэгэхлээр ер нь энэ Зүрэн-нүдэттэй анд нөхрийн барилдлагаа тогтоож авбал юутай сайхан билээ.

	 

	Эрх чадлаар бүрэн ч

	Эд хогшлоор арвин ч

	Найз нөхөргүй бол

	Гай зовлонд үүгдэх

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг гэж тэр дотроо бодоод модноос буун явгалж хулганын нүхний аман дээр очоод Алаг-хүзүүт шиг аядуу зөөлөн дуугарч, Зүрэн-нүдэт минь гараад ирэгтүн гэж дууджээ.

	Алаг-хүзүүт, намайг ахин дуудав уу, үгүй юү? би шувуухайнуудын заримыг торонд үлдээчихсэн юм болов уу гэж Зүрэн-нүдэт дотроо бодоод, чи хэн бэ гэж асуухад хар хэрээ, би Сэргүүн гэдэг хэрээ байна гэж хариу өчжээ.

	Хэрээ гэдэг үгийг сонссон хулгана нүхнийхээ мухар луу яргаж,

	— Чи энд юу хийж ирсэн амьтан бэ? Би чамтай уулзах учир байхгүй. Эндээс шалав түргэн зайлагтун гэжээ.

	Хар хэрээ:

	— Надад тантай уулзах онц чухал хэрэг байна. Тэгэхэд та юунд надаас зугтан холдоно вэ? Ачтай болоод ядаж бараагаа нэг харуулаач дээ!

	Зүрэн-нүдэт:

	— Би чамтай уулзах хэрэггүй.

	Сэргүүн:

	— Та сонсогтун. Таныг Алаг-хүзүүтийн торыг таслан хаяж байхыг чинь би нүдээр хараад танд бишрэх сэтгэл төрж билээ. Юмыг яаж мэдэх билээ. Надад ч ийм аюул тулгарах юм бил үү? Тийм үед аварч өршөөх ачтан ганц та ажээ. Иймийн тулд би тантай анд нөхрийн барилдлагаа тогтоогоосой гэж хүссэн минь энэ билээ.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Нөхөр минь, та биднийг зооглодог, бид танд зооглуулдаг болохоор та бидний нөхөрлөл гэж юу байх билээ? Ингэхлээр та энд эсэн бусын юм ярьж суулгүй холдсон чинь дээр буй заа. Эсрэг дайснууд эвлэн нөхөрлөдөг ёсон байхгүй.

	 

	Эр чадлаар адил биш

	Эд хогшлоор ижил бус

	Эн зэргээр ангид бол

	Эв номоор гуцах жам

	 

	Хир ёроо тооцолгүй

	Хэн бүртэй найзалбаас

	Тэнэг мангуугаа дуудагдан

	Барлаг орчлонгийн доог болох

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаггүй сэн биш үү? Иймийн тул та эндээс шалавхан буцагтун.

	Сэргүүн:

	— Зүрэн-нүдэт минь, би одоо таны нүхэн цайзын чинь өмнө сууж байнам. Хэрэв та надтай андын холбоо эс тогтоовоос би турж үхтэлээ таны үүдэнд суух болно.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Та юу ярьж байнам. Та бид нар төрөлх дайсан болохоор нөхрийн холбоо хэрхэн яаж тогтоох билээ. Яагаад гэвэл,

	 

	Гал хэдий халуун ч

	Ус цацваас унтраагдах

	Хүн хэдий ухаалаг ч

	Зан зөрвөөс зулгаалцах

	 

	Усгал зөөлөн авиртай ч

	Уудам сайхан сэтгэлтэй ч

	Язгуур удмын дайсантай

	Нялуурч хорших ойшилгүй

	 

	гэсэн өвгөд дээдсийн сургаал байдаг.

	Сэргүүн:

	— Үнэнийг хэлэхэд та бид хоёр өнөө болтол бие биеийн барааг хараагүй билээ. Тэгээд яагаад дайсан бололцдог билээ? Та яагаад дайсан гэж үзэж байна вэ?

	Зүрэн-нүдэт:

	— Ямар ч амьтанд угийн дайсан, ургамал дайсан гэдэг хоёр дайсан байдаг. Ургамал дайсан бол цаг төрийн өнгийг дагаж гардаг бол угийн дайсан гэдэг нь цаг төрөөс болдоггүй залгамж урьдаас уламжлан ирсэн байдаг.

	Сэргүүн:

	— Энэ хоёр янзын дайсныхаа шинж чанарыг надад тодруулан ухуулагтун!

	Зүрэн-нүдэт:

	— Цаг үеийн үйл явдлаас шалтгаалан гарч ирэх дайсныг ургамал дайсан гэдэг. Ийм дайсныг ямар нэг арга домоор намтгаан дарж болдог. Тэгвэл угийн дайсны эхэлсэн үүссэн нь мэдэгддэггүй бөгөөд хэзээ боловч занал учруулан байдаг учиртай. Өгүүлбээс, араатан зэрлэгүүд адгуус малын, хүйтэн ус, халуун галын ярдаг нохой, зальжин муурын, баян дээдэс, бядуу харцын, янхан хүүхэн үнэнч гэргийн, тэнэг маанаг, ухаант цэцний угийн дайсан байдаг буюу. Эд нар бие биедээ хийсэн гэмгүй атлаа нэг нь нөгөөдөө хэзээ нэгэн цагт харшлан дайсагнадаг билээ.

	Сэргүүн:

	— Учирсан биесдээ хийсэн гэмгүй мөртөө уг язгуураасаа дамжин ирсэн дайсагналцах ёс байдаг билээ. Тэгэхдээ алалцах дайсан анд нөхөр болж анд нөхөд алалцах дайсан болдог ёсон бий. Гэвч би танд хэдийд ч ямар ч муу юм хийж яваагүй билээ. Чингэхлээр та надад хар буруу саналгүй хань нөхрийн холбоо тогтоож хайрлагтун. Учир зүггүй дайсанд тооцон зугтах тань тусгүй санагдаж байнам.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Та ёс төрийн судраас сонсогтун. Нэгэн үеийн муу үйл түмэн үеэ бузарлан бусадтай дайсан болголцдог ёсон бий. Нэгэнт ийм болсон бол муу нэрийг хусаад ч арилахгүй, сайн нэрийг хүсээд ч олдохгүй гэх шиг болюу: Өгүүлбээс, эмэгчин луус эрэгчинтэйгээ нийлж үр олсон нэгэн удаагийн буруугаар амь насаа дуусгадаг бус уу. Би сайн хүн, хэнтэй ч нөхөрлөж чадна. Хэнд ч буруу муу санадаггүй болохоор надад хэн ч дайсан болохгүй гэж сэтгэл санаагаа уужруулж сонор алдахыг төр ёсны ухаан үл тэвчдэг билээ. Хэлний ухааныг суурилан босгосон Банинийг омогт заан, урлагийн ухааныг номлосон Займанийг зэрлэг арслан, уран найргийн ухааныг бүтээсэн Бингалаачаарьяаг далайн матар үгүй хийсэн биш бил үү. Ингэхлээр санаатай учрах нэгэн дайсан байхад санамсаргүй тохиолдох бас нэг дайсан байдаг ажээ.

	Сэргүүн:

	— Таны ярьдаг зөв өө. Айван цагт ааш зангаа авалцах, айж сандрахад тус нэмэр бололцох явцад нөхрийн холбоо тогтдог ажээ. Эргэх цагийн аясаар элсэн бөмбөлөг шиг ааш зангаа эвдэн буруудах нь муу амьтны шинж билээ. Ааш зан нь хэзээ боловч нэгэн хэвээр алтан бөмбөлөг шиг өнгө зүс үнэ цэнгээ алдахгүй гялалзах нь сайны шинж буюу. Өгүүлбээс, нишингийн шүүс уг руугаа лавшрах тусам амтлаг болдог шиг сайн хүний зан удах тусмаа дотно болдог. Иймээс ч,

	 

	Саарын явдал өглөөн сүүдэр

	Сайны явдал оройн сүүдэр

	 

	гэсэн үг байдаг билээ. Өөрөөр хэлбэл өглөөний сүүдэр сүртэй урт байж байгаад богинодон богиноссоор үд болоход бараг үгүй болдог бөгөөд харин тэр богино сүүдэр орой болох тусам уртдан уртадсаар орой болж наран жаргахын үед асар уудамд дэлхэн арвиждаг. Энэ мэтчилэнгээр муу хүн эхлээд учрахдаа өглөөн сүүдэр шиг сүржин байж агаад удах тусмаа зан нь хувирч муудан муудсаар алга болдог билээ. Тэгвэл сайн хүн эхлээд хямсгар хөгийн амьтан шиг байж байгаад удан нөхөрлөх тусам зан төрх нь улам улам өгөөмрөөр тавигдсаар амьдралын бүх замыг хамарсан том ачтан болдог билээ.

	Учир ийм болохоор Зүрэн-нүдэт минь, би чамд оройн сүүдэр лугаа адил хайр сэтгэлээ нэмэгдүүлэн байж чадна гэдгээ тэнгэрийн өмнө тангараглая. Үгэнд минь итгэж үүрд хамтын нөхөр болцгооё.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Тангараг тавьсан бүхэнд таалал өгч итгэдэг ёсонгүй билээ.

	 

	Мянган тангарагт

	Түмэн тонгорог

	 

	гэсэн үг бий.

	Өгүүлбээс тангараг тавьж итгэл олсон Индира Виратсурыг очроороо зад цохисон үлгэр бий. Ер нь ам тангараг тавина гэдэг хортон дайсны ов заль билээ. Ам тангараг тавиад гүйгээд байдагт ухаант хүмүүс итгэл тавьдаггүй. Тангараг гэдэг чинь заль мэхний нэгэн нэр болой.

	 

	Орохдоо зүүн чинээ

	Гарахдаа заан чинээ

	 

	гэсэн нь дайсан шургалан орж ирэхдээ өчүүхэн ч нүх сүвийг эс анддаг мөртөө хүчээ аван дайсагнаад гарахдаа заан шиг муйхар хүчээр туйлан сүйтгэдэг гэсэн үг билээ. Завины ёроолд гарсан үл мэдэгдэх нүхээр шүүрэн орж ирэх ус хуримтлан хуримтлагдсаар нэг мэдэхэд завийг живүүлэх аюул болон нөмөрдөг учир бий.

	 

	Итгэл муут ёртонд

	Сэтгэл бүү гарга

	Итгэж болмоор нэгнийг ч

	Шахан тунгааж шалгаагтун

	 

	гэж өвгөд дээдэс сургадаг нь итгэл эвдэх амьтнаар энэ хорвоо дүүрсэн тул итгэх бишрэх явдалд түргэн хандаж болохгүй гэсэн үг болой. Итгэж ойртоогүй цагт чадалгүй бяцхан амьтан ч хүчтэн дээдүүдэд ч амар автагдахгүй болой. Яах ийхийн зуургүй итгэж маасганана гэдэг чинь өөрийгөө үхэл рүү хөтөлнө гэсэн үг болой. Ер нь ямар нэг юманд өөр шигээ итгэж болохгүй гэдэг нь ихэс дээдсийн сургаал билээ.

	 

	Эр чадлаар бүрэн ч

	Эд хогшлоор арвин ч

	Хортон дайсанд найдаж

	Янхан хүүхэнд наалдвал

	Бадран дэвжих замаа алдаж

	Балран дордох жимээр орох

	 

	гэсэн сургаал ч байдаг билээ.

	Энэ үгийг сонсоод Сэргүүн хэрээ төр ёсны сударт мэргэн хулганад бишрэх сэтгэл улам улам төрж, түүнтэй ямар ч болов анд нөхрийн холбоо тогтооё гэж дотроо шийдээд өгүүлрүүн:

	— Хэ, Зүрэн-нүдэт минь, долоон мөр хэлэлцсэн бол дөлгөөн сайчуулын нөхөрлөл тогтдог гэж ухаант мэргэд сургасан байдаг. Чингэхлээр та бид хоёр бие биеэ ойлгосон сайн нөхөд боллоо. Би танд нэгэн зүйлийг соёрхуулсугай. Та намайг үл итгэн нүх цайзаасаа ч цухуйхгүй байхад надад муу юм бодогдох юм алга. Харин тэгэхдээ надтай энэ мэтээр үг санаагаа солилцон байхыг туйлаас хүснэм.

	Зүрэн-нүдэт хулганад хэрээний үг мэргэн бөгөөд үнэн юм шиг санагдаж өгүүлрүүн:

	— Тийм аваас чи энэхүү нүхэн цайзын минь ам руу мартаад ч болов хөл тавьж үл болно. Аймхай дайсан алсаас сэмхэн мөлхөж дөхөөд эсрэг талын хүчийг мэдсэн хойноо уухай хийн сүржин дайрдаг. Тэрчлэн завхай эр харь хүүхэнд орохдоо зүрх нь цохилж бие нь чичирч салганасан гараараа биед нь хүрч яддаг атлаа эмийн зүгээс эсэргүүцэл үгүйг мэдвээс зориг орон шууд ордог бус уу. Ийм байдлыг чи гаргах гэж байгаа юм биш биз дээ.

	Сэргүүн:

	— Нөхөр минь, таны ингэж бодох зөв өө. Таны хэлснээр би хэзээ ч үл ойртном. Нүхэн цайзад чинь хөл үл тавинам. Алс зайдуу сууж алтан сургаалыг чинь чих тавин сонстугай.

	Тэр өдрөөс хойш хулгана хар хэрээ хоёр эрт урьдын юмыг хуучлан хөөрч, найртай зугаатай цагийг өнгөрөөх болжээ. Үр жимснээс өгсүүлэн өөдтэй сайхан болгоныг хэрээ хулганадаа авчирч, хариуд нь мах өөхний хэлтэрхийнээс авхуулан амттай сайхан бүхнийг хулгана түүндээ тавьдаг болжээ.

	 

	Авах өгөхдөө адил

	Амарч зовохдоо ижил

	Дотор сэтгэл цайлган бол

	Дотно ёсны найз болох

	Тус хүргэвээс

	Ус тасрахгүй

	Тусыг умартваас

	Ёсыг сахихгүй

	 

	үлгэрлэвээс, хөхийг нь хөхөж байхдаа тугал эхээ даган гүйдэг байснаа өвсөнд ормогцоо эхээ мартан хөндийрдөг ажээ. Ер нь нэг үгээр хэлбээс, бусдад тус хүргэж явахаас сайн юм ертөнцөд үгүй. Яс махны наалдлагаа лугаа адил хэрээ хулганын барилдлагаа хоног ирэх тусам гүн бат болжээ. Хар хэрээний сэтгэлд автагдан заримдаа хулгана түүний далавч дээр сууж, тэнгэрийн өндөрт зугаалдаг ч болжээ.

	Нэгэн өдөр хар хэрээ ирж нулимс мэлтэлзүүлэн хоолойгоо зангируулан өгүүлрүүн:

	— За сайн нөхөр минь, надад энэ газар нутаглах хүсэлгүй болж тогтохоо болилоо. Яая гэхэв, өөр оронд явж амьдрахыг бодохоос.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Журамт нөхөр минь, яагаад ийм болов, учир явдал юу билээ?

	Сэргүүн:

	— Нөхөр минь сонсогтун, энэ нутагт ган гачиг тохиолдсоноос амьдран суух нөхцөлгүй болоо. Хамаг амьтан турж үхэх нь үхэж, зугтан одох нь одож алга боллоо. Чингэхлээр бид мэтийн хэрээнд тонших амттай зовлого ч олдохоо болилоо. Өлсөж улайрсан амьтад энэ тэндгүй тор шүүр бүрхүүлэн бидний хойноос өдөр шөнөгүй галзуурсан мэт хөөцөлдөх боллоо. Харин миний хувьд үхэх цаг минь болоогүй юм болов уу, арайхан тэдний гарт оролгүй явж байнам. Учир иймд энэ нутагт хэрхэн яаж амьдрах билээ? Амь зулдаж аль нэгэн өршөөлт нутгийг бараадах хэрэгтэй боллоо.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Тэгээд хаашаа явах гэж зорином?

	Сэргүүн:

	— Өмнө зүгт нэгэн их балар ой нутаг бий. Тэнд цэнгэг сайхан нуурт чамтай адил нэгэн сайн найз минь бий. Удам гарал нь яст мэлхий, нэр алдар нь Тарнит. Түүн дээрээ очиж харамгүй барьдаг амтат сайхан хоолоор нь ходоод гэдсээ цатган сургаалт сайхан үгээр нь сэтгэл санаагаа баясган амьдрах минь дээр шиг бодогдох боллоо. Энд удаан байх аваас анчин гөрөөчний хоол болохоос өөр хувь олдохгүй. Учрах аюулыг мэдсээр байж ухаангүй юм шиг юундаа хоргодох билээ.

	 

	Зай самбаа сэдвэл

	Гай гамшгаас мултрах

	Ухаан салаа сийлбэл

	Аюул хороос зайлах

	Ажил үйлд шалмаг бол

	Гэдэс дүүрэн жаргах

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг.

	 

	Тэнэг нэгний үхэл

	Шунаг ховдгоос болох

	 

	гэсэн ч үг бий.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Хэрэв ийм бол би ч гэсэн чамтайгаа хамт явсугай. Надад ч гэсэн энд байх дур алга. Зовлон өгөх нутагт хоргон суух хэн байх билээ.

	Сэргүүн:

	— Чамд минь энд ямар зовлон байдаг билээ?

	Зүрэн-нүдэт:

	— Түүнийг энд нуршиж суугаад яах билээ. Харин тэнд очсон хойноо аажуу уужуу нэг нэггүй яримз.

	Сэргүүн:

	— Хайрт нөхөр минь, би агаараар нисэгч жигүүртэн. Чи газраар төөлөгч мөлхөгч. Тэгэхлээр чи бид хоёрын алсын аян хэрхэн нийлэх билээ?

	Зүрэн-нүдэт:

	— Хэрэв чамд намайгаа аваад явах үнэн сэтгэл байгаа бол намайг нуруун дээрээ суулган авч явсугай. Өөрөөр надад явах арга байхгүй.

	Хулганын үгийг сонсмогц хэрээ ихэд баясан өгүүлрүүн:

	— Чи минь наддаа итгэн нуруун дээр минь явна гэдэгт би туйлаас баяснам. Би чамтайгаа хамт явсан цагт ямар нэгэн аюулд орно гэж айх зовох юмгүй тайван сайхан амьдрах сан билээ. Би агаараар аялах найман зүйлийн урлагийг мэддэгийн хувьд чамайгаа яагаад ч болов тэнд амар тааваар чинь хүргэж чадах сан билээ.

	Зүрэн-нүдэт:

	— Тэрхүү найман ураа ярьж сонирхуулна уу?

	Сэргүүн:

	— Өндөр авах, намд орох, дэлэн хүчлэх, хумин шуурах, шулуун хөвөх, огцом мурих, сэлэн долгих, шумбан гулсах зэрэг найман ур бий.

	Ийн ярилцан шийдээд хулгана хэрээний нуруун дээр гарч суужээ. Хэрээ өндрийг алгуур авч шумбан гулсах аяллаар янз бүрийн нутаг дээгүүр өнгөрөн сайх нуурынхаа барааг харжээ.

	Нуруун дээрээ хулгана суулгасан хэрээг алсаас харж хашир мэлхий хардан гайхаж усныхаа гүнд шумбан оржээ.

	Хэрээ хулганаа буулгаж модны хонгилд оруулж суулгаад яст мэлхийгээ дуудан өгүүлрүүн.

	— Хэ журамт нөхөр Тарнит минь гараад ирэгтүн. Би Сэргүүн чинь байна. Олон хоног сараар мөрөөдөн явсаар өнөөдөр чам дээрээ ирлээ. Шалавхан ирж сайн нөхөртэйгөө уулзан золгох юм бус уу?

	 

	Алт барьж нэрээ түлэхээр

	Мэнд эрж ёсоо бахархуул

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг болохоор гарч ирж амар мэндээ эрэлцэн ёс төрөө гүйцэтгэх юм бус уу?

	Журамт нөхөр хэрээнийхээ танил дууг сонсмогц Тарнит мэлхий ухаан жолоогүй гүйж гарч ирээд өгүүлрүүн,

	— Хайрт нөхөр минь, сайн явж ирэв үү? Халуун биеэ тэврэлцэн хайр сэтгэлээ илчилцгээе. Уулзаагүй удсан болохоор холоос чамайгаа эс танилаа.

	 

	Гарал угсаа хүч чадал

	Ажил төрлийг эс мэдвэл

	Хэний хүү хэнд ч

	Хэзээд бүү итгэ

	 

	гэж байдаг.

	Сэргүүн модноос бууж хоёр найз тэврэлцэн үнсэлцэв.

	 

	Мөнхийн ус балгахад

	Сэтгэлийн хир арилах

	Нөхрийн цогц тэврэхэд

	Зовлонгийн эрч хөнгөрөх

	 

	гэсэнчлэн хоёр найз уулзсандаа сэтгэл зүрх нь хөөрөн баясаж модны доор сууцгаан сонин сайхнаа ярилцаж гарав гэнэ.

	Зүрэн-нүдэт хулгана ч гарч ирэн яст мэлхийн амрыг эрж хар хэрээндээ ойртон суув гэнэ.

	Хулганыг хармагц мэлхий хэрээнээс асууруун:

	— Нөхөр минь, энэ хулгана чинь юу билээ? Чи чинь иддэг зоогийнхоо хөлөг нь болчхоод нуруун дээрээ залж явдаг болоо юу? Учир явдал юу билээ?

	Сэргүүн:

	— Журамт нөхөр минь, үүнд гайхаад байх юм үгүй. Үүний нэрийг Зүрэн-нүдэт гэнэ. Амь нэгт найз минь билээ.

	 

	Урсах усан судал

	Нурах элсэн ширхэг

	Хэд хэчнээн байдгийг

	Хэлж тогтоох тоймгүй

	 

	гэсэнчлэн та энэ хулганын ид шид ухаан чадлыг үнэлж тогтоож чадахгүй.

	Тарнит:

	— Тэгээд найз чинь энд юу гэж ирсэн билээ?

	Сэргүүн:

	— Би тэнд байхдаа түүнээс энд ирэх учир сэлтийг асуусан боловч тэр тухайгаа ярих юм их бий тулд энд ирсэн хойноо аажуу уужуу ярина гэж билээ. Чингэхлээр Зүрэн-нүдэт минь, чи өнөө ярих гэсэн юмаа одоо ярих юм биш үү?

	Зүрэн-нүдэт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	1. ЗҮРЭН НҮДЭТ, ЗЭСЭН ЗАЛААТЫН ҮЛГЭР

	 

	Умар оронд Үзэсгэлэнт Гүнж хэмээх нэгэн их хот бий. Тэр хотын ойролцоо бурхан шанкарт зориулсан нэгэн бяцхан сүм бий. Түүнийг Зэсэн-залаат гэдэг нэгэн тахилчин эзэгнэн суух бөгөөд тэр хот орноор явж бадар барин амьжирлагаа залгуулдаг байв. Тэр хоолныхоо үлдцийг саванд хийж ханандаа дээр гэгч нь өлгөөд унтдаг байв.

	Нэгэн өдөр манай садан төрлийн хэсэг хулгана над дээр ирж өгүүлрүүн:

	— Хэ хүчтэн буянтан минь, тэр сүмийн тахилчин лам олсон долсон хоолныхоо үлдэц шавхрууг саванд хийж дээр өлгөчхөөд унтчих юм. Бид түүнд нь хүрч эс чаднам. Хийхгүй юмыг хийж, хүрэхгүй юманд хүрч чаддаг та л түүнийг авч чадах буй заа. Чингэхлээр та өлссөн биднийгээ бодсон ч өөрийн биеэ бодсон ч өл хоол эрж ийш тийш дэмий тэнэж явахын хэрэг юун. Тэр сүмд очиж бэлэн тавьсан хоолоор биднийгээ болон өөрийгөө цатган тэтгэгтүн.

	Би тэдний ам амандаа шуугилдан шаардсан үгэнд орж сайх сүмд нь явж очлоо. Хананд дүүжлээстэй байгаа савтай өөд ухасхийн үсэрч цохин унагаагаад өөрийгөө болон нөхдийгөө хооллов. Түүнээс хойш бид ийш тийш хоолны эрэлд гаралгүй шууд тэнд очоод л савтайг унаган цохидог болов.

	Тахилчин түүнийгээ хэрээрээ харж хамгаалах боловч нойртоо цохигдон унтах үед нь бид амжуулдаг болов.

	Нэлээд хоног өнгөрсний хойно нөгөөх тахилчин чинь харин нэгэн сайн арга сурчихжээ. Тэр унтаж байсан ч салбархай саваагаар дүүжлээстэй саваа тойруулан хүчтэй гэгч нь ороолгож байдаг болчхов. Би хулсан савааны хүчтэй ороолголтод өртөхөөс айж дураараа үсэрч чадахаа больж орхив.

	Нэгэн өдөр Зэсэн залаатынд түүний нэг их сайн найз Их хонгот гэдэг даяанч эргэл мөргөл хийж яваад ирлээ. Багын андаа үзмэгц Зэсэн залаат учир зүггүй хөөрч сайн хоолоороо дайлж хүндлээд шөнө орой болохын үед ор дэрээ зэрэгцүүлэн засаж урьд, хожмын сонин сайхныг хуучирхан хөөрч эхэлжээ.

	Их хонгот энд тэндхийн эсэн бусын юмыг хаман нөхөртөө сонирхуулан бардамнах санаа байсан боловч Зэсэн залаат хулгайчуудын зүг сэтгэл нь явж салбархай саваагаараа хана балбан Их хонготын яриа руу анхаарал үл тавин зөвхөн ха, хаа-н гэдэг төдийгөөр хариу өгөн суув гэнэ. Яриаг нь үл тоомсорлон байгаад Их хонготын хилэн бадарч өгүүлрүүн,

	— Хэ Зэсэн залаат чи ер нь их өөдгүй амьтан байна шүү. Чамд үнэн сайн найзын чанар алга. Хаа хаа-н гэдгээр хууран өнгөрөөж надтай ярих ч дургүй байна. Нөхрийн сэтгэлгүй чиний дэргэд байх сонирхол надад үнэхээр алга байна. Чамд ингэж дорд үзэгдэж байсанд орвол чиний нүднээс далд орох минь дээр. Үнэн сэтгэлт нөхөд удаж байж нэг уулзахдаа урьд хойчийн юмаа хөөрөлцөн уйдах эцэхээ мэддэггүй билээ. Тэгэхэд чи над руу харах нь ч халаг байна. Ирсэн гийчнээ үл тоон уйдсан сэтгэл үзүүлэгчийн овоохойд тогтож суух хэн байх билээ. Мэнд ус, яриа хөөрөөгүй, мэл гөлрөн суугчийн дэргэд ямар ухаантай амьтан ирэх билээ. Тэнэг муу Зэсэн залаат минь, чи энэ муу аяганы чинээ сүмээ юунд бодож, ингэтэл их зан гарган нөхрөө ирэхэд ч уурласан юм шиг дүнхийн суух болоо вэ. Чамд олдсон энэ бяцхан сүм чинь тамд явах замыг чинь зассанаас өөр сайхан юм чамд эс болжээ. Тэнэг минь, чи энэ сүмийг ингэж эзэгнэж суугаадаа гутрах хэрэгтэй. Бардам зан гарган толгойгоо өргөн явдаг чинь харамсалтай байна. Би чиний дэргэд байх хүсэл алга. Явах минь.

	Их хонготын зэмлэлийг сонсоод, Зэсэн залаат үхтэлээ айж саг саг чичрэн алга юугаан хавсран байж өгүүлрүүн:

	— Хэ, ухаант нөхөр минь, ингэж бүү яригтун, надад чамаас илүү дотно нөхөр байхгүй. Чамайгаа үл тоосон юм алга. Ярьсан хөөрсөн юманд чинь анхаарч чадахгүй байгаагийн учир явдлыг сонсогтун. Энэ муусайн хулганууд хүрэмгүй өндөрт хүрч тавьсан хоолыг минь идчихдэг болсон юм. Хоолныхоо үлдцээр наад зах нь ядуу хүмүүсийг додомдож сүм дуганаа цэвэрлүүлдэг минь надад их юм билээ. Эцэс сүүлд би аргаа барж энэ муусайн хулгануудыг айлган хөөхийн үүднээс хоолоо дүүжилсэн ханыг салбархай саваагаар цохиж суудаг болсон билээ. Ийм байхад чинийхээ яриаг би яаж сонсох вэ. Түүнээс биш надад их зан гаргаж чамайгаа үл тоосон юм байхгүй. Худлаа гэвэл нөхөр минь харагтун. Энэ муусайн хулганууд муур сармагчны ч хүрэхгүй газар үсэрч чаддаг билээ.

	Энэ учрыг сонсож Их хонготын сэтгэл бяцхан тайтгарч, хулганын нүх хаана байдгийг асуухад, Зэсэн залаат

	— Нөхөр минь, тэдний нүх үүр хаана байдгийг надад мэдэх юм алга гэж хариу өчив.

	Их хонгот,

	— Тэр муусайн хулганын чинь нүхэнд аль нэг эрдэнэсийн их сан байгаа биз ээ. Түүний хүчээр тэд тийм их омог бардам байдаг биз ээ.

	 

	Сан хөмрөгт ойр байваас

	Шал амьтны ааг хөөрүү

	 

	гэсэн үг байдаг. Ер нь ямар нэг юм цаанаа учиртай байдаг. Өгүүлбээс, Цацагт эмэгтэй нүдсэн буурцгаа нүдээгүйгээр солих гэсний үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун гэж Зэсэн залаатын асуухад Их хонгот өгүүлрүүн:

	 

	 

	2. ЦАЦАГТ ЭМЭГТЭЙН ҮЛГЭР

	 

	Нэлээд хэдэн жилийн өмнөх хэрэг билээ. Би нэгэн тосгонд хэдэн сараар даяан үйлдэхээр нэг бярман айлд хоргодох байр гуйж очиход, тэднийх миний буяны хувийг хүртэх санаагаар нэгэн өрөөгөө дөрвөн сарын хугацаагаар өгч билээ. Би тэнд бурхан номоо үйлдэн сэтгэл амар суулаа. Нэг шөнө би үүрээс өмнөхөн нойр сэрж орондоо хэвтэж байтал, гэрийн эзэн, за хүүхэн минь өнөөдөр жимс цэцэрлэгийн тэнгэрийн тахилгын өдөр билээ. Би хишиг хүртэхээр гадагш явна. Чи наран бурхныг баясгахын тулд бярмандаа зоог бариарай гэхэд эхнэр нь гашуун нясуун үгээр харааж өгүүлрүүн, юу донгосном гуйлгачин минь, хар овоохойд чинь хүнд барих хоол хаана байна, ийм юм ярьж хэвтэхдээ ичихгүй байна уу? Муу овоохойд чинь орж ирсэн цагаас хойш надад ганц удаа боловч ходоод цадах хоол, хүүр амраах жаргал эс олдсоныг чи мэддэг үү? Хүзүү толгойндоо углачих ганц гархины бараа ч харуулсан уу?

	Эхнэрийн шаталтаас айж хөөрхий эр аргадан байж өгүүлрүүн:

	— Эхнэр минь, чи арай ингэж ярьж болохгүй.

	 

	Ихийг хурааж өргөнө гэвээс

	Эргүү мангуу бурлага буюу

	Атга будаа олдсон ч

	Хагас хувааж өргөгтүн

	 

	Дээдэс өргөсөн мянган лантай

	Доодос өргөсөн нэг лан тэнцүү

	 

	Өглөгч ядуу, түмэнд нэртэй

	Харамч чадуу, гүрэнд хочтой

	 

	гэсэн сургаал байдаг. Ер нь юманд ач тус болно гэдэг том багаасаа болдог юм биш ээ.

	 

	Худаг хэдий давчуу боловч

	Хотол түмний ундаа болдог

	Далай хэдий талбиу боловч

	Дотроо явааг цангааж алдаг

	 

	гэсэн үг байдгийг чи эс сонссон уу. Өргөл бэлэг барьж бусдад тус болох шиг сайн юм үгүй.

	 

	Өглөг барьсаар ядарсныг

	Өргөн даяар хүндэтгэх

	Хогшил хураах бирдийг

	Хотол олноор хялайх

	 

	Ус дусаах үүлийг

	Улс хотлоор таашаах

	Хөлс цутгаах нарыг

	Хэн бүгдээр зэмлэх

	 

	гэж байдаг. Чингэхлээр хоосон ядуу байлаа ч гэсэн чадах ядах юу байдгаараа бусдад тус болон өглөг өгч байх хэрэгтэй. Цаг чигээ тааруулаад чинээнийхээ хэрээр бусдад тус болбоос нэр хүндээ хэзээ ч алдахгүй. Хармын сэтгэл гаргаж болохгүй. Хармын сэтгэл өвөрлөгчийн духнаас эвэр ургасан үлгэр ч бий.

	 

	Та энэ үлгэрээ яригтун гэхэд сайх эр өгүүлрүүн:

	 

	 

	3. АНЧИН, ГАХАЙ, ЦӨӨВРИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт хөвчин их ойд нэгэн анчин амьдардаг байжээ. Тэр нэг өдөр анд явж байтал өмнөөс нь нэг гахай гарч иржээ. Нум сумаа агсан яваа анчны өмнөөс айх юмгүй гарч ирдэг яасан сүрхий гахай вэ? Бодвол эрлэгийн элч нааш нь илгээсэн юм болов уу? гэж анчин эр дотроо бодоод нумаа чихэндээ тултал татаж байгаад тавьж гэнэ. Сум зуусан гахай шинийн хоёрын сар шиг махир соёогоо хяхруулан хавирсаар эсрэг давхиж ирэн өнөөх муу анчны гэдсийг хүү татан хаяжээ. Анчин тэр дороо үхэж гахай ч цааш хэд харайгаад унажээ. Тэр зуур өлсөж үхэхээ алдсан нэг муу цөөвөр үүгээр түүгээр хоол эрэн явсаар тэнд иржээ. Нэг дор хоёр том амьтны сэгтэй дайралдсандаа ховдог цөөвөр баярлахын ихээр баярлаж, ямар их хувь заяа вэ? Ийм их бэлэн хоолтой дайралдана гэж байх уу. Лав урьд хойдын минь сайн үйлийн үр биз. Хувь заяагаар олдсон энэ их хоолыг хямгатай гамтай зарж хэд хоног сэтгэл амар хэрэглэхийг бодъё.

	 

	Хамж цуглуулсан юмаа

	Шимж эвтэйхэн зарцуул

	Олсон хэрээр үрээх бол

	Өвсөн хамхуул шиг хийсэх

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор одоо юуны өмнө энэ нумны хоёр үзүүрийг холбосон ширийг идэж эхлэх хэрэгтэй гээд сайх цөөвөр нумны хөвчийг мэрж эхэлжээ. Мэрсээр байтал хөвч нь тасармагц нумны хөвчрөн байсан үзүүр нь харваж цөөврийн духаар нь орж шилээр нь нэвт гарч духан дээрээ эвэртэй, юм шиг болж тэр дороо таг болжээ.

	 

	Юм ийм учиртай байдаг болохоор би чамд шунал хэзээ ч хэрэггүй гэж хэлдэг минь тэр билээ. Ер нь юманд учир суманд занги бий гэсэн цэцэн үг байдгийг чи мэдэхгүй гэж үү?

	Эрийн сургаал ятгалгад орж эхнэр нь хариу өчрүүн,

	— Ийм учиртай аваас чиний хэлдэг зөв. Манайд ганц атга хэртэй буурцаг бий. Түүгээрээ ганц бярманд ч болов хоол барихыг бодъё.

	Эхнэрээ ятган үгэндээ оруулж авсандаа сэтгэл амарсан эр өөр тосгон руу хишиг цуглуулахаар гарчээ.

	Эмэгтэй атга буурцгаа гарган угааж нүдээд дараа нь хатааж сэврээхээр гадаа наранд тавиад гэр орноо цэвэрлэхээр дотогш оржээ. Тэр хойгуур нь нэг нохой гүйж ирэн түүн дээр нь сарьж орхив гэнэ. Түүнийг хараад сайх эмэгтэй харамсан гашуудаж, ээ чааваас ямар их хувь заяагүй хэрэг вэ. Байдаг ийдэг юм минь ингэж бузарлагдах гэж үү? Одоо би яадаг билээ гэж хашхиран дороо хэсэг зогссоноо, за яах вэ энэ нүдсэн буурцгаа нэг айлд аваачиж нүдээгүйгээр солино гэхэд хүн дуртай зөвшөөрөх биз. Тэгэхлээр үүнийгээ аваад гардаг хэрэг гэж дотроо боджээ.

	Үдийн хэрд би нэг айлд очиж хишиг авахаар сууж байтал өнөөх авгай чинь харин өнөө буурцгаа авсаар тэр айлд ирдэг байна. Айлын эзэн авгай түвэг нь гарсан эд байна хэмээн олзуурхан өнөө буурцгийг нь сольж авахаар болчихдог байна. Харин тэгтэл хүү нь гарч ирээд судраа нэг эргүүлж харснаа ээждээ хандан өгүүлрүүн,

	— Ээ ээж минь, үүнийг бүү авагтун. Угааж буталж ажил болгосон хойно буталж нүдээгүйгээр солино гэж явааг бодоход энэ буурцгийн цаана ямар нэг учир байгаа биз. Юм гэдэг заавал нэг учиртай.

	Хүүгийнхээ үгнээс санаа авч эзэн авгай ч буурцгийг эс сольж авсан гэнэ билээ.

	 

	Гэж үлгэрээ дуусгаад Их хонгот цааш нь,

	— Ээ Зэсэн залаат минь, чи эд хулганын ирдэг очдог замыг мэдэх үү гэж асуухад Зэсэн залаат өчрүүн,

	— Тэнгэр минь. Тэдний замыг би мэднэ. Тэр хулгана ганцаар ирдэггүй билээ. Түм буман нөхдөө дагуулсаар надаас өчүүхэн ч айх эмээх юмгүйгээр хүрч ирдэг билээ.

	Их-хонгот:

	— Чамд ямар нэг ухах малтах багаж бий юү?

	Зэсэн-залаат:

	— Хурц үзүүрт царилаас өгсүүлэн надад зэвсэг багаж бүрэн бий.

	Их-хонгот:

	— Тийм аваас сайн байна. Чи бид хоёр маргааш өглөө эртлэн босож хүн амьтан хөдлөхөөс өмнө тэр муусайн хулгануудын мөрийг мөшгөн хөөж нүх хоргонд нь хүрэх болно.

	Тэр хоёрын тийн ярилцахыг сонсож надад үхэх цаг минь ирчихсэн юм шиг санагдаж хэцүү байдалд орлоо би. Гэсэн ч амиа аврах арга зам бодох л хэрэгтэй боллоо.

	 

	Сайн панзчины гар нь жинлүүр

	Суу бодолтын харц нь шалгуур

	 

	гэдгээс гадна

	 

	Хорлох нэгнийг үгнээс нь

	Ачлах нөхрийг ажлаас нь танигтун

	 

	гэсэн сургаал байдаг билээ.

	Иймээс ч би тэр муу даяанчийг сүйд хийх аюултай дайсан гэдгийг мэдэж өөрийгөө болон өрөөл бусдыгаа аврах санаатай тэднийгээ удирдан дагуулсаар урьдын явдаггүй замаар буцан явж билээ. Тэгтэл гай таарч аюулт хар мууртай халз дайралддаг байна шүү. Муур бидэн рүү дайран ирж өчнөөн олныг маань барьж хаялаа. Амь гарсан нэг маань цус нөжтэйгөө хутгалдсаар амьтай голтой нэг муу нүхэндээ буцаж ирцгээв. Учрыг үл ойлгох нөхөд маань хуучин өршөөлтэй замаа хаяж шинэ замаар орж байж биднийг зориуд аюулд оруулав хэмээн намайг ихэд зэмлэн буруушаав. Ер нь нэг юм буруугаар нүүрлэхээрээ тун ч хэцүү болдог шүү дээ. Урьд нэг муу азгүй гөрөөс анчны торонд орчихжээ. Торноос арай ядан мултартал хавханд орчихжээ. Хавхнаас хүч чадлаа шавхаж байж салтал ойн түймэрт бүслэгджээ. Түймэр дундаас зугтан гартал анчны бүслэлтэд орчихжээ. Шунгинах сумнаас амь зулдан чинээ мэдэн харайж явтал яг мултардгийн даваан дээр нэгэн их гүн худагт хөл алдан унаж үхсэн гэнэ билээ гээд Зэсэн-залаат цааш өгүүлрүүн,

	— Болох явдлын учрыг мэдсэнээрээ би нүхэндээ оролгүй гадаа ганцаараа нуугдан хоцорлоо. Бусад маань ятгаж ухуулсаар байсан авч үгэнд минь эс орж нүх рүүгээ орцгоов. Тэгтэл ч өнөөх нүгэлт хар даяанч бидний цусаар мөр хөөж явсаар нүхэн цайзад минь хүрч ирлээ.

	Царил зээтүүний хүчээр тэд нүх ордыг минь ухан сэндийлж бардам зан ааг хүчийг минь хайрладаг байсан эрдэнэсийн санг минь ухаж гаргаад Их-хонгот, нүгэлт даяанч Зэсэн-залаатдаа хандан өгүүлрүүн,

	— За нөхөр минь, чи одоо айх зовох юмгүйгээр унтаж амарч байж болно. Энэ сангийн увдис хүчээр цаад муусайн хулганууд чинь чамайг шөнөжингөө зовоож хүрэхгүй газарт хүрч үмх хоолноос чинь салгадаг байлаа. Одоо тэд тэрхүү увдис хүчнээсээ салсан болохоор яах ч үгүй.

	Чингэж бид байдаг сан хөмрөгөөсөө салжээ. Тэднийг явсны дараа би нүх орддоо орж үзвээс хамаг юм маань үрэн таран болж харж суухын эрхгүй муухай болсон байв. Тэр цагаас хойш надад тэнд амьдран суух хүсэл дургүй болж хаа нэгэн газар зайлан одох сэтгэл төрөх болсон юм. Одоо хэрхэх билээ? Хаашаа одож зайлах билээ? Тэр их уй гашуунаас гарах зам бий болов уу? гэдэг түмэн бодол мянган шаналан намайг эзэгнэн өдөр хоногийг арай ядан өнгөрөөх болсон юм. Тэр оройгоо би харанхуй болохын хэрд өөрийгөө гэсэн нөхдөө дагуулан авч өнөөх сүмээр очиж билээ. Бидний чимээгээр Зэсэн-залаат салбархай саваагаараа хана туургаа ороолгож эхлэв. Тэгэхэд нь Их хонгот хаг хаг хөхөрч, нөхөр минь чи юунд амар тайван эс унтнам? гэхэд Зэсэн-залаат өгүүлрүүн:

	— Ямар сайн байх вэ, нөхөр минь, өнөөх муусайн хулгана чинь бас хүрээд ирлээ. Тэднийг үргээхээс л өөр аргагүй.

	Их хонгот:

	— Одоо айх зовох юм байхгүй, нөхөр минь. Бидний өдрийн гаргаж авсан сангийн хүчээр цаадуул чинь тэгтэл үсэрч цовхорч сүйд хийж байсан юм. Одоо тэд өнгөрсөн. Сан хөмрөгийн ааг хүч гэдэг энэ муусайн хулгана байтугай ямар ч амьтныг овойлгон сагсайлгадаг юм. Үүнгүй аваас хэнд ч юу ч хийх хүч хийморь байдаггүй,

	 

	Найр цэнгэлд согтон живж

	Өөр бусдыг голон басаж

	Зан ихэмсгээр ярвайх нь

	Сан хөмрөгийн хүчнийх зээ

	 

	гэдэг үг үнэн билээ.

	Тэр муу даяанчийн үгийг сонсмогц хор шар минь хөдөлж би бүх хүч чадлаа шавхан өнөөх сав өөд үсрээд үзсэн чинь хаа ч бараадсангүй харин газар дээр эргээд пидхийн ойчдог байна шүү.

	Унах чимээг минь сонсож бусдын мууд дуртай нүгэлт хар даяанч элгээ хөштөл инээж Зэсэн залаатад хандан өгүүлрүүн:

	— За нөхөр минь, чи юу болж байгааг харж байгаа биз? Ертөнцөд сан хөрөнгөөс илүү хүч ааг өгөгч юм үгүй. Хөрөнгө мөнгө байвал эрдэмтэн бандид ч болж болно, эрэлхэг баатар ч болж чадна. Нүхэндээ байсан сангаа алдсан энэ муу хулгана ямар болж байгааг харж байгаа биз дээ. Өнөө сүрхий үсэрч цовхордог нь бидний гарт орсон энэ сантайгаа адил л үгүй болж бусадтайгаа яг адил болж байгаа биз дээ. Чингэхлээр нөхөр минь, одоо сэтгэл зоволтгүй амар тайван унтаж болно.

	 

	Шүдгүй арслан

	Хумсгүй бүргэд

	Соёогүй заан

	Дагуулгүй хаан

	Нохой бөөснөөс

	Долоон доор оо

	 

	гэсэн үг байдгийг чи олж сонсоогүй гэж үү?

	Би өөрийгөө үнэхээр хүч чадалгүй болсноо мэдэж сан хөмрөгөөсөө салж увдис чадлаасаа хагацна гэдэг уулын гол наранд хатахын адил. Хөрөнгө хогшлоос сална гэдэг хүний адаг, амьтны дорд болдог юм байна. Хөрөнгө мөнгөтэй байваас сийлэх ухаан, гаргах чадал байдаг ажээ. Ухаан санаа төгс, бүтээх хүсэл төгөлдөр авч гарт барьсан бэлгүй аваас үнсэнд хаягдсан шалз лугаа адил буюу.

	 

	Гарт барьсан бэлгүй аваас

	Түмэн хүслэн эрчгүй

	Гэрт орсон ханьгүй аваас

	Буман янаг шүлтгүй

	Бэлгүй бол хүслэнгүй

	Ханьгүй бол орчлонгүй

	 

	гэдэг үг яах аргагүй үнэн байжээ гэж бодсоор даяанчийн дэрэн доорх эрдэнэсийн сангаа дэмий харж суусаар үүр цайлган буцаж билээ.

	Бусдыг байтугай өөрийгөө тэжээх арга замаар хомсодсон намайг харж өнөө дагаж сүйд болдог байсан нөхөд маань ч, үүнийг дагаж муурын хоол болсонд орвол хувиа бодсон минь дээр боллоо. Юун хэмээвээс,

	 

	Амьдралд ивээлгүй

	Аминд өлзийгүй

	Шол эзнийг дагаснаас

	Хувь замаа харсугай

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу хэмээн хоорондоо шивэр авир ярилцах болсныг би сонсов. Түүнээс хойш нүх орддоо орж ирэхэд тоож хүндлэх хэн ч үгүй боллоо.

	 

	Хүчгүй эр хорвоон бог

	Үргүй эм гэрийн буг

	 

	гэсэн цэцэн үг арга буюу санаанд минь орж ирж билээ. Тэд бүхэн цөм намайг хаян явцгаав. Ганц бие уйтгарлан сууж өдрийн уртыг өнгөрөөн ядах зарим үед тэр муу даяанчийнд очиж эрдэнэсийн сангаа эргүүлэн хулгай хийсүгэй гэж бодогдох авч бүтэшгүй хэрэг байлаа. Үлгэрлэвээс бэлэвсэн эм хань нөхөртэй болох түмэн сайхан хүслэнг босгон дүрслэвч санасан зоргоор бүтдэггүй буюу. Хогшилгүй хоосон явах шиг хорвоон гутамшиг үгүй.

	 

	Хоосон ядуу явахуйд

	Ойртон инээх садангүй

	Баян чинээ явахуйд

	Басан зовоох хортонгүй

	 

	Бүгдийн харцанд ширвэгдэн

	Хорвоон зовлон эдлэх нь

	Гуйранч ядуун лай

	Хуурамч хорвоон гай

	 

	Хөл нүцгэн ядуустай

	Гар барих ах дүүсгүй

	Үг зөрөх андуудгүй

	Хань болох учраагүй

	 

	Ядуу нэгний гараас

	Ус хүртэх ноёнгүй

	Зөцүү ярдгийн амнаас

	Үг сонсох амьтангүй

	 

	Шүүрээр боссон тоосноос

	Хүн бүхэн дөлдөг

	Зоорио алдсан хаадаас

	Хэн болов зугтдаг

	 

	Хир зайлсан усыг

	Хэрэглэх эзэн бас бий

	Гар цайсан доордсыг

	Аяглах янаг үгүй

	 

	Ядуу амьтанд

	Хараал олон

	Цуцуу моринд

	Ташуур олон

	 

	Царайлаг янхны төлөө

	Чадлаа барсан баатар олон

	Ухаалаг доордсын төлөө

	Оюун зарсан хаантан ховор.

	 

	 

	4. ДАЛАЙ-БУЯНТ ХУДАЛДААЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Далай-Буянт хэмээх нэгэн худалдаачин байжээ. Тэр ганц хүүтэй бөгөөд нэг өдөр тэр нь

	 

	Эдлэх учир байваас

	Эрэх зовлон байхгүй

	Хар амиа хичээвээс

	Нэр төрөө гутааюу

	 

	гэсэн ганц шүлэг бүхий нэг номыг зуун рупигээр худалдан авч гэнэ.

	Далай-Буянт худалдаачин, ганцхан шүлэгтэй нэг номыг зуун рупигээр авч байхыг бодоход энэ гэгээгүй тэнэг амьтан ажээ. Иймд энэ эдлэн хөрөнгөний минь эзэн суух хүн биш байна хэмээн ихэд уурлан хүүгээ элдвээр хараан загнаж гэр орноосоо хөөн явуулж гэнэ. Хүү гэр орноосоо хөөгдсөндөө ихэд ичиж төрсөн хотоо орхин харь оронд оджээ. Тэрбээр нэг хотод очиж хэд хоносны дараа тэндхийн хүн амьтантай танилцаж өөрийн нь хэлснээр тэндхийн хүмүүс түүнийг Хувьт гэж нэрлэжээ.

	Нэг өдөр уг хотод өргөн их наадам болж хавь ойрд гоё ганганаараа гайхуулсан хан гүнж дагуул олон шивэгчин зарц нараа хойно урдаасаа навсуулсаар наадам үзэхээр иржээ. Сайх гүнж наадмын газар өөр нэгэн хааны цог жавхлант царайлаг хаан хүүтэй харц тулгаран дурлал тачаалын суманд нэвт цохиулжээ. Тэрбээр, шивэгчин зарц нартаа, ямар боловч тэрхүү хаан хүүг авчирч уулзуулахыг тулган тушаажээ.

	Гүнжийн тааллыг гүйцэтгэхээр шивэгчин хүүхнүүд тэр дороо өнөөх хаан хүүд бараалхан очиж өчрүүн,

	— Хан гүнж Саранзул маань таны төлөө дурлалын галд шатан галзуу мэт болчихлоо. Хэрэв та гүнжийн минь түмэн хүслэнг хангаж түүнтэй очиж эс уулзваас түүний амь насанд нь ч гай цөв учирч мэдэхээр байна. Иймд та ачтай болоод түүнтэй заавал очиж уулзагтун.

	Хан хүү,

	— Үнэхээр тэр надад дурласан аваас би түүн дээр очиход дургүйцэх юм алга. Харин тэгэхдээ хаан ордонд чинь орох арга замыг би үл мэднэм.

	Шивэгчин хүүхэн,

	— Бид шөнө гүнжийнхээ байдаг газраас хэрмийн гадагш олс унжуулан хаясугай. Та түүгээр дамжин авирч орсугай.

	Хан хүү

	— Тэр арга чинь тийм сүрхий бүтэлтэй аваас би түүгээр чинь болсугай.

	Орой шөнө болжээ. Хаан хүү дотроо, би нэг хааны бүрэн эрхтэй хүү мөртөө бусдын хүүхэнд иймэрхүү хулгайн маягаар очиж байна гэдэг зохимжгүй хэрэг билээ.

	 

	Бусдын ордонд сэм нэвтэрч

	Бурхан гүнжид гар хүрвэл

	Нас биеэ аюулд тулган

	Нэр алдраа шороонд булдаг

	 

	Ёсонд нийцэхгүй буруу ажил

	Ямбанд таарахгүй гажуу явдлыг

	Цаг ямагт тэвчин суухыг

	Төр сударт цохсон байдаг

	 

	гэж бодоод Саранзул гүнжид очихоо больжээ. Тэгтэл тэр шөнө худалдаачны хүү Хувьт үүгээр түүгээр дэмий хэсэж яваад Хаан ордны хананаас унжсан олсыг харж хэсэг зуур гайхаж зогссоноо учрыг олохоор түүгээр дамжин авирч ордонд оржээ. Гэтэл хаан гүнж болзоот хаан хүүгээ ирлээ гэж бодоод харанхуйд түүнийг шууд тосон авч ус цасанд оруулан цэвэр тансаг хувцас хунар өмсгүүлэн төхөөрч бэлтгэсэн хоол унд архи дарсаар дайлж цайлж өдөн зөөлөн орон дээр элэг зүрхээ нийлүүлэн бие сэтгэлээ ханатал зугаалах зуураа асууруун,

	— Би чамайг хармагцаа л үнэн голоосоо дурлаж билээ. Тэгээд л чамд хамаг бие сэтгэлээ харамгүй тушааж байгаа минь энэ билээ. Энэ хорвоод чамаас өөр хань нөхөр минь болох хүнгүй. Өнөөдрөөс эхлэн та бид хоёр ураг барилдан нэг насны хань боллоо. Харин тэгэхэд та яагаад эс дуугарнам бэ? Аль эсвэл би танд үл таалагдаж байна уу? Учир явдлаа илэн далангүй яригтун!

	Хувьт хүү учрыг сайн ололгүй дэмий сандрахдаа өөрийгөө хэн болох үнэн учрыг нэг нэггүй хэлж орхижээ.

	Хан гүнж болчимгүй бузар хэрэг хийснээ сая ойлгож ичиж сандрахдаа Хувьт хүүг учир зүггүй хөөж гаргажээ.

	Хувьт хүү тэндээс гарч хуучин муу эвдэрхий сүмд ороод унтаж авчээ. Тэгтэл нууц янагтайгаа тэнд уулзахаар болзоо хийсэн хааны бошго хүрч ирээд унтаж байсан Хувьтыг харж хэрэг явдлын нь нууц задрахаас айж түүнийг сэрээн хэн болохыг асууваас Хувьт босож нэрээ өчжээ. Бошго түүнийг таньж, харанхуй шөнө хээр гадаа унтаж болохгүй. Манайд очоод орон дээр минь унтаж байгтун хэмээн хий сүр үзүүлэн загнаад гэр лүүгээ явуулжээ.

	Хувьт бошгынд очиж нэгэн сул ор дайралдахаар нь түүн дээр гараад хэвтэж авчээ. Гэтэл бошгын ганц охин тэр орон дээр ирэх болзоотой байсан амраг залуугаа хүрээд ирлээ гэж санаад шууд түүний өвөрт явж оржээ. Хийдгээ хийж зугаалсны дараа хэсэг зуур чимээгүй хэвтсэнээ, чи яагаад ингэж дуугүй хэвтээд байнам бэ? Учир явдлаа яриач дээ гэж бошгын охин уцаарлангуй асуужээ.

	Хувьт мөн л хэрэг буруудаж гэдгийг ойлгон тэвдэхдээ үнэн нүүрээ хэлээд тавьчихжээ. Бошгын охин гэнэн ажил хийсэндээ гэмшиж түүнийг босгон хөөжээ.

	Хувьт тэндээс хөөгдөж гудамжид дэмий тэнэж явтал нэг их сүртэй хуримын цуваа тэр хотод орж иржээ. Хувьт дуу хуур болсон тэрхүү цувааг даган алхалсаар нэгэн баян худалдаачны үүдэнд хүрч иржээ. Бэр болох охин, хүр болох залуугаа хаалган дээр угтан авч тансаг зассан сэхээвчийн дотор хоёул орж суужээ. Тэгтэл ороондоо галзуурсан нэгэн заан гэнэт эзнээ алж ойр хавиа сүйтгэж эхэлжээ. Галзуу заанаас амь гарахын эрхээр хүргэн хүүгээс өгсүүлэн хүрч ирсэн бүх зочин гийчид хувь хувиа бодон бэр охиныг ганцаарыг нь хаяж ийш тийшээ зугтан оджээ. Айж тэвдэн яах учраа олохоо байсан хөөрхий бэр Хувьтын дэргэд нүд нь бүлтгэнэн тавьж иржээ. Хувьт түүнийг тэврэн авч, бүү айгтун, авхай минь, би таныг аварна гэж хашхирчээ. Галзуу зааныг ойртон ирэхэд Хувьт хүү түүнийг цочтол нь хашхирч хөөж явуулжээ. Сайх охин амь аварсан тэр залууд туйлаас баярлаж баруун гараа тушааж балан уруулаа бэлэглэн авгай нөхөр болохын ариун тангараг авчээ.

	Зааны төвөргөөн намдах үед хүргэн хүү бусад хүмүүсийнхээ хамтаар эргэж иржээ. Тэгэхэд нь бэр болох охин нь хэдийнээ Хувьт хүүтэй ёсоо гүйцэтгэн байв гэнэ. Хүр хүү хадамдаа хандан өгүүлрүүн,

	— Хэ хадам, хань болох хүн нь ирчхээд байхад өөр хүнтэй ёс гүйцэтгэн суудаг энэ охин чинь юу болж байгаа нь тэр билээ?

	Хүүхний эцэг хариу өчрүүн,

	— Галзуу зааны гамшгаас болж бид бүхэн ч зугтан зайлаад дөнгөж сая та нарын адилаар эргэж ирж байгаа минь энэ билээ. Энэ хойгуур юу болсныг мэдэх юм бидэнд алга. Улмаар тэр охиндоо хандан, хэ охин минь, чи өөр хүнтэй ийм ёс гүйцэтгэн суугаа чинь хорвоод үгүй муухай хэрэг болжээ хэмээвээс охин нь хариу өчрүүн,

	— Эцэг минь, амийг минь авсан хүн энэ билээ. Энэ хүн үгүй байсан бол би ил хорвоогоос хэдийн тонилж тэр залуутай хурим хийх маань өнгөрсөн байх сан билээ. Чингэхлээр үүнээс өөр үнэнч хань энэ хорвоод надад үгүй. Хүн гараа бусдад нэг удаа өгөхөөс олон удаа өгдөг ёсон үгүй.

	Түүнээс болж харь хадмын хооронд хэрүүл маргаан дэгдэж үүр цайтал пижгэнэжээ. Өглөө болоход юу болсныг сонирхохоор ойр хавийн амьтад тэнд цугларчээ. Тэдний дунд хаан гүнж Саранзул, бошгын охин Эрэндөл нараас өгсүүлэн Хаан хүртэл хүрэлцэн иржээ.

	Хаан, Хувьт хүүд хандан, юу болсон тухай айх эмээх юмгүй нэгт нэггүй ярихыг тушаажээ.

	Хувьт хүү өчрүүн:

	 

	Олдох учир байваас

	Эрэх зовлон байхгүй

	Хар амиа хичээвээс

	Нэр төрөө гутааюу

	 

	Хувьтын үгийг сонсож хан гүнж Саранзул өгүүлрүүн:

	 

	Учрах ерөөл байваас

	Бачлах садаа байхгүй

	Нэгэн шөнийн явдлаа

	Насан туршаа дурсюу

	 

	Гэтэл бошгын охин тэндээс урагшлан гарч,

	 

	Хувиар тохиолдсон учралаа

	Хомсоор ухааран гомтгожээ

	Тэгэвч тэрүүндээ бахдаж

	Тэнэг толгойдоо дурсъя

	 

	гэхэд худалдаачны охин өгүүлрүүн:

	 

	Миний гэсэн тэнгэрээ

	Хүний дуранд тавихгүй

	Хэв ёс гүйцсэн хойно

	Хэн ч түүнд падгүй л

	 

	Эд бүхний учрыг олж ядсан хаан тэд бүхнээс хэлсэн ярьсныхаа учир сэлтийг бүрэн гүйцэд ярихыг хүсвээс, эл дөрөв тохиолдсон тэр шөнийн учралаа нэгт нэггүй ярьжээ.

	Хаан учрыг сая ойлгож Хувьт хүүгийн хүнч сайхан чанарыг хүндэтгэн сайшааж, гүнжтэйгээ гэрлүүлэн мянган тосгон өмч болгон тасалж улмаар үе залгамжлах эрхийг Хувьтад олгон зарлажээ.

	Бошго ч ганц охиноо Хувьтад гурав дахь гэргий болгон тушааж хамаг хөрөнгөө өвлүүлэн тушаажээ.

	Худалдаачны хүү Хувьт гурван хатныхаа хамтаар хаан ордонд жаргахдаа эцэг эх ах дүү саднаа дуудан авчирч амар сайхан жаргажээ.

	 

	Гээд хулгана цааш өгүүлрүүн:

	— Нөхөр минь, юмны учир гэдэг ийм байдаг болохоор би та нарт олдох учир байваас эрэх зовлон байхгүй гэж хэлсэн минь тэр билээ. Энэ мэтээр миний бие зовлон зүдүүрт орж тэр газар сэтгэл тогтохоо больж сайн нөхөр хэрээнийхээ хамтаар танайд гийчин болон ирж байгаа минь энэ билээ.

	Тарнит мэлхий өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, өлсөж ядарсан цагтаа ч гэсэн өдий их холоос чамайг нуруун дээрээ тээж авчирсан энэ хэрээний үнэн сэтгэлийг магтаад ханашгүй. Араатны төрөлтөн мөртөө шунал сэтгэлээ тэвчин чамаар хань хийе гэж бодож авчирсан үүний ачийг чи хэзээд ч мартаж болохгүй.

	 

	Хомхой шуналыг орхиж

	Тачаал дурлалыг хаяж

	Зовлон жаргалаа хуваах нь

	Үнэн сэтгэлийн тэвчээр зэ

	 

	Эрдэмт хүний чанарыг

	Судар номоор шалгадаг

	Үнэнч нөхрийн чанарыг

	Жаргал зовлоор цэгнэдэг

	 

	Зовж зүдрэхийн цагаар

	Чин сэтгэлээ үзүүл

	Үнэнч нөхрийн чанар

	Үхэл алжаалд тодрох

	 

	гэсэн сургаал байдаг нь үнэн ажээ. Чамд үзүүлсэн энэхүү өндөр чанар нь миний энэхүү хэрээнд итгэх итгэлийг минь лавшруулав. Уг нь махан хоолт хэрээг өвсөн хоолт бид яахан итгэх билээ.

	 

	Төрсөн хортон ч гэж үгүй

	Тэлсэн ачтан ч гэж үгүй

	Удам гарал төрөл болгох

	Ажил ахал нөхөр болгох

	Хортон гартаа устай

	Ачтан гартаа тостой

	 

	гэсэн сургаал бий. Зүрэн-нүдэт минь, би чамайг ирсэнд туйлаас баярлаж байна. Орон гэр минь болсон энэхүү эргийг өөрийнх шигээ санаж сэтгэл түвдэх юмгүй жаргалтай амьдрагтун. Би чамд чадах ядахаараа тус нэмэр болохыг бодно. Хөрөнгө хогшлоосоо салаад хүний нутагт яахан амьдрах билээ гэж бүү зовогтун.

	 

	Эд хогшил

	Эрх ямба

	Залуу нас

	Халуун зан

	Үүлэн сүүдэр

	Сайхан хүүхэн

	Үүрдийн жаргал биш

	Хүүрийн баясал

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаггүй сэн биш бил үү. Энэ бүхнээр бардамнахыг эрдэмтэн мэргэд тэнэг хэмээн үздэг билээ.

	 

	Баялаг эд хуримталсан ч

	Гоёлог эм өвөртөлсөн ч

	Тамын хаалга татах эгшнээ

	Таны хүүрт нялзах юмгүй

	Сан хөмрөг байсан газар

	Чин үнэн байх нь чухаг

	Эдлэн хөрөнгө дагаж

	Энэлэн гаслан бүржих

	Аргилж хураах мянган зовлон

	Харамлаж долоох түмэн гаслан

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг болохоор чи тэрхүү алдсан юмныхаа хойноос гутарч суухын хэрэг юун. Хогшил хөрөнгөнөөсөө салж харь нутагт тэнэж явна гэж бодоод өөрөө өөртөө зовлон бүү хураагтун.

	 

	Малгай тавихул манайх

	Маргааш явахул хүнийх

	 

	гэж ухаант хүмүүс санаа уу тавин явсан газраа сэтгэл тайван амьдардаг бус уу. Өгүүлбээс, хүчит арслан хумс шүднийхээ эрээр явсан газраасаа хоол олж зовох юмгүй амьдардаг бус уу. Ухаан чадалтай аваас гар хоосон байлаа ч гэсэн харь нутагт ч болов жаргалтай амьдарч болдог.

	 

	Чадалсаг бол хэцүү ажгүй

	Ажилсаг бол гуцуу юмгүй

	Ухаалаг бол эрдмээр баян

	Эвсээрхэг бол нөхрөөр олон

	 

	Та ерийн нэгэн амьтан биш, ухааны далай буюу. Чингэхлээр энд хүнийрхэж болохгүй.

	Ер нь тэгээд:

	 

	Ухаан цэцэн

	Авхаалж сэргэг

	Аргаар баян

	Ажлаар шалмаг

	 

	явдаг аваас,

	 

	Гуйгаад олдохгүй хорвоо

	Гүйгээд ирэхийн цаг бий

	 

	эдлэх учиргүй юмыг элдэвчлэн хоргоохын хэрэггүй. Эргэх цагийн тоосонд эзнээ гомтгоон тонилдог учиртай.

	Үлгэрлэвээс; заяа муут Саранбилэгтийн махаа идэж байж олсон жаахан юм нь ойд очоод алга болсон лугаа адил буюу.

	Зүрэн-нүдэт,

	— Энэ үлгэрээ яригтун гэхэд

	Тарнит өгүүлрүүн:

	 

	 

	5. САРАНБИЛЭГТИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Саранбилэгт гэдэг нэгэн нэхмэлчин байжээ. Бүс торгоор нарийн сайхан нэхэж чаддаг байсан боловч, тэр цаг ямагт амь зогоох арвин хоол, мөрөнд углах элбэг хувцасгүй байдаг байжээ. Тэгэхэд харин хөршийн нь нэхмэлчин бүдүүн хадуун бүс даавууг нэхэх авч олз омгоор илүү байдаг байжээ.

	Нэгэн өдөр Саранбилэгт эхнэртээ өгүүлрүүн,

	 — Эхнэр минь, ёрог даавуу нэхдэг мөртөө хөрш айл маань хэчнээн баяжиж байн вэ. Тэгэхэд чи бид нар нарийн нандиныг хийдэг мөртөө улам хоосрох боллоо. Бодвоос энэ нутаг бидэнд өгөөжгүй буй за. Чингэхлээр өөр газар шилжин суусан маань дээр биш үү.

	Эхнэр,

	— Хайрт минь, төрсөн тосгоноо орхиж түмний газар очиж хөрөнгө хураана гэдэг хоосон санааны хонжоо биш үү.

	 

	Агаар өөд шумбасан ч

	Далай руу шунгасан ч

	Эдлэх учиргүй хувийг

	Олох газаргүй билээ

	Болох учиртай юм

	Эвээ олоод ирдэг

	Болох учиргүй юм

	Садаа ороод ирдэг

	 

	үлгэрлэвээс, галууны төөрсөн дэгдээхий эхээ олоод ирдэг шиг чи бид энэ чигээрээ хөдөлж л байвал төөрсөн хувь заяа минь эргэж ирэх л байлгүй.

	 

	Зажилдгийн дэргэд зажил

	Хөдөлдгийн дэргэд хөдөл

	Уудгийн дэргэд уу

	Суудгийн дэргэд суу

	Сүүдэр байвал нар байдаг

	Үйлдвэр хийвэл олз буудаг

	 

	гэж сургадаг болохоор хайрт минь энэ тосгондоо л хийдгээ хийгээд сууж байх нь зүйтэй. Болох бүтэхийн учир байвал алсдаа нэг болох л байлгүй.

	Саранбилэгт,

	 — Гэргий минь, чи буруу бодож байна. Ажил хэрэгт шамдахгүй хувь зохиол бодож сууваас хэзээ юу ч бүтэхгүй.

	 

	Буян заяанд сүсэглэвэл

	Хуян идээнд сорогдох л

	Ажил хөдөлмөрт зүтгэвэл

	Амьдрал жаргалыг ундаргах

	 

	гэсэн өвгөдийн сургаал байдаг. Өгүүлбээс, унтаа арслангийн аманд өөрөө орох гөрөөс үгүй. Болох л биз, учир мэдсэн хэрэг хэмээн биеэ сул хаян хэвтвээс бүтэх юм нэг ч үгүй. Чадал хүчээ шавхан зүтгэсээр байтал үр шим эс олдох аваас сая хувь заяаны тухай бодох болно. Чингэхлээр хүч чадлынхаа шимийг үзэхээр хүний нутагт явах минь дээр боллоо.

	Саранбилэгт Гужраад нутгийн Вардтхан гэдэг нэгэн их хотод очжээ. Тэнд гурван жилийн турш хөлс хүчээ шавхан байж гурван зуу гаруй алтан зоос хурааж аваад гэрийн зүг баяртай гэгч буцжээ. Газрын дунд орж явтал нэгэн их ой тааралдаж тэнд шөнийг өнгөрөөх болов. Арслан, барс тэргүүтэн араатан амьтдаас айн сэрэмжилж, тэр өвгөн модны мөчир дээр гарч унтжээ. Гэнэт сэрвээс шөнө дунд болчихсон байх бөгөөд хоёр булиа эр модны ёроолд зогсон ийн ярилцахыг сонсжээ.

	Нэг дэх эр,

	— Ээ, тэнгэр минь, та юуны учир эдлэхийн хувь заяагүй энэхүү Саранбилэгтэд гурван зуун алтан зоос өгдөг билээ.

	Хоёр дахь эр,

	— Хөлс хүчийг нь үнэлэн хүртэх хувийг нь эрхбиш өгөх ёстой гэж бодсон юм. Гэвч хэнд юу өгөх нь таны таалал тул би юу гэх билээ.

	Энэ үгийг сонсонгуут, Саранбилэгт боодолтой алтаа барьж үзвээс хэдийнээ алга болсон байжээ. Тэр алтандаа харамсан өгүүлрүүн,

	— Ямар их хувьгүй хэрэг вэ? Өчнөөн их хүчээ гаргаж олсон хөрөнгө хогшил минь зүүрмэглэхийн зуур алга болчих гэж үү? Одоо би эхнэр хүүхэд, ах дүү, садан, танил талдаа юу гэж хэлж очдог билээ?

	Саранбилэгт тэндээс буцаж өнөө хотдоо очоод дахин нэг жил зүтгэхдээ таван зуун алтан зоос олж нутгийн зүг эргэжээ. Замдаа явсаар нөгөөх ойдоо мөн л шөнө иржээ. Юмаа алдахаас айж ядрахаа үл тоон шөнөжингөө явжээ. Үүр цайхын барагтайд бас нөгөөх хоёр амьтантайгаа дайралдав гэнэ.

	Нэг дэх нь өгүүлрүүн,

	— Ээ тэнгэр, чи хэрхэн юуны учир Саранбилэгтэд таван зуун алтан зоос өгсөн билээ? Үүний хувь зохиолд идэх уух өмсөх зүүхээс илүү юм бичигдээгүйг мэдэхгүй гэж үү?

	Хоёр дахь нь өгүүлрүүн,

	— Бусдын хүчийг үнэнээр нь үнэлж хөлсийг нь олгох ёстой. Тэгэхдээ тэр зоос таны мэдлийнх болохоор цааш хэрхэхээ та мэдсүгэй.

	Тэр хоёр Саранбилэгтийн алтан зоосыг булааж авахад Саранбилэгт харамсаж боож үхэхээр шийдэн хүзүүндээ олсон гогцоо углатал сайх хоёр эр эргэж ирэн өгүүлрүүн,

	— Саранбилэгт минь, ингэж амь насаа дэмий үрээхийн хэрэг юун? Чамд нэгэнт л хөрөнгө зоорь хураах хувьгүйгээс цааш юунд ингэж зовлон хурааж явнам? Амь мэнд гэртээ буцагтун. Хуучин байдлаараа амьдрахыг бодогтун. Харин ядарч зүдэрсэн цагтаа биднийг дурсан бодоорой. Тэр үед чинь бид чамд тус боломз.

	Саранбилэгт,

	— Та нар надад тус болох мөртөө дээрэмдэв үү. Та нарыг тус болно гэж бодож суух шиг дэмий юм хаа байх билээ. Унжаад байхаар унаад өгөөч гэдэг үлгэр мэдэх үү, та нар?

	Сайх эрс,

	— Энэ үлгэрээ яригтун?

	Саранбилэгт өгүүлрүүн:

	 

	 

	6. БУХ, ЦӨӨВРИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Сэлмэн эвэрт гэдэг нэгэн бух байжээ. Тэр эр чадалдаа эрдэн ганцаар ойн гүнд үргэлж хэсэн явдаг байжээ. Нэгэн өдөр түүнийг ойн дундах нуурт орж ус ууж явахад нь эр эм хоёр цөөвөр тааралдаж түүний цэлцгэнэн унжих засааг харж эмэгчин цөөвөр өгүүлрүүн,

	— Ээ эзэн минь, энэ бухын доороос унах шахан унжиж яваа тэр хоёр том бөөн махыг харж байна уу? Хоёулаа үүний хойноос дагадаг хэрэг. Юу юугүй унах гээд санжганаж явааг харна уу. Нэг унаадахвал чи бид хоёр барахгүй сайхан хоолтой учрах сан билээ.

	Эрэгчин цөөвөр,

	— Ээ мэдэхгүй, хайрт минь, энэ чинь мөд унах юм болов уу? Хоосон юманд горьдож дэмий явах юм биш биз дээ? Түүнд орвол эндээ хэвтэж ганц хоёр хулганаа тоншиж хэвтсэн минь дээргүй юү? Үүнийг хий дэмий дагаж явж гүйдэлтэй сайн газраа ч бусдад алдах юм биш биз. Үүнийг дагах хэрэг байна уу, үгүй юү?

	 

	Унасан бухыг голоод

	Уулын бугыг дагаваас

	Унасан бух ч үгүй

	Уулын буга ч үгүй

	 

	гэсэн цэцэн үг байдаггүй сэн биш бил үү?

	Эмэгчин цөөвөр,

	— Ээ чааваас, чи минь ийм хөгийн амьтан байсан юм уу? Өчүүхэн муу хулганад сэтгэл ханан суудаг яасан ядарсан эр вэ? Эрийн санаа уулын цаана байдаг бус уу? Охин надаас дор гэж үү?

	 

	Ихийг санан зориглож

	Дэвшлийг барин урагшлах

	Залхууг жигшин шамддаг бол

	Эрийн тэнгэр гарт ордог

	Амраа бодон хэвтвэл

	Азаа алдан ядрах

	Өчүүхэн юманд ханах нь

	Мацуухан амьтны чанар биз

	 

	гэж өвгөд дээдэс хэлсэн нь үнэн ажээ. Хэдэн муусайн хулганын замыг харж бэлэн ороод ирж байгаа энэ сайхан хоолноос ухарна гэдэг өөдгүйг чинь харуулж байгаа хэрэг мөн.

	 

	Зориг шулуудан зүтгэвээс

	Хориг садаа ч юманд үгүй

	Санаа хоёрдон ухарвал

	Оноо завсардан өнгөрдөг

	 

	Бяцхан жаадаг шувуухай чин зориг барьсаар Индра бурхныг буулгаж байсныг бодогтун. Чамтай нийлснээс хойш хулганын мах идсээр байтал бүр уйдаж гүйцлээ. Унах гэж яваа тэр хоёр бэлэн махыг аваад идчихээс юунд нь дургүйцээд байгаа юм бэ чи? Ийм тийм юм бүү яригтун. Хэлснээр минь хойноос нь дагагтун.

	Эмэгчиндээ захирагдан хөөрхий цөөвөр хулганынхаа сайн гүйдлийг орхин Сэлмэн эвэртийн хойноос дагажээ.

	 

	Эр хэчнээн шар шиг ч

	Эм төчнөөн дөр шиг бол

	Дөрд хөтлөгдсөн шар шиг

	Эхнэрт чирэгдэн чичрэх

	 

	Бүтэхгүй юмыг сэдэн оролдож

	Хүрэхгүй газрыг зорин одох нь

	Тэнэг эмийн үгэнд орсон

	Бүрэг эрийн гачлан тэр зээ

	 

	Цөөвөр бухын хойноос арван таван жилийн турш дагаад эцэст нь цөхрөнгөө барж эмэгчиндээ хандаж өгүүлрүүн,

	— Ээ эхнэр минь, уналаа уналаа гэдэгт чинь итгэсээр арван таван жил боллоо. Гэвч унасан юм алга. Ядарч уйдахын туйлд хүрлээ. Одоо цааш хэдэн жил болохыг бүү мэд. Ингэж явахаар нутагтаа буцсан нь дээр биш үү? гэжээ.

	 

	Саранбилэгт цааш өгүүлрүүн,

	— Өнөө маргаашийн хоосон горьдлогоор өөр бусдын юмыг булаан авахын хэрэг юун байна. Олсон юмыг минь гар дээр минь байлгаж, түвэг удахгүй байх нь дээр бус уу.

	— Чи тэр хот руугаа буцаад явагтун. Тэнд хуртай баян, хоолтой баян гэдэг хоёр худалдаачин айл бий. Тэднийг хараад аль нь чамд аятай санагдсанаа бидэнд эргэж ирж хэлэгтүн. Эдэлж болохгүй хөрөнгө хэрэгтэй мэт санагдвал бид чамайг хуртай баян болгож өгье, олсон юмаа эдлэх заяатай баян аятай санагдвал чамайг хоолтой баян болгож өгөмз гэж хэлээд нөгөөх хоёр эр алга болжээ.

	Саранбилэгт гайхаж дороо баахан зогссоноо өнөө хот руугаа эргэж өдөржин явсаар оройн хэрд хуртай баяныхыг сурагласаар хүрч очжээ. Холоос яваа ядрахын туйлд хүрсэн түүнийг хурт баян эхнэр хүүхдийнхээ хамт элдэв бусын муу муухай үгээр хараан зүхэж, эргүүлэн хөөжээ. Гэвч Саранбилэгт гэрт нь орж таг суужээ. Тэд хоол унднаасаа илүүчлэн ядаж ганц хоёрхон үмх юм уйлах шахам түүнд өгөв. Саранбилэгт түүнийг нь идсэн болоод хэвтжээ. Шөнө дундын хэрд сэрвээс гэрийн эзэн, авгай хоёр хоорондоо хэрэлдэж байгаа нь сонстов гэнэ.

	Авгай,

	— Хэ муу ёртон минь, чи өнөөдөр юундаа гайхуулж замын юмыг хооллон олсон жаахан юмыг минь сүйтгэж байна? Жирийн өдрийн зарлагаас өнөөдөр хэчнээн их зүйлийг илүү зарсан гэж бодном чи. Бараг бүтэн гамбир болчих шахсан шүү. Яав даа даанч, тэнэг минь.

	Нөхөр,

	— Эхнэр минь, тусгүй юм болох нь ч боллоо. Би яаж ч чадсангүй ээ. Чи намайг яавал ч яа. Надад гомдох юм байхгүй.

	Маргааш өдөр нь гэрийн эзэн урьд оройн гарлагаа нөхөж байна хэмээн хов хоосон өнжжээ. Саранбилэгт эд хөрөнгө хураасан боловч эдлэхийн заяа байхгүй тэр баяныг харж жигших сэтгэл төрөн тэндээс явж хоолтой баяныд очив. Харахад хоосон мөртөө тэднийхэн Саранбилэгтийг хүндэл төгсөөр хүлээн авч олбог дэвсэн дээш суулгажээ. Чингээд байдаг ийдэг амттай өөдтэй юмаараа дайлж унтахын цагт зөөлөн аятай ор дэвсгэр засаж тавтай тухтай унтууллаа. Шөнө дундын хэрд сэрэхэд гэрийн эзэн авгайтайгаа ийн ярилдаж байв гэнэ.

	Авгай,

	— Хэ эзэнтэн минь, ирсэн гийчнээ тухтай тавтай хонуулах гэж байсан жаахнаа харамгүй зарсны үрээр зочин маань тухлаг сайхан нойрсож байгаа нь ямар их жаргал вэ? Ирсэн гийчнээ л баярлуулж байвал бид өөрснөө маргааш хоолгүй хоносон ч хамаа алга.

	Нөхөр,

	— Эхнэр минь, бид байдгаараа л байсан болохоор санаа зовох юм алга. Эдийн баянаас сэтгэлийн баян гэж байдаг юм. Сайн үйлийн үр алсдаа нэг туурах л ёстой.

	Маргааш өглөө нь босоод мөн л дайлуулж хүндлүүлж суутал Хааны элч ирж тэдний хүнлэг сайхан зан чанарыг үнэлсэн хаан бэлгийг тэднийд гардуулан өгчээ. Тэр бүхнийг харж Саранбилэгт дотроо, гэртээ хураасан хөрөнгөгүй ч гэсэн дотроо хураасан өгөөмөр сэтгэлтэй байх аваас түүний үйл аяндаа бүтдэг байна. Энэ айл байхгүйн зовлон үл эдэлнэм. Ходоод дүүрэн хоол, мөр бүтэн хувцастай явдгаар барахгүй зочин гийчнээ хүртэл сэтгэлд нь таартал баясгадаг ажээ. Түрүүчийн очсон хуртай баяных бол хураахын буян байвч эдлэхийн заяагүй ажээ. Ингэхлээр хуртай баянаас хоолтой баян явах шиг жаргал энэ хорвоод үгүй билээ. Миний өнөөх хөрөнгө хурааж хармын сэтгэл өвөрлөх гэсэн хүсэл минь туйлын мунхаг хэрэг байжээ.

	 

	Эдэлж чадахгүй аваас

	Эдийн хэрэг юун

	Эрхэлж чадахгүй аваас

	Эмийн хэрэг юун

	 

	гэдэг үг үнэн юм хэмээн боджээ.

	Саранбилэгт тэндээс эргэж өнөө ойдоо ирэхэд сайх хоёр эр түүнийг тосон уулзав. Саранбилэгт өгүүлрүүн,

	— Би та нараас хөрөнгө мөнгө юу ч авахгүй. Хоолтой баян байхаас илүү жаргал энэ хорвоод үгүй ажээ.

	Тэгээд Саранбилэгт гэр орондоо эргэж ирээд олсноо олонтойгоо сэтгэл харамгүй хуваан идэж, жаргалтай сайхан амьдрах болж гэнэ.

	 

	Гээд яст мэлхий цааш өгүүлрүүн,

	— Учир ийм болохоор илүү хөрөнгө хураана гэдэг там бирдэд унана гэсэн үг ээ. Чингэхлээр эрхэм нөхөр хулгана минь, хөрөнгө мөнгөнөөс болж бие сэтгэлээ бүү зовоогтун. Хөрөнгө байлаа ч гэсэн эдэлж чадахгүй бол түүний хэрэг юун.

	 

	Эдэлж чадвал баян тэр,

	Харамлаж дарвал даржин тэр

	Урсгал нуурын ус цэвэр

	Өргөл хайрын ор арвин

	Эд хураасан хүн зовох

	Бал хураасан шавж өлсөх

	 

	гэж мэргэд сургасан байдаг. Эдлэн хөрөнгөний уршиг ийм болохын учир эрдэмт мэргэд илүү хөрөнгөнөөс жигшдэг ажээ.

	 

	Халуун зун гал дараа

	Үхлийн цагт эд дараа

	Нар үүлэнд халхлагдах

	Зан үйлэнд засрагдах

	 

	Өвсөө идсэн мал турахгүй

	Олсноо идсэн хүн зовохгүй

	Шуналыг тэвчээрээр дарах

	Онолыг хичээлээр сурах

	 

	Шуналтай хүн солиотой

	Эрдэмтэй хүн сургаалтай

	Ховдог шунал хорвоон бузар

	Туслаг сэтгэл хүний чимэг

	 

	Сайны уналт бөмбөг шиг

	Саарын уналт шавар шиг

	 

	Сайн үйлтэй шударга хүн эндэгдлээс болж уналаа гэхэд газар унасан бөмбөг эргэж хөөрдгийн адил сэхэж босох учиртай. Харин муу санаат шунахай амьтан нэг унавал нялцгай шавар газар унаад тэндээ таг наалдахын адил сэхэх өндийхийн тавилангүй билээ. Чингэхлээр нөхөр минь, энэ бүхний учир сэлтийг тунгаан бодоод алдсан бяцханыхаа хойноос амиа гартал санаа зовохоо больж сэтгэл уужуу тавин амьдрагтун.

	Тарнитын үгийг сонсоод хар хэрээ өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, Тарнитын хэлсэн үгсийг сэтгэл санаандаа тогтоон авагтун. Хоосон бусын юмны хойноос гасалж суухаа болигтун!

	 

	Үгний хатуу нь

	Шөлний тостой нь

	Амны хайраас

	Ажлын хайр дээр

	 

	Хар хэрээ, мэлхий, хулгана гурав ийнхүү ярилцан байх зуур ухаан жолоогүй айж сандарсан Цоохондой гэдэг нэгэн гөрөөс тэдний дэргэд тавьж иржээ. Түүнийг хармагц хар хэрээ модон дээрээ гарч, хулгана бут руугаа шургаж, мэлхий ус руугаа шумбан оржээ. Хэсэг мөч өнгөрсний дараа Сэргүүн хэрээ Тарнит мэлхийг дуудан өгүүлрүүн,

	— Ээ Тарнит минь, эргэж гарагтун. Айж сандрах юм алга шиг байна. Энэ гөрөөс чинь усрахсан амьтан юм биш үү.

	Яст мэлхий өгүүлрүүн,

	— Ээ мэдэхгүй Сэргүүн минь, уухилан аахилан урагш хойшоо бүлтгэнэн харахыг нь үзвэл наадах чинь усрахсан биш аль нэгэн амьтнаас зугтаж яваа юм биш биз. Чи цаашаа жаахан яваад харагтун. Ойр хавьд аюулт амьтан байна уу, үгүй юү?

	 

	Агдсан нэгний

	Амьсгалах бачуун

	Сочсон нэгний

	Сормуус босоо

	 

	гэж байдаг.

	Тарнитын үгийг сонсож Цоохондой өгүүлрүүн,

	— Тарнит минь та учрыг зөв ойлгож байна. Би анчин гөрөөчний аюулт сумнаас амь зулбан энд ирлээ. Эрлэгийн элч тэд ижил олон сүргийг минь хүйс тэмтрэн сүйд хийлээ. Ганц бие амь зулбан та нарын ивээлд ирж байгаа минь энэ билээ. Надад нуугдах хоргодох байр зааж хайрлагтун.

	Гөрөөсийг өрөвдөн Тарнит өгүүлрүүн,

	— Цоохондой минь сонсогтун. Нүүрлэсэн дайснаас мултрахад гар хөдөлгөж, хөл сунгах хоёрхон сайн арга бий. Энэ нь нэг бол эр чадлаа гарган үзэлц, эсвэл хөлийн булчин зааж, зугтан зайл гэсэн үг ээ. Одоо чамд хоёр дахь зам зохистойн учир зугтан зайлж ойн гүнд шурган орогтун.

	Энэ хооронд Сэргүүн хэрээ эргэж ирж,

	— Хэ Тарнит минь, нүгэлт анчид ганзага юугаан дүүргэн авцгааж гэр гэрийн зүг таран одлоо. Чингэхлээр одоо Цоохондойд айх юмгүй боллоо. Тайвширч эндээ саатагтун.

	Цоохондой тэдэнтэй нийлж тэр цагаас хойш тэд дөрвүүлээ болж өдрийн урт нарны халууныг өндөр саглагар модны доор сууцгаан үлгэр домог хөөрөлцөн амар жаргалтай өнгөрөөх болжээ.

	 

	Эрдэм ухааны мөр хөөвөл

	Эхнэр үрсийн хэрэг юун бэ

	Найраг шүлгийн шим таалбал

	Наадам зугаан амт юун бэ

	 

	гэдгийн үлгэр тэр дөрөвт иржээ.

	Энэ мэтээр нэлээд хугацаа өнгөрч, нэгэн өдөр Цоохондой гөрөөс эс ирэв. Араатан амьтны аманд өртөв үү, анчин гөрөөчний ганзаганд оров уу, амттан шимттэний хойноос болж, ан жалганд унаж үхэв үү, ямар учраас болоод явчхав хэмээн үлдсэн гурвын сэтгэл зовж Тарнит мэлхий өгүүлрүүн,

	— Хэ Сэргүүн минь, хулгана бид хоёрт ойн хөвчийг дуусган явж Цоохондойгоо эрж хайх чадал үнэндээ байх биш. Чингэхлээр чи минь л явж дөрвөн зүг найман зовхисыг шүүн харж, түүнийхээ яасан учрыг олж мэдэгтүн.

	Сэргүүн хэрээ дуртай зөвшөөрч эрэлд гаран нисжээ. Тэндээс хол бус орших нэгэн нуурын зах дээр Цоохондой анчны торонд орсон байхыг хараад тэрбээр дэргэд нь бууж, харамслаа илтгэн яагаад ийм юманд орсныг асуужээ. Цоохондой үнэнч нөхрөө хармагц сэтгэл нь хөдөлж, өөрийн эрхгүй мэлмэрүүлж гарчээ.

	 

	Гачаалт хэцүү үехэнд

	Өршөөлт нөхрөө харахад

	Үйлтэй нүдний нулимс

	Өөрийн эрхгүй цуврах

	 

	гэдэг гөрөөсөнд ирж гэнэ.

	Хэсэг зуур нулимсаа бөмбөрүүлэн дуугүй сууснаа Цоохондой өгүүлрүүн,

	— Ирсэн чинь сайн боллоо, нөхөр минь. Үхэхийн цагт хайрт нөхрөө харах шиг сайхан юмгүй билээ. Чамайгаа нэг хараад үхэх учиртай байжээ. Үхэлтэй тэмцэлдэн байгаа ийм үед үнэнч нөхрөө харна гэдэг нэг талд үхэгчийн сэтгэл шулуурч, нөгөө талд үлдэгчийн цөхрөн барагддаг. Би одоо хаашдаа дүүрсээн, нөхөр минь. Харин тэгэхлээр хамт нэгэн дор амьдрах хугацаандаа би та нарынхаа сэтгэлд ямар нэгэн муу юм хийсэн бол түүнийг минь өршөөцгөөгөөрэй. Ялангуяа Зүрэн-нүдэт хулгана, Тарнит мэлхий хоёрт үлгэр домог ярилцан суух зуураа гашуун нясуун үг хэлж гомдоосон тал байгаа бол түүнийг минь мартаж уучлаарай гэдгийг тэдэнд минь хэлээд өгөөрэй.

	Цоохондойн тийнхүү горьдлого тасарсан үгийг сонсоод Сэргүүн хариу өгүүлрүүн,

	— Ээ нөхөр минь, биднийгээ байгаа цагт чи ингэж ярьж болохгүй. Би одоохон явж Зүрэн-нүдтийгээ авчраад наад муу торыг чинь дор нь таслуулаад өгнө. Иймхэн юманд гутаж гуньж болохгүй.

	 

	Жаргалд бардамнахгүй

	Зовлонд гуниглахгүй

	Хайранд эргэлдэхгүй

	Дайнд ч цочирдохгүй

	Барьсан чигтээ хатуу зогсвоос

	Зорьсон хэргээ бүтээж чадюу

	 

	гэж дээдэс сургасан байдаг бус уу?

	Хар хэрээ тэр дороо эргэн нисэж Зүрэн-нүдэт, Тарнит хоёр дээрээ очиж Цоохондойн байдлыг илтгэн мэдүүлжээ. Нөхөртөө туслах зориг төгөлдөр Зүрэн-нүдэтийг Сэргүүн авч нисэж Цоохондой дээр иржээ. Зүрэн-нүдтийг харж амь гарах горьдлого төрж Цоохондой өгүүлрүүн:

	 

	Үхлийн гамшгийг

	Нөхрийн тусаар

	 

	гэдэг үнэн байжээ. Би ийм сайн нөхөдтэй болохоор юундаа гуньж суух билээ.

	Зүрэн-нүдэт,

	— Нөхөр минь, чи чинь үгэнд цэцэн, үйлэнд шалмаг мөртөө яагаад ингэж торонд орчихдог билээ.

	Цоохондой,

	— Нөхөр минь одоо чи бид хоёрын цэц булаацалдах цаг биш ээ. Цаад муусайн нүгэлт анчдаа ирэхээс өмнө түргэн хөдөлж наад муу тороо таслагтун.

	Зүрэн-нүдэт таг таг хөхрөн өгүүлрүүн,

	— Дүү минь, ахыгаа байхад зовох юм байхгүй. Ах нь тэгээд л нэг болгочихно. Үгүй, чиний өнөө ухаантай цэцэн чинь яалаа. Яагаад ингэчихдэг билээ. Харин чамайг харахаас чиний өнөө их мэддэг судар номд чинь бүр сүжиг алдчихлаа.

	Цоохондой,

	— Нөхөр минь, номд итгэхгүй байж болохгүй. Юмны учир тохиол гэдэг заримдаа эрдэм номоос ч хүчтэй шүү. Юманд учир суманд занги бий гэсэн цэцэн үг бий. Учир шалтгааныг урьдчилан эс тогтоовоос ухаант мэргэд ч урвуугаар бодож эргэх ёсон бий.

	Учир зүйгээрээ болох юмыг урвуулж хөрвүүлэх хүчин энэ хорвоод үгүй.

	Тэдний тийн хөөрөлцөн тор шүүрээ тасалж суухын зуур нөхрийнхөө хойноос санаа нь зовсон Тарнит мэлхий чадлынхаа хэрээр хурдлан явсаар тэдний дэргэд хүрч ирэв гэнэ. Түүнийг хараад Зүрэн-нүдэт уулга алдан, пөөх яадаг билээ, та минь хэмээн хашхирахад Цоохондойн дотор партхийн, юу болов, анчид ирчхэв үү хэмээн асуухад модон дээр сууж байсан Сэргүүн өгүүлрүүн,

	— Аюулт анчид биш ээ, анд нөхөр мэлхий чинь байна. Тусгүй юм болох нь ч боллоо. Үүнээс болж бид бүхэн амь алдаж ч мэднэ. Цаад анчид чинь хүрээд ирвэл би яах вэ агаарт гарчихна, хулгана нүхэнд шургана, гөрөөс чи шугуйд нуугдана. Харин усан хөлтэй энэ муу мэлхий л эл зэлгүй хуурай газар яах билээ.

	Зүрэн-нүдэт,

	— Нөхөр минь, чи юунд энд ирэв ээ? Ийм тусгүй юм болох гэж байх уу даа. За нөхөд минь, шалавхан хөдөлье. Эндээс бушуухан зайлахгүй бол цаад нүгэлт анчид чинь хүрээд ирчихнэ шүү.

	Тарнит,

	— Яая гэхэв нөхөд минь. Нөхрийгөө аюулд орчхоод байхад би тэнд ганцаараа хэрхэн яаж зүгээр сууж байх билээ. Байж ядахдаа нааш алхав.

	 

	Хань нөхрөө зовлонд байхуйд

	Хар амиа бодож суух уу

	Хазах таслах чадалгүй ч

	Хэлэх ярих үг минь байна

	Үхсэн, сэхсэн ч нөхрийн хамт

	Жаргаж, зовсон ч нөхрийн дунд

	 

	гэж өвгөд сургадаггүй сэн биш бил үү, гэж мэлхийн ярьж суутал гэнэт сумны исгэрэх дуун шунгинаад явчхав. Анчид ирлээ! Харин тор ч тасарч дууссан байв. Гөрөөс зугтан одож, хэрээ агаарт хөөрч, хулгана нүхэнд шургав. Хөөрхий мэлхий л хоргодож орох газаргүй гагцаар хоцорчээ.

	Гарт орсон олзоо алдсандаа анчин харамсан халаглаж, тасчсан торон дээрээ ирж ийш тийш дэмий харж байтал өлөн нүдэнд нь хөөрхий мэлхий өртжээ.

	— Тэнгэр минь, чи тарган сайхан гөрөөсийг минь гараас алдууруулж авч энэ муу мэлхийг оронд нь өгч байгаа хэрэг үү. За яах вэ энэ мууг чинь аваачаад хэдэн муусайн хүүхдэдээ өгчихье гэж аман дотроо үглээд сайх анчин яст мэлхийг барьж аван өвс хулсанд ороогоод гэрийн зүг авч оджээ.

	Хайрт нөхрөө хар нүгэлтний гарт орсныг хараад Зүрэн-нүдэт уйлан хайлан өгүүлрүүн,

	— Ээ чааваас даа, би ийм их аюулыг үзэх гэж амьд явсан болж байна уу? Эртний үхэж далд орж байх минь яав даа. Эдлэн хөрөнгөнөөсөө салсан зовлонг арай ядан мартаж явахад үнэнч андаасаа салах ийм аюулт гамшигт бас орох гэж үү? Нохой нэг бүдрэхээрээ долоо бүдэрнэ. Даарахад нус, яарахад шээс гэдэг үнэн байжээ. Ингээд бид үнэн сайн нөхрөөсөө салчихлаа гэж үү. Тарнит шиг сайн нөхрийг бид одоо хаанаас олох билээ.

	 

	Цэцэн тусгалт сум

	Цэвэр явдалт эм

	Үнэн итгэлт нөхрийг

	Шилэн олох хэцүү

	 

	Зүдрэх цагт өргөж

	Өлсөх цагт тэтгэж

	Муншрах цагт сургах

	Үнэн анд ховор

	 

	гэж байдаг билээ. Одоо намайг тулж түших хэн байх билээ. Энэ яасан гашуун хорвоо вэ. Түрүүнд хамаг хогшил хөрөнгийг минь булаасан. Одоо анд нөхрөөс минь хагацуулав. Ертөнцийн амьтны хагацал зовлон яагаад дуусгавар болдоггүй юм бэ? Нэгийн дараа нөгөө гаслан зовлон залгасаар байх юм гэж үү? Хоосрох цагт өлөн болох, ядрах цагт салан болох гэдэг хорвоон жам юм гэж үү?

	Цоохондой гөрөөс, Сэргүүн хэрээ хоёр түүн дээр ирж дуун нийлүүлэн уйлцгаав гэнэ. Зүрэн-нүдэт өгүүлрүүн,

	— За нөхөд минь, бид ингэж дэмий уйлж суугаад яах вэ. Тарнитыгаа сүйд болчихоос нь өмнө аварч авах арга бодох хэрэгтэй байна.

	 

	Дайран ирэх гамшгийг

	Уйлан хүлцэх буруу

	Бултан зайлах аргыг

	Бодон сийлж хөдлөгтүн

	 

	гэж дээдэс сургасан байдаг.

	Сэргүүн,

	— Зүйтэй, нөхөд минь. Надад нэг юм бодогдож байна. Хэрэв түүнийг зүйтэй хэмээн зөвшөөрч хийж чадваас бид Тарнитыгаа суллан авч чадна. Цоохондой, чи тэр анчны өмнө байгаа нуурын зах дээр очоод үхсэн мэт гулдайн хэвтэгтүн. Би чам дээр очиж суугаад тоншиж байгаа дүр үзүүлье. Тэгэхэд тэр муу нүгэлт анчин чамайг харж харвасан гөрөөс маань энд үхсэн хэвтэж байна гэж бодоод барьж явсан юмаа тэр дороо хаян чам руу гүйх вий. Чи түүнийг ойртоод ирэхийн үед босон харайж ойд шурган орогтун. Тэр хооронд хулгана чи давхин очиж Тарнитын уяа хүлээг яаравчлан тасалж хажуу ус руу нь оруулагтун.

	Цоохондой,

	— Нөхөр минь, юманд зөв буруу гэж байдаг боловч энэ чинь ер нь их зөв санаа байна. Энэ ёсоор бид бүх юмыг шаламгайлан хийвээс хэргээ бүтээж чадна.

	Цоохондой хурдлан давхиж анчны урд гарч нуурын захад гулдайн хэвтэв. Хэрээ хулганыг дээрээ суулган нисэж анчны хойхон буулгаж тавиад хэвтэж байгаа Цоохондой дээр очиж суугаад тонших дүр үзүүлэв гэнэ.

	Анчин хэвтэж байгаа гөрөөсийг хармагцаа ухаан жолоогүй баярлаж гартаа байсан нум сум боодолтой мэлхийгээ тэр дороо хаяж өнөө муу гөрөөс чинь энд хэвтэж байна хэмээн уулга алдан хашхирснаа тэр зүг ум хумгүй гүйжээ. Тэр хойгуур хулгана давхиж очин мэлхийн хүлэг баглааг зад татан хаяж ус руу оруулжээ. Цоохондой анчныг ирээд барьж авдгийн даваан дээр босон харайж ойд шургажээ.

	Гөрөөсөнд хууртагдсан анчин урам муутай хаясан юман дээрээ эргэж ирвээс яст мэлхий ч алга болсон байв гэнэ. Ганзага хоосон болсондоо харамсаж анчин өгүүлрүүн,

	— Хэ тэнгэр минь, чи надаар юунд ингэж тоглож байнам. Тарган сайхан гөрөөсийг хоёр удаа үзүүлэв. Тарчгар муу мэлхийгээ ч болов нэг харуулав. Би одоо эхнэр хүүхдэдээ юу гэж хэлж очих билээ. Надаар цааш нь яаж тогломоор байнам одоо тоглоодох.

	Анчин эрийг явсан хойно анд нөхөд хэрээ, хулгана, мэлхий, гөрөөс баяр төгс уулзацгаан бие биесээ тэврэлдэн авч үнсэлцээд нууртаа эргэн ирж хуучин янзаараа домог найргаа хөгжөөцгөөн жаргалтай сайхан амьдарцгааж гэнэ.

	Чингэхлээр эвтэй журамтай нөхрөөс илүү ачтай тустай юм энэ хорвоод үгүй. Нөхрийн тусаар юуг ч бүтээж болно. Ертөнцөд жаргалтай амьдрахыг хүсвээс үнэнч нөхрийн хэлхээ холбоо тогтоогтун.

	 

	Талтай бол

	Талын чинээ

	Талгүй бол

	Алганы чинээ

	 

	гэсэн цэцэн үг байдаг нь үнэн ажээ гэснээр Таван сургамж судрын «Нөхөр сонголт» гэдэг хоёрдугаар бүлэг төгслөө.

	 


ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	

ХАР ХЭРЭЭ, ШАР ШУВУУНЫ ҮЛГЭР

	 

	 


Бүлгийн тэргүүн шүлэг ийн болой:

	 

	Учир хэлэлцэх найрт

	Урьдын хонзонт дайсанд

	Сонор алдан найдвал

	Хонго шалдан сүйрэх

	 

	Өгүүлбээс өшөөт дайсан хар хэрээтэй дотно анд болох гэж байж агуйгаа сүйтгүүлсэн шар шувууны үлгэр буюу.

	Дорно орноо Үзэсгэлэнт гүнж хэмээх нэгэн их хот байсан гэнэ. Түүнээс холгүй баян мөчирт нэгэн бодь мод орших бөгөөд түүнд Үүлэн язгуурт хэмээгч хэрээ тохилог сайхан үүр орд байгуулан хэрээн отгоо хаанчлан суудаг байжээ.

	Мөн Шөнийн баатар хэмээгч хаан бүхий нэгэн шар шувууны отог ойролцоо уулын агуйд амьдардаг байж. Харанхуй болмогц Шөнийн баатар сүрэг олон шар шувуудаа дагуулан ирж хэрээний ордыг бүслэн дайрч үр ангаахайг нь түүн хамж өртсөн нэгийг нь яргалан хядаж хагацал зовлонгийн түмэн гасланг тарьж, харанхуйд гэрэлтэх ногоон нүдээн баясгасаар буцдаг байж гэнэ. Харанхуйн сохор хар хэрээд тэдэнд ямар ч эсэргүүцэл тавьж чадалгүй байсаар эцэст овог отгоо бараг сүйтгүүлж дуусжээ.

	 

	Өвчин гаарвал

	Аминд томуу

	Өштөн буйлбал

	Гүрэнд хамуу

	Өвчнийг халдсан дор нь

	Өштнийг төрсөн дор нь

	 

	гэсэн үг байдаг нь үнэн ажээ.

	Нэгэн өдөр Үүлэн язгуурт хаан сайд түшмэдээ дуудан хурж өгүүлрүүн:

	— Ухаант мэргэн төрийн сайдууд минь ээ. Хорт дайсан шар шувууны хаан бүр галзуурч гүйцлээ. Цагийн аятайг шилэн харанхуйгаар дайрсаар хамаг үр угсааг минь таслахад хүрч байна. Үүнтэй тэмцэн няцаах ямар арга байнам. Харанхуй болоход бид юм үзэхгүй. Өдөр болохоор түүний орон байрыг нь мэдэхгүй учраас юу ч хийж чадахгүй дэмий суунам. Чингэхлээр одоо эвсэн зохицохоос өгсүүлэн эрслэн тулалдах зэрэг арга бүгдийг сүвэгчлэн энэ аюулаас гарах замыг бодох хэрэгтэй боллоо. Та бүхэн бодож санаж байгаа бүхнээ харамгүй зөвлөн ярилцах хэрэгтэй боллоо.

	Хааны соёрхлыг сонсож сайд түшмэдүүд ам амандаа өгүүлрүүн,

	— Эзэн дээд хаантан минь, та энэ асуудлыг зөв цагт нь тавьж байна.

	 

	Гүрнээ аврах их үйлд

	Эзнээ харах ёсгүй

	Чадах бүхнээ хийх нь

	Зөвлөх бидний үүрэг

	 

	Албанд хэрэггүй чалчигч

	Ажилд нэмэргүй шогшигч

	Нөхрийн дүртэй дайсныг

	Төрийн жолоонд бүү ав

	 

	гэж төр ёсны сударт заасан байдаг. Иймд та бидэндээ хандаж бид бүхнээс санал зөвлөгөө авна гэдэг чинь түмэн зөв билээ. Харин тэгэхдээ хаантан минь, ийм асуудлыг нийтийн өмнө хавтгайруулан тавьж болохгүй. Сайд түшмэл бидэнтэй нэгчлэн уулзаж нягтлан ярилцах нь зүйтэй. Чингэвээс олон талаас нь хянасан янз бүрийн санааг танд нэмэрлэж тэдний дундаас улс гүрнээ аврах шалгарсан нэгэн аргыг сонгон гаргахад чухал тус болох сон билээ.

	Сайд түшмэдийнхээ зөвлөснөөр Үүлэн-язгуурт хаан юуны түрүүнд шадарлан үздэг Эвлүү-Насан, Эрдүү-Насан, Ухруу-Насан, Хургуу-Насан, Ханилуу-Насан, Зальжуу-Насан гэдэг тэргүүн зургаан сайдтайгаа нэг бүрчлэн уулзан зөвлөжээ.

	Хамгийн түрүүнд Эвлүү-Насан сайдтайгаа уулзаж асууруун,

	— Ээ ухааны дээд минь, их гүрэнд минь учирсан аюулаас гарах ямар зам байгааг сэтгэл харамгүй зөвлөн ярина уу?

	Эвлүү-Насан:

	— Эзэн хаантан минь, давуу хүчтэнтэй тулгарвал дайтаж тулалдахыг бүү урьтал. Шар шувууныхан аятай цагаа сонгон довтолж байгаа учраас арга буюу хүчээр давуу байгаа билээ. Цагийн эрхэнд автагдаж бид өнөөдөр түүний өмнө хүчгүйдэж байна.

	 

	Дайтах хүч дутуу бол

	Найрсах зам тунгааж ол

	Цаг хүчээ хожсон бол

	Туг яндраа босгон давш

	 

	Амь насаа авч гарвал

	Хүч чадлаа олж болно

	Алс цаадад тустай бол

	Тэрс дайсанд түр эвс

	 

	Бүхнийг ялагч хүчтэнд

	Бөхийн сөгдөх нэг ёс

	Сулран дордох цагт нь

	Сөрөн босох зам бод

	 

	Саваа сөрж гол урсахгүй

	Ёсоо зөрж хүн амьдрахгүй

	Эв зохисоор үл бүтвэл

	Эр зоригоор халз үзэлц

	 

	Чулуу мөргөсөн шил үлдэхгүй

	Булуу хэмлэсэн шүд тэсэхгүй

	Ашиг гарахгүй хэрэгт

	Хүч бүү зарцуул

	Алдар олохгүй юманд

	Нэр бүү хамсуул

	 

	Өгүүлбээс тэнэг арслан бүхэл уулыг нурааж байж ганц хулгана олж идсэний үлгэр буюу. Түүнээс болж уулыг нурааж оготно олох гэсэн үг гарсан буюу.

	 

	Хирээ мэдэхгүй хээхэлзвэл

	Өрөө суйлуулж муучлагдах

	Нэрээ бодохгүй сээхэлзвэл

	Ёроо дуудуулж шаарлагдах

	 

	Дайсныхаа хүчийг зөв үнэлж байж дайн тулааныг сэдэх хэрэгтэй. Давуу хүчтэн нүүрлээд ирвэл хуягт мэлхий шиг атиран бууж, цаг боломж тохироод ирэхэд арслан бар шиг дүүлэн бос гэж дээдэс сургасан байдаг. Ер нь тэгээд дайн тулалдааныг урьтал болгосноос эв зүйг хичээн үзэх нь эзэн төр болон эгэл түмэнд гамшиг зовлон багатай байдаг.

	 

	Хэл амаар болгоох хэрэгт

	Хөл гараа битгий хөдлөг

	Эв аргаар бүтээх юманд

	Эр чадлаа битгий гарга

	 

	Салхийг сөрдөг үүл үгүй

	Эрхийг зөрдөг хууль үгүй

	Үүл салхинд туугдах

	Хууль эрхэнд заагдах

	 

	гэдэг болохоор эзэн хаантан минь, цаг тухаа тунгаан бодож шар шувууныхантай түр ч болов эвлэх арга бодсон тань өлзийтэй болов уу гэж би бодном.

	Эвлүү-Насангийн үгийг сонсоод Үүлэн-Язгуурт хаан Эрдүү-Насан сайдаа ирүүлж өгүүлрүүн,

	— Төрийн эрхэм сайд минь, энэ тухайд таны ямар санал байгааг сонсохыг хүснэм.

	Эрдүү-Насан өгүүлрүүн,

	— Эзэн хаантан минь, дайсны өмнө дальдран бууж эв найрамдал гуйх гэдэг нэр төрд харш, нас биед цөвтэй бус уу? Ус хэчнээн халавч галтай нийцэх ёсгүй. Эв хэчнээн хичээвч дайсан номхрох ёсон үгүй. Цаад муусайн шар шувууныхан чинь балмад хэрцгий загнахаас өөр ёс төрийг үл мэдэх билээ.

	 

	Ёс мэдэхгүй тэнэгтэй

	Төр хэлэлцэхийн хэрэггүй

	Сэтгэж чадахгүй зэрлэгтэй

	Итгэж тогтохуйн аргагүй

	 

	Чингэхлээр үүнтэй тулалдах л хэрэгтэй.

	 

	Дуутай тэнгэр хураар дулимхан

	Ууртай амьтан ураар маруухан

	Салхитай тэнгэр цэлмэхдээ түргэн

	Сүржигнүүр тэнэг няцахдаа төдхөн

	Хөдөс зүүвэл хувцас юүлэх

	Доордос өөгшвөл ордос буулгах

	Халуунаар дарах өвчнийг жихүүнээр эмнэх номгүй

	Сөрж дарах дайсантай ярьж эвсэх таарамжгүй

	Халуун тосонд ус нийцэхгүй

	Алуун мунхагт үг таарахгүй

	 

	гэж байдаггүй сэн бус уу?

	Дайсан хүч давуу учир найрсах замыг бодох хэрэгтэй гэж Эвлүү-Насангийн зөвлөж байгаа нь буруу. Дайсан хүчээр илүү байлаа ч гэсэн бид түүний өмнө дальдран бууж байх юун.

	 

	Зориг санаа бадруун ахул

	Сөрөг талаа тогтоон барих

	Өргөх чадлаар дутагдсан ч

	Мэхлэх урнаар тонгордог л

	 

	Дайн тулаанд нэртэй аваас

	Айл хөршүүд номтой болюу

	Хүчин доройлог суух аваас

	Золбин нохой ч шээс алдюу

	 

	Эр хүн тулаанд сэргэх

	Эм хүн гоёонд дурлах

	Албатаа алдсан эзэн нэргүй

	Эхнэрээ алдсан нөхөр золгүй

	 

	Хаан төрийг барьсан атлаа

	Айн хулчийн ухрах аваас

	Төрүүлсэн эцгийн нэрийг гутааж

	Хөхүүлсэн эхийн ачийг хариах

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдгийг бодогтун.

	Түүний дараагаар хаан Ухруу-Насан сайдаа дуудаж өгүүлрүүн,

	— Хэ оюуны дээд минь, довтлоод ирсэн дайсныг тогтоон барих ямар арга байгааг илтгэгтүн!

	Ухруу-Насан,

	— Тэнгэр их эзэнтэн минь, Энэ шар шувууны хаан тун ч их аюултай бөгөөд ёс төр мэдэхгүй мунхаг билээ. Иймээс түүнтэй эвсэн нийлж ч болохгүй. Эрслэн тулалдаж ч болохгүй. Харин энэ нутгаа орхин амиа аван зугтсан минь өлзийтэй болно. Тэгэхдээ зугтана гэдэг айн хулчийснаас нэг болох, алсын тулалдаанд хүч нөөхөөс нэг болох хоёр талтай. Хүч нөөхөөр ухрахдаа эргэж тулах цагаа бодох ёстой. Бороо хурын байдал, мөрөн голын үер, халуун хүйтний зохицлыг дайсанд биш өөртөө ашигтайгаар урьдчилан тохируулан бодохоос гадна дайсны хүч чадлын сурвалж, чанга сул талыг нэгд нэггүй мэдсэн байх ёстой. Эр цэргийнхээ хүчийг зузаатган эрэлхэг жанждыг шилэн тавьсан байх бөгөөд сэлбэх хүч, туслах нөхөр залгах хүнсээ хүртэл сэтгэл ханатал бэлтгэж авдаг. Холбоо харилцаа, явах зорчих замаа итгэлтэй сайн тогтоосон байх хэрэгтэй. Ил бүхэн яг таг болоогүй үед дайсны өмнөөс сарвалзаж муугаа үзэгдэхийн хэрэггүй. Иймээс, Эзэн тэнгэр минь, энэ удаад бид зугтан зайлах минь юу юунаас илүү чухал болно.

	 

	Ялах хүчээр дулимаг

	Ярих цагаар мөчиг бол

	Зугтааж хүчээ гамнаад

	Завшаант мөчийг хүлээ

	 

	гэж өвгөд сургадгийг ч бодох хэрэгтэй. Эзэн хаантан минь, хүчээ авахын үүднээс хуц хүртэл мөргөлдөхдөө гэдрэг ухарч бар хүртэл үсрэхдээ биеэ хураан атирдаг бус уу. Ухаант баатрууд ирээдүйн ялалтад бэлтгэж хүчээ нөөцлөхийн үүднээс ухарч зайлдаг ёсон бий. Юдхиштра хаан цайзаа орхин зугтаж гүн ойд очиж хүчээ базаасны дараа эргэн дайрч эх нутгаа чөлөөлөн авч байсан түүх бий.

	 

	Хоосон зоригоор дайсныг давахгүй

	Цоорсон шанагаар айраг утгахгүй

	 

	гэсэн зүйр үг ч байдаг. Эзэн их хаантан минь, цаг хүчийг ашиглан дайрч байгаа энэ балмад дайсантай дайтах хүч, найрсах цаг даанч бидэнд одоогоор байхгүй байгааг бодох хэрэгтэй. Чингэхлээр хүчээ мэнд аван зугтсан минь дээр билээ.

	Ухруу-Насангийн ил зөвлөгөөг сонсож Эзэн хаан Хургуу-Насан сайдаа ирүүлж асууруун,

	— Ээ төрийн их сайд минь, аюулаас гэтлэх талаар санасан бодсоноо илэн далангүй ярина уу?

	Хургуу-Насан өгүүлрүүн,

	— Миний хувьд эрслэн тулалдах, эвсэн найрсах, ухарч зугтахын аль аль нь үл таалагднам. Ер нь ийм үед бэхлэлт цайзаа бөх батаар хааж аваад нам суухаас илүү өлзийтэй сайхан юм байхгүй.

	 

	Цээлд байгаа загас

	Цайзад суугаа эзэн

	Арслан зааныг ч атугай

	Аргалж дийлэх чадалтай

	 

	Хүчтэн дайсан дайраад ирвээс

	Хэрэм цайзад сайнаар батлаад

	Ач болох хэлцээт нөхрийн

	Хүрч ирэх цагийг хүлээ

	 

	Айсан тэвдсэн агшинд

	Дайсанд өгсөн ордонд

	Эргээд ирэх нүүргүй

	Хэлэлцээд авах зүйгүй

	 

	Соёогоо хугалуулсан заан

	Өргөөгөө авхуулсан хаан

	Хэлээ сугалуулсан могойд

	Хэнийг ч сүрдүүлэх хүчгүй

	 

	гэсэн мэргэд дээдсийн сургаал байдаг болохоор Эзэн хаантан минь, хэрэм цайзынхаа үүд хаалгыг л бат бэхээр хааж харуул манаагаа чангатган ирээдүйн их ялалтад бэлтгэж энэ дотроо нам суух хэрэгтэй. Үхсэн ч сэхсэн ч ордон дотроо л дуусах ёстой. Эцэст сэхлээ гэхэд нэг нэр, үхлээ гэхэд нэг алдар үлдэх бус уу. Айж сандарч элдвийг бодохоор айван тайван эндээ сууж ард албатаа нэгтгэн хуралдуулбаас цувж явсан барснаас цугларч суусан шаазгай дээр гэгч болох бус уу.

	 

	Тарж ургасан аварга модноос

	Шигж ургасан ширэнгэ амьтай

	Гоц тодорсон ганц баатраас

	Бат нэгдсэн олон даацтай

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор эзэн хаантан минь та, эвсэн дагах эрслэн тэмцэх, эргэн зугтах зэрэг элдвийг бүү бодогтун. Эгэл олныхоо хүчинд итгэж энэ цайздаа нам суугтун.

	Хургуу-Насангийн дараа Ханилуу-Насан сайддаа хандан, хаан өгүүлрүүн:

	— Хэ, төрийн түшиг сайд минь ээ, санал бодлоо илтгэгтүн.

	Ханилуу-Насан хариу өчрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь ээ, дайтах, найрамдах, ухрах, бүгэх тэргүүтэн олон ухаан байдаг авч ивээлт нөхрийн хүч дэмжлэгийг эрэхээс өөр сайн арга надад үл санагднам.

	 

	Гал хэдий ноцомтгой ч

	Тос агаар хэрэгтэй л

	Хүч чадал ихтэй ч

	Хань нөхөр тустай л

	Түрүүгүй бол тариа ургахгүй

	Түшүүргүй бол хүмүүн амьдрахгүй

	 

	гэж байдаг болохоор та аюул гамшгаас аврах ачит сайн нөхрөө дурсан түүндээ хэл элч илгээвээс тэр биднийг аюулаас аварч өгөх буй заа. Орд харшаа орхин зугтана гэдэг чинь олны шившиг түмний булай болюу.

	 

	Галыг сэргээдэг салхи

	Зулыг унтраадаг гэмтэй

	Хаадыг тэтгэдэг ноёд

	Доордсыг ширвэдэг ёртой

	 

	гэж байдаг болохоор хэдийгээр албат олондоо ширвэг байлаа ч гэсэн танд туслах хаад ноёд байх л биз. Танд туслах бүрэн хүчтэй нэг хаан үгүй юм гэхэд олон бага хаад ч хамтарч ирээд танд тус болж болно шүү дээ.

	 

	Бүдүүн ганцхан дүнзнээс

	Шигүү багцат бургас

	Хэгжүүн нэгэн хүчтэнээс

	Эвлүүн түмэн доордос дээр

	 

	гэж мэргэд сургадаг болохоор эв санаа нэгтэй бол жижиг хаадын хүч тус ч биднийг аюулаас аварч чадна. Ер нь ямар нэг цагт хүч чадалтай анд нөхөртэй байх шиг хэрэгтэй юм үгүй.

	 

	Бадмын навчинд туссан

	Усан дусал сувд шиг

	Чадуугийн ивээлд орсон

	Бядуугийн сүрээ бар шиг

	 

	гэж байдаг бус уу?

	Чингэхлээр миний бодлоор бол Эзэн хаантан минь, ийм тийм гэж элдэвт самгардан суухын хэрэг юун. Хүчит сайн нөхрийнхөө өмөг түшгийг эрж элч төлөөлөгчөө илгээгтүн.

	Эцэст Үүлэн-Язгуурт хаан ёс төрийн сударт мэргэн гэгдэж эцгийн үеэс дотночлогдон ирсэн Зальжуу-Насан сайддаа ёс төрөө гүйцэтгэн байж өгүүлрүүн,

	— Хэ эцгийн минь эцэг, ухааны далай минь ээ, олон санааны дундаас оновчтой нэгийг төсөөлөн гаргаж наддаа зөвлөх болов уу гэдэгт итгэн би бусад сайдынхаа үг санааг таны өмнө сонссон билээ. Чингэхлээр хөнөөлт дайсныг дарж аюулаас гарах арга замыг та айлтган соёрхоно уу?

	Зальжуу-Насан өгүүлрүүн,

	— Ээ хүү минь, төрийн олон сайдууд чинь бодсон санаснаа төр ёсны судрын дагуу зөв зүйтэй гаргалаа. Тэдний санал тус тусдаа зөв өө. Тэгэхдээ ямар нэг юмыг авч үзэхдээ байгаа байдал, тохиосон цагт нь хамааруулан харах хэрэгтэй. Ийм үед ухаан зальжин давхар бодлогыг явуулахгүй бол дайтах найрамдах, зугтах хориглох зэрэг дан шулуун бодлого амжилтад үл хүрэх билээ.

	 

	Эвсэн хэлэлцэхүйн хамт

	Өрсөн дэлсэхийг бод

	Инээж ханиахын завсар

	Гэсгээн залхаахыг оролд

	 

	гэж төр ёсны сударт бичсэн байдаг. Энэ нь наанаа эвсэх нүүр үзүүлэн итгэл олж аваад цаг эв таармагц араар нь тавих бодлогыг явуул гэсэн үг болой. Ийм бодлогыг явуулахад хамгийн хэцүү нь дайсанд ойртож гүнд нь нэвтрэн орох асуудал мөн.

	 

	Ужиг өвчнийг янтуулж байж

	Ховдог хэрээг тоншуулж байж

	Итгэлгүй нөхөр

	Тогтворгүй эхнэр

	Энэрэлгүй дайсанд

	Итгэл өгвөөс гай тэр

	Эрдэм номын хүмүүст

	Итгэн дөхөж болюу

	Эд төрийн хүмүүст

	Хэт дөхвөөс аюул

	 

	гэсэн сургаал байдгийг бодогтун. Энэ нь дайсанд, дан сэтгэлээр хэзээ ч хандаж болохгүй үргэлж давхар бодлыг агуулж бай гэсэн үг билээ.

	Үүлэн-язгуурт,

	— Эцэг минь бид тэр дайсныг чинь хаа байдгийг нь мэдэхгүй байж цаг завшаан яаж гаргах билээ.

	Зальжуу-Насан,

	— Хүү минь, тэдний хаана байдгийг мэдэх амархан. Тэр ч байтугай тэднийг яаж устгах замыг мэдэж олох нь хүйтэн цай залгилахын адил буюу.

	 

	Хааны таньц тагнуулдаа

	Зааны таньц нармайдаа.

	Багшийн таньц номдоо

	Малчийн таньц нүдэндээ

	 

	гэж байдаг болохоор төр улсын гадар, дотор дэлгэц дэх сайн муу, үнэн худал бүхнийг хаан хүн гагцхүү тагнуул туршуулынхаа хүчээр мэддэг учиртай.

	Үүлэн-Язгуурт,

	— Эцэг минь, таны наад ярьж байгаа гадар дотор дэлгэц гэдэг чинь юу байдаг билээ? Тагнуул туршуулыг чинь хэрхэн яаж тавьдаг учир сэлтийг ярьж соёрхоно уу?

	Зальжуу-Насан,

	— Эзэн төрийн хүрээнд гадар, дотор хоёрхон дэлгэц байх бөгөөд гадар дэлгэцнээ арван найман үүр, дотор дэлгэцнээ арван таван үүр байдаг. Үүр тус бүрд гурваас доошгүй нууц биеийг шургуулж чадсан байваас сая тэр дэлгэц дотор юу болж байгаа, юу болох гэж байгааг цаг тухайд нь нэг нэггүй мэдэж байж болно. Гадар дэлгэцийн арван найман үүрэнд сайдын зөвлөл, санваартны зиндаа, цэргийн хороо, залгамжийн үүр, бошго харуул хаалга байцаагч, тооцон нягтлагч, татвар хураагч, амбаар нярав, авлагын түшмэл, морьт хороо, заант салаа, чуулга хурал, соёлын ордон, сангийн нярав, ордны хэрэгч, хилийн харуул, хэргийн бичээч нар ордог ажээ. Дотор дэлгэцийн арван таван үүрэнд хан-хатад, хатан ээжис, шивэгчин зарц, аягачин тогооч, мэрэгчин төлөгчин, бие хамгаалагч, тагнуул туршуул, элч улаачид, эмч домч, үлгэр туульч, сургаалт багш, суудал засагч, сэвүүрчин дэвүүрчин шүхэрчин дагуулчин, дуучин бүжигчин ордог болой. Мөн эдгээр үүрийн дундаас бусад үүр болон харь дайсанд тавьж оруулах тагнуул туршуулыг шилж олдог учиртай. Эдний дотроос мэрэгчин төлөгчин, номтон сургаалтан, дуучин бүжигчдийг дайсны зүг оруулахад тохиромжтой байдаг бөгөөд тэд тэнд амархан нэвтэрч орох боломжтой байдаг.

	 

	Тагнуулч хүнд орохгүй сүвгүй

	Сэлүүрчин эрд гатлахгүй усгүй

	 

	гэж байдаг нь сайн тагнуулч дайсны арван найман үүрийн алинд нь ч болов дуртай цагтаа дуртай газраараа нэвтрэн орж чаддаг гэсэн үг билээ.

	Түшмэлийн яриаг тасалж Үүлэн-Язгуурт өгүүлрүүн,

	— Хэ эцэг минь, хар хэрээ, шар шувуу хоёр хэзээнээс хоорондоо ийм дайсан бололцсон юм бэ? Учир шалтгааныг ярьж өгнө үү?

	Зальжуу- Насан өгүүлрүүн:

	 

	 

	1. ХАР ХЭРЭЭ, ШАР ШУВУУНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт нэгэн цагт хун, галуу, тоть, тогос, тагтаа, болжмор, тахиа, ятуу, хар хэрээ, шар шувуу тэргүүтэн жигүүртэн амьтад хуран чуулж Хангарди хэдийгээр жигүүртэн бидний хаан гэх боловч Вишнүү бурхны хүлэг учир биднийхээ төлөө санаа тавьж бидэндээ үйлчлэн зүтгэх цаг боломж түүнд үнэхээр эс олдном. Ингэхлээр нэр төдий хаанаар бид юу хийх билээ. Хавхчин, торчин, буучин тэргүүтэн дайсны аюул нэмэгдсээр байхад биднийг хамгаалах эзэнгүй болжээ. Бидэнд ийм хаан байсан, байгаагүй хоёр ямар ялгаа байна.

	 

	Яарах тэвдэх мөч

	Даарах өлсөх цагт

	Иргэдээ гэхгүй эзэн

	Эрлэгийн элчтэй адил.

	Сэлүүргүй онгоц

	Далайн давалгаанд

	Залуургүй албат

	Хорвоон түвэргээнд.

	Тарни уншдаггүй лам

	Дүрэм мэддэггүй багш

	Харцыг хардаггүй ван

	Хадмыг үздэггүй бэр

	Нарт хорвоон буг

	Өрхт гэрийн бог

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг болохоор биднийг гэдэггүй Хангардийн оронд бид өөрийн гэх эзэн хаантай болох нь зүйтэй байна гэж зөвлөлдөн шар шувууг жигүүртний хаан болгохоор шийдэж түүнийг хаан ширээнд залах ёслолыг хийх өдрийг тогтооцгоожээ. Шинэ хааныг ширээнээ залах өдөр болж долоон тив, долоон далайн бүхий л гайхамшгийг багтаан өнгө ялгаруулан хуарласан үзэсгэлэнт сэхээвчийн доор хоргой торгоор өвч бүтээсэн өндөр ширээг төвлүүлэн засаж, дөрвөн зүг найман зовхист нь зуун найман шандын усаар бүтээсэн мөнхийн рашааныг солонго татуулан оргилуулж, алт мөнгөн цөгцөнд сархдын дээж мэлтэлзүүлэн зэс, гуулин голтонд буяны зул ярайлган өржээ. Уянгат хөгжмийн яруухан дуу эгшиглэж, магтаал ерөөлийн давалгаа зүг бүхнээс оргин бууж, түмэн амьтны дуулах хөгжих газар сайгүй хөг нэмэн нүргэлж гэнэ.

	Шар шувууны эрхэмсэг хатагтай Хаду, зээ ач нараараа өргүүлэн түшүүлсээр ихэмсгээр гарч ирэн их хатны ширээнээ залрав гэнэ. Юм бүхэн жин тан болж шар шувуу морилон гарч ирээд ширээндээ суун амжихын яг тэрхэн мөчид алс холын бололтой нэгэн хар хэрээ тэнд ирж юу болж байгааг ойлгож ядан зайдуухан нэгэн модны мөчир дээр суун гайхан харжээ. Хар хэрээний ер бишийн байдлыг харж цугларсан олон шувуухайнууд, энэ хэрээ хаанаас гэнэт хүрч ирээд ийн зайдуу хол очиж суух болов. Үүнд ямар нэг учир бий биз. Боохойн түрүүн хэрээ, борооны түрүүнд шороо гэсэн үг байдаг. Чингэхлээр юуны түрүүнд энэ хэрээнээс учир сэлтийг нь асуух нь зүйтэй.

	 

	Түмэн олноор хуралдаж

	Буман талаас ярилцвал

	Ажил хэргийн эцэс дүн

	Амжил бүтээл төгөлдөр

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу, хэмээн хоорондоо ярилцан шуугихад сайх хар хэрээ тэдэнд ойртон ирж өгүүлрүүн

	— Шувуухайнууд минь, та нар чинь өнөөдөр юуны учир ийм их өргөн найр наадмыг дэглэн суудаг билээ?

	Шувууд хариу өчрүүн:

	— Жигүүртэн олныг харж хамгаалах эзэн дээдэсгүй болжээ. Тиймийн учир жигүүртэн бид хэлэлцэн тохирч санал нэгдээд энэ шар шувууг эзэн хаанаа болгохоор шийдэж өнөөдөр түүнийг өргөмжлөх баяр наадмаа хийж байгаа минь энэ билээ. Танд юу нь хачин санагднам. Бодсон санаснаа нуух ийх юмгүй, хэлэгтүн!

	Хар хэрээ хүйтнээр инээмсэглэн өгүүлрүүн,

	— Ээ зайлуул, ийм хөгийн юм болж байгаа хэрэг үү? Тоть, тогос, хун галуу, хөхөө харцага, тас бүргэд тэргүүтэн жигүүртний дээдүүд байсаар байтал та нар чинь очиж очиж өдрийн сохор шар шувууг эзэн хаанаараа залж сууна гэдэг чинь яасан тоогүй хэрэг вэ? Ёстой л инээдэмтэй хэрэг бус уу? Махир тахир хамартай, загзгар дарвагар нүүртэй, сохор ногоон нүдтэй, харахад ч нүүрийн буянгүй ийм өөдгүй амьтнаар хаан болгоно гэдэг чинь юу гэсэн үг билээ? Адаглаж наадах чинь төрөлх чанараасаа энэрэх, өрөвдөх сэтгэлгүй ууртай ширүүн амьтан билээ. Ийм юмаар хаан хийгээд яах билээ. Тэгээд ч ер нь хааныгаа байсаар байтал дахин хаан залж сууна гэдэг чинь ёсонд яагаад ч үл таарах хэрэг билээ. Хангарди чинь нэр сүр нь түгж гүйцсэн бидний ачит хаан хэвээрээ байгаа шүү дээ. Нэгэн отогт нэгэн хаан байх ёстой. Олон хаан гарч ирвээс нэгэн ертөнцөд олон нар зэрэг гарч агшин нэгний дотор галан галав юүлэхийн адил аюул учрах сан буюу. Зөвхөн хангардийн нэрхэн төдийгөөс л айн сүрдэж атаат дайсан бидэнд аюул занал эс хүргэдэг болой.

	 

	Нэргүй хааны илдээс

	Нэртэй хааны сүр дээр

	Нэр сүрийн далбаанд

	Нөр хэргийг бүтээх

	 

	гэсэн үг байдгийг санацгаахгүй гэж үү? Үлгэрлэвээс сарны нэрийг барьсан төдийгөөр сүрэг нэгэн туулай аюулт зааныг хөөн явуулж нуурынхаа дэргэд жаргалтай сайхан амьдарсан үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун хэмээн шувуудын хүсэхэд хар хэрээ өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	2. ЗААН, ТУУЛАЙ ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Мэргэн-шавхуур гэгч нэгэн заан сүргээ захиран эрх дураараа амьдардаг байжээ. Ой хээрт нь он жил дараалан бороо хур эс орж айхавтар сүрхий ган болж гэнэ. Ойр орчмын том бага нуур цөөрөм булаг шандууд цөм хатан ширгэжээ. Нэгэн өдөр сүрэг нь хаандаа бараалхаж өгүүлрүүн,

	— Хэ эзэнтэн минь, ус ундаар дутагдсаны улмаас сүрэг олон заан чинь үхэж үрэгдэж дууслаа. Биднийгээ ус ундаагаар хангаж амь насыг минь аварч хайрлагтун.

	Хаан заан бяцхан бодсоноо өгүүлрүүн,

	— Гангын усаар цаг ямагт сэлбэгдэн байдаг нэгэн их нуурыг би мэдэх сэн билээ. Тэнд очиход лав усгүйдэхгүй биз.

	Хаан заан сүргээ дагуулан таван өдөр шөнө тувт явсаар арайхийж нуурын барааг харжээ. Нуурын уснаас гэдэс дүүрч сэтгэл ханатал ууж аваад дотор нь орой болтол шунгаж, цэнгэж нар гудайхын хэрд хөдөөлөн идээшлэхээр гарчээ. Нуурын орчим хосгүй сайхан үзэсгэлэнтэйн дээр туулай чандаганы орон байжээ. Заанууд идээшлэх замдаа дайралдсан мянга мянган туулайн үүр хэвтшийг гишгэчин бусниулж, олон арван туулайн амь насыг сүйтгэжээ.

	Орон хэвтэшнээсээ салж, ах дүү саднаасаа хагацсан хөөрхий туулайнууд нэгэн дор цугларч, бид бүхэн ингэж дуусах ёстой гэж үү, бусад газар ус цасгүйн харгайгаар эдгээр муусайн заанууд эндээс үл явах буй за. Бид тэдний аюулаас гарах замгүй болжээ.

	 

	Зааны гишгэлт

	Хааны хөхрөлт

	Могойн хатгалт

	Үхлийн торлог

	 

	гэж дээдэс маань сургадаг билээ. Бид одоо хэрхэх билээ хэмээн зөвлөлджээ.

	Тэдний нэг нь өгүүлрүүн:

	— Бид чадал тамиргүй дорой амьтад учраас эндээс зугтаж өөр газар одох хэрэгтэй.

	 

	Ирээдүйн найрыг угтаж

	Өнөөдрийн сайныг орхи

	Удмын амьдралыг бодож

	Ордны жаргалыг орхи

	Амар төвшний далай

	Алим жимсний өлгий

	Агт морьдын бэлчээр

	Алт болсон нутгаа

	Амь насны золионд

	Таг мартах ёс бий

	 

	гэж Ману өгүүлж байсан ч гэдэг.

	Өөр нэг туулай өгүүлрүүн:

	— Эцэг өвгөдийн гал голомт элгэн хайрт нутгаа хаяна гэдэг юу гэсэн үг вэ? Харин энэ муусайн зааныг хөөж явуулах арга бодох хэрэгтэй. Арга ухаан сийлбэл бяцхан дорд амьтан нүсэр хүчтэнийг дийлдэг бус уу?

	Нөгөө нэг туулай өгүүлрүүн:

	— Хэрэв тийм аваас энэ муусайн нүгэлт заануудыг айлган хөөх нэгэн арга надад байна. Харин үүнийг хийхэд ухаалаг сэргэлэн нэгэн сайн туулай хэрэгтэй. Туулай чандаганы эзэн сахиус саран мандалд байдгийг хэн бүхэн мэдэх билээ. Ингэхлээр саран тэнгэрийн хүч сүрийг бид ашиглах хэрэгтэй. Бидний аль нэг сэргэлэн ухаалаг маань сарнаас ирсэн элчийн дүрээр тэрхүү заан сүргийн хаанд айлтгүйгээр очиж, саран бурхан та нарыг энэхүү нуурын захад дахин ирэхийг хатуу хориглож байна. Юун хэмээвээс энэхүү нуурыг тойрон саран бурхны ураг төрлийн мянга мянган туулай, чандага амьдран суудаг билээ. Тэгтэл та нар өнөөдөр тэр нуурт ороод гарах замдаа үй олон туулай чандагыг алж орон гэрийг нь сүйтгэж хаясан учир саран бурхан тоймгүй ихээр уурлаж байна. Хэрэв та нар түүний энэхүү үгийг эс дагаваас тэрбээр эрлэг номун хааны элчийг та нар луу явуулж учрыг чинь олуулна гэж байна. Тэгээд тэрбээр намайг та нар луу ирүүлсэн минь энэ билээ гэж хэлэх хэрэгтэй. Хуурамч элчийн аймшиггүй хэлж байгаа үгийг сонсож мунхаг балмад заанууд саран бурхны нэрийг дуулмагцаа учир зүггүй айж холдох биз.

	Дөрөв дэх туулай өгүүлрүүн,

	— Хэрэв ингэе гэж бодож байгаа аваас бид Дэлдэнхээ гэдэг туулайгаа тэр заан руу илгээх хэрэгтэй. Тэр ухаан сэргэлэн, үгэнд мэргэний дээр айхыг үл мэдэх билээ. Заанд очих элчийн үүргийг хэн нэг нь гүйцэтгэж эс чадах билээ.

	 

	Сүр бараар хэвлүүн

	Үг залиар эвлүүн

	Ном ухаанд ахлуун

	Зан бодлоор шулуун

	Эрийн дээдийг сонгон олж

	Элчийн үүргийг тохон өг

	Мулгуу тэнэг

	Шунуу ховдог

	Хоёр нүүртэн

	Худал цуурагч

	Элч болохуйн

	Хувь дутахуй

	 

	гэсэн сургаал байдаг билээ. Чингэхлээр Дэлдэнхээг л элч болгон илгээвээс зохино.

	Тав дахь туулай өгүүлрүүн,

	— Энэ маш их зүйтэй. Үүнээс өөр амь гарах зам бидэнд үнэхээр үгүй. Тэгэхлээр бид Дэлдэнхээгээ л заанд сарны элч болгон илгээж нэг үзэхээс өөр ямар ч арга алга.

	Дэлдэнхээ олныхоо итгэл даалгаврыг авч заан хаантай уулзахаар гарч оджээ. Тэр заануудыг мөрдөн хөөсөөр хойноос нь очиж ойрын нэг өндөр хадан дээр гарч суугаад ихэмсэг байдлаар зааны хааныг дуудан өгүүлрүүн,

	— Хэ зааны хаан, чи сонсогтун. Чи мэдсээр байж ийм аюул тамд оров уу, аль эсвэл мэдэлгүй эндэгдлээр ийм байдалд орчхов уу? Би чамайг өрөвдөж байна. Гэвч яая гэхэв. Би өөрт оногдсон үүргээ л биелүүлэхээс өөр арга алга. Чи юу гэж энэ нуурт ирэв дээ. Одоо нүгэл тамаа бага дээр нь саран хааны зарлигийг үг дуугүй дагаж эндээс шалавхан холдсон чинь өлзийтэй болох буй заа.

	Бяцхан туулайн омог бардам үгийг сонсож заан гайхаж асууруун,

	— Ингэхэд бяцхан баатар минь, чи чинь хэн гэгч, хаанаас яваа, юу билээ?

	Дэлдэнхээ,

	— Нэр минь Дэлдэнхээ. Суудаг нутаг минь чамайг гийгүүлэн байгаа мөнгөн цагаан сар. Саран хаан намайг элч бие болгон чам руу явуулсан билээ. Хаан төрийн элч тэр төрийн ам хэл байдгийн учир эзэн төрийн хэлсэн ярьсныг зохих биед ийн уун алдахгүй дамжуулаад хариу мэдээг ёсчлон хүргэх ёстой билээ. Чингэхлээр саран хаан, элч надаар, танд хэлүүлсэн үгийг хичээнгүйлэн сонсох хэрэгтэй. Тэгээд дээд хүчит саран хааны зарлигийг хэрхэхээ та өөрөө болгоон шийдэх биз. Намайг бяцхан гэж гололгүй хэлсэн бүхний минь минийх саран хааны лүндэн хэмээн ухаж хүлээн авах биз.

	 

	Гашуун нясуун үгтэй ч

	Гажуу зөрүү зантай ч

	Элч зарлагын эрхнээ

	Хэн ч халдах ёсгүй

	 

	гэсэн үг байдаг болохоор та надад муу юм ч эс хийх буй заа.

	Дэлдэнхээн үгийг сонсож заан өгүүлрүүн,

	— Хэ дээд тэнгэрийн элч минь, саран бурхны ямар зарлиг авчирснаа надад ачтан болоод сонсгогтун? Би түүнийг чинь ийм тийм гэхгүйгээр биелүүлэх болно.

	Дэлдэнхээ,

	— «Та өчигдөр сүрэг олноо дагуулан сар миний эдлэн газарт дур мэдэн орж ач гуч минь болох олон туулай чандаганы амь насыг сүйтгэсэн нь тэвчиж болшгүй нүгэл хийжээ. Туулай, чандага миний юу болохыг та мэдэхгүй гэж үү? Чингэхлээр цаашдаа хорвоод хэд хоног ч болов амьд явъя гэж бодож яваа бол өнөөдрөөс цааш хэзээ хэдийд боловч тэрхүү нуурт дахин хавьтаж үл болно» гэж саран бурхан надаар танд хэлүүлж байна.

	Саран бурхан одоо хаана морилж байгааг асуухад Дэлдэнхээ өгүүлрүүн,

	— Та нарын нүгэлт хөлд гишгэгдэн сүйтгэгдсэн туулайнуудынхаа сэтгэлийг засаж тайтгаруулахаар саран бурхан яг одоо нууртаа бууж ирчхээд байна. Тэндээс намайг та нар луу явуулсан нь энэ билээ.

	Заан,

	— Хэрэв саран бурхан энэ ертөнц дээр бууж ирээд байгаа бол би түүний барааг нэг удаа харж нүгэлт цогцсоо ариутгаж болох сон болов уу?

	Туулай,

	— Чи үнэхээр өөрийгөө нүгэлтэн гэж ухаад түүнийгээ наманчлахыг бодож байгаа бол би чамд нэг удаа саран хааны дүрийг үзүүлж өгч чадна. Чи үнэхээр хүсэж байгаа бол ганцаараа намайг дагаад явагтун.

	Зааны хаан туулайг даган нуурын зүг явжээ. Дэлдэнхээ, зааныг нуурын дэргэд аваачин усан дотор туссан сарны сүүдрийг харуулаад өгүүлрүүн,

	— За харав уу? Эзэн тэнгэр саран бурхан тэнд байж байна. Чимээгүй сэм харагтун. Тэр гүн бясалгалд байнам. Чингэхлээр чи түүний ариун дүрийг л холоос нэг харж аваад чимээгүйхэн шиг буцахыг бодогтун. Хэрэв бясалгалд нь саад хийх аваас энэ дорхноо дүүрнэ гэж бодоорой.

	Сарны сүүдрийг харсан мунхаг заан тэр зүг наманчлан мөргөж сүжиг бишрэлээ илэрхийлэн хөлөө сэм сэм тавьсаар үг дуугүй буцан оджээ. Тэндээс явж, замдаа сүргээ үг чиггүй дагуулан авч эг маггүй зайлан оджээ.

	Тэндхийн туулай аюулт дайснаа арга ураараа ялан дийлж амар жаргалтай амьдрах болжээ.

	 

	Учир ийм болохоор

	 

	Нэр сүрийн далбаанд

	Нөр хэргийг бүтээх

	 

	гэж миний хэлсэн минь тэр билээ. Шар шувуу мэтийн залхуу хойрго, аймхай хулчгар, нүүрэн дээр гөлгөнөж нүүрээс далд сүржигнэх ийм доод төрөлтнөөр жигүүртний хаан хийж болохгүй. Мууг дагавал могойн хорлол, сайныг дагавал сарны туяа гэсэн цэцэн үг байдаг буюу. Өгүүлбээс нүгэлт анчинд итгэн сууж амиа алдсан туулай, хөхөө хоёрын үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсогтун хэмээн шувуудын гуйхад хар хэрээ өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	3. ТУУЛАЙ, ХӨХӨӨНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Хэдэн жилийн өмнөх хэрэг билээ. Би нэгэн модонд амьдардаг байлаа. Тэр модны доод хэсэгт нэг хөхөө үүр ордоо засан амьдран суух боллоо. Бид хоёр танилцаж завтай цагтаа уулзан сууж эрдэмт мэргэд, эрэлхэг баатар, идтэн шидтэний тухай элдэв бусын үлгэр домог хөөрөлдөн өдрийн уртыг үл мэдэн жаргалтай сайхан өнгөрөөдөг боллоо. Нэгэн өдөр хөхөө маань хоол унд цуглуулахаар бусдынхаа хамтаар тариан талбай руу явлаа. Шөнө орой болтол би түүнийг хүлээсэн боловч тэр маань ирсэнгүй. Яагаад ирсэнгүй вэ, юу болчихдог билээ хэмээн сэтгэл минь ихэд зовлоо. Амьтан хүний торонд орж амь насаа алдаагүй байгаа даа. Амьд мэнд яваа бол эргэж над руугаа яарах ёстой сон. Тэр надгүйгээр нэг ч мөч байж чаддаггүй сэн. Заавал над руугаа тэмүүлэх ёстой сон гэж элдвийг бодлоо. Хэд хоног өнгөрлөө. Хөхөө маань ирсэнгүй. Тэгтэл нэг өдөр Үсчүүр гэдэг нэгэн туулай ирээд үүр байрыг нь эзэгнээд суучихдаг байна. Би, хөхөөгөө ирэхээсээ өнгөрлөө гэж бодоод туулайд юу ч хэлсэнгүй өнгөрлөө. Дараа нь бас хэд хонож байтал тариа ногооны сөлд таргалж зузаарснаа гайхан ярьсаар өнөөх хөхөө эргээд ирдэг байна. Ёстой л хар боловч хадан гэр минь, бор боловч модон гэр минь гэгч хөхөөд ирсэн байлаа.

	Хөхөө үүрэндээ орогносон туулайг харж өгүүлрүүн:

	— За нөхөр минь, чи чинь яаж байгаа чинь энэ билээ? Бусдын орон гэрийг ингэж дураараа эзэгнэх ёсон хаа байна вэ? Түргэхэн шиг эндээс зайлсан чинь дээр байх аа.

	Туулай өгүүлрүүн:

	— Би өөрийн оронд байгаагаас бус бусдынхад байгаагүй билээ. Илүү дутуу юм ярьж байдгаа болигтун. Голсон юм голд, шилсэн юм шилд гэх шиг та чинь хаяж орхисон юмныхаа төлөө юу гээд гуншаад байгаа билээ? Эзэгнэж байгаа нь хэн бэ гэхээс бус эртурьдын үлгэр домгоор болдоггүй байх аа. Малгай тавивал манайх, маргааш хөдөлбөл хүнийх гэсэн үг байдгийг санахгүй юу? Чингэхлээр энд одоо амьдарч байгаагаараа би үүнд эзэн болохоос бус урьд хождын юм ярьж ирсэн та арайхан тэгэхгүй биз ээ.

	Хөхөө,

	— Чи ёс төр хэлэлцэн шийдвэрлэе гэж бодож байгаа бол надад татгалзах юм алга. Одоо хоёулаа явж ёс төрийг үнэн зөвөөр тунгаан өгөгч аль нэг мэргэнийд очиж түүгээр заалган тавтай ярилцсугай.

	Тэр хоёр ёс төрийн судар мэдэх мэргэн хүний эрэлд гарч өгчээ.

	Тэр хоёрын юу болж дуусахыг сонирхохоор хэрээ би тэдний хойноос гарч явлаа.

	Тэр зуур тийнхүү маргааныг сонссон нэгэн анчин тэдний замыг тосон голын эрэг дээр хоёр гартаа очир, бумба барьж, хоёр нүдээ тас анин их л ёсжуу байдлаар суун өгүүлрүүн:

	— Хэ наран бурхан минь, хорвоо гэдэг чинь хоосон бусын зүйл билээ. Амьд явна гэдэг агшин нэгний баясал билээ. Амраг хань гэдэг зүүдэн зэргэлээ бус уу? Ураг удам гэдэг илбэ шидийн юм бус уу? Ертөнцийн ёс төрөөс өөр үнэн бөгөөд хүчтэй юм хаа байна. Ёс төрөөс өөр ивээлтэй тустай юм хаа байна.

	 

	Төрсөн бие мөнх биш

	Хурсан хогшил амь биш

	Хорвоог хаях тэр цагт

	Хэрээг цатгах хог тэр

	Шүтсэн итгэл

	Сурсан эрдэм

	Барьсан бодлогогүй ахул

	Үхсэн зовлоготой адил

	 

	Өгүүлбээс нохойн сүүл хошногоо хаахад хэрэггүй адил эрдэм ухаан, ёс зарчим мэдэхгүй амьтан хорвоод амьд явахын хэрэггүй буюу.

	 

	Модны шим жимсэндээ

	Малын шим дэлэндээ

	Сүүний шим өрөмдөө

	Хүүгийн шим эрдэмдээ

	 

	Нэг үгээр хэлбэл идэх уух, баах, шээх, унтах, сэрэх, үхэх төрөхийн хувьд хүн мал хоёр адил шинжийг үзүүлдэг боловч малаас хүнийг ялгах гол нэгэн шинж нь тэр ухаан бодол, итгэл, сүжиг, эрдэм номтой байдаг билээ. Ашигтай ашиггүйгээс болж хүн элдэв ажилд оролцохдоо алаг цоог байдаг бол ёс төрийн ажилд алаг цоог гэж бодох юмгүйгээр оролцдог билээ. Энэ нь төр юм бүхнээс чухлыг харуулж байгаа хэрэг мөн.

	 

	Тус хийвэл буян тэр

	Ус хийвэл нүгэл тэр

	Хувьд тусгүй гэснээ

	Харьд ч бүү зориул

	 

	гэдэг нь төр ёсны үндсэн тарни билээ. Өөрөөр хэлбэл бусдыг харааж зүхэх, зодож жанчих, дарлаж доромжлох, зэлэрч завхрах тусгүй санагдах аваас та өөрөө эд бүхнийг бүү хий гэсэн үг буюу.

	Анчны ийнхүү номчирхон суугааг харж туулай өгүүлрүүн:

	— Ээ хөхөө, шажин ёсны номыг урсган суугаа тэр их эрдэмтэн хүнийг чи харж байна уу? Чи бид хоёр хэргээ түүгээр шүүлгэх нь зүйтэй буй заа?

	Хөхөө,

	— Ээ нөхөр минь, цаадах чинь угаасаа бидний дайсан биш үгүй сэн бил үү? Тэгэхлээр түүнтэй ярилцахын хэрэг байна уу? Ярилцсан ч гэсэн ойртож дөхөхийн хэрэг байна уу? Биднийг хармагцаа л цаадахын чинь шуналын дон хөдөлж шажин номоо ч умартан бидэн рүү дайрах буй заа!

	Тэр хоёр түүнээс баахан зайдуу очиж суугаад өгүүлрүүн,

	— Ёс төрийн сурталтан гуай минь, бид хоёр орон гэрийн тухай маргаантай яваа улс билээ! Маргааныг минь та ёс төрийн дагуу шийдэж өгөгтүн. Бидний аль буруутайг буруушаан тонилгоход гомдох юмгүй болно.

	Анчин,

	— Дүү нар минь, би тэр тамд унах нүгэлт ажлаас чинь аль хэдийн чөлөө айлтгачихсан билээ. Одоо надад буян үйлдэж энэ хойдохоо цэвэрлэхээс өөр юм үгүй билээ. Ариун буяны замаар нэг орвол бөөс хуурсыг боловч хороохыг тэвчдэг ёстой. Бусдын амиар өөрийнхийг тэжээнэ гэдэг даанч муухай хэрэг болно. Энэ эвдэрсэн хорвоод одоо бурхны нэр барьж тахилга даллага хэмээн амьтны амь таслан нүгэл үйлдэх нь ерийн хэрэг болжээ. Ингэхлээр та нар надаас айхын хэрэггүй. Би хэнийг ч хороохгүй, хэнийг ч идэхгүй. Харин хүссэнээр чинь зөв бурууг чинь ялгаж өгөхийг хичээе. Нас минь хөгширч хараа, сонсгол муудсаны улмаас би холоос юмыг харж сонсохоо больжээ. Чингэхлээр та хоёр надаас айгаад яах вэ. Чихэнд минь ойртож ирээд тус тусынхаа хэрэг заргыг тов тодруунаар сонсгогтун. Учир явдлыг сайн сонсвоос уг хэргийг шийдэн тунгаахад амар байдаг билээ.

	 

	Сагсан бардамнаж

	Шунан ховдоглож

	Уурлан бухимдаж

	Үймрэн самгардаж

	Худал үнэнийг чалчих аваас

	Хотол ертөнцийн шившиг болюу

	 

	гэдгээс гадна нэг адгуусны хэргийг буруу шийдвээс таван ламын амь тасалсан, нэг эмийн хэргийг буруутгаваас зуун эмийн, нэг эрийн хэргийг буруу тасалбаас мянган эрийн хэргийг буруу тасалсан лугаа адил хүнд нүгэл болдог буюу. Түүнчлэн хэргээ таслуулахаар ирсэн мөртөө наана цаана худал үнэн юм ярьж залилах мэхлэхийг оролдогчийн хэрэг шүүхийг цээрлэгтүн гэж ёс төрийн сударт заасан байдаг билээ. Ингэхлээр та нар ч байдаг үнэнээ айх эмээх юмгүй ойрхон сууж байгаад тодорхой ярих хэрэгтэй, би ч хамаг ухаан хүчээ гарган байж үнэн зөвөөр нь тунгаан өгөхийг бодсугай.

	Зальт анчны хуурамч үгэнд итгэн сайх хоёр түүний өвдгөнд сөхрөн мөргөж тус тусынхаа өчгийг ам өрсөлдөн мэдүүлэхээр түүнд ойртон очтол анчин эр тэр хоёрыг барьж аван толгойг нь тас мушгин хойдохыг нь уншжээ.

	 

	Ингэхлээр би та нарт мууг дагавал могойн хорлол гэж хэлсэн минь тэр билээ. Хэрэв та нар өдрийн сохор муу санаат энэ муу шар шувуугаар хаан тавих аваас нүгэлт анчин, туулай, хөхөө хоёрыг итгүүлэн байж алсан шиг наадах чинь та нарыг шөнөөр юм хардаггүйг чинь далимдуулан бүгдийг чинь барьж идэж дуусгах болно. Учрыг сайтар олж ухаан бодолдоо тунгаан шүүж энэ хэргээ зөв зүйтэй шийдээсэй гэдгийг сануулахаар би алс холоос зорин та нар дээрээ цаг хожин ирсэн минь энэ билээ.

	Хар хэрээний үгийг сонсон түүнд итгээд шувууд дараа нэгэн өдөр дахин цугларч хэнийг хаан болгох асуудлаа ярьж тохирохоор болоод дэрхийн босож тал тал тийшээ нисэн оджээ. Хаан ширээнд горилон ирсэн сайх шар шувуу ач бэг баатрынхаа хамтаар тэндээ суусаар хоцорчээ. Нэлээд хугацаа өнгөрсний дараа шар шувуу хашхируун,

	— Хэ та нар чинь яагаад чимээ аниргүй нам болж орхив оо? Ёс төрөө шалавхан эхлэх юм биш үү? Юундаа болоод удаж саатаад байгаа юм бэ?

	Бэг баатар өгүүлрүүн,

	— Эзэн минь, таны хаан ширээнд сууна гэдэг чинь нэгэн нүгэлт муу хар хэрээнээс болж өнгөрөх шиг бололтой. Бүх жигүүртнүүд аль хэдийн зайлан одсоныг та мэдээгүй байна уу? Харин тэр муу хар хэрээ энд ганцаараа хоцорсныг үзвэл цаашаа өөр муу юм хийхээр бодож байгаа биз ээ. Ингэхлээр та эндээс шалавхан зайлсан чинь хэрэгтэй болно. Би таныг орон сууринд чинь хүргэж өгье. Шалавхан хөдөл. Тэр байдлыг сонсож ихэд гомдсон шар шувуу хар хэрээнд хандан өгүүлрүүн,

	— Хэ нүгэлт муу хар хэрээ, би чамд ямар гэм хийлээ? Чи юунд миний сайн сайхан замд минь саад болж байнам? Чиний энэ бузар хэргээс болж өнөөдрөөс эхлэн чи бид хоёрын хооронд барахгүй, шар шувуу хар хэрээний төрөлтний хооронд үеийн үед шатан бие биеэ үнсэн товрог болгож байх өш хонзонгийн их гал дүрэлзэн аслаа.

	 

	Цогцод олсон шарх

	Цаг элэхэд эдгэх

	Сэтгэлд орсон шарх

	Үе дамжин сэдрэх

	 

	гэж байдаг болохоор өнөөдөр миний сэтгэлд орсон энэ шарх мянган үе дамжин чиний үе удамд дайсагнах болно.

	Ийн өгүүлж тангараг аваад сайх шар шувуу бэг баатрынхаа хамтаар нисэн оджээ.

	Шар шувууны ам шахаа аван хонзогносон үгийг сонсоод хар хэрээ,

	— Ээ чааваас би даанч яав даа. Ийм муухай юм хийх гэж байх уу? Огт хэрэггүй юманд хошуу дүрж байж отог удмаа түймэрдэх нь энэ үү? Яав даа даанч би, яав даа.

	 

	Цаг орноо ололгүй

	Алс эцсээ бодолгүй

	Аманд орсноо чалчвал

	Аминд цөв учрах

	Эмчийн хүчинд бардаж

	Хор бүү ид

	Эрийн чадалд эрдэж

	Өш бүү тарь

	Түмний түрүүнд сагсганаж

	Хэнийг ч бүү басамжил

	Хүний өмнүүр тээхэлзэж

	Өшийн бүлүүр бүү хөдлөг

	 

	гэсэн дээдсийн сургаалыг мэдсээр атлаа юу хийж байгаа минь энэ вэ? Адаглаж энэ тухайгаа анд нөхөдтэйгээ зөвлөж ярих юм байхгүй ингэнэ гэж байх уу? Нөхдийнхөө үгийг сонссон бол ингэх байсан уу?

	 

	Эрдэмт хүний сургаал сонсож

	Үнэнч нөхрийн үгийг дагаж

	Аливаа хэрэгт нягт хандваас

	Алдах учир ер үгүй

	 

	гэж өвгөд дээдэс маань сургадаггүй сэн бил үү? хэмээн хар хэрээ өөрөө өөрийгөө буруушаан зэмлэсээр тэндээс явсан юм гэнэ билээ. Тэр үеэс эхлэн өнөө бидний үе хүртэл хар хэрээ, шар шувууны хооронд өш хонзонгийн энэ тэмцэл явсаар ирсэн түүхтэй билээ.

	 

	Хар хэрээн хаан Үүлэн-Язгуурт өгүүлрүүн,

	— Одоо тэгвэл, эцэг минь, учирсан энэ аюулаас хэрхэн гарах арга замыг минь зааж хайрлагтун!

	Зальжуу-Насан өгүүлрүүн,

	— Хүү минь, дайтах найрамдах, зугтах ухрах, хоргох эвсэх тэргүүтэн энэ бүх арга төр ёсны сударт цөм заагдсан байдаг нь үнэн. Үүнээс гадна арга мэхийн ухаан гэж бий. Үүгээр дайсныг яаж дардгийг, би та нарт биечлэн үзүүлж өгсүгэй.

	 

	Арга уран, ухаан сэргэлэн

	Зориг эрмэг, санаа түрлэг бол

	Эрдэмтэн хартныг боловч

	Шүлэмдэн тургих хялбар

	 

	өгүүлбээс эрдэмтэн бярман зальт муу доордост чадуулсны үлгэр буюу.

	 

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун гэж Үүлэн-Язгууртны хүсэхэд Зальжуу-Насан өгүүлрүүн:

	 

	 

	4. ТИТИМТҮҮ БЯРМАНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Титимтүү гэгч нэгэн бярман байжээ. Умрын хүйтэн салхи үлээсэн жихүүн нэгэн өдөр тэр тахилгын ямаа олж ирэхээр зэргэлдээ тосгоныхоо сүсэгтнийд очиж өгүүлрүүн,

	— Хэ буян үйлдэгч минь, ирэх арван таван тахилгын өдөр билээ. Түүний тулд олигтойхон нэг ямаа золиосолбоос энэ хойдох чинь ариун саруул болюу.

	Сүсэгтэн эр, бярманы шилснээр ном ёсонд нь тохирсон гайгүй сайн тарган ямааг барьж өгчээ. Бярман сэтгэл өег гэгчээр ямаагаа үүрсээр гэрийн зүг буцжээ. Өлсгөлөн гурван дээрэмчин түүнийг харж ямааг нь аргалж авч идэх ухаан зохиоцгоожээ. Тэдний нэг бярманы өмнөөс очиж өгүүлрүүн,

	— Хэ бярман минь, та чинь ямар ичгэвтэр булай юм хийж явна вэ? Нохойн гөлөг мөрөн дээрээ тавьчхаад явж байхдаа шашин номоосоо айхгүй байна уу?

	 

	Тахиа нохой мөрлөвөл

	Долоон удмаа бузарлах

	Илжиг тэмээ өргөвөл

	Ерэн төрлөө буртаглах

	 

	гэж бярман хүний удам төрлийн сударт заасан байдаггүй бил үү?

	Бярман,

	— Бузар амт минь чи чинь галзуурав уу? Тахилгын ариун малыг нохой гэж хэлэхдээ зовохгүй байна уу?

	Сайх эр намуу байдлаар өгүүлрүүн,

	— Дээд бярман минь, наадах чинь танд үнэхээр л мал шиг харагдаж сэтгэлийг чинь тайтгаруулж байгаа юм бол би юу гэх билээ? Дур эзнээ голохгүй, дунд чөмөг сүүжээ голохгүй гэдэг болохоор би танд юу гэх билээ. Та өөрөө л мэдэх хэрэг.

	Бярманыг цааш хэд алхтал хоёр дахь эр хажуугаас нь гарч ирж дуу алдан өгүүлрүүн,

	— Пөөх, бярман минь, та чинь яаж яваа чинь энэ билээ? Үхсэн тугал танд тийм сүрхий хайртай дотно, ариун сайхан юм болчихлоо гэж үү? Тугалын хүүр, ариун мөрөн дээрээ тавьчхаад яаж яваа чинь энэ вэ?

	 

	Үхсэн сэгээ шүнтэх нь

	Шажин төрөө бузарлах

	Сахилд халдсан бузар

	Удам дамжин хорлох

	 

	гэж мэргэд дээдэс сургадаг бус уу?

	Бярман уурлан өгүүлрүүн,

	— Муу ёрт минь, наад нүд чинь сохров уу? Гал бурхны тахилга ариун махыг үхсэн тугал гэж хэлж байхдаа зовохгүй байна уу?

	Сайх эр,

	— Уучлаарай, сахилт бярман гуай минь, би танд гэмгүй сайн явдагтаа л үзсэнээ хэлж байгаа минь билээ. Нэгэнт л таны хийж яваа юм чинь танд зүйтэй сайхан санагдаж байгаа бол би юу гэх билээ. Хоёулаа зам замаараа дуугүй салъя.

	Бярман цааш нэлээд явтал гурав дахь эр урдаас нь гарч ирээд их сэжиглэсэн дуугаар хашхиран өгүүлрүүн,

	— Пай, та чинь юу хийж яваа чинь энэ билээ? Очиж очиж илжиг мөрөн дээрээ тавьчхаад явж байна гэж үү? Шажин номд чинь арай ч муухай юм биш үү?

	 

	Илжиг луус ханилбал

	Эцэс хойч бузардах

	Бузар нэгэнт шингэвэл

	Хотол түмэнд жигшигдэх

	 

	гэж ариун номын сургаалд заасан байдгийг та мартлаа гэж үү? Та наад илжгээ шалавхан хаягтун. Хүн үзчихвэл яана.

	Түүний үгийг сонсоод бярманы дотор сэжиг төрж үүрч явсан ямаагаа мөрөн дээрээсээ авч шидчихээд эргэж харсан ч үгүй гэрийн зүг оджээ. Гурван эр ямааг барьж авч модонд аваачин төхөөрч ханатал цадталаа идээд авчээ.

	 

	Ингэхлээр арга ухаан л гүйлгүү бол хэн ч юуг ч хийж болно гэсэн үг билээ. Арга ухааны гүйлгүүгээс гадна хэл амны цэцэн мөн чухал буюу.

	 

	Шинэ шивэгчний шогшуун дүр

	Хашир бадарчны чалчуун үг

	Янхан эмэгтэйн нялуун зан

	Уян ертөнцийн ундаа мөн

	 

	гэсэн үг байдаг билээ. Мөн цаашилбал эв түнжин нягт бол давуу хүчтэнийг ч ялж чадна. Иймээс ч

	 

	Эрмэг чадалтай байлаа ч

	Эвсэг түмэнтэй нийцүү яв

	 

	гэж сургадаг билээ. Үлгэрлэвээс хүч чадал төгөлдөр аварга том могойг эвсэг түмэн шоргоолж барьж идсэн үлгэр буюу.

	Үүлэн-Язгуурт энэ үлгэрээ ярьж өгөхийг хүсэхэд Зальжуу-Насан өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	5. МОГОЙ, ШОРГООЛЖНЫ ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Ихэрхүү гэдэг нэгэн хар эрээн аварга могой бусдаас зожгирон гагцаар амьдардаг байжээ.

	Тэр, нэгэн өдөр, надаас илүү хүчтэнгүй учир би хаагуур ч болов дуртай газраараа орж гарч чадна хэмээн бардамнан бодоод хуучин гарч ордог амаа үл тоон хажуугийн явцуу нэг нүхээр биеэ чихсээр байж гарахдаа хамаг арьс хөрсөө шалбалан урж цус нөжтэйгөө хутгалдав гэнэ. Цусны үнэр амтаар мянга түмэн шоргоолж могойг шаван авч идэж гарчээ. Могой тэднийг мянга мянгаар нь устгасан авч тэд түм түмээрээ нэмэрлэн шавж авсаар эцэст ганц могойн хүч дутаж амь насаа алдлаа.

	 

	Иймд эр чадалтай ганц эв нэгтэй түмэнг дийлэхгүй гэж хэлсэн минь тэр билээ. Эзэн хаантан минь, миний бие танд нэгэн зүйлийн аргыг толилуулан сонсгох хүслэн байнам. Тогтоон сонсож тустай гэж үзвээс цаашид ажил болгон явуулсугай.

	Үүлэн-язгуурт,

	— Эцэг минь, юу бодогдсоноо сэтгэл харамгүй хэлж хайрлагтун. Таныхаа сургасан үг санамжийг буцааж няцааж байсан удаа надад үгүй билээ.

	Зальжуу-Насан,

	— Бид дайснаа арга залиар дийлэхийг бодох хэрэгтэй. Чухам ямар арга заль хийхийг сонсогтун. Та намайг дайсантай сэм нийлж урвасан бузар тагнуул хэмээн хэлэхгүй муухайгаар хэлж, хараахгүй муухайгаар харааж дайсны туршуулд дуулдахаар сүржин чангаар загнаж энд тэндээс минь цус гарган үүрнээсээ гарган шидээд бусад хэрээдээ аваад Буудай ууланд очиж тэнд намайг хэд хоног хүлээх хэрэгтэй. Тэр хооронд би хэл ам ухаан санааныхаа хүчээр аюулт дайсны итгэлийг авч ордон цайзад нь хүрэхийг бодно. Тэгээд тэдний байр байдал дэг журмыг нэг нэггүй мэдэж аваад өдрөөр сохор тэдний орд харшийг сүйтгэн овог судрыг нь баллахыг оролдъё. Ингэхээс өөр ямар ч арга бидэнд үгүй. Тэдний орд харшийг мэдэж байж хийхгүйгээр бид тэдэнтэй үзэлцэх ямар ч нөхцөлгүй. Үгүй дээ гэхэд тэдний байдаг орон байрыг мэдэж авах хэрэгтэй байна. Юуны өмнө тэдний орон байрны орц гарц, зохион байгуулалтыг мэдэж авах хэрэгтэй. Номд зааснаар бол ордон цайз, шорон цайз гэдэг хоёр янзын цайз бий. Ордон цайз олон талдаа орох гарах хаалга үүдтэй байдаг. Шорон цайзын орц гарц ганцхан талдаа байдаг. Миний бодвоос энэ муусайн шар шувуудын орон байр нь шорон байр буй заа. Шорон цайзад орох хэцүү боловч нэг ороод авбал сүйтгэхэд хамгийн хялбар байдаг.

	 

	 

	Мянган өдөр бордож

	Түмэн өдөр тордсон

	Тарган танхил зарцыг

	Ганцхан мөчид үрэх

	 

	гэж байдаг бус уу. Ингэхлээр амь шигээ хайрлаж үеийн үед буйлуулсан над мэтийн бяцхан амьтныг дайснаа дарах бамбай хийхдээ зовох юм байж болохгүй. Энэ бол аль ч төрийн ёс билээ. Эзэн төрийнхөө төлөө амь насаа зориулагчдын ариун сэтгэлт үйлэнд саад тавих ёсгүй. Хийх гэсэн юмыг нь хийлгүүлэх хэрэгтэй. Ингэхлээр та элдэв юм бодож эргэлзэх хэрэггүй элдэв бусын муу муухайгаар намайг хараан дайрч хайр найргүй зодож жанчаад ордон хэрмээсээ гадагш гаргаж хаягтун. Тэгээд ураг төрлөө аван уулын алсад хэлсэн газар луу минь явж одогтун.

	Тэгээд Үүлэн-Язгуурт хаан, Зальжуу-Насан хоёр хавийн амьтанд дуулдахаар нүргээнтэй дуу чимээ гарган хоорондоо учир зүггүй хэрэлдэж гарчээ. Түүнийг сонсож хааны зөвлөх шадрууд болон түмэн олон тэр дороо цугларан иржээ. Зальжуу-Насанг эзэн хаантайгаа муудалцав хэмээн зэмлэн буруушаагчдыг хориглон зогсоож Үүлэн-Язгуурт өгүүлрүүн,

	— Дуулгаварт олон албат минь сонсож бай. Ядарч дордсон ч гэсэн би энэ муудаа л баавгай гэж бод. Хортон дайсантай хуйвалдаж хотол олноос минь урваж их гүрэнд минь тэрсэлж байгаа энэ муу ёртыг би өөрийн гараар учрыг нь олно.

	Хаан ухасхийн Зальжуу-Насанг багалзуурдан авч дороо хийгээд цус нөж гартал тоншиж ордноосоо гарган чулуудаад улмаар отог овогтоо зарлиг буулган цөмийг хамж авч Буудай уулын зүг нисэн оджээ.

	Энэ хооронд дайсны тагнуул туршуул Үүлэн-Язгуурт хаан Зальжуу-Насан сайдтайгаа муудалцан тулалдаж Зальжуу-Насангаа сүйд хийж хаяад бусад хэрээгээ аван зугтан одов гэдэг мэдээ тэрхэн зуураа шар шувууны хааны сонорт хүрч очив гэнэ. Шар шувууны хаан харанхуй бүрэнхий болмогц цэрэг эрээ аван зугтан одсон дайсныг мөрдөн олохоор хар хэрээний байр луу довтлон иржээ. Тэр хар хэрээний байр модыг бүслэн авч нягтлан үзвээс нэг ч амьтан байхгүй цөм зугтан одсон байв гэнэ. Тэр цэрэг эрээ цуглуулан зарлиг болруун,

	— Хэрээн хааныхан зугтан одсон газрыг түргэн хугацаанд олон тогтоож байршиж суурьшихаас нь өмнө хойноос нь очиж устгасугай.

	 

	Зугтсан армийг

	Бэхжихээс өмнө

	Хазсан гөлгийг

	Томрохоос өмнө

	 

	гэж дээдэс сургадаггүй сэн биш бил үү. Түүний ийнхүү зарлигдан байхуйг сонсож газар хэвтэж байсан Зальжуу-Насан хэрээ, хэрэв эд нар намайг энд байгааг мэдэлгүй тэдний хойноос хөөцөлдөн одвоос миний бодож байсан бүх юм маань замран унахад хүрч надад хийх юмгүй үлдэх болно. Ажлыг хийвэл дуустал, давсыг хийвэл уустал гэж байдаг болохоор би нэгэнт энэ ажлыг сэдэж эхэлсэн болохоор дуусгах л хэрэгтэй. Одоо эд нарт чимээ өгч анхаарлыг нь өөрийн зүг татах хэрэгтэй гэж бодоод тэр сулхан дуугаар гуаглан чимээ өгчээ. Түүний дууг сонсмогц шар шувууд тэр зүг нэгэн зэрэг дайран орж иржээ.

	Зальжуу-Насан урдаас нь өгүүлрүүн,

	— Нөхөд минь би эцэг өвгөдийн нь үеэс авхуулан Үүлэн-Язгуурт хааны баруун гарын итгэлт түшмэл гэгдэж ирсэн билээ. Нэрийг минь Зальжуу-Насан гэдэг. Гэтэл одоо болоход би түүний нүдэнд орсон бог, шүдэнд орсон мах болж нас хөгширсөн хойноо үзээгүй муугаа үзэн хэвтэж байнам. Та нар намайг алахын өмнө эзэн хаантайгаа нэгэн удаа уулзуулж өгөхийг бодогтун. Надад түүнд айлтган хэлэх зүйл байна.

	Шадруудаасаа мэдээ авсан Шар шувууны хаан Зальжуу-Насан дээр ирж ивээгч их хааны дүрийг үзүүлэн,

	— Чи чинь яахаараа ингэж сүйд болчихсон амьтан бэ? Учир сэлтээ бүрэн сонсгогтун? хэмээвээс Зальжуу-Насан өгүүлрүүн,

	— Эзэн их хаантан минь, учирсан зовлонгийнхоо учир шалтгааныг танд үнэн зөвөөр нь өчсүгэй. Муу санаанаас өөр хүч чадал ч гэх юм үгүй хар хэрээний хаан муугаа мэдэхгүй сүр жавхлант таны армийн өмнөөс эрслэн босож байлдана гэж билээ. Чингэхлээр нь би түүнд шар шувууны хаантай байлдах хүчин чадал бидэнд хаа байх билээ. Тэр биднээс алинаараа ч гэсэн давуу билээ.

	 

	Хүч чадал дутуу бол

	Халз өрөн битгий тул

	Хирээ мэдэн хүлцвээс

	Амиа аврах замтай

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор та шар шувууны хааны өөдөөс гар сарвалзуулж болохгүй. Харин хадаг бэлэг барин ханьсах эвсэхийг хүсвээс аминд өлзийтэй байх сан билээ. Алт мөнгө бариад амиа авбал аз тэр гээд хэлчихсэн чинь, тэр намайг дайсантай сэм хуйвалдсан урвагч этгээд учир дайсныг магтан өөрийгөө доромжилж байна хэмээн хэлэхгүй муухайгаар хэлж хийхгүй муухайгаар зэмдэглэн иймэрхүү болгож хаячхаад ураг төрлөө аван хаа явсныг мэдэхгүй эндээс алга боллоо. Би нэгэнт ийм болж амь гарахаасаа өнгөрсөн хойно нэг их олон юм ч ярихгүй. Харин таны ивээл өршөөлийг хүсэж хөл дээрээ дахин нэг зогсохыг хүснэм. Нэг удаа ч болов амьдрах учир байвал та нарын дэмжлэгтэйгээр тэр муу Үүлэн-Язгууртаас ор хариугаа аваад үхэх юмсан гэж бодном. Өөр хүсэх юм алга.

	Зальжуу-Насангийн хор буцалсан үгийг сонсож, Шар шувуудын хаан Шөнийн-баатар, өвөг эцгийн үеийн өвгөн хашир түшмэдээ дуудан ирүүлж хэргийг зөвлөжээ.

	Хамгийн түрүүнд Цусан-Амт хэмээх түшмэдээс асууруун,

	— Ухааны дээд минь, дайсны нэгэн сайд бидний гарт орж ирлээ. Түүнтэй хэрхэн харилцвал зохих тухай бодол саналаа илтгэнэ үү?

	Цусан-Амт,

	— Эзэн хаантан минь, үүнд бодоод байх юм байхгүй. Шулуухан цааш нь харуулах хэрэгтэй.

	 

	Өштнийг хүчгүй дээр нь

	Өвчнийг хоргүй дээр нь

	Цаг алдаж хүч өгвөл

	Шал сөхөрч ам барих

	 

	гэсэн сургаал байдаг билээ. Өгүүлбээс шунагийн харгаагаас болж хорт могойтой нөхөрлөх гэж байж үр хүүхдээсээ салсан тариачны үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун хэмээн Шөнийн-Баатар хүсэхэд Цусан-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	6. ХОРТ МОГОЙ, ШУНАГ ХҮҮГИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн тариачин эр байжээ. Хүч чадлаа шавхан хөлс хүчээ хэчнээн асгаруулавч дэвжиж дээшлэхийн барааг харалгүй бараг нэг насыг баржээ. Зуны нэгэн халуун өдөр сайх тариачин талбайн дэргэдэх модны сүүдэр доор амсхийн хэвтэж байтал хажуугийн нэг нүхнээс хар эрээн могой гарч ирэн толгойгоо цогнойлгон байхуйг харж, эл хайрхан лав энэ газар орны лус савдаг биз. Би үүнийг хэзээ ч шүтэж байгаагүйгээс ажил амьдрал минь өөдрөг болж өгдөггүй буй заа. Чингэхлээр одоо үүнийг чинь л баахан шүтээд үздэг хэрэг хэмээн тариачин эр дотроо бодоод гэрээсээ баахан сүү авчирч тавагт хийж тавиад өгүүлрүүн,

	— Хэ савдаг минь, таныг энд заларч байдгийг чинь би өнөө болтол огт мэдсэнгүй. Тийм учраас таныг шүтэж тахиж байгаагүй минь тэр билээ. Ингэхлээр өчүүхэн миний учрыг ойлгож өршөөн соёрхоно уу?

	Тэр мөргөж мөргөж сүүгээ ойртуулан тавиад харьжээ.

	Маргааш өглөө нь ирвэл таваг дахь сүү нь алга болж оронд нь нэгэн алтан зоос байж байв гэнэ. Түүнээс хойш тариачин эр өдөр бүр таваг сүү тавьж оронд нь нэг алтан зоос авдаг болж гэнэ. Нэгэн өдөр тариачин эрд гадагш явах чухал хэрэг гарч, өдөр бүр нэг таваг сүү могойн нүхэн дээр аваачиж тавьж байхыг хүүдээ аминчлан захижээ. Хүү нь аавын захиснаар эхний өдөр нэг таваг сүү аваачиж тавиад маргааш нь эргэж очвоос тавагт нь нэг алтан зоос байхыг хараад, энэ могойн нүхэнд хэмжээлшгүй их алтан зоосны сан байгаа буй заа. Өдөр сараар ингэж цувуулж увуулж байсанд орвол энэ муу могойг алчхаад тэр санг нь ухаад нэгмөсөн авчихдаг хэрэг гэж өнөөх хүү дотроо бодож хоёр дахь өдөр сүүгээ авчирч тавиад могойг гарч ирэхэд бэлтгэж ирсэн бүдүүн бороохойгоороо могойн тархин дундуур цохиод авах гэтэл могой булт үсрэн зайлж ууртаа үсрэн ирж хүүг хатгажээ. Хүү хордож тэр дороо өнгөрчээ. Тосгон даяар гашуудал болж хүүг талбайн дэргэд шатаан оршуулжээ.

	Эцэг нь эргэж ирээд хүүгээ үхсэнийг сонсож харамсахын оронд хүүгээ зэмлэн өгүүлрүүн,

	— Шунал ихэдвэл шулам болдог гэх шиг тэр хүүгийн шунал ихэдсэнээс өөрийгөө өөрөө алжээ. Өглөг хишгийг чамлан голж илүү цааш шунасан хүн өөрийн ч үгүй, хүний ч үгүй болдгийн үлгэр буюу.

	Тэр үлгэрээ сонсгохыг тосгоныхон хүсэхэд тариачин эр өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	7. АЛТАН ХУНГИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Ганган-Даачуу гэдэг нэгэн хааны нутагт Бадам-Шүлт гэдэг нэг том нуур байжээ. Тэр нуурт хэдэн алтан хун амьдардаг байсан бөгөөд тэд жил бүр хаанд нэгэн алтан өд өгдөг байжээ. Хаан тэр нуурыг дархалж цагдаа харуулын хамгаалалтад өгчээ. Нэгэн өдөр тэр нуурт тэдгээр хунгаас томхон өөр нэг алтан шувуу иржээ.

	— Бид хаан эзэнд жилдээ нэг алтан өд барьдгийн улмаас хааны зарлигаар энэ нуурын хэмжээгүй эрхт эзэд нь болсон билээ. Чам мэтийнх нь бидний дунд энд амьдрах эрхгүй болно. Эндээс амь мэнд дээрээ шалавхан зайлсан чинь дээр буй заа хэмээн сайх хунгууд шинэ ирсэн шувууг хөөжээ. Тэдний хооронд хэрүүл маргаан болж гийчин шувуу хаанд очиж гомдол мэдүүлэн өгүүлрүүн:

	— Ээ ертөнцийн эрхэс, танай тэр алтан хунгууд чинь, бид энэ нуурт хэнийг байлгах эсэхээ мэдэж байна. Биднийг захирах хэн ч үгүй. Хаан ч бидэнд үг хэлэх эрх байхгүй. Чи түүнд очиж хэлээд хумсын чинээ ч юм олж долоохгүй хэмээн онгирон сагсуурцгааж байна. Тэд алт бол би ч мөн алт. Харин ч би тэднээс том билээ. Тэгэхлээр та учрыг ойлгож болгоогтун.

	Хаан том биетэй алтан шувууг хармагцаа шүлс нь гоожиж жанждаа дуудаж ирүүлэн өгүүлрүүн,

	— Хүчит жанжид, та нар сонсогтун. Одоо түргэн цэрэг эрээ аван хөдөлж тэр муусайн их зант хунгуудыг бүгдийг намнан устгаад тоо ёсоор нь надад авчирч тушаагтун.

	Хааны зарлигаар жанжид цэргээ аван хөдөлж нуурын зүг оджээ. Хааны их цэрэг давшин ирж байгааг харж нэгэн хашир ухаант хун бусдыгаа дуудан цуглуулж өгүүлрүүн,

	— Ах дүүс минь, цаана чинь аюул боллоо. Хааны цэрэг биднийг хүйс тэмтрэхээр айсуй явааг харцгааж байна уу? Чингэхлээр бид одоо шалавхан эндээс босож авралт нутгийг зорин нисэх хэрэгтэй.

	Хашир хунгийн үгэнд орж алтан өдөт хунгууд нэгэн зэрэг хөөрч агаарын мандалд зэл татан нисжээ. Хааныхан яаж ч чадсангүй дэмий хойноос нь харан хоцорчээ. Ингэж тэр хааны алтны ам хаагдсан гэнэ билээ.

	Ингэхлээр шинийг харж сээхэлзвэл шинэ ч үгүй, хуучин ч үгүй болдог ажээ.

	Сайх тариачин маргааш өглөө нь эртлэн босож сүү авсаар нөгөөх могойн нүхэн дээр ирж өндөр дуугаар могойн магтаал уншин суужээ. Могой нүхэн дотроосоо түүний магтаал ерөөлийг хэсэг зуур чагнан хэвтсэнээ ер дуусах шинжгүй болохоор нь өгүүлрүүн,

	— Хэ бярман, төрсөн үрээ алсан дайсныг тэнгэрт тултал магтаж сууна гэдэг чинь хэмжээлшгүй их шуналын далайд унасан шинж буюу. Хүү чинь шуналаас болоод намайг бярдан алах гээд харин өөрийгөө алуулсан билээ. Цаашдаа би, түүнд бороохойдуулснаа, та надаар хүүхдээ алуулснаа хэзээ ч мартахгүй нь үнэн хойно та бид хоёр бие биеэ итгэсэн сайн нөхөд байна гэдэг хэзээ ч байхгүй хэрэг билээ.

	Могой нүхнээсээ нэгэн мана эрдэнэ гаргаж шидээд өгүүлрүүн,

	— Тариачин эр минь, та энэ маныг аваад буцагтун. Харин үүнээс хойш энд ахиж ирэхийн хэрэггүй шүү.

	Тариачин эр уг маныг авч хүүгээ хараан зэмлэсээр гэртээ буцаж гэнэ билээ.

	 

	Юм гэдэг ийм учиртай болохоор мянга түмэн ах дүүгээ хядуулсан энэ хар хэрээ бидэнтэй ямар байсан итгэлцэн нөхөрлөнө гэж байхгүй билээ. Иймд эзэн хаантан минь, энэ муу Зальжуу-Насанг энэ дор нь үгүй хийж хаяад явах хэрэгтэй.

	Цусан-амтын үгийг сонсож Шар шувууны хаан, Догшин-Амт сайдаасаа хэрхэх тухай асуухад тэрбээр өгүүлрүүн,

	— Тэнгэр эзэн минь, Цусан-Амт даанч нинжин сэтгэлгүй санаа гаргаж байх шиг байна. Ивээл эрсэн нэгийг элдвээр доромжлон бүрэлгэх нь хэв ёсонд үл таацах билээ. Ивээл хайж ирсэн дайснаа өөрийн биеэр хоол хийн дайлсан тагтааны үлгэрийг бод л доо.

	Тэр үлгэрийн учрыг асуухад Догшин-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	8. АНЧИН, ТАГТАА ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт урдуураа улаан хөлтэй юм үл өнгөрөөдөг айхавтар сүрхий нүгэлт анчин амьдарч байжээ. Алах хядахаас өөрийг үл хийдгийн улмаас ах дүү садандаа ад үзэгдэн хөөгдөж ойн гүнд ганцаар амьдардаг байжээ.

	 

	Алах хядахын бузар шүглэж

	Авах сорохын шунал шатвал

	Амьтан хүний жигшлийг хүргэж

	Аглаг хорвоод ганцаар зовох

	 

	гэж байдаг билээ.

	Нэгэн өдөр сайх анчин буу саадаг, хавх, тороо авсаар андаа гарчээ. Урьд тавьсан нэгэн торонд нь эмэгчин тагтаа орсныг авч амьдаар нь сагсандаа хийж аваад цааш явж байтал гэнэт тэнгэр муудаж шамарга бороо учир зүггүй цутгаж гарчээ. Хүйтэн бороонд нэвт цохиулж үхтэлээ бээрсэн анчин эрүү өвдгөө хавчгануулан хоргох байр эрж явсаар нэгэн том модны нөмөрт иржээ.

	Бороо зогсож тэнгэр цэлмэхэд шөнө болж одод цахилан гялалзаж байжээ. Хүйтэн бороонд голд нь хүйт орсон сайх анчин дээш харж,

	— Ээ энэ модонд эзэн байна уу? Хүйтэн бороонд нэвт цохиулж үхэх шахаж яваа нэг муу ядарсан амьтан таны өргөөнд чинь ивээл хайсаар ирээд байнам хэмээн хашхирчээ.

	Тэр модонд эр, эм хоёр тагтаа амьдардаг байжээ. Гэтэл тэр өдөр эмэгчин нь гадагш яваад өдий болтол эргэж ирээгүй учир эрэгчин нь түүнийхээ хойноос сэтгэл зовон, хүйтэн шуурга аадар бороо цутгаж байхад тэр минь яагаад ирдэггүй билээ. Тэргүй ганцаар байна гэдэг чинь яасан эвгүй муухай хэрэг вэ. Миний хань шиг наддаа үнэнч хайртай амьтан байдаг болов уу?

	 

	Эхнэргүй гэр

	Цэцэггүй мод

	Ханьгүй эр

	Амьгүй сэг адил

	 

	гэдэг үг үнэн ажээ хэмээн дотроо үглэн дуулж уйлан суухыг анчны сагсанд баригдан орсон түүний хань эмэгчин тагтаа олж сонсоод өгүүлрүүн:

	 

	Эрийн сэтгэл хануу бол

	Эмийн буян арвижих

	Эрийн хүсэл дундуур бол

	Эмийн нүгэл нэмэгдэх

	 

	гэж байдаг. Нэг үгээр хэлбэл эр нөхөртөө ханал, баяслыг өгөөгүй эм хүний амьдрал түймэрт идүүлсэн хувхай мод лугаа адил буюу.

	 

	Үрээс амсахгүй баяслыг

	Эрийн сэтгэлээс олж эдлэх

	Эцгээс олдохгүй жаргалыг

	Нөхрийн халамжаас шимж хүртэх

	 

	гэсэн сургаал байдаг болохоор

	— Хэ хайрт нөхөр минь, надад таны сайн сайхны төлөө хэлэх хэдэн үг байна.

	Юуны өмнө та үүд хаалган дээрээ ивээл хайж ирсэн энэ хөөрхий анчныг ивээл халамждаа авагтун. Орон гэр болсон модны тань ёроолд осгож үхэх шахаад зогсож байгаа наад муу анчнаа харагтун. Түүнийг зочин гийчний ёсоор хүлээн авч хүндлэл дайллагыг бүрэн хийх хэрэгтэй.

	 

	Хоног таарсан гийчнийг

	Тавлаг сайхан гийлгэ

	Ёозгүй царай гаргавал

	Тоогүй хараал идэх л

	 

	гэсэн өвгөдийн захиас бий. Ингэхлээр хайрт эхнэрийг минь барьж авсан нүгэлт муу анчин гэж үүнд өширхөж хорсох юмгүйгээр үүнийг энэрч халамжлах хэрэгтэй. Нэгэнт энэ хүн энэ хорвоод анчин болон заяаж бид түүний ан байхаар заяагдсан болохоор намайг барьсан нь энэ анчны буруу биш ээ. Адаглаж энэ анчин намайг таны хань гэдгийг мэдсэн биш. Чингэхлээр үүнд ямар гэм байх билээ. Болох учиртай юм гэдэг чинь ямар ч байсан болдог л ёстой. Та энэ анчныг надаас болж дайсагнан үзэж болохгүй. Гийчин зочноор үзэж ёс төрийг гүйцээх хэрэгтэй.

	Эхнэрийнхээ учир төгс үгийг сонсож эрэгчин тагтаа үл айхуйн сэтгэлээр модноосоо буун анчны дэргэд очиж өгүүлрүүн,

	— Ээ ах минь, та нэгэнт миний гэр оронд морилсон болохоор миний зочин болох ёстой. Би таныг хүлээж хүндлэхээ нэг насны завшаан гэж бодном. Би танд ямар тус хүргэхийг сэтгэл харамгүй хэлж соёрхогтун. Орон гэр минь болсон энэхүү өвгөн бүдүүн модыг өөрийн гэр орон шигээ бодогтун. Та энд ямар нэг зовох юмгүй.

	Анчин эр хариу өгүүлрүүн,

	— Хэ тагтаа минь, би хүйтэн бороонд осгож үхэх гэж явнам. Чингэхлээр юуны өмнө дулаацуулж амийг минь аврахыг бодогтун?

	Тагтаа тэр дороо тосгоны зүг нисэж нэгэн айлын гал зуухны гэрээс шатаж байсан цуцал зуун авчирч хуурай навчин дээр тавьж гал ноцоов гэнэ. Чингээд анчныг галынхаа дэргэд залж өгүүлрүүн,

	— За гийчин гуай минь, гэр оронд минь таныгаа дайлах атга ч үр тариа үгүй билээ. Уг нь ямар ч ядуу байлаа гэхэд ирсэн гийчнийг хоосон хонуулах ёсгүй билээ. Би гэдэг даанч заяагүй амьтан. Ийм заяагүй амьтан энэ хорвоон буг болон амьд явсанд орвол үхсэн нь дээр буй заа. Одоо би яая даа хэмээн дотроо үглэн хэсэг зогссоноо сайх тагтаа дүрэлзэн байгаа гал руу очиж түүнийг хэд тойрсноо,

	— За анчин минь, би өөрөөрөө танд сайхан хоол хийж барихаар хатуу шийдлээ. Та сэтгэл зовох юмгүй цадталаа идэж аваад тухтай саатаарай гэж хэлээд гал руу үсрэн оржээ. Тагтааг гал руу орж шатахыг хараад анчин эрийн хатуу сэтгэл тугалга хайлахын адил шимшрэн уярч хөөрхий тагтаан хойноос харамсан гашуудан өгүүлрүүн,

	— Хүн гэдэг, ямар муухай нүгэлтэн бэ. Энэ амьтан бусдын төлөөнөө амь насаа ч юманд үл бодож байхад би хар аминыхаа төлөө бусдын амь насыг сүйтгэхийн төлөө явна гэдэг чинь яасан муухай хэрэг вэ. Ариун үйлст тагтаа минь, чи өнөөдөр нүгэлт миний бузар нүдийг онгойлгож өглөө. Ариун үйлсээр чинь замнал болгож өнөөдрөөс эхлэн нүгэлтэн би нүглийнхээ замыг хааж ямар ч амьтныг алахыг хатуу цээрлэсүгэй. Борооноос тогтсон бяцхан тогтоол нарны илчинд ууршин ширгэдгийн адил миний нүглийн хар сэтгэл тагтаа чиний ариун үйлсийн илчинд хайлан дэвтлээ. Ингэхлээр би үлдэх энэ насаа түмэн амьтанд тус хийх буяны үйлд зориулсугай.

	Анчин эр тор шүүрээ тэр дороо таслан хаяж сагсандаа явсан эмэгчин тагтааг ч суллан тавьжээ. Суллагдсан тагтаа эр нөхрөө галд орж үхсэнийг хараад гашуудан өгүүлрүүн,

	— Хэ эрхт тэнгэр минь, тангүйгээр энэ амьдрал надад ямар хэрэг байх билээ.

	 

	Бэлэвсэн эмийн амьдрал

	Ханзарсан зулгийн үлгэр

	 

	гэж байдаг бус уу. Юун хэмээвээс

	 

	Нөхрөө алдсан эмийн

	Үгийг сонсох зарцгүй

	Ёсыг мөрдөх хадамгүй

	Усыг балгах садангүй

	 

	Чингэхлээр би энэ хорвоод ганцаар үлдэж түмний адаг болж яваад яах билээ. Түүнтэйгээ хамт явах минь жаргал бус уу хэмээн уйлан хашхирч байснаа галыг хэдэнтээ тойрон ниссэнээ гэнэт гал руу оржээ.

	Энэ сэтгэл шимшрэм үзэгдлийг хараад хатуу сэтгэлт анчин эр өөрийгөө зэмлэн буруушааж хийсэн нүглээ наманчилж өөрийгөө цэвэртгэн авахаар ойн гүнд явж түймрийн галд орж үхсэн гэнэ билээ.

	 

	Тагтааны тухай ийнхүү үлгэрээ ярьж дуусгаад Догшин-Амт цааш өгүүлрүүн,

	— Эзэн хаантан минь, үүдэнд ирсэн гийчнийг хэрхэн ямраар хүлээж хүндлэх ёстойн үлгэрийг та сонсоо биз ээ. Чингэхлээр цаашид хэрхэхээ та өөрөө болгоон соёрхогтун.

	Догшин-Амтын дараа Дарван-Амтыг авчирч өгүүлрүүн,

	— Ухаант их түшмэл минь, энэ тухайд бодож санаж байгаагаа зөвлөн хэлэгтүн?

	Дарван-Амт өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, энэ Зальжуу-Насан хэрээг хэрхэвч алж болохгүй.

	 

	Алалдах мөч байхад

	Үнсэлдэх цаг байх л

	 

	гэж байдаг бус уу? "Бид хоёрыг үнсэлцүүлж өгсөн ачит та манайхаас юу хэрэгтэйгээ авагтун гэхэд хулгайч, одоогоор танайд миний авчихмаар зүйл алга байна. Харин юмтай болсон цагт чинь эргэж ирэмз гэж хэлээд гарч одсон гэнэ билээ" гэдэг үлгэрийг та эс мэдэх сэн, бил үү?

	Шөнийн-Баатар,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун

	Дарван-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	9. ХӨГШИН ХУДАЛДААЧИН, ХУЛГАЙЧ ГУРВЫН ҮЛГЭР

	 

	Нэгэн хотод Хүсэлтүү гэдэг нэгэн хөгшин худалдаачин амьдардаг байжээ. Авааль эхнэрийн нас барахад хөрөнгө мөнгөөр зодож байж нэгэн ядуу айлаас бяцхан охин авч суужээ. Охин, хөгшин худалдаачинд үнэн голоосоо дургүй байсан учир түүний өөдөөс эгц харахыг ч хүсдэггүй байжээ.

	 

	Үсэнд буурал орж

	Зүсэнд хийрэл тусаж

	Дорой бүхний сав болоход

	Залуу авгайн дур гутрах л

	 

	гэсэн үг байдаг. Өгүүлбээс цагаан яс уясан худгаас ангаж үхэж байсан ч бярман хүн зугтан холддогийн адилаар үрчгэр муу хөгшнөөс залуу эмс зугтан зайлдаг5 билээ. Хайр дурлалын сударт,

	 

	Үсэнд буурал үүсэж

	Шүдэнд сийрэл сууж

	Хөлд хуян нажигнаж

	Нүдэнд цэхэр орох цагт

	Дурлах хүүхэн холдож

	Дарлах дайсан дөхөх

	 

	гэсэн сургаал байдаг билээ.

	Сайх худалдаачны залуу авхай шөнө ч гэсэн цааш хараад нам хэвтчихдэг байж гэнэ. Нэгэн шөнө хөгшин нөхрөө голон элдвийг бодон хэвтэж байтал нь нэг хулгайч цонхоор нь орж иржээ. Хүүхэн хулгайчаас айхдаа ухасхийн эргэж хөгшин нөхөртөө наалдан тэвэрчээ. Хөгшин худалдаачин гайхах баярлах зэрэгцэн энэ авгай чинь юу болохоороо гэнэт ингэж наалддаг билээ, гэж бодоод энэ тэрийг сайтар ажиглаваас харанхуй буланд нэгэн хулгайч хурган зогсож байхыг харжээ. Хөгшин дотроо учрыг олж өгүүлрүүн,

	— Хэ ачит нөхөр минь, миний эхнэр цаг ямагт намайгаа голон нэгээхэн ч удаа тэвэрч байгаагүй билээ. Харин сая л таныг хармагцаа намайг тэврэн авч наалдлаа. Чингэхлээр та миний хувьд хэмжээлшгүй их ачтан буюу. Иймийн учир миний гэрт өөрт чинь хэрэгтэй юу байдаг вэ, тэр бүхнээ аван одогтун. Чиний ачийг би бодох ёстой.

	Зальжин хулгайч худалдаачны санааг ойлгож өгүүлрүүн,

	— Худалдаачин минь, одоогоор танайд миний авчихмаар юм алга байна. Харин авчихмаар юмтай болсон цагт л эргэж ирэмз. Эхнэр чинь таныг хайрлаж тэврэхээ больсон цагт л миний авах юм танайд гарах биз гэж бодном. Тэр цагт л би ирэх болно.

	Хулгайчаас айсан эхнэр тэр цагаас хойш хөгшин нөхрөө тэврэн авч үнсэж таалан унтдаг болсон гэнэ.

	 

	Гээд Дарван-Амт цааш өгүүлрүүн,

	— Эзэн хаантан минь ээ, санамсаргүй тохиолдлоор хулгайч ачтан болдог байхад ивээл өршөөл гуйн ирсэн энэ амьтныг уучлан өнгөрөөхөд та яагаад ачтан эс болох билээ. Цаад Зальжуу-Насан чинь бидний дайсантай там тангараг болтлоо муудалцаад гарч ирсэн болохоор ач болсон нэгний ачийг арга буюу л бодох биз. Үүнийг асарч өргөж авбаас дайсны нарийн учрыг мэдэж аваад бүрэн төгс ялалт хийхэд эрхбиш тус болох биз. Ингэхлээр үүнийг алж хэрхэвч болохгүй.

	Дарван-Амтын дараа Махир-Хоншоорт өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, ямар ч байсан үүнийг алж болохгүй.

	 

	Эвтэн бутарвал

	Хартанд идэгдэх

	Хайртан сөргөлцвөл

	Дайсанд тавлагдах

	 

	гэсэн сургаал бий. Өгүүлбээс хулгайч, мангас хоёрын үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун хэмээн Шөнийн-баатарын хүсэхэд Махир-Хоншоорт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	10. ХУЛГАЙЧ, МАНГАС ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Заяат гэдэг нэгэн ядуу тариачин амьдардаг байжээ. Гуйлгын юмаар шар нар бор хоногийг өнгөрөөн нэг удаад гэдэс дүүрэн хоол идэлгүй насыг баржээ. Сахал үс нь бавайж, санчиг зулай нь ширэлдэн, арьс хөрс нь холцруутан хүний нүднээс гарсан царайг нь харж нэгэн тахилчин түүнийг өрөвдөхдөө түүнд мал хийж ав хэмээн хоёр ижил тугал өгчээ. Тариачин хоёр тугалыг аминаасаа илүү хайрлан тэжээлийн шимтэйг тавьж, бэлчээрийн сайнд бэлчээж хоёр сайхан шар болгож тавьжээ.

	Нүд булааж дур татсан тэр хоёр шарыг хулгайлж авахаар нэгэн хулгайч шөнө тэдний рүү аргамж сураа барьсаар гарчээ. Хулгайч замдаа аржгар дорсгор шүдтэй, махир урт хамартай, цог улаан нүдтэй, цүндгэр бүдүүн гэдэстэй, гүргэр хатуу судастай, парвигар булиа гартай, сэгсгэр улаан үстэй, сэрвэгэр хар сахалтай зүүдэнд ормоор муухай амьтантай дайралджээ. Хаашаа ч гарах газаргүй яг тулж хулгайч үнхэлцгээ хагартал айж яах ч учраа олж ядан дэмий л нэр усыг нь асуутал цаад мангар амьтан нь өөрийгөө тэнгэр мангас гээд түүнээс хэн болохыг нь асуув гэнэ.

	Хулгайч,

	— Миний нэрийг Ширүүн-Аязант гэдэг. Нэг тариачны хоёр шарыг хулгайлахаар явж байна.

	Мангас,

	— Тэгвэл нөхөр минь чи бид хоёрын зам нийлж байгаа юм байна. Би шөнө дунд болоход хооллодог ёстой. Өнөө шөнө тэрхүү хоёр шарын эзэн тариачнаар зууш хийхээр явж байна.

	Зам нийлсэн хоёр, тариачны ойролцоо очиж цагийн аятайг хүлээн нуугдан хэвтжээ. Тариачин эрийг унтмагц мангас түүнийг идэхээр явах болжээ. Хулгайч түүнийг хориглон өгүүлрүүн,

	— Чи урьдаар очиж болохгүй. Харин би очоод хоёр шараа хулгайлж аваад ирье. Дараа нь чи түүнийгээ тайван тавтай идэгтүн.

	Мангас,

	— Чамайг очоод тайлж барьж авах гэсээр байтал цаад тариачин чинь сэрчихнэ. Тэгээд хамаг ажил бүтэлгүй болоход хүрнэ. Ингэхлээр би лурьдаар явах нь зүйтэй.

	Хулгайч,

	— Чи тариачныг барьж идэх гэж байгаад сэрээж орхивол бөөн үймээн шуугиан дэгдэж тосгон даяар сэрж миний өнөө шар авах гэсэн маань өнгөрөх болно. Чингэхлээр би урьдаар явж шараа аваад ирье. Дараа нь чи түүнийгээ очиж идэгтүн. Энэ мэтээр тэр хоёр хоорондоо маргалдаж хэрүүл цуугиан дэгдээжээ. Тэдний чимээгээр сайх тариачин эр сэрчихжээ.

	— Хэ тариачин эр, сонсогтун. Энэ муу бузар мангас чамайг барьж идэх гэж ирээд байна гэж хулгайч хашхирахад мангас,

	— Хэ тариачин, энэ муу хулгайч хоёр шарыг чинь хулгайлах гэж ирээд байгаа юм шүү гэж хашхирчээ.

	Тариачин шаламгайлан босож ойр хавийнхаа амьтдыг дуудан цуглуулж өөрийн болон хос хоёр шарынхаа амь насыг баталж авчээ.

	 

	Иймийн тулд би танд эвтэн бутарвал хартан ашиглах гэж хэлсэн минь тэр билээ. Чингэхлээр бид Зальжуу-Насан, Үүлэн-Язгуурт нарын хагарлаас ашиг босгож авахыг бодох хэрэгтэй. Түүнийг хэнд ч ашиггүй дэмий алахын хэрэг юун.

	Шөнийн-Баатар тав дахь сайд Амин-Хэлт хэмээх сайдаа дуудан өгүүлрүүн,

	— Ухаант түшмэл минь, уг хэрэг явдлыг хэрхэн яаж шийдэх тухай учир сэлтийг бүрэн тод ярьсугай.

	Амин-Хэлт өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, Зальжуу-Насанг алж болохгүй. Түүнийг халамжлан ашиглаж улмаар дайсантайгаа эв найрамдал тогтоож авч чадвал хэн хэн маань амар тавтай амьдарцгааж байх бус уу? Ямар ч амьтад бие биеийнхээ мууг үзэх гэвэл гэдэс болон нүхэнд амьдарч байсан хоёр могой хоёулаа алагдсаны үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун хэмээн хүсэхэд Амин-Хэлт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	11. ХОЁР МОГОЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Тэнгэрийн Хүчит хэмээх нэгэн их хаан байжээ. Ганц хүүгийн нь гэдсэнд могой үүрлэсний улмаас тэр мах шөлгүй жигтэйхэн муухай туранхай амьтан байдаг байжээ. Хавь ойрын нэртэй чадалтай эмч домч нарыг дуудан ирүүлж эм тан арга ширгийг байдгаар нь хийлгүүлсэн авч ямар ч засал тус авсангүй гэнэ. Өвчний уршгаар сэтгэл санаагаар унасан хаан хүү нутаг орноо орхин гарч харийн нэгэн гүрэнд очиж нэг хотын эвдэрхий муу сүмийн үлдэгдэл бараадан гуйлга гуйн амьдардаг байжээ.

	Тэр хотыг Чадалт хэмээх нэгэн хаан захиран суудаг байжээ. Хаан, нөхөрт арайхан гараагүй хоёр сайхан охинтой юмсанжээ. Хоёр гүнж өглөө бүр ургах улаан нарнаар эцгийн өлмийд ирж мөргөхдөө эгчмэд нэг нь,

	— Хаан дээд аав минь, урт удаан наслах болтугай. Таны буянаар бидэнд эдлэх жаргал бүрэн байна гэж хэлдэг бол бага гүнж,

	— Хаан аав минь, хүн эдэлбэл зохих үйлээ эдэлж, хийвэл зохих юмаа хийх хэрэгтэй гэж хэлдэг байжээ.

	Тэр үгийг өдөр бүр сонсон сонссоор эцэст нэг өглөө хаан гэнэт уурлаж шадар түшмэдээ дуудан ирүүлж өгүүлрүүн,

	— Ухаант мэргэн түшмэд минь, та нар энэ муу ёрын юм донгосож суудаг бузар гүнжийг хоосон ядуу нэг юмтай хүзүүг нь холбож өгөөд харь оронд цөлсүгэй. Тэр өдөр бүгд муу ёрын юм донгосож суусан үйлийн үрийг амсаг.

	Хааны зарлигаар бага гүнжийг нөгөөх эвдэрхий сүмд орогнодог залуутай суулгаж жаал зугаа хогшил хөрөнгө тасалж өгөөд гаргажээ. Хаан гүнж түүнийг дуртай гэгч хань нөхрөө болгон авч түүнийгээ аван харь оронд явжээ. Тэд яван явсаар нэгэн том хотын захад хүрч очоод нуурын захад юм хүмээ сахиулж нөхрөө орхичхоод гүнж хот орж хоол ундны зүйл олж ирэхээр зарц дагуулаа хамт авсаар явжээ.

	Захаас хэрэгтэй юмаа базааж аван эргэж ирээд харваас нөхөр болсон залуу нь нэгэн могойн нүх дэрлэн унтаж байх бөгөөд амнаас нь нэгэн хар эрээн могой гарч ирээд толгойгоо цогнойлгон урт уртаар агаар сорон байхыг харжээ. Тэгтэл газар нүхнээс бас нэг могой гарч ирээд цогнойн зогсов гэнэ. Хоёр могой бие биеэ хармагц уурлалцаж нүхэнд амьдардаг могой нь, ээ хар нүгэлт минь, чи энэ сайхан хан хүүг юуны учир ийн зовоож үүнээс үл салнам бэ? гэж асуухад хаан хүүгийн аман дахь могой өгүүлрүүн,

	— Чиний нүгэл хилэнц чинь багадаад байна уу? Алтаар дүүрэн хоёр авдрыг хорт хэлээрээ сүрдүүлэн хав дарж суугаагаа чи бага нүгэл гэж бодож байна уу?

	Нүхэн дэх могой,

	— Хар нүгэлт минь чамайг устгах аргыг мэдэх эмч домчгүйд чи их оодорч байна уу? Уг нь нэг л аяга хиж буцалгаад уучихвал чам шиг юм нь яаж тэсэх билээ дээ.

	Хаан хүүгийн аман дахь могой,

	— Чамайг ч гэсэн устгахад юухан байх билээ. Буцламгай ганц хувин ус цутгаад л гүйцэх нь тэр билээ.

	Нууцаа дэлгэлцэн байгаа хоёр могойн үгийг модны ард нуугдсан гүнж сайтар ойлгож авчээ. Тэгээд хоёр могойн хэлсэн ёсоор ажиллаж хань нөхрөө эрүүлжүүлэн аваад зогссонгүй арвин их алт мөнгөний зоорь гарган авчээ. Гүнж эрүүл саруул сайхан нөхрөө дагуулсаар, баялаг их алт мөнгөө ачсаар эцэг дээрээ эргэж очиж өгүүлрүүн,

	— Эцэг минь, хийх ёстой юмаа хийх л хэрэгтэй гэдэг минь үүнийг хэлдэг билээ.

	Хаан аав, хатан ээж, хамаг бүхэн албат зарц бултаар хаан гүнжийн ухаан санаа, буян заяаг магтан биширчээ.

	 

	Учир ийм болохоор хоёр талын нууц хэргийг хотол олны дунд задлан чалчваас хожим хойчид толгойд хүрэх гай болдог гэж хэлж байгаа минь тэр билээ.

	Шадар түшмэдийн үгэнд орж Шөнийн-Баатар хаан Зальжуу-Насанг алахаа больж ивээл үзүүлэх шийдвэр зарлажээ.

	Хааны шийдвэрийг Цусан-Амт сайд үл зөвшөөрөн бусад түшмэдийн гэнэн тэнэгийг дурдан өгүүлрүүн,

	— Та нар даанч яав даа. Төр ёсны эсрэг зөвлөгөө өгч хөөрхий энэ хааныг ингэж сүйд хийх гэж байх уу?

	 

	Алан дайрахыг ивээн таацаж

	Дурлан хайрлахыг холдоон хөөвөл

	Үхэл зовлын ам дэлгэж

	Зүхэл хорслын бах хангах

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу.

	 

	Үгийн нялуунд автагдаж

	Хэргийн бурууг эс ухвал

	Мунхаг тэнэгээ харуулан

	Савсаг эхнэртээ чадуулах

	 

	Өгүүлбээс нэгэн мужаан эр шалиг самуун эхнэрээ бусдын өвөрт орж зугаалан янаглахыг хоёр нүдээрээ үзсэн мөртөө сайхан үгэнд нь хууртагдан савсаг эхнэрээ шалиг залуугийн хамт мөрөн дээрээ суулган баяр хөөр болон тосгоныг хэсэж явсан үлгэр буюу.

	Сайд түшмэд уг үлгэрээ ярихыг хүсэхэд Цусан-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	12. ТЭНЭГ МУЖААНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн хотод Хүүхэн-Баатар гэдэг нэгэн мужаан эр амьдардаг байжээ. Түүний эхнэр сээхэлзүүр шалиг завхайнхаа хувьд хавь ойрдоо хэлцээтэй байжээ. Хүүхэн-Баатарын чихэнд хүүхний нь үл бүтэх явдал олонтоо хүрсэн боловч тэр,

	 

	Эдийн мууг эдэлж байж

	Эмийн мууг ханилж байж

	 

	гэсэн өвгөдийн сургаал байдаг учир нүдээрээ үзэж байж үнэн худлыг нь мэдэх хэрэгтэй. Үнэн ч байж болно. Худал ч байж болно.

	 

	Олны хараа

	Номын жолоо

	 

	гэж байдаг болохоор олны энэ үгийг тоохгүй байж ч болохгүй. Юу ч болсон нэг удаа шалгаад үзэх хэрэгтэй гэж боддог байжээ.

	Нэг өдөр тэр эхнэртээ хандан өгүүлрүүн,

	— Хайрт минь, би маргааш өөр тосгон руу явж тэнд нэлээд хэд хоног болох байх. Чи надад хэд хоногийн хүнс төхөөрч өгөгтүн.

	Нөхрийн явна гэдэг үгийг сонсмогц савсаг эмийн сэтгэл сэргэж бусад ажлаа тэр дор нь хаяж цөцгий чихрээр бордон амттай сайхан халва хийж тавьжээ.

	 

	Бороотой ч бай

	Шороотой ч бай

	Халуун ч бай

	Жихүүн ч бай

	Нартай ч бай

	Сартай ч бай

	Эр нөхрөө аянд мордоход

	Эм самуун төсөн баясах

	 

	гэсэн үг байдаг билээ.

	Маргааш нь мужаан эр үүр цайхтай зэрэг босож өөр тосгоныг зорин гарчээ. Нөхрөө мордуулж авсандаа эхнэрийн сэтгэл хөөрч гэр орноо цэвэрлэн, бие хаагаа угаан, оо энгэсэг түрхэн үнэртэн танартан анхилуулан, гоёл чимгээ зүүж шөнө орой болохыг тэсэн ядан хүлээх зуураа мөн амжиж эр нөхөр маань алс юманд явсан тул шөнө хүн амьтны хөл татарсан хойно хүрч ирэхийг нууц амрагтаа хэлүүлж авчээ.

	Мужаан эр ойролцоох нэгэн ойд өдрийг өнгөрөөж орой болохын хэрд эргэж ирээд цонхоороо орж орон доогуураа нуугдан хэвтэж гэнэ.

	Харанхуй болоход эхнэрийн нь нууц амраг хүрч ирэв гэнэ. Эхнэр нь түүнийг баяр хөөртэйгөөр тосон авч хаалга үүдээ бөхлөн түгжихээр явжээ. Өөрийн гэрт орж ирсэн мэт сэтгэл нь хануун ихэмсэг зантай хар хүүг хараад уур нь хүрэхдээ гарч очоод нам цохиод унагамаар санагдсан боловч, тэр хоёрын чухам юу ярьж яаж янаглаж сүйд болдгийг нь лавтай сайн мэдэхээр мужаан эр биеэ барин нам хэвтсээр байжээ. Эхнэр нь эргэж ирээд ор дэрээ засан нууц амрагаа урьж хэвтүүлээд дараагаар нь өөрөө оронд орох гэж байгаад орон доогуураа хэвтэж байсан нөхрийнхөө биед хөл нь шүргэмэгц сэртхийн сэхээ орж өнөө муу дайсан чинь намайг барих гэж энд нуугдаж байх нь байна шүү. Тэгэхлээр энэ мууг маллаад тавьдаг хэрэг гэж бодоод орон дээрээ гарч иртэл урдаас нь өнөө амраг нь тэврэн авах гэжээ. Сайх эм алгаа наманчлан хавсарч өгүүлрүүн,

	— Хэ номч мэргэн минь, та миний биед юу юуны тухгүй хүрч үл болно. Уг нь би ариун үнэнч эхнэр билээ. Хэрэв та учир явдлыг гаргахгүйгээр биед минь шууд халдах аваас би таныг тамд ортол чинь хараах болно.

	Нууц амраг,

	— Хэрэв тийм аваас чи намайг юунд дуудуулсан билээ? хэмээн гайхан асуухад, эхнэр өгүүлрүүн,

	— Та үгийг минь анхааралтай сонсогтун. Өнөө өглөө би хуучин ёсоороо сүмд мөргөхөөр очиж билээ. Тэгтэл, хэ охин минь, чам шиг ариун явдалтай шавь надад үгүй билээ. Би чамд арга буюу нэгэн хувьгүй мэдээ сонсгох болж байгаадаа харамсалтай байнам. Гэвч яая гэхэв, хэлэхээс л биш. Хувь зохиолын эрхээр чи зургаан сарын дотор бэлэвсрэх гэж байна хэмээн бурхан надад хэллээ. Би тэгэхлээр нь, хэ бурхан минь, та нэгэнт болох аюулыгурьдаас мэддэг хойно түүнээс гарах арга замыг бас наддаа харамгүй хэлж хайрлагтун. Хайрт нөхрийг минь үхлээс аварч зуу нас наслуулах арга ухааныг хэлж өгөгтүн! гэж би бурхны өмнө сөгдөн мөргөж уйлж билээ.

	Бурхан хэсэг дуугүй байснаа өгүүлрүүн,

	— Охин минь үүнд аргалах арга бараг үгүй билээ. Нэг л арга бий. Гэвч түүнийг хийнэ гэдэг тун ч хэцүү болой. Тэгэхдээ үүнийг ганцхан чи л өөрийн биеэр хийхээс бус өөр ямар ч юмаар хийж болохгүй зүйл юм. Энэ бол ялангуяа чам мэтийн ариун үнэнч эхнэрт бүр ч хийж болшгүй зүйл билээ гэв. Чингэхлээр нь би, ачит тэнгэр минь, та надад тэр аргаа хэлж өгөөч. Хайрт нөхөр минь л энэ нарт хорвоод амьд явж байвал би ямар хамаа байна. Би ямар ч хэцүү бэрхийг хийхэд бэлэн байна. Амиа өгч байсан ч хамаа алга. Та намайг үл бодогтун. Хайрт нөхрийг минь аврахын үүднээс тэр аргаа надад сэтгэл харамгүй хэлж өгөгтүн гэж үнэн голоосоо гуйж мөргөв.

	Бурхан өгүүлрүүн,

	— Чи хань нөхөртөө үнэхээр хайртай юм бол миний хэлэх зүйлийг бузар гэж бодолгүйгээр сэтгэл шулуудан хийх хэрэгтэй болно. Чи өнөө орой нөхрөөсөө ондоо аль нэг харь хүнтэй сэлүүн газар нэг орон дээр тэврэлцэн хэвтэж ёс төрийг үл хайхран зугаалах хэрэгтэй. Чингэх аваас чамд шингэсэн нөхрөө залгих тэр бузар чинь тэр хүнд шилжин орж нөхөр чинь тэр аюулаас аврагдах болно. Чамайг тэвэрсэн тэр хүн нөхрийн чинь оронд үхэж нөхөр чинь зуу нас наслах болно. Үүнийг чи сэтгэл тэвчин хийвээс хань болсон түүнийгээ аварч авч чадна гэж хэлж билээ. Иймээс би хайрт ганц хүнээ аварч авахын эрхээр таныг дуудсан минь энэ билээ. Та ачтай болоод надад тус болж миний биеийг чангаар тэвэрч үнсэх озохоос өгсүүлэн аль дуртай юмаа сэтгэл ханатал хийгтүн. Хайрт нөхрөө аварч л авбал миний энэ муу хүүр ямар ч хамаа алга. Бусдын амийг аварсан та хойд насандаа их заяатан болох нь дамжиггүй. Таныг дуртайгаа хийх боломжийг чинь хангахын тулд би энэ гэр орноо хөл үймээнгүй сэлүүн байлгаж байгаа минь энэ билээ. Ингэхлээр танд энд ичих зовох ч юмгүй гэж мэдэгтүн. Та ач болж л энэ муу бузар зовлогыг минь хүсэл дураа ханатал эдлэгтүн.

	Нууц амраг нь хэлэх үгийнхээ хажуугаар дохиж зангаж байгааг нь харж учир явдлыг бүрэн ойлгоод орон доогуур хэвтэж байсан хар хүнийг нь улам эргүүтүүлэх үүднээс дургүйцсэн байдлыг үзүүлэн хүүхэн түүнийг аргаа баран гуйж байгаа дүр үзүүлсний дараа тэр хоёр тэврэлдэн авч үнсэх таалах үлгэх озохоос өгсүүлэн хийх гэж зорьсон бүхнээ хийн бие сэтгэл ханатал зугаалж гарчээ.

	Мужаан эр зуу наслахын горьдлогоор тэдний ажилд саад тавихгүйг хичээн орон доороо үхсэн мэт нам болж тэдний юу ярьж яаж байгаа бүхнийг нэгт нэггүй мэдэж хэвтжээ. Сая тэдний ажил явдал дуусаж зальтай эхнэр нь хар хүнээ улам эргүүтүүлэн хуурамч дүрээр тэр хүнд үнэн сэтгэлийнхээ талархлыг илэрхийлэн ачийг магтан шагшихын үед мужаан эр ч орон дороос хөөрч баяссаар гарч ирээд эхнэртээ хандан өгүүлрүүн,

	— Ээ үнэнч хайрт эхнэр минь, урт насалж удаан жаргах болтугай. Эцэг эх чинь буяны дээдийг эдлэн жаргалын дээжийг хүртэх болтугай. Ураг удам чинь үеийн үедээ цэцэглэн дэлгэрч байх болтугай. Чам шиг ариун үнэнч цэвэр эхнэрийг дотроо оруулж авсан манай удам угсаа дэлгэрэн дэвжих болтугай. Хайрт минь, энэ муусайн дайснууд чамайг минь надад юу юу гэж элдвээр муу хэлдэг байлаа. Би чамайгаа шалгах гэж гадагш явна гэдэг нэрийдлээр өнөөдөр яваад эргэж ирсэн билээ. Би чиний үнэн сэтгэлийг сайн ойлголоо. Хүмүүс чамайг гүтгэн доромжилж ариун нэр төрийг чинь бузарлаж байжээ. Нааш босоод ир, хайрт минь, би чамайгаа үнсэж баярласнаа илчилье. Хань болсон нөхрийнхөө амь нас, сайн сайхны төлөө ийнхүү бүх бие сэтгэлээ зориулдаг чам шиг үнэнч ариун авгай энэ хорвоод хаана байх билээ. Чи наддаа туйлын үнэнчийн учир харь хүнтэй хүртэл өвөртөлцөн хэвтэж хийж чадахгүй юмаа хүртэл хийж байгааг чинь би нүдээрээ үзлээ. Намайг зуурдын үхлээс аварч, зуу нас наслахад зориулан ийм хүнд хүчир үйлийг бие сэтгэлийн алжаал мэдэхгүй хийж байгааг чинь харахад чамдаа үнэхээр баярламаар байнам. Буян чинь дэлгэрч, бурхан чинь өршөөг.

	Тэнэг мужаан эхнэрээ барьж аван биедээ нааж учир зүггүй үнсэж гарчээ. Эхнэрээ өрөөсөн мөрөн дээрээ суулгаад нөгөөх эрд хандан өгүүлрүүн:

	— Ээ, ачтан тэнгэр минь, та ямар хувь учраар эхнэрт минь олдож энд ирэв ээ. Таны ач буянаар миний насанд учирсан цөв арилж, зуу наслах боллоо. Чингэхлээр та надад энэ биеэрээ биелсэн бурхан болсон агуу их ачтан мөн буюу. Таныхаа ачийг би хариулах ёстой. Та өрөөсөн мөрөн дээр минь гарч залрагтун.

	Тэнэг эр эхнэрээ тэр хүний хамтаар мөрөн дээрээ суулган дороо цовхчин бүжиж,

	— Хэ ачтан бурхан минь, та бузар шүглэсэн эхнэрт минь ойртож түүнд байсан бузар хорыг биедээ шингээн авч, надад тун их тус болсныг марташгүй. Таныхаа ачийг би яаж хариулахаа мэдэхгүй байна хэмээн хашхирчээ. Маргааш нь тэр хүний хамтаар эхнэрээ дагуулан гарч, ах дүү садан, анд нөхдийнхөөрөө хэсэж, тэдний ачийг сайрхан ярьж шившгээ тарьсан гэнэ билээ.

	 

	Гэж үлгэрээ дуусгаад, Цусан-Амт цааш нь өгүүлрүүн:

	— Иймээс би танд

	 

	Үгийн нялуунд автагдаж

	Хэргийн бурууг эс ухвал

	Мунаг тэнэгээ харуулан

	Савсаг эхнэртээ чадуулах

	 

	гэж хэлсэн минь тэр билээ. Чингэхлээр тэнэг ухаан шиг дайсан амьтан хүнд үгүй. Та нарт ч гэсэн тэнэг байхуйн хараал тусжээ. Иймээс ч та нар хаан төрийг унагаах зам засаж байна.

	 

	Тустай сургаалыг зөрчөөд

	Цустай замаар хөтлөгчийг

	Нөхрийн дүрд хувилсан

	Үхлийн элчин гэдэг л

	Сайдын санаа тэнэг аваас

	Хаадын ширээ хэврэг буюу

	Хур бороо ховор аваас

	Үр тариа тачир буюу

	 

	гэдэг сургаал байдаг билээ.

	Цусан-Амт сайдыг сануулсаар атал түүнийг үл тоон бусад сайдынхаа үгэнд орж шар шувууны хаан тэрхүү Зальжуу-Насанг цайз дүрт үүр лүүгээ авч оджээ. Цайзад ойртож ирэхэд Зальжуу-Насан өгүүлрүүн:

	— Ээ эзэн тэнгэр минь, би танд нэгэнт тус хүргэхээсээ өнгөрч, үхлийнхээ босгонд тулж очсон билээ. Чингэхлээр таны ариун ордыг бузарлаад яах вэ. Та ачтай болоод намайг замдаа алж галаа тахичхаад явбал надад ч буян болох сон билээ.

	Цусан-Амт сайд түүний цаад санааг ойлгож хажуугаас нь ёжтойгоор өгүүлрүүн:

	— Та юу юуны тухад үгүй галд орж таалал болохыг юуны учир их хүснэм?

	Зальжуу-Насан:

	— Учир юун хэмээвээс, та нарыг өмөөрөн маргасны улмаас Үүлэн-Язгуурт намайг ийнхүү эрэмдэг зэрэмдэг болгож хаяж билээ. Нэгэнт энэ төрөл хэргээсээ гарсан учир үүгээр гал тахиж тавьчхаад дараачийн шар шувууны төрлийг олж аваад Үүлэн-Язгууртаас ор хариугаа авах хүсэлтэй байнам.

	Ёс төрийн бодлогот мэргэн Цусан-Амт хариу өгүүлрүүн:

	— Эрхэм сайд, та худал үнэн юмыг ярихдаа мэргэн, яснаасаа зальтай төрсөн амьтан ажээ. Та ямар сайхан шар шувууны умайд төрөл авлаа гэхэд танд хар хэрээний санаа хэзээд сайхан санагдах шүү дээ. Нэг үгээр хэлбэл цогц чинь шар шувуу боллоо ч гэсэн зүрх чинь хэдэн төрөлдөө хар хэрээ хэвээр л байх болно. Шар шувууны ачийг бодох цаг танд хэзээ ч ирэхгүй. Энэ хойчдоо ч гэсэн та биднийг дайсагнасан хэвээр л байх болно. Наран саран бурхдыг бодвол навсгар ч гэсэн хулгана минь дээр гэсний үлгэр болюу.

	Зальжуу-Насан,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун?

	Цусан-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	13. ОХИН БОЛСОН ХУЛГАНЫН ҮЛГЭР

	 

	Өндөр нам хадан хясааг мөргөн хөөс цахруулан эргэлдэх хатан Ганга мөрний эрэгт нямба сахил хийн хатамжлан сууж, жимс буурцгаас илүүгүй хоолтой, эрхтэн хаах шуудгаас хэтрэхгүй хувцастай шалдан банди нараар дүүрсэн нэгэн их хүрээ байжээ. Тэр хүрээний тэргүүн лам нь Тахилгат хэмээх нэгэн арш байжээ. Сайх арш нэгэн өдөр Гангад угаалга хийгээд тахилгаа үйлдэн байтал нисэж явсан харцаганы амнаас нэгэн охин хулгана мулт үсрэн унаж түүний гар дээр иржээ. Арш түүнийг авч хажуугийн модны навчин доор хийгээд тахилгаа дуусмагц тэр хулганыг охин хүүхдийн дүрд хувилган оруулж улмаар гэртээ авчирч эрмэг эхнэртээ өгч өгүүлрүүн,

	— Эхнэр минь, чи энэ хөөрхөн охиныг халамжлан асарч өсгөгтүн.

	Аршийн эхнэр тэр охиныг халамжлан өсгөсөөр арван хоёр нас хүргэжээ. Нэгэн өдөр тэр аршид өгүүлрүүн,

	— Ухаант нөхөр минь, охины чинь эрд гарах цаг аль хэдийн болсныг та тооцон мэдэхгүй байна гэж үү? Үүнийгээ одоо нэг юмтай толгойг нь холбох юм биш үү?

	Арш,

	— Хайрт минь, хэлдэг чинь зөв. Охин амьтан эхлээд нар, сар, галын бурхдад дээжлэгдээд дараа нь хань болж насыг хамт барах нэгэндээ хүргэгдэн эдлэгддэг учиртай. Энэ замаас охин амьтан гарах учиргүй. Нарны хүрэлтээс охин амьтны бие эрхтэн цэвэршиж, сарны хүрэлтээс ухаан санаа сэргэж, галын хүрэлтээс зан үйл нь тогтдог ёстой. Энэ гурван хүрэлтээс охин амьтан сая бүрэн боловсорч цэвэрших ёстой. Биеийн юм үзээгүй охиныг цоморлогоо дэлгээгүй бэр цэцэг гэдэг. Хөх нь товойж нууц үс нь цухуйгаагүйг нүцгэн дэлбэ хэмээн үздэг болой. Энэ бүхэн илрэх үед сая тэр хүүхэд үеэ орхин хүүхний босгонд хөл тавьж байгаагийн илрэл буюу. Үс ургахыг нарны амсалт, хөх товойхыг сарны амсалт, юм үзэгдэхийг галын амсалт гэдэг. Нэгэнт эд бүхэн тодорсон бол одоо насны нь ханийг олж өгч амсуулах хэрэгтэй. Хэрэв охин амьтан эр нөхөрт гарахаас өмнө дэлэн хөх нь сэрийж, үс зүс нь сагсайх аваас бузардсан хэмээн үзэгдэж хань болох эрийн итгэл сүжиг алдагддаг ёсон бий. Эрд гарахаас өмнө буртаглагдсан эмэгтэйг хорвоо жигшин үзэж хурим хийх эр ч заримдаа олдох нь хэцүү болох гэм бий. Тэгэхлээр охин амьтныг бузрын шинж илрэхээс нь өмнө тохирох нэгтэй нь толгойг нь холбож өгөх ёстой гэж номд заасан байдаг. Охин минь эд бүхэнд амсагдсан бол бид одоо түүнд тохирох сайн ханийг шамдан олох хэрэгтэй болжээ.

	 

	Эрх зэрэг тэнцүү

	Эд хогшил хавьцуу

	Чанар зан эвцүү бол

	Чухам хань болцгоох л

	 

	гэсэн сургаал бий. Удам гарлаар сайн, зан чанараар төвшин, садан төрлөөр түшигтэй, сургаал номоор төгөлдөр, буян заяа арвин, бие бялдар сайтай, нас сүүдэр зохицуу тэргүүтэн долоон шинжээр болох хүргэнийг шинждэг болой. Энэ долоон шинж бүрэлдэх аваас бусад юмыг гол болгодоггүй билээ.

	Охин минь таалах аваас би наран тэнгэрийг дуудан ирүүлж хуримыг нь хийлгүүлж чадахаар байна.

	Аршийн эхнэр,

	— Түүнд дургүйцээд байх юм юу байх билээ? Та тэр наран тэнгэрээ дуудагтун?

	Арш, Наран тэнгэрийг дуудан ирүүлэв гэнэ. Наран тэнгэр Аршийн өмнө ирж хүндлэл төгсөөр амрыг нь эрж дуудсан учрыг асууваас Арш өгүүлрүүн:

	— Ээ Наран тэнгэр минь, би ганц охинтой сон билээ. Түүний минь нас бие гүйцэж хань нөхөрт гарах цаг боллоо. Хэрэв та охиныг минь таалан соёрхох аваас өчүүхэн би туйлаас баярлах болно гээд улмаар охиндоо хандан өгүүлрүүн,

	— Охин минь, чамд гурван тивийг гийгүүлэгч энэхүү наран тэнгэр ямар санагднам?

	Охин өгүүлрүүн,

	— Ачит хайрт эцэг минь, Наран тэнгэр чинь шатааж алам халуун учир ойртохын аргагүй билээ. Иймээс өөр нэгийг бодвоос ихэд ачтай болох сон билээ?

	Арш, Наран тэнгэрээс асууруун,

	— Наран тэнгэр минь, танаас сайхан хэн билээ?

	Наран тэнгэр,

	— Надаас илүү нь Үүлэн тэнгэр билээ. Тэр намайг далдлан хааж чаддаг буюу.

	Арш, Үүлэн тэнгэрийг дуудан ирүүлж охиноосоо тааллыг нь асуухад охин нь өгүүлрүүн,

	— Эцэг минь, энэ чинь усан шалхнаг харанхуй бүрхгийн эзэн бус уу? Үүнээс өөр сайхантай нь хуримыг минь хийгтүн!

	Арш,

	— Хэ, Үүлэн тэнгэр, чамаас илүү сайхан хэн байдаг билээ?

	Үүлэн тэнгэр,

	— Арш минь, ганц үлээлтээрээ намайг мянган хэсэгт бутлан тавьдаг Салхин-тэнгэр надаас сайхан буюу.

	Арш, Салхин-тэнгэрийг авчирч охиноосоо асуухад тэрбээр хариу өчрүүн,

	— Эцэг минь, салхи шиг тогтворгүй юм хорвоод хаа байна. Үүнээс олигтойхон юмтай сууя.

	Өөрөөс нь илүү сайхан юу болохыг асуухад Салхин-тэнгэр өгүүлрүүн,

	— Намайг яаж ч хүчтэй үлээж байхад жишим үгүй байж байдаг уул надаас илүү сайхан буюу.

	Арш, уулыг дуудаж охиноосоо асууваас охин өгүүлрүүн,

	— Хатуу ширүүн мөртөө нэг газраасаа үл хөдлөх бүдүүн тэнэг юмаар яах билээ. Үүнээс өөр сайхан юм олдохгүй гэж үү?

	Арш,

	— Хэ, уул чамаас илүү сайхан юу байх билээ?

	Уул,

	— Бяцхан мөртөө намайг сэндийлэн ухагч хулгана надаас илүү сайхан билээ.

	Арш нэгэн хулгана авчирч охиндоо үзүүлээд,

	— Охин минь, энэ хулгана чамд ямар санагдана вэ?

	Охин тэр хулганыг хармагцаа баяр хөөр болон өгүүлрүүн,

	— Хайрт эцэг минь, надад энэхүү хулгана бүрэн таарах хань мөн болой. Харин тэгэхдээ та намайг хуучин хулгана хэвд минь оруулж өгөгтүн. Чингэвэл би энэ хулганын хамт удам угсааныхаа дунд жаргалтай сайхан амьдрах сан билээ.

	Охины хувь зохиолыг хүндэтгэн арш, охиноо хулгана биед нь дахин хувилган оруулж хоёр хулганын хуримыг хийлгэжээ.

	Чингэхлээр, наран саран бурхдыг бодвол, навтгар ч болов хулгана минь гэж хэлсэн минь тэр буюу.

	 

	Ийнхүү Цусан-Амт сайд ахин дахин сануулсаар атал бусад түшмэдийнхээ ятгаанд орж түүний үгийг үл ойшоон өөрийгөө хэрэм цайздаа аваачиж байгаа шар шувууны хааны гэнэн тэнэгт хөх инээд нь хүрч Зальжуу-Насан дотроо ийн бодруун,

	— Энэ шар шувууны хаан болон сайд түшмэд нь мөн ч өрөвдөлтэй тэнэг амьтад юм даа хөөрхий. Эд нараас тэр Цусан-Амт л төр ёсны судрыг бяцхан гадарлах төлөвтэй юм. Гэвч түүний үгийг сонсох хэн ч энд алга. Хэрэв эд нар үүний үгийг сонсдог сон бол би хэдийнээ дүүрэх байжээ.

	Шар шувууд цайзынхаа үүдэнд хүрч Шөнийн-Баатар зарлиг болруун,

	— Сайд түшмэд сонсогтун. Энэхүү Зальжуу-Насанд аль дуртай газар нь тохилог үүр засаж тухлаг сайхан байрлуулагтун.

	Тэр зарлигийг сонсоод, эд нарын яг дунд нь байх аваас эднийг сөнөөх арга ухаанаа чөлөөтэй хийж чадахгүйд хүрнэ. Ингэхлээр эднээс аль болохоор зайдуухан байх нь зүйтэй биз. Тэгвэл хөдлөх гишгэх бүгд минь эдний анхаарлыг татахгүй биз. Заавал ордны дотор суух хэрэггүй. Энд хаалганы орчим л байвал хийх гэсэн юмаа хийж чадах болно гэж Зальжуу-Насан дотроо бодоод хаанд хандаж өгүүлрүүн,

	— Эзэн их хаантан минь, Өчүүхэн миний төлөө тавьж байгаа энэ их энэрэл хайрыг чинь магтаад магтаад баршгүй. Би нэг их үгүй гэхэд төр ёсны судрыг бага зэрэг гадарлах сан билээ. Үнэнийг хэлэхэд та бид нар төрөлхийн дайсан билээ. Би танд ямар их үнэнч итгэл төгс байлаа ч гэсэн та намайг хэзээ ч гэсэн ордон цайзынхаа дотор орогнуулах нь төр ёсны сударт харшлах сан билээ. Эзэн хаантан минь, та намайг энүүхэн хаалганы орчимд л байлгах хэрэгтэй. Энд байснаар надад муудах юм юу байна. Ариун өлмийн чинь тоосыг хүртэн энд сууж байя. Харин дуртай цагтаа ордонд орж ариун өлмийд чинь мөргөж байх завшааныг олгохыг туйлаас хүснэ.

	Хааныхаа зарлиг авсан зарц шивэгчид түүнд өдөр тутамд өөх мах тэргүүтэн элбэг сайхан хоолыг цаг цагт нь тогтмол барьж асардаг байсны үрээр хэдхэн хоногийн дараа Зальжуу-Насангийн шарх сорви эдгэж царай зүс ороод явчихжээ.

	Зальжуу-Насангийн ийнхүү асрагдан буйлж байгааг харж нэг өдөр Цусан-Амт хаан болон бусад сайд нарт хандан өгүүлрүүн,

	— Миний бодоход зөвлөх олон сайд нараас өгсүүлэн төрийн тэргүүн хаан та хүртэл тун их тэнэг ажил хийж байна. Өгүүлбээс нэг дэх тэнэг би, хоёр дахь тэнэг урхичин, гурав дахь тэнэг хаан эд бүгд нийлээд тэнэгийн хүрээлэн болов оо гэсний үлгэр буюу.

	Тэр үлгэрээ сонсгохыг хүссэнд Цусан-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	 

	14. БҮГД НИЙЛЭЭД ТЭНЭГИЙН ХҮРЭЭЛЭН

	 

	Эрт урьд цагт тайган их уулын суганд нэгэн хөгшин мод байдаг байжээ. Түүнд Сэнтүү нэрт алтаар баадаг нэгэн шувуу амьдардаг байж. Нэг өдөр тэнд нэгэн анчин ирээд Сэнтүүгийн баас газар унамагцаа алт болон хувирахыг хараад, ямар хачин хэрэг вэ, яасан сонин юм бэ? Ная хүртэл шувуу барин амьдрахдаа ялгадас нь алт болон хувирдаг шувууг би ер үзээгүй билээ гэж гайхаж модон дор тор юугаан дэлгэн тавьжээ. Удсан ч үгүй Сэнтүү ирж торонд нь оржээ. Анчин түүнийг алалгүй чингэлэгтээ авч хийгээд гэртээ харьж, би энэ шувууг гэртээ байлгаад сайнаа үзэхгүй нь мэдээж биз. Хэрэв үүнийг алтаар баадгийг хэн нэгэн хүн мэдчихвэл атаархан хаанд очиж мэдүүлэх биз. Хаан шувууг минь булаан авахаар барахгүй энэ биеийг минь дүүжлүүрийн тавцанд илгээнэ биз. Ингэхлээр энэ шувууг гэртээ агуулна гэдэг амь насанд цөвтэй хэрэг болно. Харин тэгсэнд орвол хаанд аваачаад тушааж орхивол нэр цуутай шан хишигтэй хэрэг болох биз хэмээн дотроо бодоод анчин эр тэр шувуугаа аваачиж хаанд тушаажээ. Хаан анчин эрд хязгааргүй их баярлаж тэр шувууг албат зарц нартаа тушаан өгч түүнийг цэвэр сайн байранд байрлуулж шимтэй сайхан хоолоор бордож дээд зэргээр хамгаалан асрахыг даалгажээ.

	Хааны зарлигийг сонсож нэгэн сайд нь өгүүлрүүн,

	— Эзэнтэн минь, нүгэлт бүдүүлэг анчны үгэнд орж энэ шувууг алтаар баадаг гэдэгт итгэх нь юун. Алтаар баадаг амьтан гэж энэ хорвоод үгүй билээ. Тэгэхлээр энэ шувууг дэмий зардал гаргаж тэжээж байхын хэрэг юу байх билээ. Түүнд орвол тавьж орхивол хөөрхий энэ шувуу баярлаж танд буян болох сон бус уу?

	Сайдын үгэнд орж хаан тэр шувууг чингэлгээс нь гаргаж тавьжээ. Сэнтүү ордны гаднах өндөр хаалган дээр очиж суугаад алтаар баан өгүүлрүүн,

	— Торонд суусан би тэнэг. Хаанд тушаасан анчин тэнэг. Торноос сулласан хаан тэнэг. Суллахыг зөвлөсөн түшмэл тэнэг. Бид бүгдээр нийлээд тэнэгийн хүрээлэн болов оо гэж хэлээд сайх шувуу агаарын мандалд шумбан хөөрчээ. Энэ мэтээр өнөөдөр та бүхэн нийлээд дайсныхаа толгойг илбэн суугаа тэнэгийн хүрээлэн болжээ.

	 

	Түүний үгийг мөн л хэн ч үл сонсож Зальжуу-Насан хуучин хэвээрээ тэтгэгдэн байлаа.

	Нэг өдөр Цусан-Амт үр сад, ах дүүсээ цуглуулан аминчилж өгүүлрүүн,

	— За ах дүүс минь, Хааны ухаан иймхэн ухар байсныг би урьд нь даанч мэдсэнгүй явсаар өдий хүрчээ. Ордон цайздаа аюулын урхаг авчран өсгөж байгаагаа тэр эс ухнам. Тэр бүхэн аюулын дохиог түүнд ойлгуулах гэж би машид их оролдов. Эцсийн эцэст аргаа барахдаа, та нэгэнт төр ширээгээ эзэмшин суух ухаан чадалгүй болсон аваас угсаа залгах хойч үедээ наад хаан ширээгээ тушаан өгөх цаг чинь болж ч гэж хэлж үзлээ. Тэр ер эс тооном. Одоо энэ ордон цайзын тогтнох хугацаа өнгөрч байна. Нэгэнт эзэн хаан учрыг ойлгохыг хүсэхгүй болсон хойно бид хар амиа бодох цаг болжээ. Энд байгаад хэрэггүй болсон. Ивээлтэй газрыг бараадан зайлах хэрэгтэй. Эзэн хаанд даанч бодож санах юмгүй болжээ.

	 

	Цэгнэн хянаж хандвал

	Цэнгэн жаргаж бадрах.

	Алуун салан хандвал

	Алжаал, гэмшилд гутрах

	 

	гэсэн өвгөдийн сургаал ч байдаг. Өгүүлбээс, энэ ойд хөгшин болтлоо амьдрахдаа агуй чамайг дуугүй байхыг үзээгүй сэн гэж хэлээд аюулаас аврагдаж байсны үлгэр буюу.

	Тэр үлгэрээ ярихын хүсэхэд Цусан-Амт өгүүлрүүн:

	 

	 

	15. АРСЛАН, ЦӨӨВРИЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Догшин-Үйлт хэмээх нэгэн арслан байжээ. Нэг өдөр тэр анд гарч өдөржингөө хэссэн боловч юу ч эс олджээ. Нар жаргахын хэрд нэгэн их агуйн дэргэд очиж, энэ агуйд ямар нэгэн амьтан шөнө хоноглохоор ирдэг биз. Дотор нь ороод хэвтэж байвал аль нэг амьтан аманд минь ороод ирэх юм биш биз гэж бодоод агуй дотор ороод хэвтэж авчээ.

	Түүний дараахан тэнд амьдардаг байсан Оготор Сүүлт гэдэг цөөвөр өдрийн ангаасаа буцаж ирээд, агуйд нь арслангийн орсон мөр байх боловч буцаж гарсан нь үл мэдэгдэх тул тэрбээр сэжиг авч агуйд арслан орж нуугдсан байж мэднэ. Тэгэхлээр сайн шалгаж байж орох нь зүйтэй гэж боджээ. Тэр агуйн амсар тушаа харалдаа холхон зогсоод,

	— Агуй авгай, агуй авгай хэмээн хашхираад хэсэг чимээгүй байснаа дахин дуудаж өгүүлрүүн,

	— Агуй авгай минь, би өдөр бүхэн эргэж ирэхдээ өөрийг чинь дууддаг бөгөөд та хариу чимээ өгдөг сөн билээ. Өнөөдөр юу болчхоод таг дуугай байдаг билээ. Одоо даруйхан хариу эс дуугарваас би өөрт чинь гомдож буцаж явлаа шүү. Би чамайгаа хэмээн хашхирч орилсоор ирэхэд чи уурласан юм шиг таг чимээгүй дүнсийж сууна гэдэг чинь надад муухай санагдаж байна.

	Цөөврийн үгийг сонсож арслан, энэ агуй цөөврийг гаднаа хашхирах бүхэнд хариу өгдөг байх нь. Өнөөдөр дуугай байгааг бодвол надаас айж байгаа биз.

	 

	Айхад дуу хаагдаж

	Лойход шээс боогдох

	 

	гэсэн үг байдаг билээ. Чингэхлээр энэ агуйг төлөөлж би хариу чимээ өгч тэр муу цөөврийг оруулж ирээд барьж авдаг хэрэг гэж бодоод арслан хүрхэрсэн хатуу дуугаар хариу хашхирчээ. Арслангийн дуунаас хавь ойрын уул хад нүргэлэн доргиж орчинд байсан ан гөрөөс хүртэл айн зугтжээ. Цөөвөр ч өөрийн хянуур болгоомжтойдоо баярлан зугтжээ.

	 

	Цусан-Амт цааш өгүүлрүүн,

	— Энэ хааны үхэл өнөө маргаашгүй боллоо. Иймд хоргодох хэрэггүй. Харин хар амиа бодож надтай хамт харь орныг зорих чинь өлзийтэй болно.

	Цусан-Амт хань нөхдөө аван зугтжээ. Зальжуу-Насангийн сэтгэл нэг талаар бас онгойж бодруун,

	— Тэр муу ёртын алга болсон нь надад юутай их аз билээ. Хамгийн адтай чөтгөр тонилсон хойно одоо надад айх юмгүй боллоо. Энд үлдсэн хэдийг илжиг гэж бодох хэрэгтэй. Эд нарыг санаснаараа хийж болно. Юу хэмээвээс,

	 

	Алсыг тоймлох түшмэлгүй гүрэн

	Амрыг хайрлах эхнэргүй орон

	Амьдран суурьших боломжоор дулим

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг бус уу.

	Зальжуу-Насан өдөр бүр ойд явж хатсан гишүү ганц нэгээр авчирч байрныхаа мухарт хураах боллоо. Шар шувууны хаан түүнийг мэдэж байсан боловч ордон харшаа шатаах аймшигтай зүйл хийгдэж байна хэмээн бодохын сөгөө байсангүй.

	 

	Уруудан дордохын цагт

	Ухаан бодол ч урваж

	Саар юмыг сайнд тооцож

	Сайн юмыг саарт ойлгох

	 

	нь бачит хорвоон муу зөн билээ.

	Зальжуу-Насан үүр оронгоо тохинуулах нэрийдлээр агуйн үүднээ өчнөөн их хуурай гишүүг зэрэглэн хурааж амжжээ. Нэгэн өдөр наран мандаж шар шувууны хараа алдагдахын үед Зальжуу-Насан, Үүлэн-Язгуурт хааныхаа зүг довтлон нисэж очоод өгүүлрүүн:

	— Эзэн хаан минь, дайсны цайз ордыг шатаан устгах бүх бэлтгэл хийгдэж гүйцлээ. Та одоо бүх хүчээ дуудан хөдөлгөж хэрээ бүхэн нэг нэгэн дутуу шатаж байгаа цуцал зуун аваачиж тэрхүү шар шувууны хаан цайзын үүдэнд овоолсон хуурай гишүүн дээр хаях тушаал буулгасугай. Үүдэн хэсгийг нь түймрээр эзлэн авахад гарах сүвгүй мухартаа гашуун утаан бумбад орсон хулгана мэт утагдсан шар шувууд яах ийхийн зуургүй сөнөх болно.

	Зальжуу-Насангаа харж сэтгэл нь хөдөлсөн Үүлэн-Язгуурт хаан өгүүлрүүн,

	— Ээ эцэг минь, лагшин тэнхээ чинь сайн явж байна уу? Өчнөөн хоног болтол яагаад сураг чимээгүй болчихдог билээ. Бид таныхаа хойноос сэтгэл хэчнээн их зовов оо.

	Зальжуу-Насан,

	— Хүү минь, одоо иймэрхүү юм ярьж суух цаг биш. Хэрэв бид өчүүхэн төдий цаг алдах аваас шар шувууны тагнуул туршуул намайг энд ирснийг мэдэж цааш нь мэдээ хүргэж амжваас тэд өдөр ч гэсэн аргалаад л зугтан зайлж өчнөөн хоногоор хүч гаргаж хийсэн ажил үйл минь талаар болоход хүрнэ. Чингэхлээр цаг мөчтэй уралдан хөдлөх хэрэгтэй.

	 

	Цагийн чухлыг үл анзааран

	Хэргийг түргэн эс бүтээвэл

	Аз завшаан гараас мултарч

	Амь наснаа цөв учрах

	Цаг алдан хожимдвол

	Амь алдан шорлогдох

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг тул энэ удаад өчүүхэн ч цаг алдаж болохгүй. Цаг хожин амжуулбал атаат дайснаа дарж амар жаргалыг эдлэх болно. Тэр цагт би танд сонин сайхнаа ярьж толилуулъя.

	Зальжуу-Насангийн хэлснээр Үүлэн-Язгуурт тэр дороо хүрээ хотлоо цуглуулан, хэрээ бүхэн тус бүр нэг галтай цуцал аваачиж шар шувууны үүднээ овоолсон хуурай гишүүн дээр хаях зарлигийг буулгав. Хэрээнүүд тэр дороо дэрхийн нисэж зарлигийг ёсчлон гүйцэтгэв гэнэ. Шар шувууны ордон түймэрт автагдав. Агуйн мухар дахь шар шувууд яаж ч чадсангүй Цусан-Амтын сургамжийг санан санан дэмий үймсээр тэр дороо багтран унаж шатацгаав гэнэ.

	Дайснаа дарсан Үүлэн-Язгуурт хаан хуучин ордондоо эргэн ирж жаргалын дээдийг эдлэн суужээ. Тэр нэг өдөр Зальжуу-Насан сайдаа хүндлэн дайлж асууруун,

	— Хэ эцгийн минь эцэг минь, хар санаат дайсны дунд орж хэрхэн яаж ажил үйлээ бүтээсэн тухай сонин сайхнаа сонсгогтун? Таны сургаал түмэн үед үлгэр болсугай. Ачтай болоод та бүх явдлаа яригтун?

	 

	Хортны сарвуунд зовсонд орвол

	Жадны үзүүрт өртсөн жаргал

	 

	гэж байдаг болохоор та ер нь тэнд маш их зүдэрсэн байлгүй?

	Зальжуу-Насан өгүүлрүүн,

	— Хэ эзэн тэнгэр минь,

	 

	Хүртэх жимсгэнэ шимтэй болбоос

	Хатгах өргөс ч мохоо болюу

	 

	гэсэн үг байдаггүй сэн биш бил үү. Гай гамшиг хэчнээн ч их байлаа гэсэн эцэст олдох сайн сайхныг бодож зүтгэвээс барагтай гай гамшиг юманд эс бодогдож зорьсон хэрэгт сэтгэл шулуудан ордог билээ. Гаандийвых хүчит нумыг сунгаж байж шарх олсон зааны хошуу лугаа адил боргил бүдүүн бугуйндаа эхнэр хүний бугуйвч үелүүлэн зүүчхээд өөрийгөө Бриханналаа гэж нэрлээд Вираатын гэрт өдөр шөнөгүй дуулан бүжиглэж зовлон амсаж байсан Аржунын үлгэрийг санагтун.

	 

	Хүч чадлаар эрмэг ч

	Цаг завшаан хүлгэлзэн

	Хүнд хүчрийг амсах нь

	Холч хүний бодол зээ

	 

	Өгүүлбээс, агуу хүчит Бхиймасэн зарц тогоочийн дүрээр өдөр шөнөгүй утаа хөөнд дарагдан Матсяраажийнд зовлон эдэлж суусан удаа бий.

	 

	Цагийн хонжоог харж

	Хүчний оргиог дар

	 

	гэсэн сургаал бий. Эзэн хаан Юдхиштир даяанчийн дүрээр Вираат хааны чуулгад олон жил гашуун зовлон эдэлсэн түүх бий. Удамт хүний үр үзэсгэлэнт тэнгэр Накул, Сахдээва хоёр Вираат хааныд үхэрчин хүүгийн дүрээр очиж өвөл зуны турш гамшиг зовлонг эдэлж байсан удаа бий. Уран гуагийн амилсан дүр үзэсгэлэнт хатан Дробати шивэгчин хүүхний дүрээр Вираат хааны хатны дэргэд очиж хараал ерөөлийн аль муухайг амсан доромжлогдож байсан явдал бий.

	Үүлэн-Язгуурт өгүүлрүүн,

	— Эцэг минь төр улсын хэргийг бүтээхийн тулд энэ биеэ дайсанд тушаан тэдний дунд ажиллана гэдэг хутганы ирэн дээр явахын адил аюултай тул таны алдрыг магтмаар байна.

	Зальжуу-Насан,

	— Тийм ээ хүү минь, дайсны дунд орж ажиллана гэдэг үнэхээр хутганы ирэн дээр явахын адил аюултай билээ. Гэхдээ тэдний түшмэд шиг тийм тэнэг түшмэд би хаа ч үзээгүй билээ. Тэнд алс хойчийг нэвт харагч агуу их ухаантай Цусан-Амт хэмээх ганцхан сүрхий сайд байсан нь бас ховор дайралдах гайхамшиг болой. Тэрхүү Цусан-Амт намайг хармагцаа л ямар санаатай хэн болохыг дотор ороод гарсан мэт яг мэдэж цаад тэнэгүүддээ янз бүрээр сануулан хэлж ядсан боловч цаадуул нь ёстой л голтой махнууд байсны харгаагаар түүний юу хэлж байгааг нь ойлгох юмгүй байсан учир түүний үг тэнд даанч газар үл авч билээ. Ядаж цаадуул нь

	 

	Эрүү ялд хэлмэгдэв гэсээр

	Ивээл эрэн урвасан нэгийг

	Дотно биед итгэн авбаас

	Төдхөн нэгэнд балран шалчийх

	 

	гэсэн төр ёсны анхны тарнийг ч мэдэх юм алга. Өөрөөр хэлбэл дайсны талаас орж ирсэн хэн боловч өнгөн дээрээ хэчнээн ч хорсол заналаа илэрхийлэн занаж зүхэж байвч уг цаанаа өөрийн тал гэсэн бодол ясанд нь шингэсэн байдаг болой. Иймээс тэр гэдэс цадаж бие амарсан цагтаа эргэж дайсагнах буюу үгүйдээ гэхэд уугуул газрынхаа тагнуул туршуултай сэм хуйвалдан мууг хийж байдаг билээ. Иймд түүнд хэзээ ч итгэж болдоггүй. Гүн дотроо оруулж хэрхэвч болохгүй. Дотроо санаатай нөхрийн дүртэй дайсан гүнд нэвтрэн орвоос нэг л мэдэхэд хүнс тэжээлийг хордуулахаас өгсүүлэн хүлэг морьдыг алдуулах, арми цэргийг буталгах зэрэг элдвийн мууг нүд ирмэхийн зуургүй хийж амждаг болой. Төр ёсны энэхүү номыг мэдэхгүй учраас шар шувууныхан надад итгэж ойртсон гэдэг жигтэйхэн байсан нь миний ажилд их зовлон багатай байлаа.

	 

	Заваан идэшнээс өвчин түгэх

	Самуун эхнэрээс удам тасрах

	Тэнэг зөвлөгчөөс төр мөхөх

	Элбэг мөнгөнөөс зан эвдрэх

	 

	Шуналаас алдар гутах

	Хуялаас бялдар сулрах

	Хэдэрлэвээс нөхөр задрах

	Хүчилбээс ёсон балрах

	 

	гэж дээдэс сургадаг нь үнэн билээ.

	Эзэн хаантан минь, дайсны дунд байж дайсныг сөнөөх ажлыг бүтээнэ гэдэг тийм амархан хэрэг биш ээ. Дарлал доромжлол, хараал зүхлийн ихийг тэвчин суух болдог.

	 

	Зорьсон хэргээ биелүүлж

	Зовсон түмнээ аврахаар

	Дарлал доромжлол тэвчин амсаж

	Магтал өргөмжлөл мартан хая

	 

	гэдгийг санаж явах хэрэгтэй болдог. Хэрэгцээ тохиолдвол дайсныг толгой дээрээ суулган бүжих ч хэрэг гардаг билээ. Өгүүлбээс нэгэн мэлхийг толгой дээрээ суулган мянган мэлхийг барьж идсэн могойн үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун гэхэд Зальжуу-Насан өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	16. МЭЛХИЙ, МОГОЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт наран жаргах зүгийн нэгэн оронд Тогтуун-Хорт гэдэг нэгэн могой амьдарч байжээ. Тэр нэгэн өдөр хүч гаргалгүй шиг тааваараа байж байгаад хоол олж идээд байж болох аргыг сүвэгчлэн олжээ. Тэр мэлхийгээр баян нэг нуурын захад очиж гунигт орсон мэт гиюүрэн суужээ. Түүнийг нэг мэлхий харж дэргэд нь ирээд,

	— Ах гуай минь, таны өнөө ан гөрөөнд гардаг чинь яалаа. Хэрхэн юуны учир ийнхүү уйтгарлан суунам хэмээн асуухад могой хариу өчрүүн:

	— Дүү минь хувь заяагүй над шиг амьтанд тэгж хоол унд бодож суух юм хаа байна. Өчигдөр орой би харуй бүрийгээр анд гарч нэгэн мэлхийтэй дайралдан түүн рүү дайран орлоо. Тэр зугтаж намайг хойноос нь хүрдгийн даваан дээр даяан хийгээд сууж байсан баахан лам нарын дундуур давхиад орчхов. Би хойноос нь орж түүнийг гэж санаад нэгэн даяанч ламын шагайг хатгаж орхисон чинь тэр лам дороо үхчихэв. Тэгсэн эцэг лам нь хүүгээ харамсан гашуудахдаа «Гэмгүй хүүхдийг минь алсан нүглээ эдэлж чи энэ насандаа мэлхийн унаа болж зовогтун. Хишиг таарвал хоолтой, эс таарвал хоосон явж энэ хорвоог барагтун» гэж намайг хараав. Тэр ламын хараал над дээр тусаж би өнөөдөр мэлхий та нарын унаа болчхов. Тэгээд унах эзнээ хүлээн энд зогсож байгаа минь энэ билээ.

	Сайх мэлхий могойн паянг бусдадаа сонирхуулан дуулгаж тэр мэдээ улмаар хаан мэлхийн сонорт хүрчээ. Мэлхийн хаан Торлогт тэр мэдээг сонсож ихэд гайхан үнэн худлыг шалгахаар сайд түшмэл, эхнэр хүүхдээ дагуулсаар уг могой дээр хүрэлцэн ирж түүн дээр мордож үзжээ. Хааныг сууж хэсэг зугаалсны дараа дагуул олон мэлхий нь тэрхүү хөлөг дээр сууж үзэхийн хүслэнгээр бие биеэсээ өрсөн овооролдож сүйд майд болцгоожээ. Хаан Торлогт могойн гялгар хайрсыг илэн илэн өгүүлрүүн,

	— Зааны сээрт залраад ч, агтын нуруунд мордоод ч, жууз тэргэнд суугаад ч, завь онгоцонд ямбалаад ч энэхүү Тогтуун-Хортын хүзүү дээр сууж аялсан шиг тийм жаргалыг хэзээ ч үл эдлэх билээ.

	Маргааш нь Тогтуун-Хорт цагтаа ирж тэднийгээ суулган авч их л тамирдсан байдал үзүүлэн удаан явжээ. Мэлхийн хаан,

	— Могойн хөлөг минь, чи чинь юу болоод өчигдрөөс их удаан явж байгаа билээ гэж асуухад Тогтуун-Хорт өгүүлрүүн,

	— Эзэн хаантан минь, би хэдэн өдрийн турш хэл дээр юу ч тавиагүй билээ. Тэгээд тамирдан сульдаж байгаа биз.

	Торлогт,

	— Хөлөг минь, чи энэ муусайн жижиг сажиг хорхой мэлхийнээс идэж байж болно. Би чамд эрхийг чинь олгоё.

	Могой ихэд баярласан царай гарган өгүүлрүүн,

	— Тэнгэр эзэнтэн минь, надад туссан хараал ч энэ билээ. Энэрэлт таны ивээл өчүүхэн надад буусан явдалд би үнэн зүрхнээсээ баярланам. Таны зарлиг эс олдвоос би хэний ч биед хүрэх эрхгүй билээ.

	Хааны зарлиг хэмээн сүрдүүлж дайралдсан бүхнээ үг дуугүй барьж идсээр тэр могой хэдхэн хоногийн дараа тэнтийтэл таргалжээ. Арга мэхэндээ оруулж авсан тэнэг мэлхийнүүдээ харж, тэрний хөх инээд нь хүрч, тэдний тэнэг улам лавширч түүний гэдэс улам цадахын ерөөлийг тавьж суудаг болжээ.

	Нэг өдөр тэр нуурт өөр нэгэн могой иржээ. Ижил төрлийн нь могой идэж уудаг мэлхийнийхээ унаа хөсөг болсныг хараад шинэ могойг ихэд гайхаж,

	— Ээ нөхөр минь, зуушаар заяасан мэлхийг зулай дээрээ суулгаж явна гэдэг чинь юу гэсэн үг билээ? гэж асуухад Тогтуун-Хорт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, би өөрийнхөө юу хийж явааг мэдэж байна. Ийм ажлыг би ч ганцаараа хийж ёс хэвээ алдаж байгаа юм биш. Хэн бүхний л хийдэг ажил билээ. Нэгэн бярман цаг завшааныг хүлээн юу хийж байсан үлгэрийг мэдэх үү?

	Тэр бярманыхаа үлгэрийг сонсгогтун гэхэд Тогтуун-Хорт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	17. ИХ-САХИЛТ БЯРМАНЫ ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Их-Сахилт гэдэг нэгэн бярман байжээ. Эхнэр нь угийн их завхай хүн байж. Тэр мөн л нэг хүнтэй нөхцөж өрөм тос тэргүүтэн өөдтэй олигтой юмаа хүртэл түүн рүүгээ зөөх болжээ.

	Нэг өдөр бярман эхнэрээсээ асууруун,

	— Эхнэр минь, чи юу хийж явдаг хүн бэ? Хамаг өрөм таргаа хааш нь аваачдаг юм бэ? Учир явдлаа үнэнээр нь яригтун!

	Бэлэн үгт янхан эхнэр нь өчрүүн,

	— Хайрт амраг минь, манайхаас холгүй нэгэн сүм байдгийг чи мэднэ биз дээ. Би тэр бурхан сүмийн хишиг даллагыг хүртэхээр тэнд өдөр бүр хоол ундныхаа дээжийг аваачиж өргөдөг юм. Түүнээс биш би идэх уух юмаа хэнд өгөх билээ. Буян хийж байвал чамд ч хэрэгтэй.

	Нэг өдөр сайх хүүхэн нөхрөө харсаар байтал нь өрөм таргаа хамж аваад сүмийн зүг оджээ. Нөхөр нь чухам яадаг учрыг олохоор хойноос нь нууцаар дагав. Хүүхэн авч явсан юмаа сүмийн тэнд аваачиж тавьчхаад угаалга хийхээр цаашаа гол руу явжээ. Тэр хойгуур нөхөр нь сүмд орж бурхны ард нуугдан зогсжээ.

	Хүүхэн бурханд цэцэг тэргүүтэн авчирч өргөөд алга юугаан хамтатган мөргөж,

	— Хэ бурхан минь, чи үнэхээр хүчтэй чадалтай аваас нөхрийг минь сохолж миний нууц амрагтайгаа жаргахад саад болохгүй болгож өгөгтүн гэхэд хөргийн араас нөхөр нь дуугаа хувилган өгүүлрүүн,

	— Нөхрийг сохор болгох шиг амархан юм байхгүй. Чи нууц амрагтаа өгдөг өрөм таргаараа хамгийн сайхан хоол өдөр бүгд тогтмол хийж нөхрөө ханатал цадтал нь хооллож байваас тэр удахгүй сохор болно.

	Хүүхэн нөхрийн үгийг бурхны сургаал хэмээн итгэж тэр өдрөөс эхлэн нөхрөө сохолж авахын хүслээр байдаг л өөдтэй сайхан юмаараа хамгийн сайхан хоол хийж нөхөртөө өгөх болжээ.

	Хэд хоногийн дараа бярман эхнэртээ өгүүлрүүн,

	— Хайрт эхнэр минь, юу болж байгааг бүү мэд. Ойрдоо нүд минь юм харах нь их муудаад байдаг болчихлоо. Арай сохрох гэж байгаа юм биш биз?

	Савсаг эм, эр нөхрийгөө сохрох гэж байгаа гэдэгт хэмжээгүй их баярлаж хоолныхоо амт чанарыг улам сайжруулах болжээ. Нөхөр нь сүүлдээ юм огт үзэхээ байдаг боллоо гэдэг болсноор эмийн сэтгэл уужирч эр нөхрөө харсаар байхад нь зүсэн бүрийн эрийг гэртээ авчрах болжээ. Ирж байгаа эрс нь ч түүний нөхрийг сохор юм хэмээн элэг барьж айх зовох юмгүйгээр байх болжээ.

	Сайн хоол идэж хүч тамир сууж авсан сайх бярман нэг өдөр дэргэдүүр нь үл тоон орж ирж байгаа нэгэн савсаг эрийг барьж авч зодоод тэр дор нь алж улмаар янхан эхнэрээ хамрыг нь тас хэрчиж хаяад хөөж явуулжээ.

	 

	Энэ мэтээр өөрийн хэргийг бүтээхээр худлыг хэлж хуурамчийг үйлдэхийг аль тэр гэх билээ гэж Тогтуун-Хортын өгүүлэхийг сонсож шинэ ирсэн могой үг дуугүй буцан оджээ.

	Тогтуун-Хорт нэг өдөр мэлхийн хааныг дээрээ суулгаж аваад явж байх зуураа тэднийг дотроо тавлан доромжилж, ходоодны минь зугаа болж явдаг мөн ч өрөвдөлтэй амьтад юм даа хэмээн аман дотроо ярьтал хажуугаас нь мэлхийн хаан сонсож,

	— Хүлэг минь, чи ямар аюултай юм яринам бэ гэж асуухад могой гэмгүй царай гарган,

	— Үгүй, үгүй, би юу ч яриагүй билээ гэж өчжээ. Мэлхийн хаан ч тэр тухайд юм бодсонгүй өнгөрчээ. Ийнхүү зальт могойд хууртагдан хамгийн сүүлд мэлхийн хаан өөрөө түүний хоол болсноор тэр нутагт нэг ч мэлхийгүй болсон гэнэ билээ.

	 

	Гэж Зальжуу-Насан үлгэрээ дуустал цааш өгүүлрүүн,

	— Эзэн дээд хаантан минь, иймийн тулд би танд,

	 

	Хэрэг үйлнээ тустай аваас

	Барлаг дайснаа толгойд мордуул

	 

	гэж хэлсэн минь тэр билээ. Би шар шувууны хааныд очоод Тогтуун-Хорт могойн аргаар дайсныг хууран хэргээ бүтээсэн болно.

	 

	Галын аюул хөрсийг сүйтгэх

	Усны аюул үндсийг сүйтгэх

	 

	гэж байдаг нь дөл шиг хоосон дүрэлзэн илээр сүржигнэвээс дайсанд өнгөцхөн хор хүргэхээс үл хэтрэх бөгөөд харин ус шиг ярган шингэж орох аваас дайсныг үндсээр нь идэж үгүй хийж чадна гэсэн үг билээ. Иймд бид зарим үед тэмцлийг усны аюул шиг явуулах хэрэгтэй.

	Үүлэн-Язгуурт өгүүлрүүн,

	— Эцэг минь таны ярьдаг яах аргагүй зөв. Эхэлсэн ажлаа дуусгаж байж тавьдаг нь ухаант хүний шинж билээ. Тэр ямар ч гай гамшгаас шантардаггүй. Өөрөөр хэлбэл давс хийвэл уустал, ажил хийвэл дуустал гэдэг нь ухаант мэргэдийн чанарыг илтгэсэн үг буюу. Доод төрөлхийтөн ажлыг эхлээ ч үгүй байж хаядаг бол дунд төрөлхийтөн эхлээд хаядаг. Дээд төрөлхийтөн дуусгаж байж тавьдаг ажээ. Чингэхлээр та арга буюу ухаант дээдийн чанарыг илтгэн байж атаат дайсныг минь дарж ард түмний минь жаргааж өглөө.

	 

	Гал мөхөс унтраах

	Өр хагас үлдээх

	Өвчнийг дутуу эмнэх

	Хортныг бэртүү орхих

	Ухаант нэгний ажил биш

	Угсаат төрийн бодол биш

	 

	гэдэг яг үнэн ажээ.

	Зальжуу-Насан өгүүлрүүн,

	— Эзэн их хаантан минь, төр улсын минь хэрэг саад тотгоргүй санаснаар бүтэж байна гэдэг чинь эзэн таны их заяатан болохын гэрч буюу. Ажил үйлийг бүтээхэд гагцхүү эр чадлаар болохгүй. Эв арга их хэрэгтэй. Эр чадал, эв арга хоёр хосолбоос хэрэг явдлыг сая сайнаар бүтээж болно.

	 

	Зэр зэвсгээр өнгийг

	Ур аргаар үндсийг

	 

	гэсэн үг байдаг нь зэр зэвсгийн хүчээр зөвхөн дайсны ил байгаа цэрэг эрийн хүчийг дардаг бол ур аргаар дайсныг зүрх сэтгэлээр нь эргүүлэн ялдаг ажээ. Ингэхлээр ер нь ур ухаанаас илүү хүчтэй юм үгүй.

	Үүлэн-Язгуурт,

	— Ур ухаанаас илүү хүчтэй юм байхгүй нь үнэн болой. Та төр ёсны ур ухаанд нэвтэрхий байсны ачаар аюулт дайсан Шөнийн-Баатарыг дарж өглөө. Таны ачийг хэлээд баршгүй.

	Зальжуу-Насан,

	— Аяыг нь дагуулан аргаар ялах аргыг би та нартаа үзүүлж өглөө. Арга аргын дотроос үүн шиг хүчтэй арга ховор буюу. Аварга модыг унагаая гэвэл алсын салхины аясыг дагуулан түлхэх хэрэгтэй. Тэгэхдээ эв аргыг хэрэглэхэд бас учир бий. Хамгийн гол нь дайсны дотор ярган орох явдал мөн. Энэ тухайд "хэрчиж таслахаар илж билээ" гэдэг үгийг санах хэрэгтэй. Чухал цагт түшиг болгохын тулд эзэн төр сайд түшмэлтэй байдаг. Хатуу цагт тэдний чанар ухаан шалгагддаг. Ухаант сайдын хэрэг ус агаар шиг хэрэгтэй. Урагшгүй тэнэгийн балаг үүл манан шиг аюултай.

	 

	Хэргэм зэргээр хөөцөлдөн

	Хэрэг ажлаар хойшилдсон

	Бүтэл бодлоор муутад

	Итгэл тушаал бүү нэм

	Юм бүхнийг үл тоох атлаа

	Хэн бүхний ам хаах бэлгүй

	Чалчаа үгтэн хоосон ёргигч

	Гачаал гэмшилд түйвэн зовох

	 

	гэсэн сургаал байдаг нь төрийн сайдын дотор түмэн янзын нүүр байдгийг хэлсэн хэрэг. Ажил үйлийг бүтээхийн төлөө шамдахын оронд авах идэх, жаргах цэнгэх, ямбалж тухлах, ярвайж ихэрхэх, үл тоон шилбэлзэх, үг урсган цэцэрхэх элдвийн бүтэлгүй этгээд бий. Эд бүхнээс хаан төр чөлөөтэй байваас тэр төр хэзээ ямагт бат бэх байж чадна. Бид дайснаа дарж авлаа эзэн хаантан минь. Одоо айх эмээх юмгүйгээр амар тавтай жаргах цаг боллоо.

	 

	Могойтой газар нойр үл хүрэх

	Шумуултай оронд тав үл эдлэх

	 

	гэж байдаг. Эзэн хаантан минь, зорьсон хэрэг минь санасан ёсоор бүтсэнд би та нарынхаа өмнө нүүр бардам байнам. Та одоо атаат дайсны аюулаас гарсан албат түмнээ тэргүүлэн захирч үр ачийнхаа хамтаар үүрдийн жаргалыг эдлэгтүн.

	 

	Унагаа цатгахгүй гүү

	Албатаа тэтгэхгүй хаан

	Ботгоо цатгахгүй ингэ

	Бошгоо тордохгүй эзэн

	 

	адил нэгэн ёртой билээ. Иймд юуны өмнө та албат олондоо үйлчлэн яваарай.

	 

	Сайн чанарт сүжрэн биширч

	Саар явдлыг жигшин үлдэх

	Үнэн ёст хааны зоригт

	Түмэн ард найдан хүндлэх

	 

	гэж өвгөд дээдэс сургадаг бус уу. Гэхдээ эзэн хаантан минь, далайлгах дайснаа дарж дальдрах юмгүй боллоо гэж сэтгэл тайвширч жаргалдаа бүү ташуураарай. Чингэх аваас аль нэгэн үед хуурамч хорвоогийн буданд хамраараа газар хатгана гэдгийг цаг ямагт санаж явагтун.

	 

	Улсын эрхэнд горилно гэдэг

	Хулсны мөчирт авирах адил

	Олсон төр барих гэдэг

	Мөнгөн ус чимхэх адил

	 

	Нэг үгээр хэлбэл төр улсын толгойд гарна гэдэг нахилзан савагч хулсны мөчир өөд авирах шиг аюултай. Төрийн толгойд гарсан хойноо тэр төрийг жолоодно гэдэг газар асгарсан мөнгөн усны бөмбөлгийг чимхэж цуглуулахын адил хэцүү ажлын нэг билээ.

	 

	Бадмын навчинд

	Ус халдахгүй

	Улсын сүлдэнд

	Ёр халдахгүй

	Төрийн хишиг

	Шингэхдээ жинтэй

	Өмнийн салхи

	Эргэхдээ хуртай

	Үдшийн тэнгэр улайх нь түргэн

	Төрийн энгэр хумайх нь түргэн

	Сэжигч цогц өвчлөхдөө хялбар

	Эзэнт төр ширвэхдээ мөдхөн

	 

	гэж байдаг болохоор төрийн хишгийг эдэлнэ гэдэг тийм амар хэрэг биш ээ.

	Төр улсыг толгойлж түмэн олныг дагуулах нь эхэлж дуусашгүй зовлонгийн булаг буюу.

	 

	Эзэн ширээнд заларна гэгч

	Түмэн алжаалд шумбахын нэр

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг нь чухамдаа үнэн ажээ.

	 

	Төр ширээнд орсон цагт

	Там гачаалд унах жам

	 

	Өгүүлбээс Раамачандра хаан ойд цөлөгдөж, Бали хаан гянданд сууж, Паандавын таван хүү ойд тэнэж, Яадабууд хоорондоо тулалдаж, Аржуна баатар шивэгчин болоод бүжиглэж байгааг харахад цаг үйлийн эрхэнд орж зовохгүй хэн байх билээ гэдэг нь илэрхий билээ. Гурван тивийг эзлэнхэн байсан Маандхатаа хаан өнөөдөр хаана байна? Бурхдын хаан гэгдэж байсан Нахуша хаа байна? Эрдэм номын далай Ёогийраажа Кээшав хаана байна? Тэдний найрлан жаргаж суусан сүрлэг гоё орд харшууд хаана байна? Үзэсгэлэн төгөлдөр ой цэцэрлэгүүд нь хаана байна? Эд бүхэн байхгүй. Цөм арилж үгүй болсон. Энэ бүхэн нь

	 

	Цаг хууль өөрийгөө бүтээж

	Цаг хууль өөрийгөө сэлгээх

	 

	гэдгийг харуулж байгаа хэрэг мөн. Өөрөөр хэлбэл цаг орон, хууль жамаас зөрчих хүчин хаана ч үгүй. Ингэхлээр эзэн хаантан минь, нэгэнт олдсон энэ цаг ёсоо бүрэн ашиглаж хаан ширээнийхээ хүч буяныг дүүрэн эдэлж албат олонтойгоо жарган суугтун. Ихэмсэг бардам зангүй, эгэл олондоо хайртай үнэн шударгын замаар замнах аваас та энэ буяныг өнө удаан эдэлж чадна гэснээр Таван Сургамж судрын гутгаар бүлэг Хар хэрээ, шар шувууны үлгэр төгсөв. 


ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	


ЗОЛГҮЙ АЯ ЗАН



	



	Таван сургамж судрын Золгүй ая зан хэмээх дөрөвдүгээр бүлгийн тэргүүн шүлэг ийн болой.

	 

	Үхэлтэй мөч тулахад

	Оночтой зам сүвэгчилж

	Эрийн самбааг бадруулбал

	Хирийн аюул няцаагдах

	 

	Өгүүлэхүй ину: оломгүй далайн дунд үхлийн аюулд орсон сармагчин самбаалаг ухаан гаргаснаар амиа аварч байсны үлгэр буюу.

	Гадаад их далайн эрэг ирмэг газарт баян мөчирт модноо Улаан-Хошногот гэдэг нэгэн сармагчин амьдардаг байжээ. Нэгэн өдөр далайгаас Хар-Амт гэдэг матар гарч ирж модны доорх торгон элсэн дээр биеэ жигнэн хэвтжээ.

	Улаан-Хошногот түүнд хандаж өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, та нэгэнт гэр оронд минь заларсан зочин болохоор мөнхийн рашаан болсон энэхүү жимсийг зооглон тухалсугай.

	 

	Дайсан ч бай

	Найз нь ч бай

	Язгууртан дээд ч бай

	Ядуулаг доорд ч бай

	Гэртээ морилсон зочныг

	Эвтэй хүндэтгэн зочил

	Хоноцоор ирсэн зочинд

	Тухлахаар олбог дэвсэж

	Цадахаар гүнцэг өргөж

	Амрахаар ор засагтун

	Зочин гийчнээ хүндлэх нь

	Төвшин үйлтний чанар мөн

	Орсон гарсныг хялалзвал

	Орон гүрэнд шившиг тэр

	 

	гэж байдаггүй сэн бус уу?

	Матар өгсөн жимсийг амтархан идэж сармагчинтай эрт урьдын хууч хөөрч цагийг аятай зугаатай өнгөрөөгөөд гэртээ буцжээ. Түүнээс хойш тэр хоёр өдөр бүр модны доор уулзаж үлгэр домог, шүлэг найраг ярилцан найртай сайхнаар байх болжээ. Сармагчин матрын эхнэр хүүхдэд ч амттай сайхан жимс ногооноосоо өгч явуулдаг болжээ.

	Нэгэн өдөр эмэгчин матар эрэгчнээсээ,

	— Хайрт нөхөр минь, та ийм сайхан жимс хаанаас авчирдаг болов оо? хэмээн асуухад эрэгчин матар,

	— Хайрт эхнэр минь, би далайн эрэгт байдаг Улаан-Хошногот гэдэг нэгэн сармагчинтай танилцаж дотно сайн найз болж билээ. Тэр надад өдөр бүгд ийм сайхан жимс өгдөг юм.

	Эмэгчин матар,

	— Тэр сармагчны чинь иддэг хоол ийм сайхан амттай болохоор элэг зүрх нь ямар сайхан амттай байдаг бол. Чи надад үнэхээр хайртай юм бол түүний зүрхийг авчирч идүүлэгтүн. Тэгвэл би хөгширч дордохын гамшиггүй өнө удаан таныхаа бие сэтгэлийг ханган баясгаж чадах сан билээ.

	Эрэгчин,

	— Хэ эхнэр минь, ийм юм ярьж яаж болох билээ? Нэгэнт би түүнтэй чинь тангараг сэлбэсэн ах дүүс болсон юм. Цаашилбал тэр бидэнд ариун цагаан сэтгэлийн бэлгэ тэмдэг болгож амтат жимсээ цаг ямагт барьдаг байхад бид түүнийг алах хороох юм бодно гэдэг чинь юу гэсэн үг билээ. Чи ийм нүгэлтэй юм бодож байдгаа болигтун.

	 

	Төрсөн ах ээжээс гарах

	Тэлсэн ах үйлээс тодрох

	Төрсөн ахыг түм хүндэл

	Тэлсэн ахыг бум бишир

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал бий.

	Эмэгчин матар,

	— Эдүгээ болтол чи хэлсэн үгнээс минь зөрж байсан удаагүй сэн. Гэтэл өнөөдөр гэнэт зөрөх болсныг үзвэл чи тэнд эр сармагчинтай бус эмэгчин сармагчинтай нөхцөж намайгаа тоохоо больж байгаагийн тэмдэг буй заа. Ойрдоо мөд буцаж ирэхээ байсан нь түүнтэйгээ л бүхэл өдөржин ороолдож байдаг биз. Ер нь ч сүүлийн үед зан чинь эрс хувирч байгаа билээ. Намайг хүзүү бэлхүүсээр тэврэн наалдаж өнөө сүйд болдог чинь ч байхгүй болж нэг л хачин болоод байгаа юм. Энэ бүхнээс бодож үзвэл чи далайн эрэгт ямар нэг юмтай нөхцөж авсан шиг байна. Бусдын эмтэй зууралдаж өөрийн гэснээ тоохоо боливол чи сайнаа үзэхгүй дээ.

	Учир зүггүй уурлан байгаа эмийнхээ өмнө алга хавсран мөргөж эрэгчин матар өгүүлрүүн,

	— Хайрт эхнэр минь, би тийм булай юм юу гэж хийх билээ. Намайгаа зүгээр байсаар байтал чи юунд худлаар гүтгэж байнам.

	Эрийн бууж байгааг харан Эмэгчин улам их гомдсон царай үзүүлэн хоосон нулимсаа арчин хоолойгоо зангируулан байж өгүүлрүүн,

	— Харийн эмд бүрэн зайдагнуулж эрх алдсанаа чи мэдэж байна уу? Тэр чинь худлаа хайраараа чамайг нэг л мэдэхэд эргүүлж тавина даа. Чи тэр муу өлөгчний хорлолд автагдаж намайг гэх өчүүхэн ч сэтгэлгүй болж бүх бие сэтгэлээ түүнийхээ төлөө зориулж өдөр шөнө дөрвөн цагийн эргэлтэд түүнийхээ төлөө түмэн сайхныг дүрслэн бодож байх болсон нь ил байна. Ийм мөртөө бас хөлд минь унаж хоосон мөргөж байхдаа ичихгүй байна уу? Хэрэв чи түүнд дурлан унаж зүрх сэтгэлээ өгөөгүй юм бол түүнийг хайрлах чинь юу болсон юм бэ? Миний гуйж байгаа ганц зүйлийг биелүүлэхдээ юунд нь дургүйцэж байгаа юм бэ? Эрс эрсдээ ийм их хайртай дуртай болдог юм уу? Чи эмд дурлан унаснаа юунд нь нуусан юм бэ? Би бас мэдэхгүй байгаа хэрэг үү? Чи түүнийг надаас илүү хайрлахдаа юу болсон юм бэ? Хэрэв чи түүнийхээ зүрхийг надад эс авчирч өгвөөс би үхтэлээ өлсгөлөн зарлаж суух болно гэдгийг сайхан мэдээрэй. Би тэр муу эмэгчин сармагчны чинь зүрхийг идэж замаасаа зайлуултал хэл дээр юу ч тавихгүй энэ чигээрээ байсаар байгаад үхнэ гэдгийг сайхан мэдээрэй. Өөр надад ярих олон таван юм ч алга.

	Эмийнхээ ийнхүү дөр хамагчгүй юм шиг чигээрээ зүтгэхийг хараад Эрэгчин матрын сэтгэл ихэд зовж,

	 

	Маанаг эм

	Маажин тос

	Охь архи

	Хөх будаг

	Нэг хүртэх аваас

	Мөд тавих ёсгүй

	 

	гэж хэлдэг нь үнэн ажээ. Ингэхлээр би одоо яах билээ. Энэ эмийг юугаар аргалах билээ? Сармагчин нөхрөө алалтай биш хэмээн дотроо элдвийг бодож эмийнхээ тэнэгт харамссаар Улаан-Хошноготод явж очжээ. Улаан-Хошногот, Хар-Амтын сэтгэл тавгүй гунигтай явааг харж өгүүлрүүн,

	— Эрхэм журмын нөхөр минь, өнөөдөр юуны учир ингэж их оройтож, ирсэн хойноо гуниглан сууна вэ? Уран хошин үг дэлгэн инээдэм ханиадам хийж суудаг өнөө сайхан зан царай чинь хаачлаа?

	Хар-Амт хариу өгүүлрүүн,

	— Эрхэм журмын нөхөр минь, манай авгай өнөөдөр намайг машид их загнаж, чи өдөр бүр амттай сайхан алим жимсийг нь гэдэс дүүрэн гүзээлж сав дүүрэн авдаг мөртөө тэр сайн найзаа ганц удаа ч болов гэр орондоо урин авчирч дайлж хүндэлж ач хариуг нь хийх бодол алга уу. Яасан ичдэггүй амьтан бэ. Чиний өмнөөс би зовж сүйд болж байна. Ингэж найз нөхрийн ачийг бодох сэтгэлгүй байж чи намайг хань нөхрөө гэж бүү бодож яв. Гэр орноос минь зайлж наад муу нүүрээ надад бүү харуулагтун.

	 

	Хүмүүн хороосон нүглийг

	Хүлцээж цагаалах ном бий

	Ач бодоогүйн балгийг

	Тэсэж өршөөхгүйн замгүй

	 

	гэж мэргэд дээдэс сургадаг биш үү. Чингэхлээр чи өнөөдөр тэр сайн нөхөр сармагчнаа гэртээ авчирч дайлж цайлж надтай танилцуулахгүй аваас чи бид хоёрын нэг оронд амьдрах маань өнгөрөх болно гэдгийг сайхан мэдэх хэрэгтэй. Түүнийгээ ямар ч байсан өнөөдөр авчрагтун. Би юм хум бэлтгэж байна хэмээн намайг учир зүггүй зандран шахав. Эрхэм журмын нөхөр минь, би бэргэний чинь шахалтад орж чам дээрээ ирлээ. Өөрийг чинь аваачих барих тухай түүнтэй маргаж суусаар байгаад өнөөдөр ингэж оройтов. Чингэхлээр чи минь манайд нэг очихгүй бол горьгүй байх. Бэргэн чинь хивс олбогоо давхарлан, хөнжил нөмрөгөө төхөөрөн, цайныхаа аагтай, хоолныхоо амттайг хийгээд өөрийг чинь харуулдан сууж байгаа. Чи минь ямар ч байсан өнөөдөр манайд нэг очихыг бодогтун.

	Улаан-Хошногот сармагчин баярлаж өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, бэргэний хэлдэг зөв.

	 

	Авах гэхээс ухасхийн харайж

	Өгөх гэхээс гэдэсхийн урвайх

	Ховдгийн замаас

	Холуур яв аа

	Авдаг өгдөг

	Хэлдэг сонсдог

	Иддэг идүүлдэг

	Өмсдөг өмсүүлдэг

	Эд бүхний бүрдэл

	Анд нөхрийн шинж мөн

	 

	гэж өвгөд дээдэс сургадаг билээ. Тэгэхдээ нөхөр минь, би хуурай нутгийн, та усан далайн амьтад болохоор би танайд яаж очих билээ. Харин бэргэний минь манайд авчирч бид хоёрыг уулзуулж болох юм.

	Матар,

	— Нөхөр минь, энэ далайн дунд үзэсгэлэнт нэгэн сайхан арал байдаг билээ. Тэнд манайх байдаг юм. Чи намайг байхад энэ далайг гэтлэн манайд очиход зовох юм байхгүй. Над дээр суугаад л гарчихна.

	Сармагчин,

	— Сайн нөхөр минь, чамд зовлонтой хэцүү биш аваас би чам дээр суугаад явахад дургүйцэх юм алга. Энд үргэлж сууж байх маань сонин биш байна. Анд нөхрийнхөөрөө орж гарч явбал аштай юу. Түргэн явцгаая!

	Сармагчин ухасхийн үсэрч матрын нуруун дээр гарч суужээ. Матар баяр хөөр болон далай руугаа шумбан оржээ.

	Сармагчин далайн давалгаанаас айж, нөхөр минь, аажуу тайван явагтун. Далайн давалгаа хүчтэй учир ямар нэг аюулд орж болно хэмээхийг сонсоод, матар, одоо нэгэнт ёроолгүй далайн мандалд гарч ирсэн болохоор энэ муу сармагчин хаашдаа миний гараас гарахаасаа өнгөрсөн. Энэ муу зугтах гээд хаашаа холдох билээ, явчих ганц гишгэм ч газар үгүй юм чинь. Ингэхлээр үүнд одоо үнэнээ хэлж байсан ч энэ муу яах билээ. Харин хаашдаа өнгөрснөө мэдэж мөргөдөг залбирдаг бурхан сахиус байдаг юм бол түүндээ залбирч аваг хэмээн дотроо басамжлан бодож өгүүлрүүн,

	— Ээ тэнэг минь, би чамайг эхнэрийнхээ хэлсэн ёсоор сайхан үгээрээ хуурч оломгүй далайн мандалд авч гарч ирснийг чи мэдэхгүй байна уу? Чи одоо нэгэнт өнгөрсөн болохоор бодож залбирах юм байвал түүнийгээ хийж авагтун.

	Сармагчин,

	— Журамт нөхөр минь, би та хоёрт ямар нэг буруу хэрэг хийгээгүй билээ. Тэгэхэд намайг яагаад алах болчхов оо?

	Матар,

	— Тэнэг минь, чиний иддэг жимс тийм сайхан амттай хойно зүрх чинь бас их сайхан амттай байх ёстой. Иймд чамайг төхөөрч зүрхийг чинь амтлах түмэн хүслэн бидэнд төрж билээ.

	Сармагчин аюулд орсноо мэдэж тэр дороо амь аврах арга сүвэгчлэн гаргаж өгүүлрүүн,

	— Ээ нөхөр минь, хэрэв тийм юм бол чи тэр учраа түрүүн надад хэлэх чинь яасан юм бэ? Чамайг хэлсэн бол би амттай сайхан зүрхээ модныхоо хонгилоос гаргаж аваад ирсэн болдоггүй юу. Би одоо зүрхгүй хоосон яваа болохоороо хайрт бэргэндээ гар хоосон яаж очих билээ. Чи даанч яав даа. Аль түрүүний надад хэлж байхгүй. Би одоо бэргэндээ юугаа өгдөг билээ. Хамаг сайхан амттай ганц зүрхээ тэнд хаячхаад хоосон хөндий муу зовлогоо түүндээ аваачиж өгөх болж байна уу? Чи минь даанч яав даа, түрүүнд надад хэлэхгүй.

	Тэр үгийг сонсож баяссан тэнэг матар, сармагчин нөхөр минь, үнэхээр тийм юм бол хоёулаа буцъя. Харин чи надад тэр зүрхээ л аваад өгчих. Би тэр муу нүгэлт бэргэнд чинь зүрхийг чинь аваачиж өгөөд бузар амыг нь хаахыг бодъё гэж хэлээд эргэж, эргийн зүг сэлжээ. Эрэгт тулж ирмэгц сармагчин годхийн үсэрч модон дээрээ дүүлэн гараад, юу ч болсон нэг удаа үхлийн амнаас гарах шиг боллоо.

	 

	Эсэн бусын амьтанд

	Гэнэн итгэж савсвал

	Амь насаараа тоглуулан

	Үр удмаараа чадуулах

	 

	гэсэн сургаал байдаг нь үнэн ажээ. Өнөөдөр би ахин төрөл олсонтой ялгаагүй боллоо, хэмээн бодож суутал матар түүнийг доороос нь дуудаж, өгүүлрүүн,

	— Хэ нөхөр минь чи чинь юу болчхов оо? Өнөө элэг зүрхээ авчрах чинь юу болов оо? Түргэлж үз. Цаана чинь эхнэр маань биднийг хүлээгээд хоол унд ч идэлгүй сүйд болж байгаа.

	Сармагчин,

	— Хэ итгэл эвдэгч дайсан минь, чамайг түм дахин хараасугай. Тэнэг минь, зүрхээ авч тавьчхаад явж байдаг амьтныг чи хаа үзсэн бэ? Эндээс олон таван үггүй шалавхан зайлагтун. Үүнээс хойш түүнээс цааш үүгээр бүү үзэгдэгтүн.

	 

	Луус хээлтвэл үхэхийн цондон

	Муус таарвал мөхөхийн цондон

	 

	гэж байдаг болохоор, чам шиг өөдгүй амьтнаас амьд салж авсан минь их юм.

	Сармагчны заналт үгийг сонсож матар өөрийн тэнэгтээ ичингүйрч, би үүнд нууцаа яагаа ч үгүй байхад хэлдэг маань туйлын тэнэг хэрэг болжээ. Одоо яадаг билээ. Аманд орсон хоолыг ингэж алдана гэж байх уу? Одоо дахиад нэг ятгаад үзэх үү? гэж дотроо бодоод өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, би чиний чанарыг шалгах гэж тэгж хэлсэн юм. Үнэндээ манай эхнэр бид хоёрт чиний элэг зүрхний хэрэг юу байх билээ. Ингэхлээр чи минь муу юм бүү бодогтун. Буугаад ир. Одоо хоёулаа шалавхан явж бэргэн дээр чинь очъё. Цаадах чинь чамайгаа хүлээгээд сүйд болж байгаа.

	Сармагчин,

	— Хар дайсан минь, эндээс шалавхан зайлагтун. Одоо би дахиад чамтай тэгээд явж байх хэрэг үү.

	 

	Бузар хомхой шуналтнууд

	Буян нүглийг ялгахгүй.

	 

	Өгүүлбээс могойд хамгийгаа идүүлсэн мэлхий байрандаа хэзээ ч эргэж очоогүйн үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун хэмээн Хар-Амт матрын хүсэхэд Улаан-Хошногот сармагчин өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	1. ГАНГА БИЛЭГТ МЭЛХИЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Ганга-Билэгт гэдэг нэгэн мэлхий байжээ. Аль нэгэн явдлаас болж тэр ах дүү төрөл төрөгсдөдөө ад үзэгдэн шоовдорлогдож тэдэнтэйгээ хамт амьдрах ч хүсэлгүй болж худгаасаа гарч тэнэжээ.

	 

	Зовлонгоор минь таваа хангаж

	Зовлогоор минь тохуу болгох

	Хөлдүү сэтгэлт ёртноос

	Өшөө авах нүгэлгүй

	 

	гэдэг үгийг санаж Ганга-Билэгт тэднээс ор хариугаа авах юм бодож явах боллоо. Тэр нэг өдөр хар эрээн могойтой уулзаж үүнийг чинь л аваачиж тэд муусайнчуулыг идүүлж ор хариугаа авдаг хэрэг.

	 

	Хорыг хороор

	Харыг хараар

	Өргөсийг зүүгээр

	Өштнийг дайснаар

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал бий гэж дотроо бодоод Ганга- Билэгт уг могойн нүхэн дээр очиж түүнийг дуудан өгүүлрүүн,

	— Эрхэм нөхөр минь, би таныг гэж зорьсоор идлээ. Гарч ирж тавтай тухтай хөөрөлдөнө үү? Тантай зөвлөх чухал хэрэг надад байнам.

	Могой, энэ ямар амьтан намайг дуудаж байдаг сан билээ. Лав л өөрийн юм биш байна. Намайг ингэж дотночлон дууддаг хэн байдаг билээ. Юу ч болсон яарч сандарч гарахын хэрэггүй хэн болохыг ньурьдаар нүхэн дотроосоо мэдэж авах хэрэгтэй.

	 

	Зан заншил

	Уг удам

	Байр байдлыг эс мэдвээс

	Ойр суухыг үл хичээ

	 

	гэж ёсны сударт заасан ч бий. Намайг дуудаж байгаа энэ амьтан номнон өршөөгч, намнан хядагчийн аль нэг болохыг хэн мэдлээ. Эсвэл намайг ашиглан атаат дайснаа дарж авах гэсэн зальт нэгэн ч байж болно гэж могой дотроо бодоод, хэн болохыг нь нүхэн дотроосоо асууваас Ганга-Билэгт нэрээ хэлж түүнтэй анд найз болох гэж ирсэн хүслээ илтгэжээ.

	Могой,

	— Та бид хоёрын найз нөхөр болно гэдэг гал, хуурай өвс хоёрыг нэг дор агуулах гэсэнтэй адил үл тохирох зүйл мөн бус уу.

	 

	Идэгдэх хортны өргөөнд морилоод

	Ижилдэх нөхөр хэзээ ч болохгүй

	 

	гэж байдаг болохоор та манайд надтай анд нөхөр болох гэж ирдэг чинь юу гэсэн үг билээ. Энэ байж болохгүй хэрэг буй заа.

	Ганга-Билэгт,

	— Таны хэлдэг зөв. Бид төрөлхийн дайсан гэдэг үнэн. Хэдий тийм боловч би атаат дайсны дарлал доромжлолд туйлдаж аргаа барахдаа таныг гэсээр ирлээ.

	 

	Амь насанд цөв учирч

	Тамд унах аюул ирвэл

	Алалдах хортонг ч царайчлан

	Тулалдах хүчин сэлбэхийг бод

	 

	гэсэн мэргэд дээдсийн сургаал байдаг бус уу.

	Могой,

	— Хэ Ганга-Билэгт, чи ямар амьтанд тэгтэл их чадуулсан билээ?

	Ганга-Билэгт,

	— Ач гуч тэргүүнтэн халуун амин дотроосоо намайг үзэн ядаж доромжлох болсон билээ.

	Могой,

	— Чи хаана амьдардаг амьтан бэ, нуурт уу, цөөрөмд үү, тогтоолд уу, шалбаагт уу, хонхорт уу, худагт уу?

	Ганга-Билэгт,

	— Чулуун ханат гүн худагт амьдардаг билээ.

	Могой,

	— Тэгвэл бид мэтийн гишгэх хөлгүй амьтанд тэр гүн худагт орж гарна гэдэг санадаггүй хэрэг билээ. Ядаж орж гарч байна гэхэд тэр элгэн хадны чинь хаана нь хоргодон нуугдаж дайсныг чинь дарж өгөх билээ? Чингэхлээр миний чамд тусална гэдэг дэмий хэрэг буй заа.

	 

	Залгих хэрээр хэрчил

	Шингэх хэрээр үмхэл

	 

	гэж байдаг.

	Ганга-Билэгт,

	— Та надтай хамт тэнд очигтун. Би танд орох гарах зам болон хоргох байрыг хэлж өгье. Худгийн дотор усны дээхэн ирмэгт нэгэн хүнхэр нүх бий. Тэнд та тавлан сууж ан хийж болно.

	Нэгэнт насан дээр гарч санааны зоргоор хоол унд олж идэж чадахаа больсон надад харин тэнд нь очоод сууж авбал бэлэн сайхан хоол аманд орж ирээд байх юм биш биз дээ. Үүний үгийг сонсоод байвал энэ амьтан бусдын дарлал доромжлолд тэсэж ядан яваа бололтой юм. Үүнд тэднийгээ чадах занал хорсол их байгаа нь ил байна. Ингэхлээр үүнийг дагаад явахад яадаг юм бэ.

	 

	Халуун амиа өмгөөлөн

	Улаан голоо тэжээхэд

	Эр чадлаар дутах бол

	Эв залиар сэдэж үз

	 

	гэсэн сургаал ч бий хэмээн могой дотроо бодоод өгүүлрүүн,

	— Хэрэв тийм аваас Ганга-Билэгт минь чи намайг тэндээ газарчлан аваачигтун. Би чамд тус болохыг бодъё.

	Ганга-Билэгт,

	— Та намайг байхад зовох юм байхгүй. Би таныг тэнд хүргэж өгөөд, байх байрыг чинь хүртэл зааж өгнө. Харин тэгэхдээ та тэнд байгаа миний дотно хэдэд минь хүрч үл болно. Зөвхөн зааж өгснийг л хороох хэрэгтэй.

	Могой,

	— Чи бид хоёр нэгэнт үг хэлээ ойлголцож байгаа болохоор тэр талаар зовох юмгүй. Чамд л тус болж дайсныг чинь дарж өгөх ажил хийхээс өөр юм би үл хийнэ гэлээ.

	Ганга-Билэгт могойг худагтаа дагуулан авчирч татуургаар дамжуулан оруулж байх газарт нь хүргэж өгчээ. Тэгээд үгүй хийвэл зохих дайснаа нэгд нэггүй нь нүд үзүүлэн зааж өгчээ.

	Могой хэдхэн өдрийн дотор зааж өгсөн бүхнийг нь идэж дуусгаад нэг өдөр Ганга-Билэгтэд өгүүлрүүн,

	— Би чиний заасан бүгдийг хороож авч тус хүргэлээ. Одоо цааш юу идэж амьдрахыг минь зааж өгөгтүн. Чи намайг тэндээс энд хэрэг болгон авчирсан болохоор намайг хоосон байлгаж болохгүй биз.

	Ганга-Билэгт,

	— Сайн нөхөр минь, та элбэрэлт нөхрийн журмаар хэлсэн амандаа хүрч дайсныг минь дарж надад их тус боллоо. Үүний чинь тулд би танд баярлаад баярлаад барахгүй. Таныхаа ачийг би хэзээ нэгэн цагт хариулах болно. Та одоо өөрийнхөө ордонд буцагтун.

	Могой,

	— Ганга-Билэгт минь, чи чинь юу ярьж байгаа нь энэ билээ. Би чиний хэргийн төлөө ордон өргөөгөө орхин энд ирснийг чи мэдэж байна. Бодвол одоо тэр орон гэрийг минь аль нэг амьтан эзэгнэн суугаа биз. Чингэхлээр надад одоо эндээс өөр амьдрах орон гэргүй болсон билээ. Чи олныг байг гэхэд өдөрт ядаж нэг хоёрын зэрэг мэлхий надад гаргаж өгөх хэрэгтэй болно. Чамайг нэрлэж өгөхгүй аваас би өөрөө мэдэх болно.

	Могойн үгийг сонсож Ганга-Билэгт дотроо гэмшиж, би үүнийг авчирсан маань туйлын мунхаг хэрэг болжээ. Одоо би сайн нөхдөө аврахын тулд гэмгүй заримын аминд ч аюул хүргэх хэрэг боллоо.

	 

	Хүч чадал давуу

	Хорон санаат балмадтай

	Анд нөхөр болбоос

	Амин сүнсээ түвэргээх

	 

	гэсэн өвгөдийн сургаалыг эс санажээ. Нэгэнт хийсэн бурууг яая гэх билээ. Үүний гарт бүхнийгээ баллуулах ажлыг би мунхгаасаа болон сэджээ. Одоо миний хувьд сүх далайтал үхэр амар гэх шиг л өнөөдрийн үхлээс маргаашийн үхлийг дээрд үзэх зам үлджээ.

	 

	Атгадаа багтаасан хүчтэнийг

	Аргадаа оруулан нугал

	Хүчтэнд автагдах мөчнөө

	Эрхэнд баригдах ёсгүй

	Сэхүүн цагт атгаар будаа

	Үхүүн цагт атаар будаа

	 

	гэж байдаг. Өөрөөр хэлбэл хүчтэй дайсны атгад нэг орвоос мултрах арга байхгүй. Амь гарахын эрхэнд хайрлах юм ч байж болохгүй. Дагах ёс ч байж болохгүй. Аль байдгаа гарган зүтгэх хэрэгтэй.

	Ганга-Билэгт сайн нөхдөөсөө нэг нэгийг илүүчлэн заах болжээ. Могой сүүл сүүлдээ заасныг нь ч үл хэрэгсэн дайралдсан бүхнээ барьж идэх болжээ.

	 

	Бохир хувцастанд

	Суух газар мундахгүй

	Бузар сэтгэлтэнд

	Хийх нүгэл дутахгүй

	 

	гэж байдаг. Могой эцэст бүр хэтэрч нэг өдөр Ганга- Билэгтийн хүү Ямуунаабилэгтийг барьж иджээ. Хүүгээ хүртэл идүүлэх болсон аюулт гэм хийсэндээ Ганга-Билэгт харамсан гэмшиж газар тэнгэр самардан дуу алдан чарлажээ.

	Эхнэр нь түүнд өгүүлрүүн,

	— Удам угсаагаа тасалсан уруу царайт нүгэлт минь ээ, өнгөрсөн хойно гэмшин уйлж хайлахын хэрэг юун. Одоо биднийг өмгөөлөн хамгаалах хэн байх билээ. Дэмий уйлж суугаад юу хийх вэ. Үлдсэн ганц нэг хар толгойгоо л бодох хэрэгтэй болж. Нэг бол эндээс зугтан зайлах хэрэгтэй. Эсвэл энэ муу хортныг устгах арга бодогтун. Үгүй аваас өөрийн чинь толгой хүртэл нэг өдөр үүний аманд орох болно.

	Ганга-Билэгт эхнэрийнхээ хэлснээр түүнийг сөнөөх арга хэдэн өдөр бодсон боловч олигтой юм эс олжээ. Тэр хооронд ховдог могой хавийн мэлхийг бүгдийг идэж дуусгаад Ганга-Билэгтийг зөвхөн эхнэртэй нь үлдээжээ. Тэгээд Ганга-Билэгтэд ирж,

	— Ганга-Билэгт минь, энд надад идэх юмгүй боллоо. Нэгэнт чи намайг энд урьж залж авчирсан болохоор идэх уух юмыг минь бэлтгэж өгөх ёстой гэхэд Ганга-Билэгт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, чи намайг байхад санаа зовох хэрэггүй. Хэрэв чи намайг гадагш нэг гаргавал би өөр худгийн мэлхийг хуурч аргалж худагтаа авчраад чамдаа хоол болгон барьсугай.

	Могой,

	— Нөхөр минь, чи бид хоёр төрсөн ах дүүгээс дутуугүй гүн бат барилдлагатай болсон билээ. Чингэхлээр би чамайгаа яаж идэх билээ. Харин чи үнэн хэлж байгаа аваас гадагш явж бусад худгийн мэлхийг энд авчрагтун.

	Ганга-Билэгт могойн хажуугаар нарийн татуургаар дамжин гадагш гарах зуураа араас бариад авах вий гэхээс яс нь хавтайж айн айн эргэж харсаар амь мэнд худгаас гарч цааш үг сөггүй зугтжээ.

	Могой Ганга-Билэгтийг түм буман сайхан мэлхий дагуулсаар хэзээ орж ирэх бол гэдэг горьдлогоор нэлээд хэд хоног хоол ундгүй сууж байгаад эцэст горьдлого тасарч нэг өдөр хажуугийн нэгэн худагт оршигч яст мэлхий дээр очиж өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, надад бяцхан тус бологтун. Чи манай Ганга-Билэгтийг эртнээс сайн таних сан билээ. Чингэхлээр түүнийг олж уулзаад, хэрэв тэндхийн мэлхийнүүд чинь энд ирэх дургүй бол заавал авчрах гэж зовсны хэрэггүй. Харин өөрөө л түргэн эргэж ирэгтүн. Түүнийгээ санаад би энд нэг мөч ч байж үл чаднам. Тэр минь надад төрсөн дүүгээс минь илүү санагддаг болохоор түүндээ муу юм ч үл санаж чаднам. Тэр минь зовбол би ч зовох болно. Тэгэхлээр тэнд тэгж зовж яваад яах вэ, над дээрээ л түргэн шиг эргэж ирэхийг бодогтун гэж түүнд хэл болж өгөгтүн.

	Яст мэлхий Ганга-Билэгтийг олж уулзаад өгүүлрүүн,

	— Хэ Ганга-Билэгт, Журамт нөхөр могой чинь чамайгаа хүлээн сэтгэлийн зовлон болж суунам. Чи түүн дээрээ түргэн очигтун. Тэр чамгүйгээр нэг ч мөч байж чадахгүй гэнэ. Чамдаа муу юм хийх нь байтугай бодож ч чаддаггүй гэнэ. Чингэхлээр түүнээс айх юу байх вэ.

	Ганга-Билэгт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, энэ хойдохоо барсан өөдгүй амьтанд хийхгүй нүгэл гэж юу байх билээ. Өөдгүй амьтан өлсөж зовохынхоо цагт энэрэх хайрлах, уярах сэтгэлгүй болдог билээ. Чи тэр могойдоо буцаж очоод, түүний амнаас амь мэндхэн мултарсан ядуу муу Ганга-билэгт одоо ямар ч байсан буцаж түүн дээр очихгүй. Түмэн сайхан тангараг тавьсан ч түүнд итгэх юм алга. Одоо гүйцсэн. Уучлан өршөөнө биз. Тэр бид хоёр хийсэн нүглийнхээ үйлийн үрийг амсах цаг болсон гэж хэлэгтүн.

	Тэр цагаас хойш Ганга-Билэгт уул худагтаа эргэж очоогүй гэнэ билээ.

	 

	Гэж үлгэрээ дуусгаад сайх сармагчин цааш өгүүлрүүн,

	— Хэ нүгэлт матар, Ганга-Билэгтийн адилаар чиний амнаас арайхийн мултарсан би одоо чамтай хамт гэрт чинь очих нь байтугай чамд ойртон нөхөрлөхөө зогссон гэж санагтун.

	Матар,

	— Нөхөр минь, ингэж ярьж болохгүй. Ачийг чинь бодоогүй нүгэл хилэнцийг минь арилгаж өгөхийн тулд та манайдаа ядаж ганцхан удаа боловч очигтун. Хэрэв эс тэгвээс би энэ модны доор өлсөж үхтэлээ суух болно. Харин эцэст тунах нүглийг чи амсана гэдгийг бодох хэрэгтэй.

	Сармагчин,

	— Хэ тэнэг, чиний бузар санааг мэдсээр байж чамтай хамт явж амиа алдаж байваас түрүүнд нь ноцуулсан мөртөө дахин очиж ховдог арслангийн хоол болсон тэнэг Дэлдэн-Чихтийн үлгэр болох буй заа.

	Матар,

	— Нөхөр минь, энэ үлгэрийнхээ учрыг яригтун!

	Сармагчин өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	2. АРСЛАН, ДЭЛДЭН-ЧИХТ ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Ширүүн Дэлт хэмээх нэгэн арслан сайн дагуул Холч гэдэг цөөврийн хамтаар амьдардаг байжээ. Нэг өдөр Ширүүн-Дэлт зэрлэг заантай тулалдаж хүндээр шархтсаны улмаас нэг агшин ч хөл дээрээ зогсож чадахаа больжээ. Арслан эс хөдөлж ан гөрөөгөө хийхээ больсон болохоор атигар муу цөөвөрт ч ам руу хийх юм олдохоо больжээ. Тэр өлсөж ядрахын туйлд хүрч нэг өдөр арсланд очиж өгүүлрүүн,

	— Хэ эзэнтэн минь, Би юу юугүй өлсөж үхдэг дээр тулаад хөдөлж ч чадахаа болив. Тэгээд таныгаа ч өргөж асарч чадахаа байлаа.

	Арслан,

	— Цөөвөр минь, чи яваад ямар нэг амьтныг олж ир. Би хэдийгээр чадал тэнхээгүй болсон ч түүнийг чинь чамд төхөөрч өгье. Цөөвөр амьтны эрэлд гарч яван явсаар нэг тосгоны ойролцоо орших нуурыг захалсан бургасан дотор идээшлэн яваа Дэлдэн-Чихт гэдэг илжиг дээр явж хүрчээ.

	Цөөвөр илжгэнд хандаж,

	— Эрхэм хүндэт таны амрыг айлтгая. Тантайгаа уулзалгүй уджээ. Та чинь ингэтэл яс арьс болтлоо турж эцсэн байдаг чинь юу билээ. Лагшин тэнхээ тань сайн биз дээ? хэмээн нялуун дуу гаргаж асуухад илжиг өгүүлрүүн,

	— Эрхэм нөхөр минь юу ч гэхэв, ярих ч юм биш. Манай эзэн гэж ачиж эдлэхийг л мэдэхээс арчилж хамгаалахыг үл мэдэх айхавтар хатуу сэтгэлтэй нэг сүрхий амьтан бий. Харангадаж үхсэнд орвол хатсан ганц хоёр буурцаг түүн амиа зогоохоос өөр арга алга. Тарган цатгалан явах нь байтугай турж үхээгүй яваа маань их юм.

	Цөөвөр,

	— Авгай минь, хоол унд олдохгүй газар хатуу сэтгэлт эзний гарт зовж суухын хэрэг юу байна. Эндээс холгүй Номин хайрхан гэдэг нэгэн сайхан нутаг бий. Тэндхийн өвс ногооны шимтэй, үр жимсний арвиныг хэлээд барах юм биш ээ. Та тэнд очооч дээ. Би танд газарчилж өгч болно. Тэнд очиж надтайгаа хамт өвс ногооны шимтэйг хүртэж үлгэр домгийн сайхныг хөөрөлдөн жаргалтай сайхан амьдрах юм биш үү.

	Илжиг,

	— Нөхөр минь, чиний ярьдаг түмэн зөв. Гэвч тэр зэрлэг ан амьтдаар дүүрсэн эзгүй хээр ойд би ганцаараа яаж амьдрах билээ. Өвс ногооны элбэг тэнд байдаг нь үнэн боловч араатан дайсны аюул бас байдаг болохоор бид мэтийн амьтад тэнд очихыг санах юм биш.

	Цөөвөр,

	— Авгай минь, ийм юм ярьж өөрийгөө бүү айлга. Тэр ой хээр чинь бидний эрх захиргаан дор байдаг юм байхгүй юу. Би тэр нутгийн чинь эздийн нэг нь байна. Тань шиг ядарч зүдэрсэн нэгийг бид тэндээ аваачиж харж хамгаалан тэтгэж тэжээдэг юм. Одоо манай тэнд энэрэлгүй угаалгачын гараас зугтаж очсон гурван илжиг бий. Тэд өвсний шимтэй, усны амттайг шилэн зооглож өөрсдийн дураар жаргалтай амьдарч байна. Харин ганцхан харамсалтай нь тэд залуу эмс болохоороо хань болон зугаалах эрэгчин илжгээр л дутагдаж бүрэн жаргал эдэлдэггүй бололтой харагдах юм. Хэрэв тэдэнд ганц эр сүвтэй юм л байвал уу, ганц болох нь тэр. Аргаа барахад тэд өчигдөр орой над дээр ирж, ганц эрэгчин илжиг олж авчирч өгөхийг хүссэн билээ. Тэгээд би өнөөдөр наашаа гарч тантай ирж уулзаж байгаа минь энэ билээ.

	Гурав гурван залуу илжигний сургийг сонсож тачаал нь хөдөлсөн сайх илжиг өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, үнэхээр тийм юм бол чи намайг газарчлан тэндээ аваачигтун.

	 

	Ганган охидыг

	Орлон цэгнэгдэх

	Мөнхийн ус ч үгүй

	Үхлийн хор ч үгүй

	Чихээр сонсоход дур булаадаг бол

	Нүдээр харахад барьц алдуулах л

	 

	гэж гуачуулын тухайд бичсэн байдаг.

	Цөөврөөр замчлуулсаар сайх илжиг ойн зүг одлоо. Явсаар арслан дээр хүрч иржээ. Арслан биеэ дааж ядан босож илжиг рүү дайран үсэрсэн боловч хальт савардаж аваад алджээ. Илжиг эргэн зугтжээ.

	Цөөвөр арсланд уурлаж өгүүлрүүн,

	— Хэ үхсэн амьтан минь, чиний өнөө их хүч чадал чинь хаачлаа. Амандаа ороод ирсэн арвагар муу илжгийг дөнгөж чадахгүй байхдаа ичихгүй байна уу. Ийм байж бас хүчит заантай тулалдах санаатай юу. Чамайг ийм хөгийн амьтан байсныг чинь би ердөө мэдсэнгүй.

	Арслан зовохдоо аядуу царай гарган инээмсэглэж өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, уучлаарай. Би үсрэх бэлтгэлээ урьдаас хийгээгүй байтал та нар ороод ирлээ. Уг нь бэлтгэсэн бол ч тэр муу илжиг байтугай л дөнгөж явсан сан даа.

	Цөөвөр,

	— За тэгвэл би түүнийг одоо ахиад аваад ирье. Харин чи бэлтгэлээ хангаж байгаарай.

	Арслан,

	— Тэр чинь нэгэнт нүдээрээ харж биеэрээ амссан болохоор энд юу гэж дахин ирэх билээ. Түүн рүү явсанд орвол өөр юмтай хөөцөлдсөн чинь дээргүй юү?

	Цөөвөр,

	— Түүний ирэх ирэхгүй танд хамаагүй. Дуугай л барьж авах бэлтгэлээ хийж суугтун. Авчрах эсэхээ би мэдэж байна.

	Арслан үсрэлтэд бэлтгэж биеэ хураан хэвтэв гэнэ. Цөөвөр илжигний хойноос нөгөө нуурын захад ирэхэд илжиг навч ногоогоо хөөцөлдөн явж байв гэнэ.

	Цөөврийг хармагц илжиг өгүүлрүүн,

	— Хэ муу бузар дайсан минь чи энд ахин юу хийж явнам бэ? Чамайг ийм муухай амьтан байсныг чинь мэдсэнгүй. Би самбаатай түргэн хөдөлснийхөө хүчинд л амь мэнд гарлаа. Тэр муухай савартан чинь хэн гэгч вэ?

	Цөөвөр хаг хаг хөхөрч өгүүлрүүн,

	— Ээ та чинь таниагүй юм уу? Тэр чинь таны л ижил илжиг шүү дээ. Эрээр хагссан охин амьтан таны барааг харангуутаа л ухаангүй баярлаж тэвэрч таалахаар үсрэн ирсэн нь тэр билээ. Гүйгээд ирсэн эмийг барьж аваад таалахын оронд харин ухаан зүггүй зугтан одно гэдэг чинь та юу болж байгаа чинь тэр вэ? Ийм хөгийн эр гэж байдаг юм уу? Эр сүвтэй юмыг ихэд хүсэж байсны харгаагаар тэр эмэгчин тань руу тэгж сүрхий дайрсан нь тэр билээ.

	Харин та учир зүггүй зугтан одно гэдэг чинь яасан ичгэвтэр хэрэг болов оо. Ёстой эрийн хийморьд муу юм биш үү. Одоо буцаад түүн дээрээ очигтун. Цаад эм чинь таныг эс авчирч уулзуулбаас усанд живж, уулын уруу унаж үхнэ гээд орилж чарлаад намайг ер амар суулгах биш. Тэгэхлээр ачтай болоод та түүн дээр очиж бие сэтгэлийг нь тайтгаруулж өгөгтүн. Үгүй аваас эм амьтны аминд орсон нүгэлд унаж мэдэх нь байна шүү. Эмийг гомтговоос үйлс бүтдэггүй гэдгийг та юу эс андах билээ. Хайр дурлалын тэнгэр ч таныг үл өршөөх буюу.

	 

	Эзнийг жигшээвэл

	Хэргэм хасагдах

	Эмийг гомдоовол

	Удам таслагдах

	 

	гэж байдаг нь хэрэв эзэн хааныг уурлуулж жигшээвэл хэргэм тушаалаасаа бууж хишиг пүнлүүнээс хасагдаж ахисхийвэл гяндан шоронд ордог бол эм амьтныг гомтгоовол эмийн заяа хаяж ханилах хань олдохгүй нэг насыг ёдор ганц толгойгоор өнгөрөөхөөр барахгүй гал голомт сэргээн, удам угсаа залгах үр хүүхэдгүй болоход хүрдэг билээ. Иймээс эмийг гомтгооно гэдэг эзнийг гомтгоосноос хэцүү ланчигтай хэрэг буюу.

	Илжиг, үнэхээр эмэгчин илжиг байсныг таниагүй өнгөрсөн юм болов уу. Тийм бол ч муухай хэрэг болж хэмээн дотроо бодон гэмшиж, цөөврийн үгэнд орж түүнийг даган оджээ.

	 

	Нүгэл бурууг мэдсээр атал

	Үхэл алжаалд тэврүүлэх нь

	Гэнэн хорвоон гачаал

	Салан дөнхүүн бачаал

	 

	Тэгээд зэхэн хэвтэж байсан арслангийн аманд очиж талийгаач болсон гэнэ билээ. Алсан илжгээ харж байхыг цөөвөртөө даалган тушааж арслан голд очиж бие хаагаа угаахаар оджээ. Тэр хойгуур нь зальт цөөвөр илжигний чихийг таслан, зүрхийг нь сугалан иджээ. Арслан эргэж ирээд зэмдэглэгдсэн хүүрийг харж хилэгнэн өгүүлрүүн,

	— Ээ муу нүгэлт цөөвөр, чи яах гэж үүнийг зэмдэглэн хаяв. Чамд ийм сүрхий эрх хаана байна?

	Цөөвөр дөлгөөн дуугаар хариу өчрүүн,

	— Ухаант эзэн минь, та ядарсан муу дагуулдаа худал гэм бүү тулгагтун. Би үүнийг юу боллоо гэж зэмдэглэх билээ. Энэ чинь угаасаа чихгүй, зүрхгүй амьтан билээ. Тиймээс ч түрүүнд нь алуулах шахсан мөртөө дахин ирж байна гэдэг чинь тэр байхгүй юу.

	Арслан жаахан бодсноо, нээрээ ч тийм юм болов уу гэж үнэмшин сэтгэлээ тайвшруулан цөөврийнхөө хамт илжгээ хуваан иджээ.

	 

	Үнэхээр ч тэр илжиг харах нүд, сонсох чих байхгүйтэй адил байсан нь үнэн буюу.

	Учир ийм болохоор одоо би чамтай бас тэнэг илжиг шиг дахиад л цуг явж байх хэрэг үү? Тэнэг минь, чи уг нь эхлээд намайг хуурах ажлаа их сүрхий мэргэн хийсэн мөртөө хэрэг явдлаа гүйцэд бүтээхээс өмнө нууц санаагаа илчлэн хаясан чинь хэлсэн үгнээсээ болж хэргээ биелүүлж чадаагүй Ваарчны үлгэр буюу.

	 

	Нууцаа задлан дэмий чалчваас

	Ууцаа алдан нэрээ гутаах

	 

	гэсэн үг байдаг.

	Тэр Ваарчныхаа үлгэрийг сонсгогтун хэмээн Хар-Амт матрын хүсэхэд Улаан-Хошногот сармагчин өгүүлрүүн

	 

	 

	 

	3. ВААРЧНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт нэгэн ядуу ваарчин эр байжээ. Тэр нэгэн өдөр яарч сандарч яваад хальт үсрэн унаж хагарсан ваарын хэлтэрхийд духаа шувт шаалгаж улмаар тэр нь хувилж амь алддагийн даваан дээр гайгүй болжээ.

	Нутаг оронд нь өлсгөлөн гачаалын жил тохиолдсоноос тэр хааны нэг бошгын хамт харь оронд цагаачлан явжээ. Ингээд өөр нэг хааны албат болж амьдрах болов. Харийн хаан түүний духан дээрх гүн сорвийг харж, энэ лав дайчин сайн эр биз. Духан дээрх энэ сорви нь том тулалдааны тэмдэг байх гэж дотроо бодоод түүнд цалин пүнлүү ахиу өгч баатар эрийн дүрээр хүндлэн өргөх болжээ. Хааны тэрхүү элбэрэл хүндлэлд хурандаа жанжид нь атаархан хорсдог байжээ.

	Сар жил нэлээд өнгөрч, нэгэн өдөр хаан хотод баатар эрсийн тэмцээн явагдах болов. Заанаа чимж, морьдоо хуяглаж, нумаа агссан дайчин эрчүүл тэмцээнд орох бэлтгэлээ зав чөлөөгүй ид хийж байхуйн цагт эзэн хаан сайх ваарчин эртэй уулзаж аминчлан асууруун,

	— Угсаатан дээд эр минь, таны үнэнхүү алдар хэн билээ? Удам гарал чинь юу билээ? Хаана болсон ямар тулалдаанд та духан тусаа сорви үлдээсэн билээ?

	Ваарчин хариу өчрүүн,

	— Эзэн хаантан минь, надад удам угсаа гэх юм юу байх билээ. Дайн тулалдаанд ч орж явсан удаа надад үгүй буюу. Би угаас нэг муу ваарчин хүн. Гай болж нэг өдөр халтирч унаад ваарын хэлтэрхийд духаа шувт шаалгасан билээ. Түүнээс шархны халуун болж үхэх шахсаныг нь яана гээч. Над баатар эрийн тийм хийморь сөхөө ер байхгүй.

	Тэр үгийг сонсмогцоо хаан өөрийнхөө эндүү бодолд ичингүйрч тэр дороо цагдаа харуулаа дуудан ирүүлж зарлиг болруун,

	— Та нар сонсогтун. Магнай духныхаа сорвиор баатар эр мэт харагдаж өчнөөн хоног намайг мунхруулж байсан энэ муу ваарчныг ордноос хөөн гаргагтун.

	Ваарчин хааны өмнө уйлан байж өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, өршөөж намайг хайрлагтун. Харц доорд миний хоёр гарын чадлыг үзэгтүн.

	Хаан,

	— Бүхий л чадлаар төгс ч байсан бүдүүлэг энэ муу ваарчныг хөөж гаргагтун.

	 

	Эр чадлаар аглуун ч

	Зүс царай ялгуун ч

	Ур ухаан тавиун ч

	Ов аргаар эвлүүн ч

	Төрсөн отгоо түшин амьдарваас

	Түвэгт хорвоон торонд үл өртюү

	 

	гэж байдаг. Өгүүлбээс зааны аманд багтсан цөөврийн үлгэр буюу.

	Ваарчин,

	— Эзэн хаантан минь, энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Хаан өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	4. АРСЛАНГИЙН ЗУЛЗАГА, ЧОНЫН ГӨЛӨГНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт эр эм хоёр арслан байжээ. Эмэгчин арслангаас хоёр ихэр зулзага гарчээ. Эрэгчин нь эмдээ зүр гур намнан авчирч өгдөг байж. Нэг өдөр эрэгчинд юу ч эс олдож дэмий хэссээр явтал нь нар жаргажээ. Горьдлого тасран урамгүй буцаж явтал замд нь нэг чонын бэлтрэг дайралджээ. Түүнийг үл тоомсорлон зууж явсаар гэртээ ирэхэд эмэгчин арслан түүнийг тосож, хайрт минь, чи наддаа идэх юу авчрав даа? хэмээн асуухад эрэгчин арслан өчрүүн,

	— Хайрт минь, өнөөдөр гарт юм орсонгүй. Харин буцах замд энэ муу бэлтрэг тааралдлаа. Ядаж бидний адил махчин амьтны төрөлтөн юм. Алж барьсан ч үгүй аваад ирлээ.

	 

	Итгэлт хань, эмс охид

	Эрдэмт хүн, нялх үрст

	Амь тэмцэх цөвүүн цагт ч

	Хүч түрэн битгий довтол

	 

	гэсэн сургаал байдаг буй заа. Гэвч яая гэхэв, чи өнөөдрийг үүгээр аргалж хоногтун. Би маргааш олигтой юм олж ирэхийг бодсугай.

	Эмэгчин арслан,

	— Хайрт минь, та үүнийг нялх амьтан хэмээн өрөвдөж байхад би яаж үүнд халдах билээ.

	 

	Амиар тооцогдох давчуу цагт ч

	Тамаар шийтгэгдэх нүглийг тэвч л

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаггүй сэн бус уу. Би энэ гөлгийг чинь идэж үл чаднам. Харин үүнийг чинь асран өргөж, гурав дахь үрээ хийж авсугай.

	Эмэгчин арслан сайх бэлтрэгийг хөхөө хөхүүлэн хоёр зулзагынхаа хамтаар яг адил арчлан өсгөжээ. Тэр гурав нь ч хоорондоо эвсэг сайхан өсөж байжээ. Нэг өдөр тэр гурав ойд зугаалж явтал зэрлэг заан довтлон иржээ. Арслангийн зулзагууд заантай тулалдахаар биеэ хураан хүрхрэн зогсжээ. Чонын бэлтрэг тэднийг хүчит зааны өмнөөс зогсох хүчин бидэнд одоогоор үгүй тул зугтан холдох хэрэгтэй гэдгийг сануулж улмаар гэрийн зүг зугтжээ. Арслангийн зулзагууд том ахаа зугтан одсонд зориг нь харьж мөн буцаж давхижээ.

	 

	Баатар эр ялалт өөд

	Баартаг эр уналт руу

	 

	гэх шиг энэ муу аймхай чоно биднийг баатарлаг явдлаас няцаан уруу татаж байна. Ийм муу хулчгар юмтай бид яаж нэг дор амьдрах билээ. Хаад ноёд цэрэг эрийнхээ дотор өөдгүй муу амьтдыг байлгадаг ёсон байхгүй билээ гэж замдаа чонон ахаа зэмлэн зэмлэсээр гэртээ ирж их ах чонын заанаас айж чацга хавчин зугтсаныг аав ээждээ хэлж зориггүй мууг нь гайхан доромжилжээ. Чонын бэлтрэг тэдний доромжлолыг үл тэвчин уурсаж уруул ам нь шазвалзан нүд нүүр нь улайн арслангийн хоёр зулзагыг тэнэг мунагаар нь дуудаж хараажээ.

	Эх арслан чонын бэлтрэгийг ганцаарыг нь зайдуу аваачин аминчлан өгүүлрүүн,

	— Хүү минь, чи ингэж бүү уурлаж байгтун. Цаад хоёр чинь чиний дүү билээ. Тэгэхлээр тэдэндээ ингэж хамаагүй уурлаж болдоггүй юм.

	Чоно улам уурлаж өгүүлрүүн,

	— Энэ хоёр өөрсдийн тэнэг мууг мэдэхгүй байж намайг шоолж доромжлох нь юу болсон юм. Би энэ хоёроос эр зориг, эрдэм ухаан, зүс царайгаараа дутах юу байсан юм бэ? Энэ хоёртой нэгийгээ үзэж хоёрыгоо дуулна даа гэж зөржээ.

	Эх арслан дотроо инээд нь хүрч байсан боловч тэднийгээ эвтэй сайн сайхан байлгах үүднээс өгүүлрүүн,

	— Хүү минь, чи эрдэмтэй ухаантай, эртэй чадалтай, зүстэй царайтай тэднээс дутах юм үгүй нь үнэн. Гэхдээ л чиний төрөл авсан удам чинь зааныг хэзээ ч яагаад ч дийлэхгүй шүү дээ. Чи юмны учрыг сайн ойлгох хэрэгтэй. Чи үнэнийг хэлэхэд арслан бидэнтэй тэнцэх хүчтэн биш бөгөөд бяцхан муу чонын гөлөг шүү дээ. Гэвч би чамайг ариун цагаан сүүгээрээ тэжээн өдий болгосон билээ. Цаад хоёр чинь одоо нялх бага байгаагаас чамайг чоно гэж мэдэхгүй байна. Тэгэхлээр чи эдэнтэй эвтэй байж байгаад жаахан торниж авахыг бод. Тэгээд ер нь эндээс эртхэн холдохыг бодох хэрэгтэй. Тэгэхгүй аваас хэзээ нэгэн цагт цаад хоёрынхоо гарт үхнэ гэж мэдэх хэрэгтэй.

	Чоно үнэн байдлаа сая ойлгож тэндээс үг дуугүй явж чонын сүрэгтээ очиж амьдарсан гэнэ билээ.

	 

	Хэмээн хаан үлгэрээ сонсгоод улмаар Ваарчинд хандаж өгүүлрүүн,

	— Хэ ваарчин минь, энэ мэтээр чи ч гэсэн баатар дайчин эрсүүдэд минь баартаг муугаа мэдэгдэхээс өмнө эндээс шалавхан зайлах чинь аминд чинь өлзийтэй болно. Эс чингэвээс муугаа үзэгдэх шүү дээ.

	Ваарчин эр дорд муугаа мэдэж тэндээс үг чиггүй холдсон гэнэ билээ.

	 

	Хэмээн үлгэрээ сонсгоод Улаан-Хошногот сармагчин Хар-Амт матарт хандан өгүүлрүүн,

	— Хэ муу санаат матар минь, иймээс ч би чамд түрүүнд

	 

	Нууцаа задлан дэмий чалчваас

	Ууцаа алдан нэрээ гутаах

	 

	гэж хэлсэн минь тэр билээ. Өгүүлбээс итгэл авахын даваан дээр үнэнээ тоочсоноос болоод нэр хүндээ алдан хөөгдсөн сайх ваарчны үлгэр буюу. Чи эхнэрийнхээ булай ховдог сэтгэлд автагдан нөхөрлөсөн нөхрийнхөө итгэлийг эвдэн суугаа чинь хамгийн ичгэвтрийн хэрэг билээ. Тэнэг минь, өөдгүй эмийн үгэнд үхэж байсан ч бүү ор гэж дээдэс сургасан учрыг чи мэдэхгүй юу. Өөрөөр хэлбэл,

	 

	Гэр орноо золиолж

	Амь насаа хувааж

	Хайрлан долоосон авгайдаа

	Дайран алуулах учраа бий

	 

	гэсэн үлгэр бий.

	Матар,

	— Энэ үгийнхээ учрыг сонсгогтун?

	Улаан-Хошногот өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	5. НАСАА ХУВААСАН НЬ

	 

	Эрт урьд цагт эхнэрээ аминаасаа ч илүү хайрладаг нэгэн бярман байжээ. Эхнэр нь өдөр шөнөгүй хэрүүл доруул гарган гэрийн доторх бусадтайгаа огтхон ч таардаггүй байжээ. Бярман эхнэрээ өмөөрч ах дүү садантайгаа муудалцан гэр орон хогшил хөрөнгөө орхин хайрт эхнэрээ аван харь нутагт оджээ.

	Тэд явсаар нэгэн ойд ирэв. Эхнэр нь өгүүлрүүн,

	— Хайрт минь, ам минь цангаж үхдэгийн даваан дээр ирээд байна. Чи наддаа үнэн хайртай аваас уух юм түргэн олж авчрагтун!

	Эхнэрийн зарлигаар ус олж ирэхээр явж нэлээд болсны дараа аяга ус авсаар эргэж ирвээс эхнэр нь үхлүүд царай гарган их л муу хэвтэж байв гэнэ. Хайрт эхнэрээсээ ингээд салах хэрэг үү хэмээн тэрбээр ухаан алдталаа айж учир зүггүй хашхиран уйлжээ. Гэтэл нэгэн хий дуун гарч өгүүлрүүн,

	— Хэ залуу эр, чи эхнэр болсон энэ хүүхэндээ тийм их хайртай аваас өөрийнхөө насны хагасыг түүнд өгөгтүн. Тэгвэл эхнэр чинь үхлийн амнаас аврагдах болно гэжээ. Сайх эр бие хаагаа угаан цэвэрлэж хоёр гартаа тангаргийн тэмдэг болгон ус барьж завилан сууж байгаад чангаар өгүүлрүүн,

	— Хэ тэнгэр минь, хайрт эхнэрийг минь босгож өгөгтүн. Би насныхаа хагасыг үүндээ ямар ч хармын сэтгэлгүйгээр өгч байна.

	Тэгтэл эхнэр нь тэр дороо сэргэн босож иржээ. Залуу эр юу болсныг ухаан орсон эхнэртээ хэлэлгүй ус уулган тэнхрүүлж аваад цааш явжээ. Тэд яван явсаар нэгэн их хотын захад хүрчээ. Сайх эр эхнэрээ нэгэн цэцэрлэг дотор мод бараадуулан суулгаж орхиод хот орж идэх уух юм олж ирэхээр явжээ.

	Хүүхэн цэцэрлэгт ганцаар үлдэн уйдахдаа үүгээр түүгээр хэсэн алхжээ. Тэр, нэг доголон хүн их сайхан дуу аялан худгаас ус татаж байхыг хараад дуунд нь уярч дэргэд нь очоод өгүүлрүүн,

	— Сайхан хоолойт дуучин минь ээ, би таны дуунд чинь татагдан ирлээ. Ирсэн хойноо танд дурлаж байна. Хэрэв та надад үл дурлах аваас би амиа хорлон үхэх минь. Эм амьтныг гомтгоон алсан нүгэл шиг хүнд нүгэл байдаггүйг та мэдэх биз.

	Доголон эр,

	— Ээ эрүүл танхил охин минь, над мэтийн эрэмдэг зэрэмдэг амьтанд юунд нь дурлах билээ. Надтай ороолдож ариун сайхан цогцсоо бузарлах чинь юун?

	Хүүхэн,

	— Би мэдэж байна. Хэрэв та намайг үл таалж эс янаглаваас би дэргэдээс чинь холдохгүй суух болно.

	Доголон эр сайх завшааныг ашиглан тэр бүсгүйтэй сэтгэл ханатал зугаалж авчээ.

	— Би чамд үнэн сэтгэлээсээ дурлан унаж байна. Чамгүйгээр энэ хорвоо хоосон төдий байх болно. Чингэхлээр чи бидний хамт явагтун гэж эм гуйхад доголон эр хамт явахаар зөвшөөрчээ.

	Хүүхний нөхөр хотоос баахан идэх уух юм базаасаар муу хүүхнээ гэсээр ирж сайхан амттай хоол хийгээд түүндээ барьжээ. Хоолоо идэх зуураа хүүхэн,

	— Хайрт нөхөр минь, энэ муу доголон амьтан бас л өлсөж цангаж явдаг байлгүй. Хоол өгч цатгаваас буян болох сон биш үү гэхэд нөхөр нь хоолноосоо түүнд өгчээ.

	Тэд тэндээс хөдлөхийн цагт хүүхэн нь нөхөртөө хандан өгүүлрүүн,

	— Хайрт минь, чи бид хоёр хоёулхнаа учир чамайг нэг юманд явчих хойгуур би ихэд ганцаардан айх, уйдах зэрэгцэн их л зовлонтой байх юм. Тэгэхлээр энэ доголон амьтныг хамт аваад явбал чи бид хоёрт хань тус болох биз.

	Залуу эр,

	— Хүртсэн муусайн зовлогоо тээн ядаж байж дээр нь тахир татуу бас нэг зовлогоо яаж тээх билээ хэмээн уурсжээ.

	— Тэгвэл чи л үүнээс хөндий явахгүй юу. Би үүнийг чинь нуруун дээрээ ч болсон суулгаж аваад явах минь. Чи минь үгнээс минь гарч явсан удаагүй сэн. Өнөөдөр юу болж байгаа чинь энэ билээ. Намайгаа зовоох гэж бодоо юу? Ингээд байвал би чамдаа гомдох болно шүү гэх зэргээр уурлаж аргадаж байгаад нөхрөө зөвшөөрүүлж аваад тэр доголонг хамт авч явжээ.

	Тэд нэг өдөр үдэлж хоол унд хийж идээд бяцхан амрах хүслэнгээр сайх эр худгийн тавцан дээр гарч зүүрмэглэх зуур савсаг эм доголон шалигтайгаа хуйвалдан түүнийг араас нь гэнэт түлхэн худаг руу хийж орхиод доголонгоо авсаар нэгэн хотод хүрч очжээ. Хотын гаалийн түшмэлүүд хүүхний үүрч явсан том сагстай юмыг лав хулгайн зүйл авч яваа биз хэмээн сэжиглэн хардаж баривчлан авч сагстай юутай нь хааны ордонд хүргэж өгчээ. Хаан түүнийг задлуулбаас дотроос нь өнөө доголон эр нь гарч иржээ.

	Хаан тэр хүүхнээс учир сэлтийг асууваас тэр хүүхэн өчрүүн,

	— Эзэн их хаантан минь, энэ доголон эр, миний хань нөхөр минь билээ. Өвчнөөр шаналан доголон болж хоёр хөлөөрөө газар гишгэж чадахаа больсон юм. Иймээс ч ах дүү садандаа ад болж шоодогдоод байхаар нь би үүнийгээ үүрч аваад гарсан юм. Тэгтэл танай цагдаа цэргүүд учир явдлыг ч асуулгүй шууд танд авчирч өглөө. Та учрыг ойлгож ядарсан бид хоёрыг өршөөн таалагтун.

	Хаан өгүүлрүүн,

	— Сайн санаат эмэгтэй минь, буян чинь арвижиж сайн санааны чинь үр дэлгэрэх болтугай. Өнөөдрөөс эхлэн би таныг тангараг сэлбэсэн эгчээ болгож хүндэлнэм. Танд хоёр тосгон тасалж өглөө. Тэнд эр нөхрийнхөө хамтаар жаргалтай сайхнаар амьдрагтун.

	Тэнд нөгөөх худаг руу түлхэгдсэн эр нь азаар нэг хүн тааралдаж худгаас амь мэнд гарчээ. Чингээд тэнэж явсаар эхнэрийнхээ ирсэн хааны хотод хүрч иржээ. Түүний амьд явааг харж нэр олсон өнөөх муу эм хаанд очиж өгүүлрүүн,

	— Ачтан дээд хаантан минь, авааль хайрт нөхөр минь аюулт зовлонг учруулж байсан нэг муу хорт эр биднийг хойноос минь хөөсөөр энэ хотод хүрч иржээ. Иймээс тэрслүү түүнийг устгаж эгч болсон наддаа тус болохыг бодогтун.

	Тангараг сэлбэсэн эгчийн хүслийг биелүүлэхээр тэнүүл эрийг баривчлан авч цаазлахыг хаан түшмэддээ тушаажээ. Сайх эр тэр дороо баривчлагдан хуулийн газар хүргүүлэв. Хаан чуулгын өмнө тэр өгүүлрүүн,

	— Эзэн их хаантан минь, таны дээд зарлиг нэгэнт гарсан хойно одоо надад амьд байх эрхгүй билээ. Гэвч үхэхийн өмнө танаас ганцхан зүйлийг хүсэхийг минь хүлцэн зөвшөөрнө үү? Таны энэ тангараг сэлбэсэн эгч чинь, надаас ганцхан зүйл авсан юм билээ. Түүнийг минь л эгүүлэн олгуулагтун. Чингэвээс надад энэ хорвоод хоргодох юм үгүй болох сон билээ.

	Хаан, эгчээсээ юу авсан болохыг асууваас, тэрбээр юу ч аваагүй хэмээн эс халгаажээ.

	Бярман эр, уг эмэгтэйн тэр нэг өдөр үхэж байсан явдал болон түүнд аминыхаа хагасыг өгч байж амь оруулсан зэргийг ярьжээ. Тэр эмэгтэй хамаг хөгөө дэлгэхээс айж түүний амыг таглахын тулд ихэмсэг зангаар, чи муу үнэхээр л хүнд насныхаа хагасыг өгч байсан юм бол авагтун. Тэр чинь надад ямар ч хэрэггүй хэмээн хэлтэл, тэр дороо хөсөр унан үхжээ.

	Хаан ихэд гайхаж ямар учиртай болохыг улам тодруулан асууваас сайх эр тэр эмэгтэй түүний авааль эм байсан бөгөөд эцэст доголон эртэй нөхцөн нийлж түүнийг худаг руу түлхэн унагааж хаяад ирсэн зэргийг тодруулан ярьжээ.

	 

	Хэмээн үлгэрээ дуусгаад Хар-Амт сармагчин цааш өгүүлрүүн,

	— Ээ матар, юмны учир ийм болохоор түрүүн би чамд

	 

	Гэр орноо золиолж

	Амь насаа хувааж

	Хайрлан долоосон бүсгүйдээ

	Дайран алуулах учраа бий

	 

	гэж хэлсэн минь тэр билээ.

	 

	Эмийг хэтээр эрхлүүлбэл

	Хөлийн улаар мялаагдаж

	Гэзэг үсээн хусуулан

	Илжиг мэтээр унгаасах

	 

	гэдэг үлгэр ч бий.

	Матар,

	— Тэр үлгэрээ сонсгогтун!

	Улаан-Хошногот өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	6. БАЯСГАЛАНТ ХААНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Жагар орны Сарнайт гэдэг хотонд Баясгалант гэгч хорвоод хосгүй алдар нэртэй нэгэн их хаан суудаг байжээ. Мянга мянган хаад ноёдын отгонд нь цацрах бадмаараг эрдэнэ ч түүний өлмийн тус газраас нь дээш үл гарнам. Тэр хаанд Төгс Хүслэнт гэдэг нэгэн их эрдэм номтой эрэлхэг баатар жанжин байдаг байжээ.

	Нэгэн өдөр Төгс Хүслэнтийн эрх хатагтай Аминхүү үл ялих хэрүүл маргаанаас болж сэтгэл санааны уналтад оржээ. Төгс Хүслэнт эхнэртээ хязгааргүй их хайртайн улмаас түүнийхээ сэтгэлийг засах гэж элдвээр оролдсон боловч амжил олсонгүй гэнэ. Эхнэрээ баясгалантай байлгахад тэр юу хүссэнийг нь биелүүлэхэд бэлэн байгаагаа илтгэн эхнэрээсээ юу хийлгэх дуртай байгааг байн байн шалгаан асуусны эцэст эхнэр нь өгүүлрүүн,

	— Чи үнэхээр надад хайртай аваас толгойтой үсээн хусаад хөл доор минь унаж мөргөгтүн. Тэгвэл би баясах болно.

	Эхнэрийн хэлснээр их жанжин үс толгойгоо гялайтал хусуулж эрх танхил эхнэрийнхээ хөлд мөргөн унахад эхнэр нь сая баясан инээжээ.

	Тэгтэл тэнд Баясгалант хааны хатан бас л уйтгарт автагдан уруу царайлах болсон тул хаан мөн л байдаг ийдгээ хийсээр байв. Хаан хатагтайдаа мөргөн сөхөрч өчнөөн их гуйсны эцэст хатан нь өгүүлрүүн,

	— Чи намайг баясгая гэж үнэхээр бодож байгаа аваас өөрийгөө хазаарлаад ирэгтүн! Тэгэхэд чинь би дээр чинь мордож хазаараас чинь дугтарна. Тэгэхэд чи илжиг шиг орилж жороолон давхих хэрэгтэй. Тэр цагт л би баясах болно.

	Хаан хатныхаа зарлигаар өөрийгөө хазаарлан түүнийг нуруун дээрээ мордуулан илжиг шиг хашхиран цүл цүл шогшжээ. Хатан сая баясаж царай орж гэнэ билээ.

	Маргааш өглөө ордны чуулган дээр хаан жанжныхаа үсээ хусуулсныг харж,

	— Ээ Төгс-Хүслэнт минь, Чи чинь юу болохоороо үс толгойгоо хэдийд ингээд хусуулчихсан юм? гэж доогтойхон асуухад Төгс Хүслэнт,

	— Эзэн Дээд тэнгэр минь, аль нэг дээдэс илжиг болон орилж байхуйн цагт л би толгойгоо хусуулж байж билээ. Эмийн зорго хэтэрвэл эр юу эс хийх билээ дээ.

	 

	Сармагчин үлгэрээ ийн ярьж дуусгаад цааш өгүүлрүүн,

	— Ээ бузар матар минь, чи ч гэсэн Баясгалант хаан лугаа нэгэн адил эмээ толгой дээрээ гаргажээ. Тэгээд ч хорт муу эмийнхээ үгэнд орж элбэрэлт сайн нөхрөө хороох юм бодож явсан чинь худал уу? Ядаж чи тэнэгээ гайхуулж байгаа юм шиг хамаг юмаа урьдчилан ярьж зорьсон хэрэгтээ саад тавьж байгаагаа мэдэж байна уу? Аль ч нэг юмыг цагаа олохгүй бархирвал муугаа үзэх ёсон бий билээ.

	 

	Урт хошуу хүзүү ороож

	Урт хормой хөл ороох

	 

	гэсэн цэцэн үг байдаг. Өгүүлбээс,

	 

	Барын арьсаар өвч хучигдавч

	Бархирах дуун хэв нэг ахул

	Тэнэг илжигний замаар замнаж

	Нарлаг орчлонгийн шороонд орох

	 

	гэсний үлгэр буюу.

	Матар,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Сармагчин өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	7. БАРЫН АРЬС НӨМӨРСӨН ИЛЖИГ

	 

	Урьд эрт цагт Үүлэн-Цэвэрч гэдэг нэг угаалгач байжээ. Ганц муу илжигтэй авч өвс тэжээлгүйн харгаагаар тэр нь жигтэйхэн туранхай эцэнхий амьтан байжээ. Нэг өдөр угаалгачин ойд явж байгаад үхсэн бартай дайралдаж түүний арьсыг хуулж авчраад илжгэндээ нөмрүүлэн тохож баячуулын тариан талбай руу оруулан тавьдаг болжээ. Тарианы манаачид түүнийг хармагцаа бар ирлээ хэмээн айж зугтан оддог болжээ. Тэр хойгуур нь өлөн муу илжиг ходоод мэдэн тариа ногооноос нь зулгааж авдаг болжээ. Тарга суусан илжигний ааш аажим аажмаар эвдэрч угаалгачиндаа хүчрэгдэхгүй санаатай болжээ.

	Нэг өдөр таргалж тэвээрсэн сагсуу илжиг холоос дуулдах охин илжигний дууг авч хариу чинээ мэдэн чанга орилжээ. Дууг нь сонссон тариачид сая түүнийг бар биш илжиг байна гэдгийг таньж тал талаас нь бүслэн авч бороохой шийдмээр цохиж алжээ.

	 

	Ингэхлээр би чамд, барын арьсаар хучигдавч бархирах дуун хэвээр бол тэнэг илжигний замаар замнаж тэнэгэр орчлонгийн шороонд булагдах гэж хэлсэн минь тэр билээ.

	Тэр хоёрын тийнхүү ярилцан суух зуур далайгаас нэгэн матар ирж, өгүүлрүүн,

	— Хэ тэнэг минь, чамайг энд үлгэр домог ярьж суух хойгуур чинь өлсгөлөн зарласан эхнэр чинь гарагийг нь даалгүй үхэж орхилоо.

	Тэр мэдээг сонсож аянгын суманд цохиулсан мэт болсон сайх матар уйлан хайлан байж өгүүлрүүн,

	— Ээ чааваас, би ямар их хувьгүй амьтан бэ. Хайрт эхнэрээсээ салах нь энэ үү.

	 

	Эхнэргүй гэр

	Эзэнгүй нүх

	 

	гэсэн чухамдаа үнэн билээ. Нөхөр минь, чи намайгаа өршөөж уучил! Би ер нь угаасаа буруу замаар оржээ. Би одоо энэ ертөнц дээр ганцаар яахан амьдрах билээ. Амьд явахын хэрэг алга.

	Сармагчны хөх инээд хүрч өгүүлрүүн,

	— Тэнэг минь, шунаг эмийнхээ үгэнд орж эргүүтэж явааг чинь би чамд эрт хэлсэн бус уу? Тийм өөдгүй юмны хойноос харамсан гашуудаж байсанд орвол хөгжиж баясах юм биш үү.

	 

	Эмийн ааш хааш байвал

	Эрийн үйлс доош буурах

	Ааштай эмтэй учирваас

	Нааштай заяа үзэхгүй

	Зантай эмийн балаг

	Хортой могойн адил

	Хүний эрээн дотроо

	Могойн эрээн гаднаа

	Дэнгийн галнаа

	Эрвээхий шатах

	Эмийн галнаа

	Дэрвээхий шатах

	Балт сүх далайсан ч

	Барьц тавьц овоолсон ч

	Эм гарт орно гэдэг

	Эс бүтэх бэрх хэрэг

	Албин самуунд дон тусаад

	Арван сар тээсэн үрээн

	Өрлөн хороох ёсон нь

	Янхан эмийн бузар дэв

	Хатуу сэтгэлт эмээс

	Хайр бүү горьд

	Бачуу доторт эмээс

	Найр бүү горьд

	 

	гэсэн өвгөд дээдсийн сургаал байдаг бус уу.

	Матар,

	— Нөхөр минь, чиний хэлдэг үнэн. Гэхдээ зовлон дээр зовлон амсаж яваа намайгаа бас бодогтун. Нэг талд хань болсон эхнэрээсээ салж гэр орон минь сүйдлээ. Нөгөө гэвэл үнэн шударга ухаант мэргэн тань шиг нөхрөөсөө саллаа. Над шиг ингэж зовлонг давхар давхар амсаж суудаг хэн байх билээ. Одоо намайг гэх хэн байх билээ. Өгүүлбээс өөрийн гэсэн хань ч үгүй, өртөж олдсон эр ч үгүй, өмдгүй шалдан хоцорсон эмийн үлгэр надад иржээ.

	Сармагчин,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Хар-Амт матар:

	 

	 

	 

	8. ХҮҮХЭН, ҮНЭГ ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт нэгэн их хотод авгай нөхөр хоёр тариачин амьдардаг байжээ. Эр нь хөгширсний улмаас эм нь цаг ямагт харь эртэй орооцолдон гэрийн бараа хардаггүй байжээ.

	Нэгэн удаа тэр эмтэй нэг дээрэмчин эр учирч түүнийг ятган өгүүлрүүн,

	— Үзэсгэлэн төгөлдөр авгай минь, хань болсон хүүхэн минь хорвоогийн мөнх бусыг үзүүлэн намайгаа хаян талийгаач болсон цагаас хойш би ганц хар толгой амьдарсан болж яваа билээ. Чамтай дайралдсан цагаас хойш сэтгэлд минь нар ургаж чамгүйгээр нэг ч мөчийг өнгөрөөн эс чадаж өдрийн бодол шөнийн зүүд болох боллоо. Иймд ариун сайхан өлмийгөө наддаа хайрлан тушааж хамт нэг насыг барах тангараг сэлбэж намайгаа жаргааж өгнө үү.

	Эмэгтэй өгүүлрүүн,

	— Царайлаг төрсөн эр минь, та үнэхээр тэгж хүсэж байгаа бол надад дургүйцэх юм алга. Манай нөхөр хөрөнгө зоорьтой сүрхий хүн билээ. Чи бид хоёр энэ насаа жаргалтай өнгөрөөхийн тул түүний хөрөнгө зоорийг авч явсугай.

	Дээрэмчин,

	— Чиний хэлдэг зүйтэй. Жаргалтай сайхан амьдрахад хөрөнгө зоорь үнэхээр хэрэгтэй билээ. Хайр сэтгэл хэчнээн их байлаа ч идэх элбэг хоол, өмсөх сайхан хувцас дутагдах аваас жаргалын дээдийг үл эдлэх билээ. Чингэхлээр чи маргааш өглөө үүрээр хамаг юмаа аваад яг эндээ ирэгтүн. Би чамайг энд хүлээж байя. Тэгээд хоёулаа харийн нутагт явж айх эмээх юмгүй амар төвшин амьдарсугай.

	Хүүхэн дээрэмчний хэлснээр маргааш өглөө нь тэнд уулзахаар гэрийн зүг явжээ. Тэгээд шөнө хөгшин муу нөхрөө унтсан хойгуур өөдтэй өнгөтэй хамаг юмаа боож баглаж тавиад үүр цайхын хэрд өнөө болзсон газраа иржээ. Дээрэмчин эр ч ирчихсэн түүнийг хүлээж байв гэнэ. Тэр хоёр юмаа хувааж үүрсээр дорно зүгийг чиглэн оргон оджээ. Тэр хотоос найман бээрийн хэртэй яваад тэд нэгэн их гол дээр очжээ.

	Энэ муу хөгшин хүүхнээр би яах билээ. Харин гай болж араас хүн хөөж ирвэл юм ч үгүй дэмий хэрэг болж мэднэ. Чингэхлээр эртхэн шиг юмыг нь салгаж аваад үүнийг орхин зайлсан минь өлзийтэй болно хэмээн сайх дээрэмчин дотроо бодоод хүүхэнд хандаж өгүүлрүүн,

	— Хонгор минь, энэ гол хөлөөр гарахын аргагүй гүн билээ. Чингэхлээр би урьдаар хувцас хунар, юм хүмээ тэр эрэгт гаргаж тавьчхаад эргэж чамайгаа авч гаръя. Тэгэхгүй бол хувцас хунар юм хум маань норж сүйдэхэд хүрнэ.

	Эмэгтэй түүний үгэнд үнэмшин хамаг хувцсаа тайлан өгчээ. Дээрэмчин эр хувцас хунар болон хамаг юмыг нь үүрч аваад гол руу сэлэн оржээ. Тэгээд эргэж ирсэнгүй цааш зугтжээ.

	Чармаа нүцгэн хоцорсон хүүхэн хоёр гараа дэлэн хөхөн дээгүүрээ зөрүүлэн тавьж айх ичих зэрэгцэн сэтгэлт эрээ хүлээн модны нөмөрт суухын зуур тэнд нэг яс зуусан үнэг хүрч иржээ. Тэгтэл усны долгионд нэг загас эрэг дээр шидэгджээ. Шуналт үнэг түүнийг хармагцаа зууж явсан ясаа тэр дороо хаяж загасны зүг ухаан зүггүй харайжээ. Үнэгийг хүрдгийн даваан дээр өнөөх загас ус руугаа эргэж оржээ. Хий горьдсон үнэг урамгүй, хаясан яс руугаа эргэж иртэл ясыг нь нэг элээ шүүрч аваад нисжээ. Хөөрхий үнэг яс ч үгүй, загас ч үгүй болж хэл амаа хий долоон тэнгэр өөд нэг өлийж ус руу нэг харж байхыг хараад өнөөх нүцгэн эмэгтэй,

	— Ээ тэнэг ээ, чи юу харж зогсном.

	 

	Зууж явсан чөмөг ч үгүй

	Хөөж барьсан загас ч үгүй

	Дээшээ харахад тэнгэр хол

	Доошоо харахад мөрөн гүн

	 

	болж хоцрох чинь энэ бус уу хэмээн хашхирч дооглон хөхөрчээ. Үнэг хариунд нь

	 

	Өгөр ясхан гээсэн би ч яамай

	Өмдгүй шалдан гээгдсэн чи л хөөрхий

	 

	гэж хэлээд таг таг инээсэн гэнэ билээ.

	 

	Хар-Амт матар үлгэрээ ийн дуусгаад байтал далайгаас өөр нэгэн элч ирж,

	— Хэ матар минь, таны энд үлгэр домог ярин суух ч яах вэ. Цаана чинь нэгэн том матар ирж гэр орныг чинь эзэгнэн суув гэжээ.

	Би ямар их хувь учиргүй амьтан бэ. Дотно сайн найзтайгаа тоогүй муухай эвдрэлцэв. Хань болсон нэгнээсээ хагацан салж өнчирлөө. Эцэст нь өөрийн гэсэн орноо ч өөр бусдад булаагдав. Одоо цаашаа юу болохыг хэн мэднэ. Ядаж орон гэртэйгээ байсан бол аштай юу. Нохой нэг бүдэрвэл долоо бүдэрдэг гэгчийн үлгэр надад ирлээ. Одоо би яах билээ. Тэр матартай тулалдаж дүүрэх үү, тохиролцож хэлэлцэх үү, барьц бэлэг барих уу, найр наадам хийх үү? Юу ч болсон сармагчин найзаасаа нэг асуух юм бил үү?

	 

	Ахмадаас үг сонс

	Сархдаас шимж амс

	 

	гэж байдаг бус уу, гэж дотроо бодоод модны оройд суугаа сармагчинд хандаж өгүүлрүүн,

	— Журамт нөхөр минь, би гэдэг чинь бүрмөсөн дүүрлээ. Өнөө муу гэр орныг минь ч эзэрхэг муу матар эзэгнэн суусан гэнэ. Би түүнтэй хэрхэн харилцаж гэр орноо эгүүлэн авах арга байн вэ. Надад учир номыг нь хэлж хайрлагтун. Хэрүүл маргаан гаргах уу, хэлцээ яриа хийх үү, яавал тохирох вэ?

	Улаан-Хошногот өгүүлрүүн,

	— Итгэл эвдэгч нүгэлтэн минь, хэлж хөөрсөөр байтал чи мөн эндээ л байсаар байна уу? Чам шиг дайсанд сайн үгээ хэлэх ч дур надад алга. Шалав эндээс зайлагтун.

	Хар-Амт,

	— Нөхөр минь, би чиний өмнө буруутан болсон минь үнэн билээ. Чиний надад гомдох түмэн зөв. Гэхдээ урьд өмнө нь сайн явснаа бодож энэ удаад ачтай тустай үгээ хайрлагтун!

	Улаан-Хошногот,

	— Дайсан минь, би чамд ямар ч юм хэлэх дур алга. Өөдгүй өлөгчнийхөө үгэнд орж өчүүхэн биеийг минь үхлийн ам руу хөтөлж явсан бузар хэргээ мартав уу чи? Ямар нүүрээрээ тус дэмжлэг гуйж суунам. Хорвоод ханиас илүү үнэнч юмгүй боловч үл бүтэх үгэнд нь орж анд нөхөр садан төрлөө үхлийн далайд чирэн ордог тийм бузар муухай юм гэж байж болох уу? Чи одоо тэнэгээ ухамсарч байна уу? Тэнэгтээ ч тэр чигээрээ дүүрч яваа чинь энэ буюу. Бусдын үгийг үл тоон бардам дээрэнгүй зан гаргаваас Хонхот тэмээний адил баларч хорвоогоос тонилон одох буюу.

	Матар,

	— Энэ үлгэрээ яригтун!

	Улаан-Хошногот өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	9. ХОНХОТ ТЭМЭЭНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Бяцхан нэгэн хотод Гэрэлт гэдэг ядуу мужаан амьдардаг байж. Хатуу мод хэмлэн хүч чадлаа шавхан өдөр шөнөгүй зүтгэвч амттай аяга хоол, өнгөтэй өрмөг даавуу, олигтой хаалгатай орц олдохгүй хавийн амьтны адаг болон хоосон ядуугийн гашуун зовлонг амсаж суудагтаа тэр ихэд харамсан гуниглаж, улмаар эх нутгаа орхиж, хүний нутагт тэнэн оджээ. Тэр замдаа явж байгаад нэгэн орой эзгүй хээр ижлээсээ тасран шилэрч яваа нэг ингэтэй дайралдаж түүнийг дагаж явсаар ботголуулжээ. Тэр цааш явсангүй ботготой ингийг авсаар төрөлх тосгондоо эргэж иржээ. Гэртээ ирж өдөр бүр ойд явж шимтэй сайхан навч мөчир үүрэн авчирч ингэ ботгоо тэжээдэг болжээ. Ингэ хэдхэн хоногийн дотор тарга тэвээрэг авч Гэрэлтэд элбэг амттай сүү өгөх болжээ. Гэрэлт ингэний сүүгээр өөрийгөө байтугай ах дүүсээ ханган идэх уухын хойноос санаа зоволтгүй болж, ингээ тэжээн тордоход хамаг цагаа зардаг болов. Ботго ч торнин томорч Гэрэлтэд эрхлэн давхидаг болжээ. Гэрэлт түүнд нэгэн хонх олж зүүж өгчээ. Тэгээд мал арчлахаас сайхан ажил үгүй юм шиг түүнд санагдаж Гэрэлт эхнэртээ хандаж өгүүлрүүн,

	— Эхнэр минь, мал тэжээнэ гэдэг шиг сайхан ажил хорвоод үгүй буй заа. Тэр дундаа тэмээ шиг буянтай мал ховор биз. Хэрэв чамайг зөвшөөрөх аваас би хүнээс мөнгө зээлж аваад Гужрат нутагт явж баахан ботготой ингэ худалдан авчирсугай. Тэгээд тэмээ өсгөн амьдаръя. Харин чи намайг байхгүй хойгуур энэ муу ботготой ингээ сайн харж байх хэрэгтэй.

	Гэрэлт Гужрат нутагт явж буур, ингэ, ботго, тором олныг худалдан авчирчээ. Гэрэлт тэр цагаас хойш мужаан гэгдэхээ больж тэмээчин гэгдэх болов. Нэг хүнийг өдрийн нэг ингэний сүү, жилийн нэг атны хөлстэйгөөр тэмээ хариулагчаар авч ажиллуулав. Тэмээнээс орох орлого их байснаас Гэрэлт элбэг баян амьдрах болжээ. Тэмээн сүрэг нь өглөө бэлчиж өвсний сайханд хүрч өнжөөд орой болгон гэрийн гадаа хүрч ирдэг байжээ. Анхны хээрээс олсон ингэний ботго багаасаа эрх дураар өссөн тул бусад тэмээдтэй үл нийлэн ганцаараа тасран эзгүй хээр ихэд тэнэдэг байлаа. Ижил олон тэмээд түүнд үе үе сануулан ганцаар явах аюултай. Ямар ч зэрлэг амьтны аманд өртөө билээ. Болгоомжтой байж бусад тэмээдийн дунд амьдрах хэрэгтэй гэдгийг үргэлжид сануулан хэлдэг байсан боловч тэрбээр үл тоомсорлон тэнэсээр байдаг байв.

	Тэр, нэг өдөр мөн л том толгой гарган сүргээсээ салан эзгүй хээр хонх зонхоо хангинуулсаар тэнэн оджээ. Яван явсаар зам зүгээ ч алджээ. Тэгээд яах ч учраа эс олж дэмий тэнэж явтал замд нь зэрлэг бар дайралдан түүгээр амттайхан зууш болгох нь тэр болж гэнэ.

	 

	Энэ үлгэрийг сонсоод Хар-Амт матар өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, хөл нийлүүлэн долоо алхахад хүн хүндээ нөхөр болдог гэж судар номд заадаг билээ. Тэгэхэд чи бид хоёр сайн муу ч гэсэн олон хоног сараар нэг дор байж билээ. Чингэхлээр чи минь намайгаа бодож үг санаа хэлж өгөхийг бодогтун!

	 

	Тус хүргэхдээ өгөөмөр

	Үг сургахдаа тэнүүн бол

	Алд биедээ алдар хурааж

	Ач удамдаа үлгэр үлдээх

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг болохоор би хэдийгээр чамд гэм хийсэн ч гэсэн чи надад ачтай тустай зүйлийг хэлэгтүн!

	 

	Тусыг тосоор хариулахад

	Түмэн олон үл анзаарах

	Усыг тосоор хариулахад

	Отог гүрэн магтан таалах

	 

	гэсэн үг ч байдаг.

	Улаан-Хошногот өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь чи үнэхээр буруугаа ойлгон надаас тус дэмжлэг хүсэж байгаа ахул би чамд нэг зүйлийг хэлж өгсүгэй. Чи одоо гэртээ түргэн буцагтун. Тэр матартай тулалдаан зарлахаас өөр арга зам байхгүй. Яагаад гэвэл,

	 

	Дэрс дайсны өөдөөс

	Эрс баатар дайлбаас

	Үхсэн ч диваажинд хүрэх

	Үлдсэн ч сүрээ бадаргах

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал бий. Өгүүлбээс,

	 

	Илүү хүчтэнд эв зас

	Эрдүү хүчтэнд заль барь

	Чацуу хүчтэнд хүч зар

	Дутуу хүчтэнд сүр өг

	 

	гэдгийн үлгэр буюу.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун хэмээн матрын хүсэхэд Улаан-Хошногот өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	10. ДӨРВӨН ХҮЧТЭНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Эртурьд цагт нэг цөөвөр чоно ойд явж байгаад үхсэн заантай тааралджээ. Тэр зааныг идчих санаатай тал талд нь гарч зулгааж, маажиж үзсэн боловч арьс хөрсийг нь яасан ч дийлмээргүйгээ мэджээ. Дэмий гайхаш нь тасраад зогсож байтал тэнд нэгэн арслан гарч иржээ. Цөөвөр давуу хүчтэнд эв засахаар шийдэж, түүнийг тосон очиж, дух цохоон газар тултал бөхийн мөргөж, даруу томоотой байдал гарган өгүүлрүүн,

	— Хүч чадлын дээд минь, өчүүхэн боол би таныгаа ирэхийг хүлээн энэ зааныг чинь манан суусаар байв. Та одоо үүнийгээ хөндөж таалах юм биш үү?

	Арслан хариу өгүүлрүүн,

	— Чи, араатны хаан арслан намайг үхсэн хүүр идэж байна гэж хэнээс дуулсан бэ, хө.

	 

	Өлбөрч үхэж байсан ч

	Арслан сэгээр хооллохгүй

	Өнхөрч бохирч туйлдсан ч

	Ихэс замдаа баартахгүй

	 

	гэдгийг чи дуулаагүй юу. Харин чи түүнийгээ идэгтүн. Би чамд өгсүгэй.

	Арслангийн гэм хүргээгүй өнгөрсөнд цөөвөр ихэд баярлаж өгүүлрүүн,

	— Тань шиг доорд боолуудтайгаа нинжин сэтгэлээр харьцдаг эзэн энэ хорвоод ховор билээ. Доорддоо элэгсэг байх нь дээд ихсийн шинж буюу.

	 

	Алт мөнгийг улайтгавч

	Өнгө чанараа алдахгүй

	Сод ихсийг дэвшүүлэвч

	Өрөвч сэтгэлээ орхихгүй

	 

	гэдэг ёстой л үнэн ажээ.

	Арсланг ийн аргалан явуултал бар давхиж иржээ.

	Ээ чааваас, нэг хүчтэнийг аргалан цааш харуулахад нөгөө нь хүрээд ирдэг байна шүү. Одоо үүнийг чинь яадаг билээ. Хүчээр үзээд нэгэнт дийлэхгүйгээс цааш мэх аргаар л өнгөрөөх хэрэгтэй.

	 

	Эв хэлэлцдэггүй дайсныг

	Ов хэрэглээд айлга

	 

	гэсэн сургаал ч байдаг. Ер нь айснаас болж, аргад ордоггүй амьтан гэж бараг үгүй билээ.

	 

	Цоорхой сувдыг хэлхэж болно

	Аймхай амьтныг захирч болно

	 

	гэж ч байдаг хэмээн цөөвөр дотроо бодоод барын өмнө очиж сээр хүзүүгээ түхийлгэн ихэмсэг байдлаар зогсон өгүүлрүүн,

	— Хэ ах минь, та юуны учир хайран сайхан биеэ үхлийн ам руу авчирч байнам. Энэ зааныг ойн эзэн арслан буруушааж тавиад өчүүхэн намайг манаа хүлээгээр тохоон тавиад өөрөө угаалга хийж ирэхээр гол руу явсан билээ. Эзэн явахдаа, бар тэргүүтэн элдэв амьтад ирж чамайг элэг барин ийм тийм зан гаргах ахул нууц дохиогоор надад мэдэгдсүгэй. Ховдог шунахай тийм амьтан байх аваас би түүнийг хорвоогийн хөрснөөс тэр дор нь арчаад өгөх болно. Үүний түрүүнд миний агнасан зааныг нэг бар ирж сэг болгосон удаа бий. Тэр цагаас хойш би ялангуяа муусайн баруудад дургүй хүрээд байдаг болсон юм гэж надад зарлиг буулгаад явж билээ.

	Цөөврийн үгийг үнэмшин сайх бар үхтэлээ айн сагсаг чичирч,

	— Учир явдлыг би мэдлээ, хайрт дүү минь. Чи тэр галзуу эзэндээ намайг ирсэн гэж хэлж болохгүй шүү. Би одоо буцлаа гэж хэлээд ум хумгүй эргэн давхижээ.

	Хуурч мэхэлж байж барыг цааш нь нэг харуултал ирвэс хүрч иржээ. Тэр түүнийг хармагц, ирвэсийн нүд хумс яггүй хурц билээ. Чингэхлээр үүгээр зааныхаа арьсыг хүүлүүлж авдаг хэрэг гэж дотроо бодоод цөөвөр ирвэст хандан өгүүлрүүн,

	— Элбэрэлт сайн ах минь, та ойрдоо яагаад үзэгдэхээ байсан билээ. Царай зүс чинь ямар муу явах юм бэ? Хоол ундгүй зүдэрч яваа юм биш биз дээ? Би таныгаа хараад яаж зүгээр байж байх билээ. Та энэ зааныг харж байна уу? Сая манай эзэн арслан үүнийг барьж хаяад өөрөө бие хаагаа угааж ирэхээр ус руу явсан юм. Намайг харж бай гэж хэлсэн. Тэгсэн ч би таныгаа ингэж зүдэрч явахад чинь яаж зүгээр өнгөрөөх билээ. Одоо яая гэхэв, юу л болно вэ болог. Та эзэн арсланг эргэж ирэхээс өмнө үүнээс жаахан идэж өл залгаж авахыг бодогтун.

	Ирвэс,

	— Сайн санаат дүү минь, үүнийг чинь арслан хаан намнасан юм бол би яаж түүнд чинь халдаж бузарлаж болох билээ. Амьд явбал алтан аяганаас ус ууна гэж байдаг болохоор зааны муу сэгээс болж арслантай ая эвдэрч яаж болох билээ. Түүнд орвол өлөн хоосон хэд хоног амьд явсан минь дээр буюу.

	 

	Хөлөө мэдэж хөнжлөө

	Гэдсээ мэдэж идшээ

	 

	гэж байдаг бус уу. Өчүүхэн юмнаас болж арслантай дайсан болж яаж болох билээ. Би эндээс чинь дуугай холдлоо.

	Цөөвөр,

	— Ээ чи чинь яасан муухай хулчгар амьтан бэ? Айхын хэрэг юу байна. Олдсон хоолноос дуугүй идэж аваад явахыг бодохгүй юу. Би хол очоод арслангийн барааг харж байя. Чи айх юмгүй гэдэс гарч аваад явахыг бод. Чи чинь юу юугүй турж үхэх гэж яваагаа мэдэж байна уу. Харин намайг дуу чимээ өгмөгц л шалав зайлахыг бодно шүү.

	Ирвэс зориг орж зааны махнаас идэхээр болжээ. Цөөвөр холхон шиг очиж зогсож байгаад ирвэс зааны арьсыг хүү татан маханд нь хүрч амтлан идэхийн даваан дээр яаруу сандруу давхиж ирээд, за дүүрсэн шүү нөхөр минь. Өнөө арслан чинь хүрээд ирлээ. Би ч хаашдаа дүүрч. Чи минь л шалавхан зайлж одогтун гэж хашхирчээ. Ирвэс ухаан жолоогүй зугтан оджээ.

	Цөөвөр ирвэсийн ороор орж зааны махнаас тухлан идэж байтал өөр нэг цөөвөр тэнд хүрч иржээ. Адил хүчтэн түүнийг хараад сайх цөөвөр:

	 

	Илүү хүчтэнд эв зас

	Эрдүү хүчтэнд заль барь

	Чацуу хүчтэнд хүч зар

	Дутуу хүчтэнд сүр өг

	 

	гэдэг үгийг дотроо санаж ирсэн цөөвөртэй хүчээр тулалдан хөөж явуулжээ.

	 

	Гэж үлгэрээ дуусгаад Улаан-Хошногот цааш өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, юм ийм учиртай болохоор чи гэртээ буцаж очоод ижил хүчтэн тэрхүү матартай тулалдан хөөж явуулах хэрэгтэй. Харин тэр тэнд удаан суурьшсаны хойно очвол чи буруутан болох болно. Ургаас чинь чамд дайсан төрж гэр орныг чинь эзэрхэн авч байгаа чинь тэр билээ. Чи энд байгаад сайнаа үзэхгүй. Харь нутагт байх жаргалтай хэдий боловч гарал нэгтэд хэмхүүлэх шиг бэрх юм алга гэсэн үлгэрийг сонсоогүй юм.

	Матар,

	— Энэ үлгэрээ яригтун?

	Сармагчин өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	11. ХАЛТАЙ НОХОЙН ҮЛГЭР

	 

	Нэгэн тосгонд Халтай гэдэг нохой байжээ. Тосгонд нь он жилээр ган гачиг болсон учир хүн амьтан харь холд зугтан нүүж Халтайд идэх сайн хоол унд олдохоо больжээ. Тэр мөн харь нутагт явжээ. Нэгэн хотод очиж айлын салан авгайг хойгуурчлан ашиглаж идэх уух юмаар гэдэс хонхойхгүй байдаг байжээ. Нэг гэм нь тэр айлаас гарах үед төрөл нэгтэй ноход түүнийг шаван авч үхтэл нь хэмхдэг байжээ.

	Халтай, идэх уухаар дутмаг ч өсөж төрсөн нутаг минь дээр ажээ. Өлсөж цангаж байсан ч идүүлж хэмхүүлэх зовлонгүй болой. Чингэхлээр төрсөн нутагтаа буцсан минь дээр ажээ гэж бодоод орон нутагтаа эргэж ирсэн гэнэ билээ.

	Танил тал, ах дүүс нь явсан нутгийн сонин сайхныг шохоорхон асуухад Халтай өгүүлрүүн,

	— Тэр нутагт идэх уух юмны элбэг дэлбэг гэдэг нь жигтэйхэн сайхан. Ядаж хот газрын авгайчуулын салан задгай гэдэг нь яана. Гэр орноо хайхарч хардаггүйн улмаас над мэтийн нэгэнд гэрт нь чөлөөтэй орж дуртай юмаа олж идэхэд ямар их таатай байдаг гэж санана. Тэр нутагт ганцхан хэцүү юм бий. Төрөл гарал нэгтэй мөртөө тэндхийн нохдын хэмлэж хазах нь яана.

	 

	Улаан-Хошногот сармагчнаас үлгэр сургаал сонсож сайх матар үхэх сэхэхээ үзэхээр эргэж иржээ. Гэр орныг нь эзэгнэн суусан түрэмгий тэр матартай халз тулалдаж амь тавьдгийн даваан дээр арай ядан дийлж гэр орноо эргүүлэн авчээ. Тэр цагаас хойш Хар-Амт матар бусдад хар бор саналгүй өөртөө зовлон хураалгүй амар сайхан жаргаж гэнэ.

	Иймээс ч

	 

	Эгзэгтэй учрал ирэхэд

	Элдэвтэй аргыг сүвэгчилж

	Эрийн жавхааг бадруулбал

	Хирийн аюул няцаагдах

	 

	гэсэн сургаал гарч билээ.

	Ер нь ямар ч үед аль ч юман дээр ухаан сийлж зориг самбаа гаргаваас гүн далайн дунд аюулын аманд орсон сармагчин амиа авран гарч байсан шиг бүтэхгүй болохгүй юм гэж үгүй билээ гэснээр Таван сургамж судрын дөтгөөр бүлэг төгсөв. 


ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	

ХУУДУУ ХЭРЭГ

	 


Хуудуу хэрэг хэмээх тавдугаар бүлэг

	 

	За хаан хөвүүд минь ээ бид таван сургамж судрын Хуудуу хэрэг хэмээх эцсийн бүлэгт орлоо. Түүний тэргүүн шүлэг ийн болой.

	 

	Чихээр сонсож

	Нүдээр үзэж

	Гараар өртөж

	Бодлоор ухаж

	Онож шалгаагүй дам хэрэгт

	Шунаж гараа бүү дүр гэдэг

	Билэг сургаалыг эс сонсвоос

	Тэнэг үсчний адил буюу

	 

	Дорно орноо Сарнай гүнж хэмээх нэгэн их хот байжээ. Тэнд Санаа-Бадралт гэдэг худалдаачин амьдардаг байв. Тэр панз наймаа шуугиулж, олохын ихийг олдог байсан боловч буян ном, өргөл барьц, тахилга даллага, дайллага цайллага, хувцас хунар тэргүүтэнд тооцоогүй их зарлага гаргадаг байснаас хогшил хөрөнгөө барж, тал бэлээ алдан хүн амьтанд ч нэр хүндгүй болж, хоосорч ядарсандаа сэтгэл санаагаар унаж, уйтгарлан суух болжээ.

	Тэр нэгэн шөнө орондоо хэвтэх зуураа бодруун:

	 

	Сайхан санаа төлөв ааш

	Цайлган яриа төвшин үйл

	Ядран дордох нэгэн мөчнөө

	Замран балрах ёсон буюу

	 

	Өвлийн жавхаа

	Урийн салхинд

	Эрийн жавхаа

	Гэрийн бодолд

	 

	Будаа гурил өөх тос

	Түлээ аргал сүү гэж

	Гэр ахуйн зүймэл ажилд

	Эр хүний хийморь гутрах

	 

	Ядуу даржин болоход

	Гутуу доордод хэлэгдэж

	Тосож хүндлэх хэн ч үгүй

	Босож мэндлэх хүн ч үгүй

	 

	Ядуурсан амьтны гэр бараа

	Оршуулгын газар шиг зэвүүн

	Одгүй тэнгэр шиг харанхуй

	Усгүй булаг шиг хатангуй

	 

	Усны хөөсийг тоох амьтангүй

	Удмын хоосныг тээх садангүй

	 

	Ядуу бол ухаантай байсан ч хаягдана

	Чадуу бол солиотой байсан ч шилэгдэнэ

	 

	Эрдэм ухаан түлхүү ч гэлээ

	Эдлэн чинээ дутуу л аваас

	Зэрлэг мунхаг агсам баядын

	Зарлиг торлогт зовон туядах

	 

	Баян хүний гэмийг

	Хэлэн долоох хүнгүй

	Догшин далайн чимээг

	Жигшин намдаах хүчгүй

	 

	Учир ийм болохоор хөрөнгө зоориноосоо салж ядуурсан надад амьд явах хэрэг алга. Муу амьд явахаар сайн үхсэн нь дээр гэж байдаг бус уу хэмээн бодсоор унтжээ.

	Нэгэн даяанч түүнтэй уулзаж, буянт худалдаачин минь, сэтгэлээр бүү унагтун. Би харахад хүн боловч үнэн чанартаа бадмаараг эрдэнэ билээ. Өвөг эцэг чинь надад даяанчийн дүр олгож чиний тулд нөөцлөн тавьсан билээ. Би маргааш өглөө Жайн даяанчийн дүрээр танайд орж ирэх болно. Чи айх эмээх юмгүйгээр миний толгой дундуур шийдмээр цохих хэрэгтэй. Тэгэхэд чинь би үнэн байдалдаа орж гарт чинь орох болно. Тэгээд чамд насан туршаа үл барах хөрөнгө олдох болно гэж хэлээд сайх даяанч алга болчхов гэж зүүдлээд мань худалдаачин нойроосоо сэржээ. Ойр хавийг харваас юу ч байсангүй. Би ямар учиртай зүүд зүүдэлдэг билээ. Ер нь тийм юм байж болох уу? Лав хий хоосон зүүд биз. Өдөр шөнөгүй хөрөнгө хогшлын бодол болж явдаг болохоор тэгж зүүдэлж байгаа биз.

	 

	Зүдэрч зовоход, жаргал цэнгэл

	Өвдөж сульдахад эргэл мөргөл

	Ядарч дордоход эд хөрөнгө

	Задарч завхрахад архи тамхи бодож зүүдэлдэг

	 

	гэгч нь болж байгаа биз хэмээн бодож хэвтэв гэнэ. Эртлэн боссон эхнэр нь нэгэн үсчин дуудуулж ирүүлээд үс хумсаа засуулан дэргэд нь сууж байжээ. Тэгтэл өнөө зүүдэнд үзэгдсэн даяанч нь гэнэт ороод ирж гэнэ.

	Худалдаачин, даяанчийг харж дотор нь далай болж дэргэдээ байсан шийдмийг аван толгой дундуур нь аваад тавьжээ. Цохигдсон даяанч тэр дороо эрдэнийн овоолго болон унажээ. Худалдаачин түүнийг хураан авч далд хийгээд дэргэдээ байсан нөгөөх үсчин эрд баахан хувцас хунар тэргүүтэн бэлэг шагнал өгөөд, болсон хэргийн тухайд хэзээ ч, хэнд ч, юу ч цухуйлган хэлж болохгүй гэдгийг ихэд аминчлан захижээ.

	Хачин явдлыг нүдээрээ үзсэн үсчин эр гэртээ эргэж очоод, энэ яасан хачин хэрэг вэ? Жайны (Энэтхэгийн нэгэн шажин) лам болгон тархиараа татуулан унахдаа эрдэнэ болон хувирдаг учиртай юм болов уу. Ер нь тийм болохоос зайлахгүй. Чингэхлээр өдөр бүхэн энэ муусайн Жайн лам нараас авчирч цохиж унагаагаад байвал ядах түдэхгүй тэр худалдаачин шиг тийм сүрхий баян хүн болчих юм болов уу. Ер нь хийгээд үздэг хэрэг гэж боджээ. Үсчин эр тэр шөнийн уртыг арай ядан өнгөрөөгөөд үүр цаймагц босож нэгэн сайн бүдүүн шийдэм олж хатавчиндаа тавьж орхиод лам олж ирэхээр сүм рүү гарч оджээ. Тэнд очиж бурхны хөргийг хэдэнтээ эргэж мөргөөд сүжиг төгөлдрөөр газар сөхрөн суугаад аман дотроо,

	 

	Сэтгэл дүрт үржилт хөрснөө

	Шунал дүрт жимс ургаваас

	Зүрхэн тольтын шимийг

	Элсэн говь шиг хатаах

	 

	гэдэг шүлгийг уншаад цааш бурханд хандаж өгүүлрүүн,

	— Хэ бурхан минь, чи буян үйлдэх нэрийдлээр гоё ганган охидын бодолд юунд автагдан суунам. Хэ шунал тачаалын дагинас минь нааш нэгхэн удаа боловч харж сэтгэл зүрхийг минь баясган хайрлагтун. Ариун ганган биеэрээ хорвоогийн мууг ариутган үгүй хийдэг юм бол та нар миний зүг ирж шунал тачаалын минь галыг яагаад эс унтрааж өгнөм. Та нарын өнөө өрөвчхөн сэтгэл гэдэг чинь хаачлаа. Намайг яагаад эс харж таалнам гэж нэг удаа ам алдан хэлж лусын дагинаст буруушаагдан зэмлэгдэж байсан (буддха) бурхан, чи намайг өршөөн соёрх. Хүслийг минь хангаж өгөгтүн.

	Сайх эр тэндээс босож нэгэн тахилчийн дэргэд очиж сүжиглэнгүй байдлаар суув гэнэ. Тахилчин эр түүнд хандаж, бурхан чамайг өршөөх болтугай гэж ерөөгөөд нэг цэцгийн эрих түүнд өгчээ.

	Үсчин эр алга юугаан хамтатган залбирч өгүүлрүүн,

	— Хэ буянт бурхны шавь минь, та ачтай болоод өнөөдөр бусад Жайн хуврагуудынхаа хамтаар өчүүхэн миний гэр оронд бараалхан очиж цав зооглогтун. Гэр орны минь бузрыг арилган ариутгаж хайрлагтун.

	Тахилч,

	— Чи биднийхээ шажин ёсыг мэдсээр байгаад юунд ийм юм ярьж сууна вэ? Бид бярмануудын адилаар айл гэрт залагдан хоол унд зооглож явдаг улс биш. Явж байгаад л аль дайралдсан газраа олдсон юмаа идчихээд л явдаг шүү дээ. Ингэхлээр чи үүнээс хойш дахин ийм үг хэлж Жайн бидний ёсыг гутааж болохгүй.

	Үсчин,

	— Бурхан минь, би та нарынхаа шажин ёсыг мэдэлгүй яах вэ. Гэвч та нарыг том айлын баячууд дандаа аваачиж хооллодог болохоор дорд бидэнд та нарыгаа цайлах завшаан үл олддог билээ. Би та нарыгаа нэг удаа буян хийж хооллохын тулд эртнээс байдгаа зарж бэлтгэснээр барахгүй та нарынхаа буянт гарыг цайлгахаар бийр бэх, судрын баринтаг хүртэл базааж бэлтгэж байлаа. Ингэхлээр дээд та нарыг орон гэртээ оруулж буян хийх завшааныг надад хайрлагтун.

	Тахилчин эр яаж ч хэлээд нэмэргүй байсан учир үсчин гэртээ буцаж ирээд баахан хэвтэх гэсэн боловч лам олж авчрах хүсэл түүнийг эс амраажээ. Тэр бэлтгэсэн шийдмээ авч хүн цохих сургууль баахан хийж байранд нь эргүүлж тавиад сүм рүү дахин гарч очжээ. Сүмийн тахилчид хоол унд олж идэхээр орхимжоо нөмрөн гарцгааж байв гэнэ. Үсчин нэгний нь хойноос очиж гуйж мөргөж байсаар гэр лүүгээ дагуулан явжээ. Тэгтэл бусад тахилчид бэлэн хоолтой газар очиж хоол идэх нь зүйтэй гэж бодоод, мөн бэлэг хадгийн шуналд хөтлөгдөн тэр нэг тахилчийнхаа хойноос дагалдан үсчний гэр лүү явцгаажээ.

	 

	Үрлэх үр, ханилах бүсгүй

	Өмчлөх гэр, өмсөх хувцасгүй

	Гон шалдан гэлэнгүүд ч

	Там шуналд орох бий л

	Өвөө болох цагт

	Сэвлээ үс шингэрч

	Хараа нүд бүдгэрч

	Араа шүд моховч

	Шунуун зан идэр

	 

	гэж байдаг билээ.

	Үсчин эр бүх гэлэнгүүдийг ялдамхан байдлаар гэртээ оруулж хаалга үүдээ бат бөхөөр түгжиж аваад зэхсэн шийдмээ аван захаас нь аван цохиж гарчээ. Ихэнх гэлэн үхсэн авч үлдсэн ганц хоёр нь ухаан томоогүй хашхирчээ. Орилох чарлах сэжигтэй дуун сонссон цагдаа дарга, цэрэг эрээ авсаар үсчнийд тэр дороо хүрч иржээ. Хаалга үүдийг нь эвдлэн орвоос энд тэндгүй үхсэн хуврагийн хүүр, цаана наанагүй айсан нэгүүд нуугдсан байв гэнэ. Цагдаа үсчин эрийг баривчлан авч шүүхэд хүргэж өгчээ. Шүүгчид үсчнээс болсон хэргийн учрыг асуухад тэр өгүүлрүүн,

	— Би гэм хийсэн хүн биш билээ. Гагцхүү Санаа Бадралт худалдаачны гэрт нүдээрээ үзсэнээ хийсэн буюу. Харин хувь дутахад хэрэг минь буруугаар туурлаа гээд бүх явдлыг эхнээс нь аваад дуустал нь үнэнээр нь ярьжээ.

	Шүүгчид, Санаа Бадралт худалдаачныг дуудан авчирч юу болсныг асууваас тэр зүүдэнд үзсэн Жайн гэлэнг цохисон явдлаа үнэнээр нь мэдүүлжээ.

	Хэрэг явдлын учрыг хянаж тунгаалгүй хуудуу байдлаар хуулбарлан үйлдсэнээс үй олон хуврагийн амь сүйтгэсэн үсчинд алах ял заан цаазын газар илгээгээд

	 

	Чихээр сонсож

	Нүдээр үзэж

	Гараар хүртэж

	Бодлоор ухаж

	Онож шалгаагүй дам хэрэгт

	Шунаж гараа бүү дүр гэдэг

	Билэг сургаалыг эс сонсвоос

	Тэнэг үсчний адил буюу

	 

	гэдэг шүлгийг дуу нийлүүлэн уншиж гэнэ.

	Ахлах шүүгч цааш нь,

	 

	Учрыг тууруулж хужрыг тунгаалгүй

	Бусдыг дуурайж элдэвт сарвайваас

	Гэм үйлдсэн бярман шиг

	Гэмшээд барах бэрх л

	 

	гэсний үлгэр буюу гэхэд Санаа Бадралт худалдаачин, тэр үлгэрээ сонсгохыг хүсэхэд Ахлах шүүгч өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	1. ХИЛСЭЭР АЛАГДСАН ХҮРНИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Титэм гэдэг нэгэн бярман байжээ. Эхнэр нь хөнгөрөх өдөр тэднийд нэг хүрнэ орж ирж гөлчгийлөөд тэр дороо үхжээ. Бярманы эхнэр тэрхүү өнчин хоцорсон гөлчгийг сүүгээр тэжээн том болгожээ. Энэ хүрнэ том боллоо. Араатны гаралтай болохоор хүүд минь ямар нэг хор хүргүүзэй хэмээн цаг ямагт хардан сэжиглэх болжээ.

	 

	Царай доожуу сөлгөр ч

	Санаа муутай гөлгөр ч

	Төрсөн үрээс илүү

	Элгэн татуу үгүй

	Гал хэдий илчтэй ч

	Үр ачаас дутуу ч

	Эх эцэг ээлтэй ч

	Эр нөхөр хайртай ч

	Төрсөн үрийн хайр

	Түмэн ихийн дээд

	 

	гэж байдаг билээ.

	Нэг өдөр бярманы эхнэр хүүгээ орон дээрээ унтуулчхаад ус авахаар явахдаа хүүгээ сайн харж байгаарай хэмээн нөхөртөө захижээ. Эхнэрээ гармагц бярман ч өглөг барьц цуглуулахаар гарав. Тэр хооронд нэг хорт могой орж иржээ. Түүнийг хармагц дүүгээ хамгаалахаар хүрнэ төрөлхийн дайсан могойтой тулалдаж арай ядан дийлж хэдэн хэсэг тасдан хаяжээ.

	Бярманы эхнэрийг буцаж ирэхэд хүрнэ эрэлхэг явдлаараа гайхуулан магтуулах гэж цус нөж болсон амаа долоосоор урдаас нь гүйж хүрчээ. Авгай хүрнийн цустай хутгалдсан амыг хармагцаа хүүг минь бариад идчихэж гэж санаад ууртаа устай хувингаараа толгой дундуур нь цохиж тэр дор нь амь тасалжээ. Тэгээд уйлж чарласаар гүйж ороод харваас хүү нь орон дээрээ нам тайван унтаж байжээ. Харин орны нь урдуур хэдэн хэсэг таслагдсан могойн хүүр хэвтэж байв гэнэ.

	Тэнэг авгай сая хэргийн учрыг ойлгож хүүгийнхээ амийг аварсан ачит хүрнийг алсандаа хязгааргүй гэмшиж уйлан хайлан суутал нь нөхөр нь гаднаас ирж гэнэ. Эхнэр нөхөртөө хандан өгүүлрүүн,

	— Ээ шуналт минь, үгэнд минь оролгүй хаашаа гуйлга гуйгаад тэнээд явчхав аа. Ачит хүрнээс салсан гай зовлонгоо эдлэгтүн. Шунал ихэдвэл шулам болдог гэгчийн үлгэр чам дээр иржээ.

	 

	Бярман,

	— Энэ ямар учиртай үлгэр билээ?

	Эхнэр өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	2. ДӨРВӨН ГЭЛЭНГИЙН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт их дотно дөрвөн гэлэн найз байжээ. Тэд сайн нөхдийн жаргалыг амсах авч бас хоосон ядуугийн шаналанг эдэлдэг байжээ. Тэд нэг өдөр уулзаж, хоосон ядуу явах шиг ертөнцийн хог болсон муухай юм алга.

	 

	Ургийн дотор даржин амьдрахаар

	Араатны дунд шалдан тэнэх дээр

	Хоосон даржин явахуйд

	Хайрлан дагах үрсэдгүй

	Хайлан хүлцэх эхнэргүй

	Найдан хамтрах нөхөргүй

	Найрсан хүндлэх садангүй

	Зөөлөн хандах ноёдгүй

	 

	Эртэй баатар гарлаа ч

	Зүстэй гуалиг төрлөө ч

	Хоосон ядуу л аваас

	Хийсэн гавьяа тодрохгүй

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг бус уу. Чингэхлээр бид энд ингэж хоосон ядуугийн зовлон эдэлж зүгээр суухын хэрэг юун. Нэг тийшээ явж олз омог хайцгаая. Явсан нохой яс зууна гэж байдаг болохоор явахад муудах юм байхгүй биз хэмээн хоорондоо ярилцаж тохироод эх нутаг элгэн саднаа орхин эд хөрөнгө олж ирэхийн хүслэнгээр харь нутгийг зорин оджээ.

	 

	Төрсөн нутгаа хаян

	Төвхөн саднаа орхин

	Харь нутгийг зорих нь

	Хор ховдгийн шунал биз

	 

	Тэд дөрөв Туяат гэдэг нэг хотод хүрч хажуугийн голд орж хир буртгаасаа салан Махгала бурхандаа залбирал үйлдчихээд гарч иртэл Ананд гэдэг тэндхийн нэг алдарт ёгтой тааралджээ. Тэд ёгийн өмнө хүндлэл төгсөөр мөргөн түүний хамтаар сүм рүү нь явжээ. Ёг тэднээс аль газраас яваа хэрэг зориг юу болохыг нь асуужээ.

	Сайх дөрөв хариу өчрүүн,

	— Бид буян үйлдэх хөрөнгө хураахаар гэр орон нутаг уснаасаа гарч ирж билээ. Хөрөнгө мөнгө л олдож байвал хаа явж юу хийж амиа өгсөн ч хамаа алга.

	 

	Алт мөнгөнд улайрваас

	Амь насанд цөвтэй

	 

	гэдэг сургаал байдаг авч

	 

	Хувиар дутсан алтыг

	Хүчээр эрдэж олох

	Хүн хичээвэл

	Хүнс базаагдах

	Зовлон эс амсвал

	Жаргал үл эдлэх

	Хөлс эс гарвал

	Хүнс үл залгах

	 

	Үлгэрлэвээс Вишнүү тэнгэр далайг бүлсний үрд Лакшманыг олж ядарч цуцсан гараараа хүсэлтээ тэврэн амьдралын жаргалыг амсаж байсан билээ.

	 

	Тэвчээр зориг эс гаргаваас

	Авсаар хэрэг ер бүтэхгүй

	 

	гэсэн сургаал ч байдаг. Чингэхлээр та бидэнд хогшил хураах арга зам зааж хайрлагтун. Доод тивд шургасан ч, чөтгөр шуламтай нөхөцсөн ч, хүүрийн хашаа сахисан ч, хүний мах худалдсан ч, худал үнэн хэлсэн ч, хойшилж буцах юм бидэнд алга. Тэр бүхнийг хийхэд бэлэн байна. Таныг бүхнийг мэдэж, хамгийг хийж чаддаг хүн гэдгийг бид дуулж билээ. Далай байгаагүй бол галт уул байхгүй байсан шиг их хүнгүйгээр их хэрэг үл бүтэх билээ. Иймд их таныг байснаар бидний ажил хэрэг бүтнэ гэдэгт итгэл төгс байна. Зориг тэвчээр ч байна.

	Ананд ёг тэдэнд хүслэн биелүүлэх олон сайхан арга зам байдаг тухай элдвийн сайхан үлгэр домог ярьж өгөөд эцэст нь тус бүрд хувь учрын зангиа зүүж өгөөд тэдэнд сургамжлан өгүүлрүүн,

	— Та дөрөв хойд зүгт Гималайн уулыг зорин аялагтун. Явж байтал чинь наад зангианууд чинь ээлж дараагаараа унаад байх вий. Тэр газрыг гүн ухваас та нарын хүслэн болсон сан хөмрөг чинь олдох биз. Түүнээс сэтгэл ханатлаа аваад орон нутагтаа буцацгаах хэрэгтэй.

	Сургаал сонсож зангиагаа зүүцгээсээр тэр дөрөв Гималайн уулыг зорин оджээ. Тэд Гималайн уулын захад орж хэд хоног явж байтал нэг өдөр нэгийнх нь зангиа унажээ. Тэр газрыг ухаж үзвээс нэгэн их зэс гарч иржээ. Зангиагаа унагаасан нэг бусдаа уриалан өгүүлрүүн,

	— Анд нөхөд минь, азаар олдсон хөрөнгөнөөс авахынхаа хэрээр авцгаагтун гэхэд бусад нь өгүүлрүүн,

	— Ээ тэнэг минь, зэс аваачаад юу хийх билээ. Зэс хураагаад баяжиж байсан хүн гэж үгүй буюу. Чингэхлээр цааш явах нь зүйтэй.

	Анхны эр,

	— Тэгвэл та нар цааш явагтун. Би хувьдаа оногдсон хишгээс голох юмгүй аваад буцлаа гээд хоцорчээ.

	Гурван эр цааш аянаа үргэлжлүүлэн даан холгүй явж байтал хоёр дахийн зангиа унажээ. Ухаж үзвээс мөнгө гарчээ. Ихэд баярласан хоёр дахь эр бусдаа уриалан өгүүлрүүн,

	— Нөхөд минь, бид гялайх нь энэ. Үүнээс хүслийнхээ хэрээр авцгаан нутаг орондоо буцах хэрэгтэй. Цааш явахын хэрэг юун.

	Нөгөө хоёр нь,

	— Нөхөр минь, түрүүнд зэс олдсон. Одоо мөнгө гарч байна. Чингэхлээр цаашид алт олдох болно. Хэчнээн их мөнгө оллоо гэхэд олигтой баяжиж яаж чадах билээ. Цааш явдаг хэрэг гэж хэлээд явжээ. Нэлээд явж байтал гурав дахийн зангиа унажээ. Ухаж үзвээс үнэхээр алт гарчээ. Гурав дахь эр ухаан жолоогүй баярлаж түүнээс даахынхаа хэрээр авч буцахыг нөхөртөө зөвлөхөд цаад нөхөр нь түүнийг тэнэг мунагаар нь дуудаж зэс, мөнгө, алт олдож байгаа юм чинь ахиад явбал эрдэнэ олдох ёстой гэж хэлээд нөхрийн үгэнд оролгүй цааш явжээ.

	Гурав дахь нөхөр хойноос нь өгүүлрүүн,

	— Чи нэгэнт минийхээ үгийг зөвшөөрөхгүйгээс цааш аянаа үргэлжлүүлэгтүн. Харин би чамайг эндээ хүлээж байя. Юм олдвол түргэн буцаж ирэхийг мэдээрэй.

	Дөрөв дэх бярман цааш ганцаар нэлээд явж байтал нэг өдөр маш их халуун болж ам нь цанган ус олж уухаар ийш тийшээ тэнэж явтал толгой дээр нь хүрд эргэлдсэн, бүх бие нь цусандаа хутгалдсан нэг хүнтэй дайралджээ. Сайх эр түүний дэргэд яаравчлан очиж, та чинь юун хүн бэ? Толгой дээр чинь юун учиртай ийн хүрд эргэлдэж байна вэ. Миний ам цангаж үхэх гэж явнам. Ачтай болоод ус байдаг газар зааж өгөгтүн гэж асуутал нөгөө хүний толгой дээрх хүрд нь сайх эрийн толгой дээр ирж наалджээ.

	Сайх эр яаж байгаа учрыг нь асууваас нөгөө хүн өгүүлрүүн,

	— Наад хүрд чинь миний толгой дээр мөн ийм замаар ирж билээ.

	Бярман эр,

	— Энэ тэгээд хэдий болтол толгой дээр минь байх болж байна вэ? Толгой минь өвдөөд сүйд болж байнам.

	Нөгөө хүн,

	— Тань лугаа нэгэн адил эд хөрөнгөний ов тусаж хувь учрын зангиа зүүсэн аль нэг хүн, тань дээр ирж тантай үг сольсон тэр цагт л та үүнээс хагацах болно.

	Бярман,

	— Энэ хүрд тань дээр удаж байна уу?

	Нөгөө хүн,

	— Одоо энэ ертөнцөд хэн гэгч хаанчлан байнам?

	Бярман,

	— Одоо Хөгжүүн гэгч хаан хаанчилж байнам.

	Нөгөө эр,

	— Нөхөр минь, надад он жилийг тоолон суух тийм амар жаргалыг энэхүү хүрд эс өгсөн билээ. Би ухаантайгаасаа ухаангүй байсан өдөр минь олонтоо билээ. Намайг анх энд ирэхэд Шрийраамачандра энэ ертөнц дээр хаанчлан байсныг л би санаж байна. Би хоосон ядуугийн гайд хөтлөгдөн хөрөнгө олох шуналд автагдан энд ирсэн юм. Тэгээд толгой дээрээ энэхүү хүрд бүхий нэг хүнтэй учирч учир явдлыг нь асуутал энэ хүрд над дээр шилжин ирсэн юм.

	Бярман,

	— Учир явдал нэгэнт ийм юм бол одоо яая гэхэв нөхөр минь. Харин чи энд байхдаа хоол унд хаанаас олж идэж байснаа нөхөртөө хэлж өгөөд явагтун.

	Нөгөө хүн,

	— Нөхөр минь, тэнгэр Гүбэра сан хөмрөгтөө бусдыг үл хавьтаахын бодлоор энэхүү аюулт хүрдийг буй болгосон юм гэнэ билээ. Үүнээс айж хэн ч энд ирдэггүй юм гэсэн. Гагцхүү шуналд хөтлөгдсөн ганц хоёрхон үйлтэй амьтан л энд зориглон ирж энэхүү гайт хүрдний аюулд ордог ажээ. Энэ аюулд нэг л орвол түүнд өлсөх цангах, унтах амрах, өтөлж хөгшрөх, үхэх хагацах гэдэг юм огт санагдахаа больж гагцхүү үүний тарчлааг эдлэн хорвоог өнгөрөөдөг ажээ. Нөхөр минь, би одоо нутаг орондоо буцъя даа.

	Шуналдаа хөтлөгдөн ирсэн дөрөв дэх эр хүрдний зовлонг эдлэн тэндээ хоцорчээ.

	Алтны сан дээр үлдсэн гурав дахь эр эрдэнийн хойноос шунаглан явсан нөхрөө хэдэн хоног сараар хүлээж ядаад сураг ажиггүй болохоор нь санаа нь зовж хойноос нь мөрдөн хөөсөөр нэгэн их ойд хүрч ирвээс нөхөр нь биеэ цусаараа будуулсан, толгой дээрээ хүнд хүрд эргэлдүүлэн ёолон суухыг харав гэнэ. Тэрээр дэргэд нь очиж өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, чи чинь юу болчихсон байдаг чинь энэ билээ?

	Хүрдэт,

	— Нөхөр минь, эрхт тэнгэрийн зарлиг, ховдог сэтгэлийн гай энэ ажээ гээд болсон явдлыг нэг нэггүй ярьжээ.

	Алтан хувьт,

	— Би чамд эс хэл лүү? Даанч чи үгэнд минь ороогүй шүү дээ. Даанч яав даа чи минь. Одоо яадаг билээ. Эрдэнэт хүний дүрийг олж эрдэм номын шимийг хүртсэний хэрэг бүтсэнгүй. Цөм урвуугаар эргэжээ.

	 

	Эрдэм номоор төгөлдөр ч

	Бодох ухаан дутмаг ахул

	Арсланд идэгдсэн дөрөв шиг л

	Орчлонд гутамшиг болох нь тэр

	 

	гэдгийн үлгэр чамд иржээ.

	Хүрдэт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Алтан хувьт:

	 

	 

	 

	3. АРСЛАНГ АМЬДРУУЛААД АЛАГДСАНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт зүү орох зайгүй нөхөрлөсөн дөрвөн бярман байжээ. Тэдний гурав нь ном эрдэмд гарамгай боловч ухаан муутай улс байжээ. Дөрөв дэх нь «А» үсэг мэдэхгүй боловч ухаан гүйлгүү сэргэлэн хүн байв.

	Хаад ноёдыг баясган дагуулж, тэднээс өглөг хайр эс хүртэж чадах хоосон эрдэм ухаанаар яах билээ. Бид энд дэмий суух маань тусгүй хэрэг. Гэрээс гарч харьд явж хаад ноёд олон түмэнтэй уулзан учирч өглөг буян цуглуулан амьжирлагаа өөд нь татах нь зүйтэй хэмээн нэг өдөр тэд нар хэлэлцэн тохирчээ.

	Тэгээд тэд хэдэн өдрийн дараа төрөлх тосгоноо орхин алсыг зорин гарчээ. Хэд хоног явсны эцэст тэдний нэг нь өгүүлрүүн,

	— Нөхөд минь, бидний нэг маань хоосон гүжир хар ухаанаас өөр юу ч үгүй бидэнд тус нэмэр болохын оронд ус болох амьтан ажээ. Тэнэг бүдүүлэг амьтны арга ухаанд орж явдаг тийм хаад ноёд үгүй билээ. Бид олсон юмаа үүнд хувааж байлтай нь биш. Ингэхлээр үүнийг эртхэн буцаасан нь дээр болох биз.

	Хоёр дахь нь өгүүлрүүн,

	— Нөхрийн хэлдэг зөв. Энэ муу гүжир харыг эртхэн буцаасан минь дээр болно эцэст олсон юмнаас булаацалдах гэж түвэг болно. Тэнэг минь, чи хэрээ мэдэж эртхэн буцсан чинь дээргүй юу. Чамд мэдэх эрдэм ухаан юу ч үгүй шүү дээ.

	Гурав дахь нь өгүүлрүүн,

	— Нөхөд минь, бид ингэж ярьж болохгүй. Хар бага наснаасаа бөөстэй дээлээ хуваан нөмөрч, шүлстэй хуруудаа ээлжлэн хүлхэж хүн болоогүй сэн биш бил үү. Тэгэхлээр хүний газар ирж нэгийгээ гадуурхан хөөнө гэж байж болохгүй хэрэг. Ямар ч байсан үүнийгээ хамт л авч явах хэрэгтэй. Олсон хүртсэнээ хуваах л хэрэгтэй.

	 

	Журамт бэр шиг

	Зөвхөн нэгний эрхшээлд ч биш

	Янхан эм шиг

	Мянга түмний зугаанд ч биш

	 

	гэх шигээр бид олсон юмаа үүнд хуваах л хэрэгтэй болно. Энэ минийх, тэр чинийх гэх нь өөдгүй эрийн өчүүхэн бодол буюу. Өвч дэлхийг өөрийн юм шиг санадаг нь өгөөмөр зантай сайн эрийн бодол буюу. Ингэхлээр бид үүнийгээ яасан ч хаяж болохгүй!

	Иймэрхүү маргаан болсны эцэст тэд цааш аянаа үргэлжлүүлэн хэсэг явж байтал замд нь нэгэн барын яс дайралджээ.

	Тэдний нэг нь өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, бидэнд эрдэмтэй номтойгоо гайхуулах аятай завшаан тохиолдов. Эрдэм номынхоо хүчээр энэ барын ясыг амьдруулцгаая. Хамгийн түрүүнд би үүний ясыг байдаг янзаар нь эвлүүлэн тавьсугай гээд тэр барын ясыг цуглуулан зүй зохисоор нь эвлүүлэн холбожээ. Хоёр дахь хүн эрдмийнхээ хүчийг үзүүлэн тэрхүү ясыг махаар бүрхүүлэн тавьжээ. Гурав дахь нь түүнд амь оруулах болжээ. Тэгтэл өнөө эрдэмгүй залуу нь түүнийг хориглож өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, чи яаж тэнэглэх гэж байгаа чинь энэ билээ? Чи юунд энэ барыг амь оруулах гэж байна вэ? Наадах чинь амь орох аваас биднийг тэр дорхноо барьж идэх болно гэдгийг мэдэж байна уу? Яасан гэнэн юм хийх гэж байнам.

	Гурав дахь нь өгүүлрүүн,

	— Бүдүүн тэнэг минь, чи юу мэдэх билээ. Чиний үгэнд орж би эрдмийнхээ хүчийг үзүүлэхгүй дэмий байж байх хэрэг үү?

	Залуу,

	— Тийм аваас надад хэлэх үг алга, нөхөд минь. Аминдаа хайргүй ахул би юу гэх билээ гэж хэлээд хажуу модны мөчир дээр гарч суужээ.

	Гурав дахь нь ядаж түдсэн ч үгүй барын сэгт амь оруулан босгоодхов гэнэ. Амь орсон бар ухасхийн босож эрдэмт гурвыг яах ийхийн зуургүй тэр дор нь барьж идэв гэнэ. Харин хар ухаант залуу нь амь мэнд ганцаараа нутагтаа буцаж гэнэ.

	 

	Учир ийм болохоор би чамд ухаан дээд, эрдэм дэд гэж хэлэх гэж байна.

	 

	Ном эрдэмд онцгой ч

	Хэв ёсонд алгуудаж

	Жир хэрэгт тулгамдвал

	Төр түмэнд хачлаагдах

	 

	Өгүүлбээс тэнэг бандидууд түмэн амьтны доог болон хөөгдсөний үлгэр буюу.

	Хүрдэт, уг үлгэрийн учрыг асуухад Алтан-Хувьт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	4. ДӨРВӨН БАНДИДЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт дөрвөн залуу хар бага насандаа нутаг орноо орхин харь газар сууж арван хэдэн жилийн турш дан эрдэм номын мөрийг хөөн махарсны хүчинд бандид болцгоожээ.

	Бид хичээл мэрийлт гарган олон жил суусны үрд янз бүрийн эрдэм номд овоо ч болцгоолоо. Чингэхлээр одоо багш ламдаа чөлөө айлтгацгаан нутаг орны зүг аяны жолоо эргүүлэх цаг болцгоожээ гэж тэд хоорондоо нэг удаа ярилцан тохиролцоод улмаар багш дээдсийнхээ соёрхлыг авч судар номоо баглаж үүрээд нутгийн зүг гарчээ. Явж байтал нь зам хоёрдсон тул тэд тэр дороо сууцгаан хоёр замын алинаар нь явах нь зүйтэй болохыг судар номд юу гэж заасан байдгийг олохоор номоо эргүүлэн байтал тэр нутгийн нэг нэртэй худалдаачныг оршуулах цуваа тэдний хажуугаар орж иржээ.

	Дөрвөн бандидын нэг нь номын мөр шадыг зааж өгүүлрүүн:

	— Ихэс дээдэс төрүүлсэн түмний замаар ор гэж энэ номд зааж байгаа учраас бид үхсэн ч гэсэн нутгийн нэртэй худалдаачнаар толгойлуулсан энэ түмний хойноос дагах хэрэгтэй.

	Түүний үгийг номын үг хэмээн итгэж тэр дөрөв оршуулгын цувааг даган оджээ.

	Оршуулгын газар нэг илжиг зогсож байсныг хараад тэдний нэг нь судар гаргаж дэлгээд, найр наадмын асарт ч, дайн тулааны талбарт ч, хаад ихсийн ордонд ч, хүүр оршуулгын хашаанд ч таарч учирсан бүхэн үнэн сайн нөхөр байдаг гэж энд заасан байна. Чингэхлээр энэхүү хүүр оршуулгын хашаанд байгаа илжиг бидний сайн нөхөр болох ёстой гэхэд нөгөө нэг нь номын ёсонд таарч байгаа болохоор энэ илжиг арга буюу бидний найз болох ёстой хэмээн илжгийг хүзүүдэн авч үнсээд хөл гуяг нь угааж гарчээ. Тэгж байтал тэнд нэг тэмээ хүрч иржээ. Дөрвийн нэг мөн л судраа гарган үзээд, шажин ёс түргэн гүйлттэй байдаг гэж энэ номд заасан байна. Энэ юу гэсэн үг билээ гэхэд нөгөө нэг нь өндөр хөлтэй амьтан түргэн гүйлттэй байдаг гэж номд бичсэн байдаг билээ. Тэгэхлээр энэ тэмээ өндөр хөлтэй учир түргэн гүйдэг байж таарна. Түргэн гүйдэг болохоор энэ шажин ёс болж таарах нь гэжээ. Тэгтэл гурав дахь нь,

	— Та хоёрын хэлдэг түмэн зөв. Нэгэнт бидэнд нөхөр болсон илжиг, шажин болсон тэмээ нэг дор дайралдсан болохоор нөхөр, шажин хоёрыг нийлүүлэн холбож авах хэрэгтэй гэжээ.

	Дөрөв дэх нь тэр гурвынхаа үгийг дүүрэн зөвшөөрч илжиг тэмээ хоёрыг хүзүүгээр нь холбон тавьжээ. Энэ явдлыг илжигний эзэн мэдэж уурлан давхиж ирээд тэр дөрвийг бороохой шийдмээр нэвсэртэл цохиж хөөжээ.

	Тэр дөрөв цааш явж нэгэн их мөрний эрэгт хүрч очтол нэг навч урсаж иржээ. Нэг нь номоо сөхөж нэг харснаа, их мөрөнд хөвж яваа бүхэн тэр мөрнийг гаталгах хөлөг болюу гэж номд заасан байна гэж хэлээд ухасхийн нөгөө навчин дээр үсрэн гартал навчтайгаа живэн доош оржээ. Живж байгаа нэгнийхээ үснээс нөгөө нэг нь шүүрч аваад, хамгаар баларсанд орвол хагас нь балрах дээр гэж номд заасан байдаг гэж хэлээд живж байсан нэгнийхээ толгойг тас цавчиж аваад хоцорч гэнэ.

	Үлдсэн гурав цааш явж нэг тосгонд явж хүрчээ. Тосгоныхон тэднийг эрдэм номтой сүрхий улс ирлээ хэмээн хүндэтгэн угтаж тухтай сайн дайлахын тул нэг нэгээр нь салган өөр өөр айлд оруулан дайлж гарчээ.

	Нэг нь гоймонтой хоол хийхийг хараад, утас идсэн хүний гэдэс дотор утастайгаа орооцолдон балардаг гэж номд заасан байдаг гэж бодоод тэр хоолноос нь амссан ч үгүй гарчээ.

	Хоёр дахь нь гурилтай хоол хийхийг хараад, урт юм идвэл урт наслахад цөвтэй хэмээн сударт заасан байдаг гэж бодоод бас идэлгүй гарчээ.

	Гурав дахь нь бууз хийхийг хараад алс юманд явж байхдаа дундаа нүхтэй юм идэж болохгүй гэж номд заасан байдаг учраас үүнийг идвээс муу ёр гэж бодоод мөн идэлгүй гарч иржээ.

	Дайралдсан хоолоо ч идэж чадаагүй тэнэг гурван амьтан өлсөж цангахын туйл үзэж арай чамай гэр орондоо эргэж ирсэн гэнэ билээ.

	 

	Хэмээн үлгэрээ дуусгаад Алтан-Хувьт цааш өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, чи ёс горимыг мэдэхгүйн харгаагаар хүнийг хэлж ярьсаар байтал ийм гайд өөрөө ирж оржээ. Иймээс ч

	 

	Ном эрдэмд онцгой ч

	Хэв ёсонд алгуудаж

	Жир хэрэгт тулгамдвал

	Төр түмэнд хачлаагдах

	 

	гэж хэлсэн минь тэр билээ.

	Хүрдэт,

	— Нөхөр минь, энэ бүхэн чинь цөм хувь заяаны учрал билээ. Хувь учраас болж ертөнц дээр аль ихсүүдийн баларч явсныг тэр гэх билээ.

	 

	Алтанд ороосон ч

	Эз дийлбэл дордон зовох

	Арьсанд ороосон ч

	Аз таарвал дэвжин жаргах

	 

	гэсэн үг байдаг.

	Өгүүлбээс зуун санаат, мянган санаат загас болон ганц санаат мэлхийн үлгэр буюу.

	Алтан-Хувьт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Хүрдэт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	5. ЗАГАС, МЭЛХИЙ, АНЧИН ГУРВЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт нэгэн нуурт Зуун-Санаат, Мянган-Санаат гэдэг хоёр загас бусдыгаа толгойлон амьдардаг байжээ. Тэдний сайн найз Ганц-Санаат гэдэг нэгэн мэлхий газар уснаа дураар сэлгүүцэн жаргалтай сайхан байдаг байж.

	Нэгэн орой сайх мэлхий нуурын захаар зугаалан явтал хэсэг загасчин тэнд хүрч ирээд тэр нуурын усны гүйхэн, загасны элбэгийг шагшин магтаж маргааш өглөө нь эртлэн ирж бүтэн өдөр ан хийхээр болоод буцан явцгаажээ.

	Энэ аюулыг сонсож нууран дахь загас жараахайд үймэн сандарч хэрхэх тухай зөвлөлдөж эхэлжээ.

	Ганц-Санаат мэлхий өгүүлрүүн,

	— Хайрт нөхөд минь, та нар нүгэлт хар загасчдын юу ярьсныг сонсоо биз дээ. Тэгээд одоо яая гэж бодож байнам. Миний бодвол эндээс зугтан зайлцгаах чинь дээр буй заа. Өөр олигтой арга байхгүй мэт надад санагднам.

	Мянган-Санаат загас хаг хаг хөхрөн өгүүлрүүн,

	— Нөхөд минь, бүү ингэтэл сандарцгаа. Амьтан бүхний дэмий яриаг сонсоод л айж зугтаад байвал амбан явахгүй хэрэг.

	 

	Хортон бүхний нүгэлт санаа

	Нартан хорвоод бүтсэн аваас

	Орчлон дэлхий хэзээний

	Үнсэн чандруунд булаастай

	 

	гэсэн үг байдгийг чи дуулаагүй юу. Чингэхлээр айхын хэрэг юу байна. Цаадуул чинь ирээ ч бил үү, үгүй ч бил үү. Ирлээ гэхэд би та нарыгаа нэг аргалчихтайгаа байна. Юун төлөө энэ нуурт нэг насаа барж орох гарах нүх сүвийг нь мэддэг боллоо.

	Зуун санаат түүний үгийг дэмжин авч өгүүлрүүн,

	— Таны ярьдаг зөв. Мянган-Санаат таны ухаан магтмаар саруулхан байна.

	 

	Галт зэмсэгт мянган дайчныг

	Хурц билэгт нэгэн дийлэх

	Гэрэл агаар үл тусах газар

	Сэрэл оюун нэвт зүсэн орох

	 

	гэдэг шиг таны оюун ухаан хол юмыг дүгнэн харахдаа юунд ч дийлдэшгүй гайхалтай буюу. Үнэндээ ч муусайн загасчны худал үнэн үгийг сонссон төдийд эцэг өвгөдийн үлдээж өгсөн өлгий эх нутгаа орхино гэдэг чинь юу гэсэн үг билээ.

	 

	Төрүүлсэн нутгийн жаргал цэнгэл

	Диваажинд төрлөө ч эс олдох

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг болохоор эндээс зайлна гэдэг яасан ч байж болохгүй. Мэлхий минь чи айхын хэрэггүй. Бидний оюун ухаанд залбиран дуугүй суугтун!

	Мэлхий,

	— Ухаан төгс нөхөд минь, та нар түм бумаар эргэцүүлэн бодох ухаан төгс ажээ. Би ганц чигийн бодолтой өчүүхнээ мэдлээ. Ингэхлээр муугаа мэдэж эндээс эртхэн зайлсан минь наддаа л өлзийтэй буюу. Би эхнэр хүүхдээ аваад явлаа гэж хэлээд тэрбээр ах дүү саднаа ятган аваад зугтан оджээ.

	Маргааш нь гэгээ ормогц сайх загасчид ирж тор шүүрээ зэрэг зэрэг хаяж тэнд байсан загас жараахай, хавч хорхой, мэлхий, матар юу л байсныг нь үлдээлгүй барьж эхлэв гэнэ. Зуун-Санаат, Мянган-Санаатууд үр авгалдайгаа хошуучлан дагуулж янз бүрээр зугтаж ядсан боловч эцэст арга буюу торонд өртөгдөн амь насаа өргөжээ. Оройн хэрд загасчид үүрэг дүүрэн олз омогтой буцахыг өнөөх мэлхий харж эхнэр хүүхдэдээ хандан өгүүлрүүн,

	— Ухаан муутай бол алтан өнгөт загас ч хэрэг алга. Бодох бодол эрүүл бол эвэр хайрст мэлхий ч амьдарч болно гэжээ.

	 

	Гээд Хүрдэт цааш өгүүлрүүн,

	— Алтан-Хувьт нөхөр минь ээ, чиний хэлдэг,

	 

	Ном эрдэмд онцгой ч

	Хэв ёсонд алгуудаж

	Жир хэрэгт тулгамдвал

	Төр түмэнд хачлаагдах

	 

	гэсэн сургаал яах аргагүй үнэн ажээ.

	Алтан-Хувьт өгүүлрүүн,

	— Энэ яриа байхгүй үнэн үг билээ. Мөн цаашилбал анд нөхрийн үгийг эс сонсвоос амь насандаа хор учруулдгийг чи одоо ойлгоо биз дээ. Би чамд сайн санааны үүднээс юу гэж хэлж ядлаа даа. Чи тэгэхэд даанч сонсоогүй билээ. Одоо тэгээд ямар байгаагаа харагтун. Чи сурсан жаахандаа бардаж шунал сэтгэлдээ хөтлөгдөн тэнэгтсэнээс ийм аюулд оржээ. Өгүүлбээс, «Өвгөн минь, би чамд дуулж хуурдахаа больсон нь өлзийтэй шүү гэж хэлж ядаж билээ. Гэвч хүний үгийг дуулахаа больж байгаад гайт дөнгө хүзүүндээ углаж байгаа чинь энэ билээ» гэдгийн үлгэр болжээ.

	Хүрдэт,

	— Энэ үлгэрийнхээ учрыг сонсгогтун!

	Алтан-Хувьт:

	 

	 

	 

	6. ДУУЧ ИЛЖИГ, ЦӨӨВӨР ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт нэг угаалгачин айлд ганц илжиг байжээ. Өдөржингөө тэргэнд зүтгэж үхтэлээ ядрах боловч хатуу сэтгэлт эзнээс атга өвс эс олддог байжээ. Хөөрхий илжиг шөнөжин гадуур хэсэж хог өвс цуглуулан өл залгаад үүрээр гэрийнхээ гадаа ирж зогсдог байв. Угаалгачин гаднаас хөдлөхөө мэддэггүй сайн адгуус хэмээн түүнийг хүлж баглахаа мэддэггүй байжээ. Сайх илжиг шөнө бүхэн гадуур явсаар нэгэн цөөвөртэй танилцаж гэнэ. Тэгээд цөөврөөрөө зэргэлдээх нэг ногооны хашааг эвдүүлэн дотор нь орох зам гаргуулж аваад шөнө бүхэн өргөст хэмх, улаан лууван тэргүүтэй шимт сайхан ногоогоор гэдэс ходоодоо дүүргэн авч өглөө болоход хээв нэг байрандаа зогсож байдаг байжээ. Элбэг идшинд гэдэс цайж хүч тамир суусан илжиг нэгэн шөнө цөөвөртэйгөө уулзаж өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, өнөө шөнө ямар сайхан шөнө вэ? Сэрүүн салхи сэнгэнэж тэргэл сар мэлтийсэн сэтгэлд ямар аятай байнам. Дуугаа дуулж сэтгэлээ улам баясгацгаая. Чи минь ямар дуунд дуртай билээ?

	Цөөвөр,

	— Өвгөн минь, чи чинь эргүүтэв үү? Юу ярьж байнам. Бид хулгай хийж яваагаа мартав уу? Дуу дуулж чимээ гаргах нь бүү хэл,

	 

	Ханиаж сочоох гэмтэй бол

	Хулгайн замаар битгий гэт

	Унтуу согтуу зантай бол

	Хүний авгайд битгий оч

	 

	гэж байдаггүй сэн бус уу? Ядаж чиний наад хоолой чинь бусдыг уяраах уян зөөлөн биш. Дунгийн дуу шиг баргиа шүү дээ. Орлио дууг чинь сонсмогц энүүхэнд унтаж байгаа манаачид сэрж сүр бадруулан тавьж ирээд ясыг чинь цайтал балбаж, амийг чинь гартал хүлэх болно.

	Илжиг,

	— Арай, ойн муу тэнэг минь, дууны сайхныг мэдэхгүй байж чи юу яринам?

	 

	Тэргэл сарны гэрэлд

	Давчуун хорвоо тэнүүн

	Уян лимбэний эгшигт

	Эвлүүн андууд хөгжүүн

	 

	гэж байдгийг чи мэдэхгүй юү?

	Цөөвөр

	— Өвгөн минь, би буруу юм ярьсан байж болно. Тэгэхдээ л та бид хоёр дуу гэдэг юу болохыг мэдэхгүй шүү дээ. Чингэхлээр амаа хавчин ходоодоо борлуулж явсан тань дээр байх аа. Үгүй аваас хэрэг баригдаж базаахгүй юм болно байх аа.

	Илжиг,

	— Чи намайг дуу мэдэхгүй гэж тэнэгтэж байна уу? Чи сонсож бай. Би дууны учир явдлыг чамд ойнд чинь ортол хэлээд өгье. Долоон өнгө, гурван дэг, хорин нэгэн нугалаа, дөчин есөн цомнол, гурван хэмжээ, гурван айзам, есөн маяг, гурван байр, таван зогсолт, гурван таслал, гучин зургаан уянга, дөчин санаа тэргүүтэн дуу аяны зуун наян таван ангилал гэж дуу хөгжмийн тэнгэр Бхаратжи өөрөө сургаж байсныг чи сонсоогүй гэж үү.

	 

	Дууны түрүүнд орох юм

	Дуулим хорвоод ховор зээ

	 

	Раавана мангас хүртэл аялгуут сайхан дуугаар Махадэвээг уяруулан баясгаж байсан бус уу? Тэгэхэд чи намайг дуу хуур мэддэггүй гэж хэлдэг чинь юу билээ. Над шиг дуу хөгжмийн учрыг мэддэг хэн байна.

	Цөөвөр,

	— Өвөө минь, дуулах дур чинь үнэхээр хүрээд байгаа юм бол би яая гэх билээ. Би тэр үүдэн дээр очиж зогсоод манаач харуулуудын барааг харж байя. Тэд нарыг ирэхгүй бол сэтгэлээ ханатал дуулж авагтун.

	Цөөвөр хашааны үүдний зүг одоход илжиг чинээ мэдэн орилж гарчээ. Түүний орилохыг сонсмогц манаач сэрж уур хилэн нь бадарч бороохой шийдэм барьсаар давхиж ирээд илжгийг муужиртал нь цохиж хүзүүнд нь даагдахын аргагүй хүнд дүнз зүүж хаяжээ. Хөөрхий илжиг хэсэг мөчийн дараагаар ухаан орж хүнд дүнзээ дөнгөн данган чирсээр хашаанаас гарч ирэхэд найз цөөвөр нь түүнийг харж хаг хаг инээн өгүүлрүүн,

	— Ээ чааваас, өвгөн минь, би чамд хэчнээн хэлж ядлаа. Хэлсээр байтал, зөрж үнэлшгүй энэ айхавтар эрдэнийг хүзүүндээ зүүлгэсэн чинь тоогүй болж дээ гэсэн гэнэ билээ.

	 

	Хэмээн үлгэрээ дуусгаад Алтан-Хувьт цааш өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, чи тэрхүү тэнэг илжиг лугаа адил намайг хэлж сануулсаар байтал зөрж явж ийм зовлонд унах чинь энэ болжээ.

	Хүрдэт,

	— Хэлдэг үггүй, нөхөр минь

	 

	Бодох ухаан шол мөртөө

	Бусдын үгнээс тэс зөрвөөс

	Үхэл гамшгийн замаас ондоо

	Ахил дэвшлийн заяа үгүй

	 

	Өгүүлбээс, анд нөхрийнхөө үгнээс зөрж байж үхэл зовол эдэлсэн Тарнит гэдэг нэхмэлчний үлгэр буюу.

	Алтан-Хувьт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Хүрдэт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	7. ТАРНИТ НЭХМЭЛЧНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Тарнит гэдэг нэгэн нэхмэлчин байжээ. Олон жил сараар өдөр шөнөгүй ажиллуулсны эцэст модон машин нь элэгдэн эвдэрч явахаа больжээ. Тэр нэг өдөр түүнийгээ сэлбэх мод олж ирэхээр балт сүхээ авсаар ойд гарчээ. Далайн эргийн ойд хүрч нэгэн сайхан мод олж унагаахаар цавчиж эхэлжээ.

	Тэгтэл түүнд амьдарч байсан нэгэн шуламс нэхмэлчинд хандаж өгүүлрүүн,

	— Нэхмэлчин гуай минь, энэ модыг бүү унагаагтун. Далайн сэрүүн салхинд илбүүлэн бүжиглэн наадах долгионд нь зугаацан би энд жаргалтай сайхан амьдардаг билээ.

	Нэхмэлчин,

	— Дүү минь, чиний зугаалан жаргах ч яах вэ. Би гэдэг чинь хэдэн муусайн хүүхдээ тэжээдэг ганц модон машин минь эвдэрч хэмхрээд амьдралаас хагацахад хүрээд байна. Тэгээд түүнийгээ засаж сэлбэх мод авахаар энд ирсэн минь энэ билээ. Чингэхлээр чи жаргал цэнгэл ярьж суугаагаараа эндээс зайлсан чинь дээр биз. Наад мод чинь оньсон машинд минь таармаар юм.

	Шуламс,

	— Ах гуай минь, тийм аваас та надаас юу хүссэнээ авагтун. Энэ модыг л эс унагааваас би танд дуртай юмыг чинь өгнө.

	Нэхмэлчин,

	— Хэрэв тийм аваас би юу авахаа мэдэхгүй байна. Одоохон яваад эхнэр хүүхдээсээ юу хэрэгтэйг нь асуугаад ирсүгэй.

	Нэхмэлчин хөөрүү яаруу гэр лүүгээ гүйжээ. Тосгондоо хүрч явтал замд нь хамгийн дотно үсчин найз нь тааралджээ. Тэр түүнд шуламстай уулзсан, шуламсын дуртай юмыг нь амласан, тэгээд юу авах тухайгаа эхнэр хүүхдээсээ асуух гэж яваа зэрэг бүх хэрэг учрыг нэгд нэггүй ярьжээ.

	Үсчин,

	— Нөхөр минь, хэрэв тийм юм бол хаан болгож өг гэж хэлэгтүн. Чамайг хаан ширээнд суухлаар чинь би зөвлөх сайд чинь болъё. Тэгээд чи бид хоёр жаргалын дээдийг эдэлсэн буянтан болсугай.

	 

	Хишиг хуваах нинжин хаан

	Түшиг хорвоон эзэн дээд

	 

	гэж байдаг бус уу.

	Нэхмэлчин,

	— Чиний хэлдэг үнэн үг. Тэгэхдээ, нөхөр минь би эхнэрээсээ асуухгүй бол болохгүй.

	Үсчин,

	— Нөхөр минь, ийм юмыг эм хүнээс асуух хэрэггүй. Бүсгүй хүн богино жолоотой гэдгийг чи мэдэхгүй юу?

	 

	Гэрийн ажилд

	Эхнэртэйгээ ярилц

	Төрийн хэрэгт

	Нөхөртэйгөө зөвлө

	Эмийн бодол ахархан

	Төрийн хэрэгт цухалхан

	Эмийн эрх хэтэрвэл

	Эрийн төрх эвдрэх л

	Эмдээ тархиа мэдүүлбээс

	Эцгээ амраах заяагүй

	Эхээ жаргаах сачийгүй

	Багшаа цэнгээх унхиагүй

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг.

	Нэхмэлчин,

	— Чи үнэн юм ярьж байна нөхөр минь. Тэгэхдээ л нөхөр чинь эхнэрээсээ заавал асуух минь. Би түүнээсээ асуулгүйгээр нэг ч юм хийж явсан удаагүй. Түүний наддаа хайртай үнэнчийг нь яана гээч.

	Нэхмэлчин гэртээ ирж эхнэртээ өгүүлрүүн,

	— Хайрт эхнэр минь өнөөдөр би азаар нэг шуламтай дайралдлаа. Тэр надад юу хүссэнийг минь өгч чадах гэнэ. Тэгээд би юу авбал зүйтэй болохыг чамаасаа асуух гэж ирлээ. Үсчин нөхөр зөвлөхдөө түүнээс хаан болгож аль гэж хүс гэж байна.

	Эхнэр,

	— Нөхөр минь, үсчний ухаан хэдийхэн билээ. Түүнээс асуухын хэрэг юу байсан юм бэ?

	 

	Эрдэмгүй бор тур айлдагчаас

	Болчимгүй үг чиг бүү асуу

	 

	гэдэг бус уу. Улс гүрэн толгойлно гэдэг шиг гай там хаана байна. Эвсэх, дайтах, ухрах, давших тэргүүтэн аль зовлонтой юмыг тэр гэх билээ. Хаад ноёдод жаргах цаг байхгүй.

	 

	Хаан ширээнд заларна гэдэг

	Гайт далайд аялах адил

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг. Раамачандра нутаг орноо орхисон, Паандивийнхэн алс холд цөлөгдсөн, Яадавынхан өөр хоорондоо дайтаж дууссан, Аржуна Барашураамд алагдсан тэргүүтнийг аваад үз л дээ. Энэ бүхэн цөм хаан ширээний гай буюу. Чингэхлээр хаан болох гэсний хэрэг ер үгүй билээ.

	 

	Хүү нь эцгээ яргалан

	Дүү нь ахаа нудрах нь

	Ямбат ширээний гай

	Шуналт хорвоогийн лай.

	 

	Нэхмэлчин,

	— Чиний минь хэлдэг яах аргагүй үнэн. Чингэхлээр тэр шулмаас чинь юу гуйх хэрэгтэй байнам?

	Эхнэр,

	— Чи одоо хоёр гар нэг толгойтой учир өдөрт ганц хувцасны даавуу нэхэж түүгээр чинь бид үлгэн салган амьдарч байна. Ингэхлээр хэрэв чи түүнээс хоёр гар нэг толгой гуйж авах аваас чи өдөрт хоёр хувцасны даавуу нэхдэг болж бид түүний чинь нэгээр нь хуучин шигээ амьдралаа залгуулж нөгөөгөөр нь жаргал цэнгэлийн зарлага хийж болох сон билээ. Тэгсэн цагт биднийг гэх хүн захаас аван гарч бид гэдэг чинь том хүмүүс болно гэж мэдэх хэрэгтэй.

	Эхнэрийн үг нэхмэлчинд ихэд таашаагдаж өгүүлрүүн,

	— Үнэнч хань минь, чи ёстой л нэг зөв юм хэллээ. Би үүнийг чинь л гуйя. Өөр юмаар юу хийх билээ.

	Нэхмэлчин тэр дороо буцаж шуламдаа очиж өгүүлрүүн,

	— Би танаас нэг их гуйх юм алга. Хэрэв та надад үнэхээр юм өгье гэж бодож байгаа бол надад хоёр гар, нэг толгой нэмж өгөгтүн.

	Шулам,

	— Таны хүслийг ёсоор болгосугай хэмээн хэлтэл сайх эр тэр дороо хоёр толгой, дөрвөн гартай болжээ. Тэр ихэд баярлаж гэр лүүгээ ум хумгүй буцжээ. Тосгондоо эргэж иртэл тосгоныхон нь түүнийг мангас шуламс хэмээн чулуу модоор учир зүггүй цохиж алсан гэнэ билээ. Ингэхлээр

	 

	Бодох ухаан таг мөртөө

	Бусдын үгнээс тэс зөрвөөс

	Үхэл гамшгийн замаас ондоо

	Ахил дэвшлийн заяа үгүй

	 

	гэсэн сургаал гарсан нь тэр билээ гээд Хүрдэт цааш өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь яс маханд төрсөн хойно зовлон яагаад эдлэхгүй байх вэ гэдэг үнэн ажээ. Өгүүлбээс биелэхгүй юмыг сэтгэн баясаж ваартай балаа хага өшиглөсөн Саран дитимтийн эцгийн үлгэр буюу.

	Алтан-Хувьт,

	— Энэ үлгэрээ яригтун!

	 

	 

	 

	8. САРАН ДИТИМТИЙН ЭЦГИЙН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Бэрдэнхүү гэдэг нэгэн бярман байжээ. Тэр гуйж олдог бяцхан балаасаа жаахан жаахнаар хойш нь хийсээр нэг ваар дүүргэж байшингийнхаа нуруунаас зүүж дор нь ороо засан цаг үргэлж түүнийгээ харж хэвтдэг болжээ. Нэгэн үдэш орон дээрээ хэвтэн ваартай балаа харан баясаж, бал маань ч ваараа дүүрлээ. Одоо нэг ган гачиг болж өлсгөлөн гачлан дайраадахвал энэ маань үнэ орж дор хаяж нэг зуун рупи барих буй заа. Зуун рупигээрээ хоёр ямаа худалдан авна даа. Ямаа маань өсөж ишигний ишиг гэсээр байгаад нэг мэдэхэд сүрэг ямаатай болчихно. Тэгээд ямаануудаасаа зарсаар байж үхэр тугал авч өсгөнө. Үхэр тугалаа зарж адуу авах болно. Адуу маань өссөөр азаргаар адуутай болно. Адуу малаа зарж алт мөнгө авах болно. Тэгээд дөрвөн талдаа сэхээвч бүхий том цагаан ордон бариулна. Тэгэх үед язгууртай баячууд манайхаар эргэлдэн нялганаж үзэсгэлэн төгөлдөр охидоо надад өгөх гэж өрсөлдөнө. Би тэднээс нь шилж шилж байгаад хамгийн хөөрхнийг нь гэргийгээ болгон авна. Тэгээд манайхаас хөөрхөн хүү төрнө. Түүндээ би Саран дитимт гэдэг нэр өгөх болно. Хүү минь мөлхөж эхэлнэ. Би гаднаа сэхээвчиндээ ном уншин сууж байх зуураа хүүгээ үе үе харан баясна. Хүү маань эхийнхээ өвөр дээрээс бууж уяатай морьдын зүг бондгонон бондгонон мөлхөнө. Би эхнэрийгээ дуудан «Хөөе эхнэр минь, наад хүүгээ ав. Морины хөлд орчихлоо» гээд л хашхирна. Эхнэр маань гэр орныхоо ажилд болоод хэлсэн үгийг минь анзаарахгүй өнгөрнө. Тэгэхээр нь миний уур хүрээд давхиж очоод ар тал руу нь ингээд л өшиглөөд авна гээд хөлөө дээш тийртэл дээрээ дүүжлээстэй байсан өнөөх балтай ваараа хага өшиглөн бал нь асгарч түүнийг толгой тархигүй нь будаад тавьжээ. Энэ мэтээр

	 

	Хоосон бодлын ордон босговоос

	Тоосон хумхи шиг замарюу

	 

	гэсэн үг байдаг гэж чамд хэлсэн билээ.

	Алтан-Хувьт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, сэтгэл санаагаар унахын хэрэг юун. Энэ хорвоод ганц чи буруутан биш ээ. Их их хүмүүс ч шуналын торонд урхилагдан аль балрахыг тэр гэх билээ.

	 

	Алс хожмыг үл бодон

	Олз шуналд хөтлөгдвөл

	Саран хааны үлгэрээр

	Зовлон түйтгэрт өртөгдюү.

	 

	Хүрдэт, уг үлгэрээ ярьж өгөхийг хүсэхэд Алтан-Хувьт өгүүлрүүн:

	 

	 

	 

	9. САРМАГЧИН БА САРАН ХААНЫ ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Саран гэгч нэгэн их хаан байжээ. Хан хөвүүд нь сармагчнаар тоглох их дуртай бөгөөд хашаа дотроо байдаг хэдэн сармагчныг элдэв хоол ундаар додомдон өдөр шөнөгүй тэд нараар тоглоом хийдэг байжээ. Сармагчнуудын толгойлогч нэгэн өвгөн сармагчин байжээ. Тэр ач тус бодохуйн ухаан, хүч чадал хэрэглэхүйн зүй, уран аргаар дөнгөхүйн оньсонд нэвтэрхий байсны хувьд сармагчин дундаа төдийгүй орд харшийнханд гайхагддаг байж гэнэ.

	Ордны хашаанд хүүхдүүд тоглодог бас хэдэн хонь байсны дотор нэг сүрхий идэмхий хонь байжээ. Тэр сав л хийвэл хэзээний гал зуухны өрөөнд орчихсон дайралдсан бүхнийг хамж идчихээд л галч тогооч нарт аль дайралдсан юмаар зодуулж цохиулж байдаг байж гэнэ. Нөгөөх ухаант сармагчин нэг өдөр тэр хонь, тогооч нарын хоорондох тэмцлийг хараад өгүүлрүүн,

	— Ээ хөөрхий зайлуул, энэ хонь, сармагчин хоёрын тэмцэл нэг өдөр л сармагчин бидний толгойг цусдах болно. Яагаад гэвэл, энэ хонины талх тарианы эсгэмэлд дуртайг хэлэх үү, цаад галч тогооч нарын нь ууртай харамчийг хэлэх үү. Тэд энэ хонийг сав суулга болон гартаа юу дайралдсан бүхнээр зодож хөөдгийг бод л доо. Тэд нэг өдөр ууртаа энэ хонийг галтай цуцлаар балбах болно. Энэ хонь үс ноос ихтэйг хэлэх үү. Гал хүрмэгц л авалцаж шатаж эхлэх болно. Тэр хонь галаас айж тэвдэхдээ тэр хажуугийн агтын хашаа руу тавьж орох болно. Тэр хашаа хоргыг хуурай дэрс хулсаар хийсэн аж. Галанд шар тос гэсэн үг. Хашаанд түймэр авалцахад дотор нь байдаг хааны хайртай агт морьд нь шатах болно. Агт морьд нь амь болсон энэ хаан, шатсан морьдоо эмчлүүлэхээр эм домын ухаантнуудыг дуудах болно. Адгуус малыг эмчлэхүйн ухааны сударт «Адуу малын шатсан шарханд сармагчны өөх тосноос илүү сайн юм байхгүй» гэж бэлээхэн заасан байдгийг хэлэх үү. Чингэхлээр агдаж тэвдсэн хаан бэлнээр нь биднийг барьж авч тослох болно. Ингээд бид өнгөрөх нь тэр.

	Хэдэн өдөр өнгөрсний дараа тэр хашир сармагчин бусад сармагчнуудаа зайдуу газар дуудан аваачиж өгүүлрүүн,

	— Сүүлийн өдрүүдэд ховдог хонь, харамч тогооч хоёрын тэмцэл улам улам ширүүсэх боллоо.

	 

	Эрүүл доруулаар жаргая гэвэл

	Хэрүүл зодооноос холхон явагтун

	Хэрүүл зодооноос

	Гэр орон задрах

	Хөрвүүл урвуулаас

	Улс гүрэн бутрах

	Хов живээс нөхөр тасрах

	Хор ажлаас удам балрах

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг билээ. Ингэхлээр бид золионд орж амь насаа алдахаас өмнө ойн гүнд шалавхан зугтах минь дээр боллоо.

	Бусад сармагчин түүний үгийг үл ойшоон инээд тохуу хийж одоо энэ чинь зөнөглөж гүйцээд дэмий юм ярьж суух боллоо. Найман настай балчир, наян настай зөнөгийн үг санаа хэзээ л билээ.

	 

	Шүдгүй амын

	Үглээ золбин

	 

	гэсэн сургамж байдаг болохоор энэ муу зөнөгийн үгэнд орж хаан ордны жаргал цэнгэл, хан хөвүүдийн ивээл хишгийг орхин ой хээрт очиж хатсан гүтсэн жимс ногоо хамж явах хэрэг болж байна уу. Энэ дэмий байх аа гэж ам амандаа дургүйцжээ.

	Тэдний гэнэн томоогүйг мэдэж сонсоод хөгшин сармагчин дотроо харамсан нулимс юугаан унагаан байж, 

	— Ээ тэнэгүүд минь, та нар энэхүү үүлэн чөлөөний нар лугаа адил өчүүхэн зуурын жаргалын цаана ямар аймшигтай аюул байгааг даанч үл ойлгоном. Энэ чинь биднийг үхэл рүү хөтөлж явааг ухахгүй байна уу. Үлгэрлэвээс хор аманд байхдаа мэдэгдэхгүй мөртөө ходоодонд ярган орсон хойноо алдаг бус уу. Та нар үгэнд минь үл итгэн явахгүй гэж байгаа бол би яах билээ. Та нарынхаа сүйд болохыг би нүдээрээ эс харж чаднам. Ингэхлээр би нүд балай чих дүлий газар явж далд орсугай.

	 

	Удам төрлийн балрахыг

	Орон гүрний бутрахыг

	Үнэнч нөхрийн гулрахыг

	Өрөвч нүдээр үл харнам

	 

	гэсээ дээдсийн үг байдаг гэж хэлээд сайх сармагчин ойн гүнд ганцаараа оджээ.

	Түүнийг явсны дараа удалгүй нэг өдөр өнөө ховдог хонь гал зуухны гэр лүү хоол унд эрсээр тавьж ортол тогооч түүнийг галтай цуцлаар цохиж хөөв гэнэ. Хонины нуруунд гал авалцан тэр шатаж байж ядахдаа хажуугийн агтын хашаанд тавьж оржээ. Өвсөн хашаанд түймэр авалцан шатахад дотор нь байсан агт морьдын ихэнх нь түлэгдэн үхэж зарим нэг нь амьтай голтой гарч иржээ. Хаан агт морьддоо ихэд харамсаж үлдсэн нэгийг нь аврахаар адуу малын эмч домчийг дуудан ирүүлж тэднийг ойрын хугацаанд эдгэрүүлэн эмчлэх зарлиг буулгажээ.

	Эмч нар судар ном сөхөн байж хаанд хандаж өгүүлрүүн:

	— Тэнгэр их эзэн минь ээ, дээд мэргэдийн сударт, нар тусмагц харанхуй арилдгийн адил сармагчны өөх түрхмэгц адууны түлэнхий эдгэрдэг гэж заажээ. Иймээс цаг алдахгүй эмчилгээ хийхийн тул сармагчны өөх яаралтай олох хэрэгтэй байна. Түргэлэхгүй аваас хайран сайхан хүлгүүд чинь өнгөрөх нь байна.

	Хаан хашаандаа байсан сармагчнуудыг бэлэнчлэн алж өөх тосыг нь авах тушаалыг тэр дороо буулгажээ. Ордныхны зэр зэвсэг бороохой шийдмийн ониос тэнд байсан хөөрхий сармагчнаас нэг нь ч амьд гарч чадсангүй.

	Хамаг садан төрлөө алагдсан мэдээг авсан сайх сармагчин уй гашуудалд автагдан ойн гүнд ганцаар тэнэх зуураа мөн тэрхүү тэрс хаанаас ор хариугаа хэрхэн авах арга замыг бодсоор явах боллоо.

	 

	Бэлэн хахуулд автагдан

	Цэрэг цагдаад сүрдэгдэн

	Өш хонзонгоо умартвал

	Шал бэртэгчний үлгэр тэр

	 

	гэж байдаг болохоор тэр муу хааны сүр хүчнээс айх юун билээ.

	Нэг өдөр сайх сармагчин уух ус эрж явсаар бадмын навчинд битүү хучигдсан нэгэн нуурт хүрч иржээ. Нуурын хавь орчмыг ажиглан үзвээс түүнд орж ирсэн амьтны мөр байхаас биш буцаж гарсан нэг ч мөр үзэгдэхгүй байсан нь түүний сэжгийг төрүүлжээ. Энэ нуурт гүмбараа матар тэргүүтэн аль нэгэн аюултай амьтан байдаг биз. Ямар ч болов тэрхүү битүү навчнаас зайдуухан л байх нь зүйтэй буй заа гэж бодоод тэндээс холхон очиж ус ууж суутал гэнэтхэн нуур дотроос эрдэнийн эрих зүүсэн сүртэй мангас гарч ирээд өгүүлрүүн,

	— Хэ сармагчин, уг нь би энэ нуурт хөл тавьсан бүхнийг иддэг учиртай билээ. Гэвч өнөө болтол чам шиг ухаантай, хянамгай, няхуур амьтныг би үзсэнгүй. Чиний хашир сайн ухаанд чинь би баяснам. Иймд би чамайг идэхгүй. Харин чи надаас хүсэх зүйл байваас хэлсүгэй. Би чамд тус хүргэхийг бодъё.

	Сармагчин,

	— Та тэгээд чухам ямар амьтныг барьж идэж чаддаг юм бэ?

	Мангас,

	— Энэ усанд л орж ирсэн болгоныг иднэ. Тэд арав бай, хорь бай, түм бай бум бай, хүчтэй бай, хүчгүй бай, тарган бай, туранхай бай бүгдийг л иднэ. Харин уснаасаа гарах аваас надад ухна ишигний чадал ч байхгүй.

	Сармагчин,

	— Би нэг их сүрхий дайсантай болоод байна. Тэр нэг гүрний хаан юм. Түүнээс би ор хариугаа авах учиртай билээ. Хэрэв та ачтай болоод энэ эрдэнийн эрихээ надад түр хугацаагаар өгөх аваас би түүгээр чинь тэр муу хааны шунал сэтгэлийг хөдөлгөн татаж энд авчраад танд зоог болгон барьж чадахаар байна.

	Мангас түүний үгийг зөвшөөрч өгүүлрүүн,

	— Чи хүссэн хүслээ биелүүлж чадах аваас энэ эрихийг авсугай.

	Сайх сармагчин эрдэнийн эрихийг хүзүүндээ зүүж явсаар өшит хааны ордонд очиж модноос модонд дүүлэн зугаалж эхэлжээ. Хүмүүс түүнийг харж, 

	— Ээ сармагчны хаан минь, чи чинь хаашаа явчихсан билээ. Үзэгдэхгүй юу болсон. Нар шиг гэрэлтэн цацрагч энэ их эрдэнийн эрихийг хаанаас олж зүүдэг билээ? хэмээн ам амандаа асуухад сармагчин хариу өгүүлрүүн,

	— Эндээс холгүй нэгэн ойд Гүбэржийгийн бүтээсэн нэгэн их нуур бий. Ням гараг бүрийн мандах улаан нарнаар тэр нуурт орж угаалга хийсэн бүхэнд Гүбэржийгийн хишиг бууж ийм эрдэнийн эрих олддог билээ.

	Сармагчны энэ үг чихнээс чихэнд дамжсаар тэр дороо хаанд хүрчээ. Хаан сармагчныг дуудаж асууруун,

	— Хэ сармагчны хаан, эрдэнийн эрихээр дүүрсэн нэгэн их нуур эндээс холгүй байна гэдгийг чи ярив уу? Энэ үнэн үү?

	Сармагчин,

	— Эзэн дээд хаантан минь, би илүү дутуу үгээр яах вэ. Хүзүүнд минь байгаа энэхүү эрдэнийн эрих тэр үгийн үнэн худал болохын үнэнхүү гэрч мөн болой. Хэрэв танд иймэрхүү эрдэнийн эрих хэрэгтэй бол та надтай хамт өөрийнхөө нэг хүнийг явуулагтун. Би түүнд чинь тэр нуурыг зааж өгөөд улмаар ийм эрдэнийн эрихийг хэрхэн яаж авдаг арга замыг зааж өгсүгэй.

	Хаан,

	— Үнэхээр тийм аваас өөр хүн илгээхийн хэрэг юун. Би өөрөө болон эхнэр хүүхэд ах дүү садан зарц дагуулаа авсаар тэнд очиж Гүбэржийгийн хишгийг биечлэн хүртсүгэй. Гүбэржийгийн хишгийг хүртэнэ гэдэг амар олдох хувь заяа биш. Олуулаа очвоос ядаж нэлээд хэдэн эрихтэй болохгүй юу.

	Сармагчин түүнийг зүйтэй хэмээн нэлээд сайн ятгаж тавилаа.

	Хаан Гүбэржийн хишиг хүртэж эрдэнийн эрих олохоор хан хүү, хатан ээж, ач авга, нагац зээ, сайд жанжин, боол шивэгчнээ нэвсрүүлэн дагуулсаар нуурын дэргэд сармагчнаар зам заалган явж иржээ. Тэнэг хаан хөгшин сармагчинд саймширч өвөр дээрээ суулган хүндэлж элдэв зүйлийн идэх уух юмаар тал бэл засан явжээ.

	 

	Шунал ихэдвэл

	Шулам болох

	Шуламд хөтлөгдвөл

	Шарил болох л

	Бумтай ахул

	Голдийг хүсэх

	Голдитой ахул

	Титмийг хүсэх

	Титэмтэй ахул

	Ертөнцийг хүсэх

	Үс гэзэг нь цайгаад ирсэн ч

	Үзэх нүд нь цийгээд ирсэн ч

	Араа шүд нь сийгэн ирсэн ч

	Аюулт шуналд саарал үл орох

	 

	Үүрээр тэд нуурын захад хүрч очиход Сармагчин хаанд өгүүлрүүн,

	— Эзэн хаантан минь, наран тэнгэр ургамагц энэ нуурт орж угаалга хийсэн бүхний есөн хүслэн бүрдэж эрдэнийн эрих олддог билээ. Ингэхлээр та юуны өмнө энэ хүмүүсээ цөмийг нь нэг зэрэг энэ нуурт оруулагтун. Та өөрөө дараа нь надтай хамт бологтун. Би үүний өмнө нэг удаа орсны хувьд хаагуур нь яасхийж орвол илүү сайн эрих олддогийг сайн мэдэх сэн билээ.

	Хаан үр хүүхдээсээ өгсүүлэн дагуул зарцаа хүртэл бүгдийг нь нар тусмагц нэг зэрэг хөөж оруулжээ. Хүлээж байсан мангас тэр дор нь бүгдийг нь эд бад хийж авчээ. Хаан тэднийгээ эргэж гарч ирэхийг хүлээж хүлээж эцэст тэсвэр алдан тэднийгээ яагаад гарч ирэхгүй байгааг асуухад сармагчин хажуугийн модны оройд үсрэн гарч өчрүүн,

	— Ээ хорон санаат нүгэлт хаан минь, эхнэр хүүхэд, элгэн садан, албат иргэд чинь бүгдээр энэ нуурт байдаг аюулт мангасын хоол болсон билээ.

	Би чамаас цуст хонзонгоо авч байгаа минь энэ буюу. Харин би чамайг нэг үеийн эзэн минь гэж бодоод аюулт мангасын хоол хийсэнгүй үлдээлээ. Чи одоо эндээс шалавхан зайлсан чинь хэрэгтэй болно.

	 

	Хорыг хороор

	Усыг усаар

	Үхлийг үхлээр

	Зүхлийг зүхлээр

	 

	гэж байдаг болохоор нэгэнт чи миний удам угсааг хүйс тэмтэрснийхээ үйлийн үрийг эдэлж байгаа чинь энэ буюу.

	Ганц хаан яаж ч чадсангүй дэмий л уур омогтоо багтрах шахан ирсэн замаараа ёдор ганц толгой явган нүцгэн буцаж гэнэ. Хааныг явсны дараагаар гэдэс авсан мангас уснаас гарч ирээд сармагчинд баяр хүргэж өгүүлрүүн,

	— Чи бадмын навчит энэ уснаас уусан ч гэсэн амь нас алдахын оронд харин аюулт дайснаасаа өш хонзонгоо авч чадлаа. Эрдэнийн эрихээ хэн нэгэнд алдалгүй авчирснаараа надад итгэгдэж мангас надтай дотно анд боллоо. Чиний юм бүхэнд ухаантай ханддагт чинь баярланам гэж гэнэ ээ, хэмээн үлгэрээ дуусгаад Алтан-хувьт, учир явдал иймийн тулд би чамд

	 

	Аяс хожмыг үл бодон

	Олз шуналд хөтлөгдвөл

	Саран хааны үлгэрээр

	Зовлон түйтгэрт өртөгдюү

	 

	гэж хэлсэн минь тэр буюу. За нөхөр минь, би одоо нутаг орондоо буцъя. Хэдий болтол энд байх билээ.

	Хүрдэт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, ядрах цагт хэрэг болно гэж эд хөрөнгө хурааж анд нөхөртэй болдог бус уу. Чингэхлээр чи намайг ийм аюулын доор ганцаарыг минь хаяад явах гэж үү? Энэ чинь болдог хэрэг үү?

	 

	Зовох цагт нөхрөө орхивол

	Үхэх цагт тамаа эгэлдрэх

	 

	гэсэн дээдсийн сургаал байдаг бус уу.

	Алтан-Хувьт,

	— Нөхөр минь, чиний хэлдэг зөв. Хэрэв миний эрхийн хэрэг бол би юу гэж чамайг ганцаарыг чинь хаяад явах билээ. Хамт байхыг бодолгүй яах вэ. Гэвч энэ хувь учрын хэрэг тул чамайг эндээс чөлөөлөх ямар ч хүчин чадал үгүй билээ. Энэ хүрд чамайг аль хэр их зовоож байгаа чинь харваас ил байна. Хэрэв би эндээс шалавхан зайлахгүй бол намайг бас ямар ч аюул нөмрөх юм билээ гэж би айж байна. «Хэ бичхэн минь, нүүр царайг чинь харваас нүсэр мангаст чи атгуулжээ. Чингэхлээр эндээс зугтсан минь надад өлзийтэй буй заа» гэдгийн үлгэр буюу.

	Хүрдэт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Алтан-Хувьт өгүүлрүүн:

	 

	 

	10. ИХ-ҮХЭЛ МАНГАС, БИЧ ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Урьд эрт цагт Бадрангуй нэрт нэгэн хаан байжээ. Түүнд бүхий л сайн чанараар төгс нэгэн охин заяасан юмсанжээ. Охинд нь нэг мангас дурлаж түүнийг хулгайлан авахыг үргэлж эрэлхийлэх болжээ. Гэвч охины хамгаалалт сайны учир яаж ч чадахгүй байсаар байжээ. Шөнө мангасыг ойртон ирэхийн үед охины бие чичирч хөлчүүрхдэг байж. Нэг удаа мангас шөнө дундын үед ирж ордны нэг буланд нуугдан суужээ. Хаан гүнж түүнийг мэдэж шивэгчин зарц нараа дуудан ирүүлж өгүүлрүүн,

	— Нөхөд минь, энэ муу Их-Үхэл мангасыг харж байна уу. Шөнө бүгд ирж зовоох боллоо. Үүнийг эндээс хөөн зайлуулагтун.

	Тэр үгийг сонсож мангас дотроо бодруун,

	— Лав Их-Үхэл гэдэг нэртэй бас нэг мангас үүн дээр шөнө бүгд ирж үүнийг зовоодог байх нь. Тэгэхээр би өөрийгөө морь болгож хувилгаад адуу малтай нь нийлэн ирж тэр Их-Үхэл мангасыг аль хэр чадалтай болохыг нь үздэг хэрэг.

	Мангас морины дүр олж агттай нь нийлж хааны агтын хашаанд орж явчихжээ. Тэгсэн чинь тэр шөнө нэг хулгайч хааны агт морьдоос хулгай хийхээр агтын хашаанд орж иржээ. Хулгайч морьдыг үзэж үзэж эцэст нь өнөө мангасыг шилэн сонгож дээр нь ухасхийн морджээ.

	Мангас, за хөөрхий өнөө Их-Үхэл гэдэг мангас чинь энэ лав мөн биз. Намайг бас таньчихсан хэрэг үү. Одоо би яадаг билээ.

	Хулгайч мангасын хазаараас хүчлэн дугтарч ташуур өгөн давирчээ. Мангас айхдаа учир зүггүй давхижээ. Хэсэг зуур яваад хулгайч маань жолоо татан зогсохыг хүсжээ. Гэвч мангас ам булаалдан давхив гэнэ. Жолоо татаад зогсдоггүй ямар хаашаа морь байдаг билээ. Энэ ер нь эгэл нэг адгуус биш болоод явчихлаа. Элдэв шидийн амьтан биз. Ингэж явж байгаад элстэй зөөлөн газар олдвоос бушуухан унаж салахыг бодох хэрэгтэй. Эс чингэвээс амь алдаж мэдэх болчихлоо гэж бурхан сахиусандаа залбирч явтал мангасан морь нэгэн том модны доогуур орж иржээ. Хулгайч модны мөчрөөс шүүрэн авч дүүжлэгдэн хоцорчээ. Ийнхүү тэр хоёр бие биеэсээ амь мэнд салцгаасандаа дахин төрөл олсон мэт баярлацгаажээ. Тэгтэл тэрхүү модон дээр сууж байсан мангасын нөхөр нэг саваагүй сармагчин мангасын ухаан жолоогүй давхиж явааг харан, 

	— Ээ нөхөр минь, чи чинь юуны учир ийн ухаан жолоогүй давхиж явнам бэ. Чи арай наадах амьтнаасаа айн үнхэлцэг чинь хагарчих гэж яваа юм биш биз дээ. Наадах чинь чиний зөөлөн жулч хүн л байна шүү дээ. Амтат жулчаасаа айн зугтдаг амьтан гэж байдаг юм уу?

	Мангас, сармагчны үгийг сонсож бяцхан тайвшраад жинхэнэ дүрдээ хувилан орж гайхсан байдалтай эргэж ирэв гэнэ. Мангасын ирж явааг харж айж сандрахдаа учраа олохоо больсон хулгайч эр уур нь хүрэхдээ сармагчны унжиж байсан сүүлийг барьж аван үзүүрийг нь учир томоогүй хазалж гарчээ. Сармагчны хувьд тэр хулгайч тэрхэн үедээ мангасаас илүү аюул учруулсан тул тэр ахиж юу ч дуугарч чадсангүй нүдээ тас анин шүдээ зуун тас тас хазагдаж байгаа сүүлнийхээ өвчнийг тэсэж ядан суужээ.

	Мангас дэргэд нь ирж сармагчны хачин царайтай болчихсоныг хараад, 

	— Ээ нөхөр минь, нүүр царайг чинь харвал чи ч гэсэн Их-Үхэл мангасын атгад орсон янзтай. Чингэхлээр зугтаж холдсон минь наддаа өлзийтэй болох нь гэж хэлээд мангас эргэж зугтсан гэнэ билээ.

	 

	Гэж үлгэрээ дуусгаад иймийн учир нөхөр минь, намайг одоо явуул даа. Чи минь яах вэ, шуналаасаа болсон үйлийнхээ үрийг эдлэн суухаас гэж Алтан-Хувьт ярихад Хүрдэт өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, үүнд шунал гээд байх юм юу байх билээ. Яс маханд төрсөн хойно зовлон яагаад салах вэ гэдэг чинь хүний хувь учир л ямар байна вэ түүнийгээ л эдлэх ёстой гэсэн үг билээ. Бат бэх цайзат Гурвалтай хаан, гүн уужим хэвлийтэй гадаад их далай, өвч дэлхийгээр сан хөмрөгөө хийсэн Гүбэр, ухаан эрдмийн сан Шүгэр багш хүртэл унан дордож зовлон эдэлж байсан бус уу. Муугаар үйлдэвч сайнаар туурах нь учир зохицлын хүчин буй заа. Өгүүлбээс, Сохор, бөгтөр, Гурван хөхтний үлгэр буюу.

	Алтан-Хувьт,

	— Энэ үлгэрээ сонсгогтун!

	Хүрдэт өгүүлрүүн:

	 

	 

	11. СОХОР, БӨГТӨР, ГУРВАН-ХӨХТНИЙ ҮЛГЭР

	 

	Умар зүгийн Балт хэмээх нэгэн хотноо Баланхүү гэгч хаан байжээ. Түүнээс гурван хөхтэй нэгэн охин төржээ. Баланхүү хаан, ордныхоо бараа бологчдод, тэрхүү гурван хөхт гүнжийг харь нутагт аваачиж цөлөөд улмаар энэ тухай хэзээ ч хэнд ч, юу ч ярьж болохгүй гэдгийг хатуу сануулан зарлиг буулгажээ.

	Бараа бологч,

	— Эзэн хаантан минь, гурван хөхт эм төрөх шиг муу ёр байдаггүй гэдгийг хэн бүхэн мэдэх сэн билээ. Тэгэхлээр үүнийг зүгээр нэг зайлуулж болохгүй. Та юуны өмнө лам багшаа дуудан ирүүлж хэрхэх тухай сургаалыг нь сонссон нь дээр буй заа. Чингэвээс энэ хойд, их гүрэнд чинь муу юм болохгүй биз.

	 

	Нарны гэрэл хурц бол

	Бадмын дэлбэ гоц том

	Багшийн сургаал мэргэн бол

	Шавийн ухаан цэцэн тод

	Хэрсүү ухаалаг байлаа ч

	Хэзээд асуувал даамай зөв

	 

	гэсэн сургаал байдаг бус уу. Аюулт мангасын атгад орсон боловч ганц үг асуусан төдийгөөр аврагдаж байсан үлгэр бий.

	Хааныг, энэ үлгэрийнхээ учрыг ярина уу гэхэд Бараа бологч өгүүлрүүн,

	— Эзэн хаантан минь ээ, эрт урьд цагт Бичтүү гэдэг нэг мангас байжээ. Тэр нэг өдөр ойд явж байгаад түлээ түүж явсан тариачинтай дайралдан ухасхийн нуруун дээр нь гарч суугаад ойн гүн рүү явахыг шаарджээ. Аюулт амьтны саварт орсон хөөрхий тариачин эр арга буюу ойн гүн рүү түүнийг үүрсээр явжээ. Тэр явж байх зуураа мангасын хөлийг хилэн торго шиг зөөлөн байхыг үзэж мэдээд мангасаас хөлийн нь ул яагаад тийм зөөлөн байдгийг асууваас, тэр нойтон хөлөөр хэзээ ч газар гишгэдэггүй гэдэг учраа хэлжээ.

	Тариачин эр мангасыг үүрэн шогшсоор нэгэн нуурын захад иржээ. Мангас түүнийг зогсоож өгүүлрүүн,

	— Муу тариачин чи сонсож бай. Би усанд орж шивийн тахилга хийчхээд ирнэ. Тэр хооронд чи эндээ нам хөдлөхгүй зогсож байх хэрэгтэй.

	Энэ муу мангас уснаас гарч ирээд л намайг барьж идэх болно. Тэгэхлээр энэ хооронд л зугтаах хэрэгтэй. Энэ нойтон хөлөөр газар гишгэдэггүй гэсэн болохоор хөлөө хаттал лав миний хойноос хөөж чадахгүй биз. Ямар ч байсан дүүрсэн хэрэг гэж бодоод зугтжээ. Тэнд усанд орж байсан мангас түүнийг зугтахыг харсаар байсан боловч яаж ч чадалгүй хоцорчээ. Иймээс би танд Хэрсүүн ухаалаг байлаа ч хэзээд лавлах нь даамай зөв гэж хэлсэн минь тэр буюу.

	Бараа бологчийнхоо үгэнд орж хаан, багш ламтнаа дуудан ирүүлж асууруун,

	— Эрдмийн далай багш ламтан минь, манайд гурван хөхтэй нэгэн охин төржээ. Үүнийг яавал таарах тухай ариун сургаалаа хайрлана уу?

	Лам багш өгүүлрүүн,

	— Эзэн тэнгэр минь, эм хүн илүү дутуу эрхтэнтэй төрнө гэдэг эр хүмүүст гай халтай, эзэн төрд муу ёртой гэдэг. Тэр дундаа гурван хөхтэй эм шиг бузар юм байхгүй. Тиймийн учир та ч гэсэн түүний барааг харж болохгүй. Бас тэгэхдээ үүнийг алж үгүй хийж болохгүй. Аргалж байгаад аль нэг эрд өгөөд л нутаг орноосоо зайлуулах арга бодох хэрэгтэй. Тэгвэл хэн хэндээ халгүй зөв арга болно.

	Хаан, багш ламынхаа үгэнд орж их хэнгэргээ дэлдэн их гүрнээ цуглуулж, гүрэнд учран төрсөн гурван хөхтэй эмтэй суусан хүнд зуун мянган алтан зоос өгөх болно. Харин тэр хүн гурван хөхтнийгөө аван нутаг орноосоо үүрд зайлах хэрэгтэй хэмээн зарлан тунхаглажээ.

	Нэлээд хугацаа өнгөрсөн боловч гурван хөхттэй суух хүн гарсангүй. Гурван хөхт өсөж том болсоор л байв гэнэ. Ордны зайдуу нэг буланд хааны нүднээс далд харуул хамгаалалтын доор байдаг байжээ.

	Тэр хотод нэгэн сохор эр бөгтөр нөхрөөрөө нүд хийн хамт амьдардаг байжээ. Тэр хоёр нэг өдөр хааны тунхаглалыг олж сонсоод, чи бид хоёрын нэг тэр гурван хөхттэй нийлбэл яасан юм бэ. Юуны учир тавиланг яаж мэдэх билээ. Түүнтэй нийлсээр чи бид хоёрын амьдрал өөрчлөгдөж жаргалтай сайхан ч болох юм бил үү. Чи бид хоёр хаашдаа өнгөрсөн хоёр. Гурван хөхтний гайтай, гайгүй чи бид хоёр энэ хорвоод муу нүд болсон улс. Ингэж сохойж, бөгтийж амьтны муу нүд болж явсанд орвол сайн муугаа түргэн шиг шийдтэй хараад өнгөрөх минь дээр бус уу.

	 

	Энэрч хайрлах, эрхэлж яндах

	Илбэж таалах, ичиж зовох

	Тоглож наадах, зүдэрч ядрах

	Элбэг хоолны эсгэл чадал

	 

	гэсэн мэргэдийн сургаал байдаг гэж ярилцаад Сохрыгоо түүнтэй суулгахаар шийдэж аваад хаан хэнгэргийг очиж дэлдээд чанга дуугаар хашхируун

	 — Ээ хаантан сонсогтун. Хэрэв таныг таалах аваас би тэр гурван хөхттэй чинь суух хүсэлтэй байнам.

	Бошго цагдаа нар хаанд очиж, нэгэн сохор эр хэнгэргийг дэлдэн гурван хөхттэй суух хүслээ илтгэв. Энэ тухай хаан зарлиг хэрэгтэй байна хэмээн өчжээ.

	Хаан өгүүлрүүн,

	— Сохор ч бай, дүлий ч бай, бөгтөр ч бай, хоосон ч бай хамаа алга. Гурван хөхтнийг түүнд өгч хаан сангаас зуун мянган алтан зоос өгч тэднийг нутгаас гаргаж хаясугай.

	Хааны зарлигаар гурван хөхтнийг улсын хил дээрх нэгэн их мөрний эрэг дээр аваачиж сайх сохортой суулган хурим ёсыг гүйцэтгээд зуун мянган алтан зоос өгч сохор, бөгтөр хоёрын нь хамт завинд суулгаж эргийн цаад захад гаргаж хаяжээ. Хаан гайт охиноосоо салсандаа түмэн баяр болжээ. Цөлөгдсөн гурав харийн нэг хотод очиж хуучин муу байшин худалдан авч түүндээ хоолны сайныг идэж хувцасны гоёыг эдлэн жаргалтай суух болжээ. Тэгтэл сүүлдээ гурван хөхт, бөгтөр хоёр хоорондоо нөхцөж сохрыгоо ялгаварлах болжээ.

	 

	Нарыг сэрүүтгэн

	Сарыг халуутган

	Галба эргүүлэвч

	Савсаг занг засахаар

	Зэвсэг хэнд ч үгүй

	 

	гэж байдаг нь шалиг завхай амьтны зан үйлийг хэзээ яагаад ч засаж болдоггүй.

	Нэг өдөр гурван хөхт, бөгтөртөө хандан өгүүлрүүн,

	— Царайлаг төрсөн эр минь, энэ муу сохрыг аль нэг аргаар алж үгүй хийх аваас чи бид хоёр айх эмээх юмгүй хэчнээн сайхан жаргалтай амьдрах сан билээ. Чи нэг жаахан хор олж ирэгтүн. Би үүнд аргалж байгаад өгч орхиё.

	Нэг өдөр бөгтөр нэг үхсэн хорт могой олж иржээ. Өгүүлрүүн,

	— Хайрт минь, энэ хорт могойг харж байна уу? Чи үүнийг сонгино давсаар амталж байгаад энэ муу сохрын хамгийн дуртай хоол болох загасны мах гэдгээр үүнд өгчих. Тэгээд цаад муу чинь тэр дороо үгүй болох болно.

	Гурван хөхт, могойн махыг жижиглэн хэрчиж гал дээр үйгээд сохортоо хандан өгүүлрүүн,

	— Чи загасны мах иднэ гэж өдөр шөнөгүй ярьж суудаг бил үү. Би нэг их сайхан загас авчирч гал дээр үйлээ. Би тэнд жаахан ажилтай тул чи тэр галын дэргэд очоод түүнийг хутган эргүүлж байгтун.

	Сохор ихэд баярлаж галын дэргэд очиж буцалж байгаа могойн махыг хутган суув гэнэ. Буцлах махны уур бөхийн хутгах сохрын нүдийг жигнэн цохиход нүдийг нь бүрхсэн үүл аажмаар дэвтэн хуурч эхлэв гэнэ. Халуун уурт тэгж цохиулах нь аятай мэт санагдсан тул сохор маань ч улам улам ойртон уурт цохиулж гарчээ. Ийнхүү нэлээд хугацаа өнгөрсний хойно сохрын нүдэнд гэгээ орж эхэлжээ. Сохор гайхаж баясах зэрэгцэн уурт улам ч ойртон жигнэжээ. Тэр тогоон дотор буцалж байгаа юмыг харах болжээ. Буцалж байгаа махыг сайтар ажиглан харваас тэнд загасны мах байсангүй, харин хайрс бүхий могойн мах байхыг харжээ. Тэр учрыг эс олон гайхаж, энэ ямар учиртай хэрэг билээ. Манай эхнэр хорт могойн мах юуны учир буцалгаж байдаг билээ. Тэр хэнийг хөнөөхийг хүснэм. Намайг уу, бөгтрийг үү, аль эсвэл өөрийгөө юү? Үүнд ямар нэг учир байна хэмээн бодож суужээ.

	Тэгж байтал бөгтөр гаднаас орж ирээд түүний хажуугаар үл тоосон шинжтэй гарч тэнд орон дээрээ хэвтэж байсан гурван хөхт дээр шууд очиж түүнийг барьж аван үнсэж үлгэн хоёулаа дур мэдэн зугаалж гарав гэнэ. Сохор учрыг сая ойлгож хилэн нь бадарч тэдний дэргэд очоод гарт юм олдсонгүй учир бөгтрийг хоёр хөлөөс нь барьж аван толгой дээгүүрээ дүүгүүрдэж дүүгүүрдэж байгаад гурван хөхтний чээж дундуур нь аваад тавьжээ. Тэгтэл хүчтэй цохиулснаас болж гурван хөхтний нэг хөх алга болжээ. Мөн шилбүүрдүүлснээс болж бөгтрийн нуруу ч шулуудан засарч гэнэ билээ.

	 

	Иймээс би чамд муугаар үйлдэхэд сайнаар туурах ёсон бий гэж хэлсэн минь тэр буюу. Энэ бол учир зохиолын хэрэг билээ.

	Алтан-Хувьт өгүүлрүүн,

	— Тиймээ, эд хогшил жаргал цэнгэл зарим үед учир явдал таарснаар олдох ч бий. Гэхдээ л ямар ч хүн ямар нэг юмыг хийхдээ ахмад дээдсийн үг сургаалыг сонсож байх нь илүү хэрэгтэй билээ. Эс чингэвээс чиний адил гаслан зовлонд унаж зүдрэх болно. Гэхдээ бусдаас үг санаа сонсохдоо түүнтэй сэтгэл санаа нэгдэж байж сая хэрэг бүтнэ.

	 

	Үг санаа эс таарвал

	Чиг жолоо үл нийцэх

	 

	Өгүүлбээс нэг гэдэстэй хоёр толгойтой шувууны үлгэр буюу.

	Хүрдэт,

	— Тэр шувууныхаа үлгэрийг яригтун!

	Алтан-Хувьт:

	 

	 

	12. НЭГ ХОДООД, ХОЁР ТОЛГОЙТОЙ ШУВУУНЫ ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт нэг ходоодтой хоёр толгойтой нэг шувуу байжээ. Тэр нэгэн өдөр нуурын захаар явж байгаад долгионд гадагш шидэгдсэн ер бишийн нэгэн сайхан жимс олжээ. Түүнийг түрүүлэн барьж авсан толгой идэх зуураа гайхуулж өгүүлрүүн,

	— Би эдүгээ болтол янз бүрийн сайхан жимс идэж байсан боловч үүн шиг сайхантай хэзээ ч тааралдсангүй. Ер бусын энэ жимс чухам галбарбаасан модны жимс үү, Харшчандра хааны өгөөмөр сэтгэлийн үр үү, ёстой л гайхалтай эд байна даа. Хувь заяа минь ямар их вэ?

	Нөгөө толгой нь өгүүлрүүн,

	— Нөхөр минь, наадах чинь тийм ер бишийн сайхан юм бол нааш нь жаахан өгөгтүн. Би ч гэсэн хэл амаа баясгая.

	Нэг дэх толгой инээмсэглэн өгүүлрүүн,

	— Ордог ходоод маань нэг хойно үүнтэй чи булаацалдаад яах билээ. Миний хувьд учирсан юмтай чиний булаацалдах чинь юу билээ. Адилхан ам чамайг баясгах гэж байсанд орвол амраг хүүхнээ нэг удаа ч болсон баясгасан нь дээр биз ээ гэж хэлээд хажуудаа явж байсан эмэгчин шувуухайд өгчээ.

	Эмэгчин шувуухай түүнийг идэж ихэд хөөрөлхөн баясаж жимс өгсөн толгойг байн байн барьж авч үнсэж гэнэ.

	Тэр өдрөөс хойш хоёр дахь толгой тэдэнд тэгж ялгаварлагдан гадуурхагдсандаа хорсон уурсаж их л уйтгар гунигтай байх болжээ.

	Нэг өдөр хоёр дахь толгой нэг хортой жимс олжээ. Тэгээд нэгдэхдээ үзүүлэн өгүүлрүүн,

	— Ээ хувиа бодогч доорд минь, чи үүнийг харж байна уу? Энэ хортой жимс миний хувьд олдлоо. Чи хувьд олдсон юмаа хэнд ч мэдүүлэлгүй иддэг хойно би ч гэсэн үүнийг идлээ. Одоо үүнийг идэх миний ээлж болоо биз дээ.

	Нэг дэх толгой,

	— Ээ тэнэг минь, чи юу хийх гэж байна. Битгий тэнэгтээд бай. Наадахыг чинь идвэл чи бид хоёр хоёулаа үхэх болно шүү дээ.

	Хоёр дахь толгой,

	— Хувь учралаар олдсон юманд хэн ч юу гэх эрхгүй биз дээ. Үүнийг идэх байх нь миний дурын хэрэг билээ гэж хэлээд хорт жимсийг идэж орхисон нь тэр дороо үхжээ.

	 

	Ингэхлээр

	 

	Эрхэм чухлын дотроос

	Эвсэг чанар илүү

	 

	гэж би чамд хэлэх гэж байна.

	Хүрдэт,

	— Нөхөр минь, чиний ярьдаг яах аргагүй зөв. Тэгэхдээ одоо яая гэхэв дээ. Чи нутаг орондоо буцагтун.

	Харин тэгэхдээ чамдаа аминчлан захихад чи алс холд аялахдаа ганцаар явж үл болно. Яагаад гэвэл,

	 

	Амттан олдвол ганцаар бүү ид

	Амьтан унтвал ганцаар бүү бос

	Төрийн ажлыг ганцаар бүү бод

	Харийн аянд ганцаар бүү морд

	 

	гэсэн өвгөд дээдсийн сургаал бий. Чадал бяр муутай гэж голж шилэх юмгүй ямар нэг юмаар хань хийж явах хэрэгтэй.

	 

	Тэнхээ доорд ядуухан ч

	Санаа сайт тусаа өгөх

	 

	гэж байдаг. Адгийн муу хавч хамт аялагч бярманыхаа амийг аварч байсан үлгэр бий.

	Энэ үлгэрээ сонсгогтун гэж Алтан-хувьтын хүсэхэд Хүрдэт өгүүлрүүн:

	 

	 

	13. ХАВЧ, БЯРМАН ХОЁРЫН ҮЛГЭР

	 

	Эрт урьд цагт Тэнгэр Билэгт гэдэг нэг бярман амьдарч байжээ. Тэр нэгэн хэргээр гадагш явах болоход ээж нь, 

	— Ганцаар гадагш явдаггүй юм. Аль нэг юмаар хань хийж явах хэрэгтэй гэжээ. Хүү нь, 

	— Ээж минь зовох юм байхгүй. Замд ямар нэг айгаад байх юм юу байх билээ. Хүү чинь ажлын эрхээр явахаас л өөр үггүй гэжээ.

	Хүүгийнхээ зөрүүд занг мэдэх эх хажуу цөөрмөөсөө нэгэн хавч барьж ирээд, үүнийг заавал аваад яв. Ганцаараа яасан ч явж болохгүй гэж шалгаахад хүү нь арга буюу үгэнд нь орж хавчийг нь задь модон хайрцагтаа хийж аваад явжээ.

	Тэр замдаа үдийн наранд халууцан ядарч замын хажуугийн нэгэн модны сүүдэрт үдийн нарны халуун илчийг өнгөрүүлэхээр хэвтэж байгаад унтчихжээ. Тэр зуур модны хонгилоос нэг хорт могой гарч иржээ. Могой угаасаа задийн үнэрт дуртай тул залуугийн задин хайрцаг руу ирж түүнийг оролдсоор байгаад онгойлгожээ. Дотроос нь сайх хавч гарч ирэн могойтой тулалдаж гарчээ. Ана мана тулалдсаны эцэст тэр могойг арай хийж алжээ. Бярман залуу сэрж дэргэд нь аймшигт хорт могой алагдсан хэвтэж байхыг хараад хавч авч явсан ашиг тусыг сая ухамсарч аман дотроо ийн өгүүлрүүн,

	— Хөөрхий муу эжий минь үг хэчнээн үнэн байгаа вэ. Хол юманд ганцаараа явдаггүй юм гэж хэлсэн нь аргагүй үнэн ажээ. Би хэрэв эхийнхээ үгэнд ороогүй бол энэ хорт могойн хоол болох байв. Эхийнхээ үгэнд итгэсэн минь л хэрэг боллоо.

	 

	Итгэл сүжиг чин аваас

	Сэтгэл зориг чиг буюу

	 

	гэдэг үг үнэн байжээ.

	 

	Учир иймийн тул, Алтан-Хувьт минь би, чамайг аль нэг юмаар хань хийж явагтун гэж хэлсэн минь тэр буюу.

	Алтан-Хувьт нөхрийнхөө хэлснээр аль нэг юмаар хань хийж явах болно гэж нөхөртөө хэлээд түүнтэйгээ салах ёс гүйцэтгэн орон нутагтаа буцсан гэнэ билээ гэснээр Таван сургамж судрын төгсгөл энэ буюу. 
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